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Hannadik ~vfolyam. Budapest, aprilis 23. Tizenhetedik t'zftm , 

övend6 
irodalmi ~s poHtikai ujsag 

A masik. 

Mialatt az önfelaldozas es a szeretet szimb61ikus ün

nepen - amelyet csak külömbözö idökben, de minden fele

kezet egyarant megül, - a tavaszi alkonyatban kint tolong 

a sokasag az uccakon s hivök es hitetlenek egyarant elme

Iyedve ha11gatjak a feltamadasra megkondult harangokat, 

akik nem megyünk epen a processi6va1, hanem a falhoz allva 

aezzük a varosi hajduk tollas csak6javal körülvett baldachint, 

hirteten tigy gondoljuk : ime a nagy eszme, amelyben az 

egesz e:nberiseg egyesül. 

A mindnyajunkban bennilnk lakoz6, csak killönbözö

kepen kifejleit Lucifer azonban, mintha a tisztes szakallu es 
eletü sekrestyes csöngetyüjebe bujt volna bele, megsz6Ial es 

imigyen beszel : _ 

- Az egesz harm6niatoknak annyi az ereje, mint a 

tömjenfüstnek. S csak mert e · napon beboritjatok vele maga

tokat, hiszitek, hogy a hegyek mind myrhab61 val6 szik

lab61 allanak s az Ocean vizein es a Szahara siktiagjain is a 

tömjenfUstöt hurcolj~k az orkanok. 
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Hanyan vagytok keresztenyek, egyesültek es különval

tak, zsid6k es mas itt elö hitvallasuak egyarant, akik ma, 

vagy tegnapelött, avagy egy het mulva a husvet ünnepet 

ülitek? Mindig magatokat nezve, azt hiszitek, az egesz vila

got latjatok. Es nem jut eszetekbe, hogy rajtatok kivül, sok

kal nagyobb szamu embertömeg el, mohamedanok, bud. 

histak, nap es tüzimad6k es minden mas egyebek, akik 

semmit sem tudnak a ti reszben dogmatikusan, reszben 

szokas szerint megfilt ünnepetekröl, vagy ha tudnak is : 

leneznek es lesajnalnak benneteket s külömb erövel es 

killömb hittel hiszik a maguk tanteteleit, batvanyait es 

Unnepeit, mint ti. Melyikötöknek van igazsaga? Nektek? 

Miert? 

Azt mondjatok: a kivat6sagtok reven. Miben all a 

a kival6sagtok? Abban, hogy - talan - jobban megtud

jatok merni a tengerek melyseget es allitjatok: a csillagok 

tavolsagat. Hogy gepeitek es eszközeitek vannak, amiknek 

a segelyevel jobban tudtok egymassal megbirk6zni. Egymast 

egyfirni. Az egesz kival6sagtok: a gepeitek. A hideg, a lel

ketlen gep, amelyben epen ugy elromlik a csavar, mint 

bennetek az izomzat es szivetekben a billentyfik. javitgat

jatok mindeniket s aztan megis minden gep megall. 

Läsd, ebben a megalläsban van az egyformasagtok. 

Ez a megsemmisüles, az eletnek ez a pozitiv tagadasa : ez 

az egyetlen közös nagy erötök, mely az egesz emberiseget 

iranyitja. Az egyetlen közös eszmetek. A tietek epen ugy, 

mint a tilzimad6ke, a 'napisten tiszteloke es mindnyajatoke. 
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Ennek a nagy eszmenek, ennek a nagy erönek a Fia 

vagyok en : a ketelkedes, a tagadas szelleme. Egyforman h6-

ditom az embereket, a föld minden lak6jat. Ketten birk6zunk 

vilag uralmaert: ~ termeszet alkot6 ereje es en : a ter

meszetrombol6. j61 mondod, hogy hiszen egyek vagyunk. 

Igen ; de nem akartok bevenni, ilnnepet nekem nem 

·szenteltek, azert en megjelenek mindenütt : gepeitek csattog6 

kerekei, asszonyaitok ölelö karjai között s könyveitek sorai

b61 agyvelötök sejtjeibe hatolok. 

Nezd most is ezeket az embereket. Levett kalappal es 

lehajtott fövel nagynak es ·erösnek erzik magukat a szeretet

ben es ör,felaldozasban, a hagyomanyok es myrhak töm. 

jen-filstjevel hogy körülvettek magukat. 

De haza fognak menni s ha kialudtak mamorukat, ujra 

birkozni fognak egymassal, mondvan: vege a fegyverszü

netnek. Miert nem kötnek beket egymassal örökre ? Mert ez 

biztos halal volna reäjuk. Lasd, en vagyok az elet, az. 

jgazsag : a tagadas, a halal. 

Ügy erzem, hogy a· processi6 tolongasa közt valaki a 

zsebembe nyul. Megragadom a karjat s a rendörsegre viszem: 

ez az ember meg akart rabolni. 

Es a zsebtolvaj a szemembe nevet s igy sz6l : ember 1 

,alakoskodsz, hiszen egy penzed nem volt 1 

l* 



Oonosztevök nagyszombatja. 
h1a: Cesare Lombroso. 

Szep, hogy az ältalanos beke es bunbocsanat e napjan 
azzal az örvendetes hirrel ailh~tunk elo, hogy meg azok 
is, akiket erre a legmeltaHanabbt-.knak tartunk - a gonosz
tevokre is virradni kezd a tarsadalom engcsztel6 szelleme. M em 
lebet azt rulitani a dologr61, hogy egeszen uj. I\1ar az em
beriseg nagy vertanuja is kimondta a häzassägtörö asszonyra : 
«Ha van köztetek, aki nem bunös, az dobja ra az elso kö 
vet:i>. Es Stael asszony ezt irja : <iMindent ismerni, inindent 
megbocsajtani». 

Ha mar a tudäs is erre utal, amidön az anthropologia 
szervi okokra vezeti vissza a legtöbb gonosztettet, annal in
kabb meggyözo hatasunak kellett lennie a tudatnak, mennyire 
celtalan az eroszak s a kenyszer alkalma::asa. N em sok sza
zad mllit el az6ta, hogy az ernberi elme mind ujabb es fäj
dalrr.asabb kinzasokst eszelt ki a gonosztevok s~amara. Nem 
volt eleg oket megnegyelni, n1egsütni, olvasztott 61mot önteni 
a s~ ajukba ; összetörni a kczöket s a labukat, ugyonszorit-
tatni öket a vasgyiirii halälos töviscive!. 1·1ennel kegyetlenebb 
volt az üldözes, ugyanabban az aranyban szaporodott a 

• 
gonosztettek szäm.'.l. De kevesebbedtek, amint enyhebb lett a 
büntetes - es kevesebbedtek különösen azokban az orszii
gokban, ahonnan eltiint a hoher kegyetlen kepe. 

Es most is teljesen haszontalannak bizonyul a börtön, 
amely pedig a büntetesck közt a 1egenyhebb, annak a celnak 
all szolgalataban, hogy a gonosztevot megjavitsa; eller.kez6-
leg: sok esetben meg a börtön a!tal välik rosszabba. ivl e 1-
c hin e nemregen_igy irt a sziberiEti foglyokr6I, akikkel együtt 
elt sok even at : «A börtönök szabalyai egyetlen lelket se 
hatottak meg, legfeljebb csak arra tanitottak a foglyokat, 
hogy a gonosztetteknel csak ennal nagyobb 6vatos9ägg:tl 
jarjAnak el. A bagnok remuralmanak csupan ama keves 
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becsületes embemel volt meg a törveny äl~at värt hatäsa, 
akiit csak nehäny pillanatra f eledkeztek meg magokr61 6s 
ragadtattäk magokat büntettre; vagy olyanoknäl, akik a bir6-
sag tevedese folytän lettek elitelve. Az igazän romlott erobert 
csak jobban rontotta, felvirägoztatva benne a szinlelest. Mi 
j6t is lehet vä.rni egy olyan embert6t akiben a börtönkeze-
6seg rendszeresen gyöngiti es mJgsem:nisiti az emberi 
inelt6sä.got ? > 

Miutan K ra p o t k in megösmerte a börtönöket, o is 
mY sz6lt: f/.A börtönök, amelyeknek a gonosztettek megaka
dälyozäsät kellene szolgälniok, ep ellenkezOleg, melegägyai 
annak, megutaltatvan a fogolylyal a munkät es megfosztva 
•J t szabad akaratänak a gyakorläsät61>. P r i n z pedig, a 
belga allamf ogiräzak igazgat6ja ezt mondja: cHa az önkenyt 
felkeresett magäny felemel6leg hat az ember lelkere, a keny
telen magany a legalantosabb ösztönöknek szolgältatja ki 
öt. Vajjon megtanithatjuk-e a gyermeket järni, amig p61yä
ban van ? A tarsadalmi erintkezesre azt az embert, akit 
zarkäban különitünk el ?'1> 

Szem elott tartva a tenyt, hogy minden buntetes, meg 
az egyszeru börtön is, käros, Mora c h e-nak nemreg az a 
gondolata tamadt, ho3y bocsanattal kell meggy6gyitani a 
gonosztevöket. De ez egyszeru szavakkal hirdetett gondolat 
f elidezi a tarsadalmi veszedelmektol va16 felelmet, amely abban 
all, hogy az emberi ragadoz6kat, amelyek csak a gonoszra 
lätszanak teremtve lenni, szabadon eresszek a vedtelen la
k ')SSag köze. 

Ha ez a gondolat .a maga ältalanos formäjaban kivihe
teUen is, a gonosztevoknek kevesbe veszedelmes fajtajära 
alkaln1azva, nagyon j61 elkepzelheto. Figyelembe veendok 
ebben az esetben azok a_ gonosztevok, akik valamely hevcs 
szenvedelyük ältal ragadtattäk el magukat, vagy azok, akik
nek az eletere melysegesen komoly körulmenyek voltak dönt6 
hatassal es akikben nincs m~g sc:n az ellenällhatatlan hajlam · 
a gonoszra, sem különösebb vadsäg, vagy felelmet kelto 
kapzsisag. Remek eredmennyel järt a felteteles eliteltetes, a 
<tpr6ba'>-rendszer, amely szerint bocsanat jar az elso btintett-



6 

ert azzal a feltetellel, hogy visszaeses esetere a buntetes 
' 1 , 

annäl szigorubb lesz. Ezt a rendszert meghonositottak Eszak-
Amerikaban, Franciaorszagban, Belgiumban es -Ausztraliaban 
es a büntettek sok eseteben alkalmazzäk, amilyen a : testi sertes, 

1 

injuria, hivatalos egyeneknek megsertese, fenyegetes, közsze-
rnerem elleni vetseg, idegen tulajdon elsajätitasänak bizonyos 
esetei, gondatlansagb61 okozott halill, gyujtogatas, amelyet 
meg egeszen fiatal korban követnek el. Az e rendszer foly
tan megkegyelmezettek közül 70 es 90 szazaleknal nem for
dult elo visszaeses. Franciaorszagban egy evtizeden at 261 
esetben 235-ször lehetett ezt a rendszert alkalmazni es a 
börtönök kiürültek. 

Egyedüli formaja ez a bocsanatnak, amelyet a tarsa-
dalom megz.dhat, amikor megakarja \•edeni önmagat is : -
bocsanatot adva oly feltetel alatt, hogy a bun nem ismetlo
dik ; oly feltetel alatt tehat, hogy hianyzik a szervi hajlan
d6sag a bunre, mert különben elkerülhetetlen a visszaeses. 
A modern gonosztevö-anthropologianak nem egeszen ok 
nelkül azt vetik a szemere, hogyha elfogadja a gonosztevo
nel a visszaeses elkerülhetetlenseget, ugy szigoritania kell a 
bünteteseket, vagy mindenkorra fenn kell tartania azokat es 
bizonyos mertekig meg vissza is kell ternie a közepkori 
kegyetlenseghez, hogy a tarsadalmat megvedje a veszedel
mektol, amelyekkel a született gonosztevok fenyegetik. Ha 
ez a szemrehanyas fennallhatott is nehany ev elottig, mind
azonältal igaz, h9gy a gonosztevo-anthropologianak az erdeme 
hogy amikor önmaganak szamot adott a gonosztett tarta
mar61, egyben azt a felfedezest is tette, hogy nagyon sok 
buntett hasznara lebet a tarsadalomnak. 

Közismeretü dolog, hogy a prostituci6 a leghathat6sabb 
vedoszere az erkölcs elleni buntenyeknek. (1) A törtenelem 
arra tanit bennünket, hogy XIV. L a j o s idejeben a fran
cia nep a rab16knak es csempeszeknek köszönhette a s6 
elvezeset, amelyert oly nagy ad6t kellett fizetnj, hogy a 
legnagyobb fenyüzesi cikke lett. Delamerikaban, a regi 
Görögorszagban valamint a regi R6maban is a verszomjas 
gonosztevoket besoroztäk katonänak. Nehany evszäzad elott 
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a franciak a hires Ch a s s e ur s de V in c e n n e s-jei
ket gonosztevokbOI szerveztek ; D r a k e tengeri rabl6i mag· 
vat kepeztek 8Z angol flottanak ; a görög brigantik (kleph
tik) pedig magvat a görög seregnek. «A scivai belpoklosok 
- irja D e 1 c a s t r o, - turhetetlen ejjeli csendhäborit6k 
voltak, mert a betegsegök nem hagyta oket aludni, amig 
csak Makomen valami~epen nem igyekezett öket kihasznalni, 
amikor megtette ejjeli oröknek.» 

Mindenkor a gonosztevok voltak elohirnökei a nagy 
politikai es tärsadalmi haladasnak, amint azt meg is irtam 
«Politikai buntettek» czimu könyvemben. C a t i 1 i n a elö
hirnöke volt a cäsari demokratianak. 1821. ·D'Areglio azt 
irja «Ricordi»-jaban: «Egesz R6maban ki gondolt Olasz
orszägra s a függetlensegere? Csak a csöcselek salakja, 
mely a carbonariknal es a korcsmäkban talälkozott. A tra
gyab61 no ki a legszebb gabona, a corrupti6b61 fakad az 
uj elet szikraja. Ha a tarsadalom mar igy van berendezve, 
hogy a gyavasag, a hazugsag, a hizelkedes kepezi a legbiz
tosabb vedelmi eszközt, valamint a Iegjobb ütat a boldogu
tasra : nem lebet csudalkozni, ha az erkölcsi fogalmak össze
zavarodnak vagy elhomalyosulnak s ha az egyesnek elet
kerdese vegül abban összpontosul, hogy a leger6sebbnek 
vagy legaläbb is a legfurfangos~bbnak jgyekezzek lenni. » 
(Juniei Ricordi.) 

A fälig barbar nepeknel, ahol a bunteny c~ak tett, de 
nem gonosztett, a gonosztev6k igazi birak es politikai nep
kepviselök. Legnagyobbreszt ugyan a rnagok javara, de resz
ben a masokera is, az eroszakos communismusnak egy 
nemet gyakoroljäk, amely altal meggazdagodnak ; megcsal
jak s meglopjak a gazdegot es hatalmast, egyben pedig a 
sommäs törvenykezesnek egy nemet uzik, amely a hianyz6 
mvatalos törvenykezes helyet foglalja el. Szardiniaban, Cor
sicaban es sok · ideig a Bourbonok aJatt Sziciliaban is az 
elnyomottaknak ilyen biräi es vedelmezüi a brigantik voltak, 
akik csak reszben loptak magoknak es zsäkmänyukat rnin
dig megosztottak a IegszegenyebbeJ, hogy bennök megbiz
hat6 hivekre tegyenek szert. EzekbOI az elemekböl keletkez-
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nek aztän neha a läzadasok, 1nint Görö;;orszägba!1 a kleph
täknäl. N apolyban e.s reszben Sziciliäban, bar gonosz szer
vezetet kepez, a maffia es a camorra · volt valamikor az 
igazsagszolgältatasnak bizonyos neme az egesz lak6ssagra 
nezve, es kepezi ezt meg rna is a lf gals6bb rHegekben, 
a börtönökben es a nyilvanos hazakban. 6 volt a biztonsag 
ore, vedelmet kinälva az utasnak a rabl6 csocselek ellen, 
amely biztonsagot a korrnany keptelen v0lt megadni. 

Ez embereknek szabälyellenes szövetkezese kesziti 
elo az ujitäsra val6 !örekvest, arr.ely ellentetet fogja kepe.z.ni 
a most fennf org6 viszonycknak. Azert ällanak ezek az ele
mek az els6 sorban a f orradalmak kitöresekor, amelyhez 
inar abb61 az okb61 is csatlakoznak, mert gyulölik a fennäU6 
viszonyokat s ezekhek tulajdonitjak a szerencsetlensegöket. 
;J ert hogy ök magok abnorn1alisak, nem erzik az ältalänos 
ellenszenvct az ellen, ami abnormälis es uj. Közülük nagyon 
soknak rendkivüli az energiaja, . ahoi erzeketlensegröl vagy 
talpraesettsegr61 van sz6 ; es energiajokat nemcsak a magok 
elönyere forditjak, hanem alkalmazzak azt eszmeiknek a 
t a1nogatäsara es terjesztesere oly esetekben, amelyek e161 
megrettennenek a becsületes, de közömbös emberek. 

Az ujitasnak ez a vagya, amellyel büntettei~et elkö
vetik, ha sokaknak art is -es csak keveseknek hoz hasznot, 
megis nagy mertekben kedvez a haladäsnak. 

Ha a csaI6k csak a magok erdek6t tartjäk is szem 
elott, nagy n1unkässägu~ban megis 1nasokert koptatjäk az 
eszöket. Oly 6riasi forrongasokat okoznak, hogy nagyban 
megmozgatjak a hab.däst s a müvelOdest. Mivel teljesen 
hijäval vannak a Jelkiismeretnek, az erelyök rnegadja nekik 
a buzdit6 er6szakossagot, mert hogy nem Jatjak elore az 
akadalyokat es balvegzeteket, oly sikereket ernek eJ, amelyek 
tisztara lehetetlenek a becsületes emberek szämära. 

lgy a Suezi csatorna megnyitäsa megis csak egy 6riasi 
csalas volt, amely ugyanazzal a bünös mfiveszertel jött letre, 
amelyet a Panama-csatornanäl alkalmaztak. Az ehseg speku
lansai, akik összeväsäroljäk a gabonät, az olcs6 ärak idejet\ 
ez aratäst : önkenytelenül hozzäj artilnak, hogy a kenyer
dargasag ideje ne sujtso~ olya;-i szörnyen. 

( 



Az ärUhan1isit6k termeszetesen olyan termekeket hoznak 
a piacra, amelyek kärosak a közegeszsegre, de a tarsadalom
;-tak uj es ha3znälhat6 utänzatait nyujtottäk a fontos terme
keknek, amelyek különben talän soha se:n keletkeztek volna: 
a mestersages selyei:n, az illatos essenciäk, a ;pa·nutb61 
keszült gyapotszövet, elobb hamisitvänyok voltak. 

· Ha pedig mindez igy van, nem szabaj elfojtanunk a 
gOOOSztevoben a nagy ügyessegetL az Uj nagy erot, hanem 
hasznos mederbe keU azt terelnünk. Annal inkabb gonddal 
kell lennünk erre, mert hiszen a tär.;ada!mi allapotaink fino~ 

mitjäk a buntenyt is, tnely mindjobban veszit az eddig oly 
jelJemzo kegyeLlensegeb61 es atavistikus vadsagab61 es enyhebb 
alakot ölt, amely könnyebben tehet6 hasznossa ; a hamisitas 
es a csalq,s ellen peldäw a mindjobban kielesedett elme s a 
müveltseg terjedese hathat6s vedelmi eszközt kepez. A leg
csudasabban utal erre a botanikai tudomany a karos gombäk 
es algek eJYütteleseben, amelyekb61 a hasznos zuzm6 kep
zodik (botanikai symbiosa). 

Közelg az idö, amelyben a tärsadalom meg f ogja talalni 
a m6dot arra, hogy a got"osztettre hajl6 egyenak es a szül~
tett gonosztevok nemcsak hogy benne f ognak elhetni o. 
virägz6 civilizäci6ban; hnnem annak meg hasznara is iehetnek 
111ajd. Akkor aztän mar nem Iesz szükseges, hogy 6riäsi 
költseggel börtönökben tartsuk a gonosztcv6ket, ahol ahelyett, 
hogy megjavulnäna.k, csak meg romlottabbakkä es haszna
vehetetlenebbekke vrunak. Eroteljes gonosztevoknek az alkal-
1nazasa inocsara~ kiszäritasänal n1iris fenYes eredmenyre 
vitt. Szardiniaban 25 ev alatt 1307 elitelt egyen 1244 hektar 
mocsaras területet vizmentesitett es tett termoföldde, ratet es 
kertet letesitve rajta. Igy a csavarg6'.<.af be lehetne osztani a 
gyarmatok hadseregebe es uttöroknek lehetne küldeni öket a 
vad nepekhez ;·-a gyi!kosokat meg lehetne tenni k!rurgosok
nak es a politikai bünösök a kultura apostolaikent mehet
nenek a civilizalatlan orszagokba. Eszakamerikaban mär nagy 
mertekben alkalmaztäk ezt a m6dszert. 

De szükseges lesz mar a pubertas idejeb51 kezdve, 
agy meg korabban megfigyelni a kerdeses egyeneknek 
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klilönös hajlamait, hogy aztan annäl inkäbb a helyes mederbe 
tereltessenek, mennel erösebben jelentkeznek es mennel 
veszedelmesebbeknek mutatjäk magokat hajlamaik a tärsa
dalomra nezve. Tudvalevo dolog, hogy Nino Bixiob61, a ki 
eröszakos verekedö, csavarg6 es katonaszökeveny volt, mily 
hos harcosa lett szärazon es vizen az olasz szabadsägnak. 
Es nagy azoknak a szäma, akik Garibaldi altal csavarg6kb61 
es gyilkosokb61 hösökk.e lettek. Tolvajok es gyilkosok, akik 
csak azert követtek el buntetteik~t, hogy ko:nikusok, kerek
päroz6k vagy ügyvedek lehessenek, ketseget kizär6 hangon 
bizonyitgattäk nekem 111agamnak, hogy ha elerhettek volna 
azt, amire vägytak, hires emberekke lettek volna es soha se 
követtek volna el a buntenyt. .Meggyözödesemet, hogy nekik 
igazuk van, megerösitette az a körülmeny, hogy lättam szüle
tett gonosztevoket oly magas älläsokban, ahol kegyetlen es 
alaval6, csak epen nem bunös m6don ad6zhattak gonosz 
szenvedelyeiknek, meg pedig oly forman, hogy a hivatasuk 
gyakorläsaban elegithettek ki szeszelyeiket es boszuszom
jukat. Igy a tarsad 'lom ellcnsegeibol, amive a termeszetök 
tette oket, nemileg annak hasznos tagjaivä Iettek. ~, Pa ... nak 
lak6ssäga ismer peldaül egy hires mutö-orvost, akinek a 
koponyäja s az arca niagän viseli a szuletett gonosztevönel~ 
belyeget, közte az ätöröklött es öröklendo orületet is ; ak 1 

azonban kegyetlen energiajan tl muteteivel könnyit, amelyek 
neha kockäzottak, de mindig zsenialisak. 

Elöbbi tanulmanyaim (H u o m o d i g e n i o. Ötödik 
kiadas, Torino 1895.) kimutatjak, hogy az epilepsia ( esk6r) 
alapja ep tigy lehet a genie, mint az erkölcsi orület es hogy 
neha elvegyül a kettö, de nem a tärsadalom karara, hanem 
annak hasznara, mint a nagy h6ditasok es forradalmak 
okoz6inäl. Ily esetekben a bün ismertetöjelei hatterbe szonil· 
nak es a kortarsak meg akkor sem veszik azokat eszre, ha 
ep oly jellemzok mint a zseniälitas ismertet5 jelei. 

Aki olvasta Auszträlia es Amerika uttöröinek elettörte
netet, tisztaban kellett, hogy legyen azzal1 hogy ezek szüle 
tett gonosztevok : tengeri rabl6k es gyilkosok, akiket az 
emberiseg felhasznalt az uj vilagok megh6ditasänal es akik 
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vagyukat es szomjusagukat a küzdelemre es veroDtäsra 
kielegithettek a vad nepeknel; a_ hazaj0kban 6riäsi veszedel
met jelentettek volna. 

Azonkivül fel kell hasznalni az ellentmond6 metamor
phosisokat es vältozäsokat, amelyeket az epileptikus orület 
annyira megelesit, hogy született önös es kegyetlen gonosz
tevok az altruismus es vallasossag szelsösegeibe esnek, amely 
nem csupan egyeseket, hanem a közt is elfogja es va16sag
gal, jarvanyos erenyre keszteti. Az ilyen eseteket illuszträlja 
Loyola Ignäc es San Giovanni di Ciodad. Nem kell külön 
emlftenem, hogy ez esetekben az ällamnak, ahelyett hogy 
ellenszegülne az ilyen csillagzatok feltunesenek, mindenkepen 
ked veznie kell, meg ha piszkos is az eredetök. Egy ällam sc 
kövesse ama kormany peldajat, amely ritka jelensegeket 
hagyott el 'i.;eszni a börtönben s a verben, amint az peldaul 
megtörtent Lazzarettivel, aki kituno erenyek hiret hagyta 
maga utan. 

A legnagyobb s iker pedig a «Symbiosis»-b61, az együtt
elesbOI volna varhat6, a politikai es szenvedelyb61 elkövetett 
buntenynel. Az energjanak s az erruptiv· szenvedelynek a j6, 
igazsag s az uj iränt, amely a gonosztevöket lelkesiti, nagy 
altruisztikus müvekben kellene nyilvanulnia. Egyik feladata 
keHene, hngy legyen ez valamely nagy nepnek, amely a 
született gonosztevökkel va16 erintkezesb61 eredhetne. A 
meresz elbizakodot1sag, a kitörö szenvedelyesseg, amely a z 
igazi s a politikai gonosztevönek kepezi tulajdonsägär, oly 
erot es eselyt jelent, amelyet fel kell hasznalni a j6ra s 
amely talan mar magaban is eleg a törneg lelkesitesere. 

A revolutionaris erok mind az u j r a s a j ö v 6 r e 
f orditott energiak ; de tulsagos koranerettsegüknel f ogva e 
pillanatban nem hasznosak s nem elfogadhat6k. Ha mar 
büntetni kell öket, legyen a büntetesök minden gyalazatt61 s 
fäjdalomt61 ment; s amikor megakadalyozzuk, hogy e revolutio~ 

näris mu ido el6tt tette väljek, mindenesetre legyünk figye
lemmel arra, hogyha az idö megerett a mure, talalja meg 
9enne minden energia a maga hatäsköret. Addig pedig adas
sek meg neki, hogy igy maradhasson, mert csak akkor le
bet adott pillanatban kelloen felhasznalni. 
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Es ebben rejlik ama gonosztevo·symbiosis, amelyet a 
gonosztevo megvältäsänak nevezhetünk ; nem a hivoknek ide
aHs, szentimentälis kegye, nmely gyakran termeketlen • marad . ' 

, hanem az a bocsänat, amelyet a modern, egeszseges altru-
isztikus önzessel teli szellem megkivan, s amely a maga hasz
nära tudja forditani azt, aki arthatn?. neki es egyben jobba s 
boldogabbä is teszi. 

lly m6don a gonosztevo többe nem fog artani nekünk 
a tetteivel, s eliteltetese utan a börtönben va16 tart6zkodäsa
val. Mi pedig meg leszünk kime1~1e att61, hogy olyan szen
vedest okozzunk, a ·nelyröl a statisztika kimutatja, hogy 
semmire se j6 s amelyr51 a szivünk mar sok evszäzad 6ta 
sugja, hogy igazsagtalan. 

Ez az igazi feltämadäsa a gonosztevt>
n e k ! 

MIGUEL CERV ANTES DE SAAVEDRA. CervaA

test elete utols6 eveben Madridban börtönbe vetettek 

s ott irta meg «Don Quijote~ ·jät. l'vfikor mär annyi penze 

sem maradt, hogy papirost vehetett volna rajta es apr0 

borszeletekre jegyezte gondolatait, - irja Smiles Samuel -

j6akar6i megkörnyekeztek egy spanyol fot.'trat egy este, hogy 

segi1sen rajta. «:Isten ments, hogy ~ bajän könnyitsünk, -

välaszolta ez - hiszen szegenysege gazdagitja a vilägot !» Ez 

a fenmaradt megjegyzes legjobban belevilägit Cervantes ko

raba es irodalmi mu{ödesebe epen ugy, mint sorsaba s most, 

hogy häromszäzeves fo rdu16ja v:.ln Don Quijote megjelene

senek es Cervantes elete vegenek, - azutän a megfeszites 

ünncpet is ma üljük - ugy tetszik nekünk, kell hogy 

1cgyenek emberek, akik szenvednek es szegenyek m~rad

nak, mert c~ak ezek hagynak örökseget az e:nberekre. 



lras a Mücsarnokr61. 
t~ : Nagy Eßdre. 

Negy fiatal tnüveiz : Pe.rlmutter, Olgyay, Boruth e6l P<>r. 

Azt hiszern, nemcsak az e~r"'ndezl:s vetetlenje, hogy 
amikcr a szürke:::egböl kival6 alkotäsokat keressük a. kepek 
nen12etközi tömegben, epen p e r 1 m u t t e r muvei ötlenek 
el6ször szemünkbe. Persze, olyanok is vann.;k, akik közö1n· 
bösen haladnak el mellettük, inert a temat - egy kisväros 
szoba belseje - nem taläljak eleg erdemes!l~k, hogy oda
szeg6djenek figyelmükkel. Hat ezt tudomäsul kell vennünk 
es nem szabad türelmetleneknek lennünk iränyu~ban; csak 
konstatälnuuk kell, hogy ök meg nem ertek meg n tiszta. 
festeszet elvezesere; ok a festeszetet meg csak ann_yiban 
elvczik, amcnnyiben az bizonyos kellcn1cs formäju, vagy 
lenyegu tärgyak emleket ebreszti föl b0nnük ; 6:{ tehat körül
belül olyan festeszet· kedvelök, mint a=nilyen zer:ekedvelö az, 
aki azert megy el a k"·artett hangversenyre, ~rnrt a Royalban 
j6 a habos kave. 

Nezzük csak meg hosszasabban Perlmutter interieurjet. 
Egy leany all a szoba napsüteses elotereben, a hatter ajra
jiban all a mäsik es mögötte ragyog a kü1s6 verofänv. 
Megszamlalhatntlan szin ~s vonal tamadt a festo ecse~je ala·t. 
Az a feher f al is a hatterben megeievenedik, ezernyi szinre 

r bomlik es ep oly ritmikus etet vibral benne, n1int az erze .. 
keny ruhaszövetben, ämely a leany-tes en randul idegcs 
räncokba. 1',1.linden szin killön el, am a vonalak egy hullamz6, 
közös ritn1usa tartja (fäet ös5ze, mintha 1ninden vonal egyet
len központnak hullam-gyuruje volna es e központ: a fest6 
s~ubjektivitasa. 

A kepen nincs egyetlen halott folt sem, amelyet sab· 
lonnal töltött volna. be, vagy jobban mondva: hagyott voln!l. 
üresen a festo. Azt a kis vilagot, amelyet a rama lecei 
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között felölel, egeszen a maga szemevel lätja es a maga m6d ~ 
jära konstruälja meg. Es e kis vilägban teljes az egyenlöseg. Az 
amyek itt ep . oly nepes szinekben, vonalakban, mint a 
rnegvilägitott felület es az elo test es a holt anyag egyaränt 
szines, egyaränt mozgalmas. 

Akad, aki azt mondja, hogy nem ez az ~igazsag.» 

Akad, aki «igazabb»-nak lätja azt az ärnyekot, amely egy 
szürke folt, mint ezt a szinekkel benepesitett söte seget. Nos, 
neki tökeletesen igaza is lesz, csak epen a sz6ban teved 
egy kevesse. Tudniillik a mu veszetben nen1ileg megvältozik 
a szavak erteke. Pe!daul a muveszetben az «igazsäg» : az 
egyeniseg es igy tehät ezerfäla is, akar es~ az egyeniseg. 
Ellenben az az igazsäg, amelyet a laikus keres, a muveszet
ben nem mäs, mint kon venci6 ; vagyis egy ösregi megälla
podas emberek között, hogy az eget keknek fogjäk nevezni 
az amyekot szürkenek, a napsugarat särganak. Aki e kon
venci6s igazsägokkal fest, az voltakepen jelkep-irast liz : 
nem az igazsagot festi, hanem csak annak szeles körben 
elfogadott jeleny it. 

Hogy Perlmutternek ez a szetelemzo Iätäsa mennyire 
igaz, mutatja az, hogy különvält szinfoltjaival, közös ritmusba 
kenyszeritett vonalaival is meggyozöen tudott hatni reänk. 
Vagyis a rajza megmaradt hibätlannak es a közelnek, tävol
nak valeurjei pompasan ervenyesülnek. Ecset-kezelese, szin
jateka tehät va16ban kifejezesi eszközze es nem cellä vält ; 
ahelyett, hogy korlatoznä, megkönnyid lätsz61ag a beszed
ben. D~ agg6dunk, hogy igy lesz-e ezentul is es nem jär„e 
ugy, mint nemely vers-költo, aki bonyolult ritmus kedvveert 
az ertelmet kenytelen összetördelni. 

Az aggodalmunk eloszlik 01 g y a y täjkepe elött. Itt az 
ecset hihetetlenill könnyu eszközz~ vält, amely arra valo, 
hogy egyetlen ihletett pillanat hangulatät - es semmi 
mäst 1 - örökitsen meg. A -foly6 partjan, nyäri verofenyben, 
fuzek arnyekaban hever egy szerelmes pär. Szenvedelyes, 
bibor-vörös szin längol a dolgok felszine alatt. Ez a lazas 
szenvedely, ez a vörös szin a forräsa, a fundamentuma 
mindennek: a zsendülö pazsitnak, a kerges f atörzsnek es 
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az egnek is. J 61 ertsü~ meg : ez a kep nem t r a n s p o
n a 1 v a van piros szinre, mintha szioes üvegen . neznök a 
termeszetet, hanem a festo a pazsit földjet, az eg kekseget 
es minden szint, ami a kepen van, ez egyseges hangulathoz 
komponälta. 

De amikor megcsodaljuk egysegesen harmonizä16 szi
neit, nagyszabäsuan elgondolt es dekorativ m6don megf es
tett feny- es ärnytk-foltjait, konstatälnunk kell azt is, hogy 
ez a kep egyetlen har.gulat, vagy talän meg ennel is kevc
sebb : egyetlen ötlet es hiänyzik belöle az a szolid, intin1 
kapocs, amely a festöt örökre a termeszethez fuzi: a tartal
mas, mely festeszet. Hogy karminnal alapozta a kepet, hogy 
erre oly szerencsesen rakta rä a finom, meleg zöldeket : ez 
ö1iet. amely azonban igazän ertekesse csak akkor välik, .ha 
bef ejezett, tartalmas festmenyen is ervenyesülni tud. Igy 
azonban egy hangulatos, finom izlesü ostehetsegnek a tanu
bizonysäga, aki szep hangulatokat tud indikälni, de erett 
f esto kellene hozzä, aki festest csinaljon belöle. 

Es ha erett, kesz festöt keresünk, megtalaljuk B o r u t h
ban. Az 6 szentkepe majdnein klasszikusan befejezett fest
meny. Ahogy a pasztorok g:') önyöruen, n:yugaJmasan meg
komponält sötet foltokban körül övezik Marianak es a gyer
meknek Iarnpafänr,yel megvilägitott alakjat, ez csupa tuda$, 
csupa keszseg es ennelfogva csupa nyugalmas biztossag. 
De hogy csak csöndesen gyönyörködtet el es nem zaklatja 
föl fantaziankat, az annak a bizonysaga, hogy a festojeböl 
hiänyzott egy bizonyos valami, amit sem kifejezni, sem 
eltanulni, sem utänozni nem lehet es amivel oly nagyuri 
bokezuseggel dobal6zik hanyja-veti kepein O!gyay. 

Ilyen idillikus, nyugalmas, szinte po1gärias gyönyöruseg
röl sz6 sem lehet P 6 r Bertalan nöi tanulmänya elott. E 
kepen latszik, hogy f estoje min den gondolataban feste, -
mindennemü konvenci6k, kikalandozasok, elerzekenyülesek 
nelkül. 6 a szepet nem erzeki formakban, szinekben, nem 
dekorativ m6don elrendezett felületekben latja, hanem egyes
egyedül abban a közvetlensegben, egyszerusegben öszinte
segben, amellyel äbrazolja azt, amit lät. Öklömnyi ecsettel 
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dolgozik; ahelyett, hogy szinekre elemezne, összevcnja a 
seineket es szinte aszketaszeru ridegseggel nen1 tart meg 
bel6le csak ·annyit, amennyi mellett meg mindig szin a szin. 
Minden erejel e fönsobbsfges hidegsegben lätja; az ecset 
e.gyetlen szersz6ma, de egyetkn cclja is. Mint aho.sy ner.1 
enyhi t praktikaval, ügyes furfanggd egy-egy szbfohon, 
arce!yei a vaszonra vet azon ny~rsen, el~ö kezvonasra, 
brutalis erovel, azonkepen ::em enyhit a 1'1.tasan, igazsag
szereto erzesen sem. 

Igy aztän kepe egy hatalmas ereju fest6 erteke=3 doku
mentuma, de kar, hogy egyuttal a ttilentum nemc:y gyönge 
pillanatair61 is tanuskodik. LTgyanis minden abrnzolasi m6d 
jogos es muveszi, ha az eg.;sz kepen egyseges es követke
zeks. Es fökepen jogos es müv€szi volna a P6r BertJlan 
stilusa, amely beeri azzal a legrövidebb uttal, e.mcHyel sz 
ecset a festeket a vä3zonra juttatj ~. De a noi tanu1ma
nyon vannak reszek, a hol ez az egyszeruseg nem a leg· 
rövidcbb utat jelenti is egyuttal. Peldäui az arcon, ahol 
egyetlen fekete vonäs jelzi a szemet, egy nyors piros vonal 
a szajat. Itt az eg.) szerüseg - k i von a s, ami tudvalevö· 
leg faradsagos muvelet. Mig a no törzse kompakt tömö.r 
fesles, csak közvetlcn eloa.dasban, addig az arc r a j z z a, 
szinte k&rikaturävä valik, an1i ncm eg;y szerüsitett, hanem 
stilizält elöadasu. 

Egy masik, kicsi arckep-tanuln.änyan. gyozte erovel 
mindvegig es ez a kep a tärlat egyik gyöngye. Ha a kor
many meg nem veszi, muzeumunkat ol.> asvale.mit61 fosztja 
meg, amiben nem igen <luskäl eddig : igazi n1ü6rtektöl. 

Legközelebb egy ötödik ifju talentumunkat fo0 juk meg
osudalni : P o n g r a c o t. Es el ~ ~gunk gyönyörkö lni ket 
mar mt ltanyolt muveszünkben : 11 e d n y c. n s z k y b a n es 
I\1 a r k Lajosban. Aztan fa.rkas-szemet fogunk nezni nehany 
nagyon is meltänytAt muveszünkkel, akik ez~deig vidaman 
~ldegelnck a publikum fejletlensegenek zavarosaban. 

(Folytatjuk.) 



IVAN. 
- --- - -- - ----- ---

Lovagkori regcny. Hat enekben. • -
, 

1rta: Ab ·anyi Kornei. 

SACRE COEUR. 

Ivan halala gyasz lett, altalano~. 

Kesö estig bucsut jart szüntelen, 
S harangt61 zugott az egcsz szent varos : 

bus törtenet szajr61 szajra jart lnost, 
S masr61 mint erröl nem sz6Jt senkisem; 
S a lovagok is valamennyien 
Versenygtek, hogy közülök melyk lehessen, 
Alberten aki verboszut vehessen. 

De mindezekre tilt6 mozdulattal 
Felelt Sebök, s szemenek villogasa 
Nem türt vitat. Albcrttel szamadasa 
Csak neki van, s ö el nem allhat att61 
Majd azt kertck mind, hogy a virrasztäsban 
Vehesdenek reszt; valni a halott6J 
Nem tudna egy sem : - am nem eggyeze 
Sebök, - maga virrasztvän, - ebbe se. 

S hogy vegre egyedül maradt a ket 
Halottal, - mär ejfelre jart az 6ra. 
Az elsö könny most lopta meg szemet, 
Mit nö fakasztott benne. Elfog6dva 
Riadt fel, s revedezve neze szet, 
Mint aki önfeledten ärul6ja 
Egy nagy titoknak, melyet önmaga 
Elött sem mert bevallani soha. 

De mär el volt arul va. - Hagyta hat 
ütjara ! Es egy hosszu mety sohajjal 
Kitärta a sziv minden kapujat. 
Majd oda lepve, hol ldbontott hajJal 
Gubbasztott Andredit, - gyöngedcn at
Karolta, {s e peheJy minö 6nsullyal 
Nyomta szivet !) aztan ölebe vette, 
S borong6 gyässzal busongott fclette. 

* Mutatvany szerzönek most megjelent nagy muveböl. Az itt be
mutatott resz a hatodik enek bekezdese. 

-
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"Te pajkos tilnder, aki tört ütöttel 
Ivan szivebe, mondd : sejtetted-e, 
ttogy bär ärtatlanul, nekem is tört vetettel ? 
Es engem, aki meg egy nöre se 
Tenkintek ugy, hogy baja s ingere 
Erintett volna, - csuff a csak te tettel ! 
Mert veled szemben, - bärmint kilzdtem erte, 
Megrendült ferfiassagom fölenye. 

{ 

„ Csak te valal ki kenyszeritni tudtad 
Ereznem nöi voltodat 1 - E kenyszer 
Kiforgatott magamb61, s te miattad 
Szenvedtem a szerelmet at - elöször ! 
lvännak adtalak, bar önmagamnak 
Kiväntalak : s hogy ne vegyetek eszre, 

l Hazudva kellett annak latszanom 
Ki nem valek, - s ezt vegig jatszanom. 

„ Magas paripämr61 oh ! hänyszor leneztem 
Szegeny lvant mint szklavjät szerelemnek 1 
Hänyszor csapott haragba megvetesem, 
Hogy jellem, s ferfiassag mint lehetnek 
Szolgai leha, gyermekes ingereknek ! 
S megkaptam im a lecket. - jött a szegyen, 
Hogy en is abba a verembe estem, 
Melyben lvänt oly sokszor en nevettem ! 

,: Szegeny Ivan ! · - bocsass meg. -- Most tudom csak 
Mit birtal, s mily szelek teptek vitorläd ! 
S hogy lenni milyen könnyü bölcs bir6nak, 
Mig csak gyomor intezi a sziv dolgät. 
Örveny felett is könnyii szük pall6nak 
Szelen atmenni, ha ved bärmi korlat ; 
De hova Iesz gög, esz, erö, ha mämor 
Kendöjet köti a szemünkre Amor? 

\ 
„ Es hova lesz mind, mire oly kevelyek 
Vagyunk sokan: a foltot nem türö 
Nyiltsäg es becsillet ? - De mit beszeljek ? 

~ 
Hisz most, e perczben is, nem hitszegö 
Vagyok-e? - Szabad e' hogy mäsnak eljek 
Mint a bosszunak, melynek tärgya ö 
A gaz haramja ? - s en mint gerle bugok, 

;' s egy holt Jeänynak edes sz6kat sugok 1 



„lsten veled hat Andredit ! - Pihenj meg 
lvänod mellett, ki mär nem tied 1 
Mäs värja öt, s parancsa eilen tennek, 
Ha öt egy sirba fektetnem veled. 
De megis näla tesz 1 Mäglyan ha majd eg 
Szep tested, hamvad nem ker sok helyet ; 
Elfer szivem körill ; - s velem ha jösz te 
S en ö vele : mellette lesz örökre. 

„De arany hajad tüznek nem adom 1 
E büvös hinär melyben megakadtam, 
Maradjon mindörökre zalogom 
Azert, amit magamt61 megtagadtam. 
S ha majd a multat visszaälmodom, 
Mint bus remete nem leszek magamban ; 
Ott lesz velem, - s egyiltt örizzük öt : 
Te - gyilkosa, s en, a te - temetöd." 

Egy könny meg, - s vege lett a gyöngesegnek. 
Es mintha nem törtent voln' semmisem, 
Sebök arczära ujra visszatertek 
A regi vonäsok : tett, vett hidegen, 
s ugy nezett mindent mint egy idegen, 
Kit egy nehez s nagy szivessegre kertek, 
S kit - epen mint a hü s j6 lelkü szolgat, -
Nem tölt be mäs, csak az, hogy j61 vegezze do~lt. 

A holt leanyt Ivan agyära tette, 
S gondolkozott : melle fektesse-e ? 
De mig tünödött, s mig helyet kereste, 
Lassan felnyilt a leany csukott szeme 
Mfot nema könyörges. - Sebök megertette, 
S ugy rendeze, hogy a leany feje 
Ivan sziven nyugodjek ; s erre a holtnak 
Kinyilt szemei szepen lecsuk6dtak. 

Sebök pedig, virrasztva egyedül, 
Az ägy elötti medvebörre dölt, 
S hogy nem, szinte önkenytelenill 
A ket halott föle az agyra könyökölt ; 
s egyszerre, - mint ki egy szep kepben elmetitl, 
S leküzdeni nem kepes a gyönyört 
Mit a lätväny nyujt, - igy esett biz a' : 
Sebökön kifogott a szep hypnozisa. 
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.! Egy ujsitgir6 nap16jab61. 

. . . äpril's 17. 

Ügy gondo 'om, hogy mikor az ujssgir6k földi javainak 
merteket inegallapHottak, a _beresnek jar6 fejeles-csizma, a 
tisztviselöknek adott lakberitletmeny fejeben :nekik azt a me
lyebb bepillantast adtak konvenci6ba, amellyel dolgok 
keszüleset es emberek sorsat figyelhetik. Meg azt is föltete
lezve, hogy mas uton nem: az esemenyekkel es emb~rek
kel aktive foglalkozvan, jobban bevesödik emlekükbe az össze
hasonlitashoz szükseges mult. Az elet szerepl0i es esemenyei 
n1indegyikenek egy-egy beraktaroz6 fi6kia van az agyvele
jükben s ha sz6 kerill r6luk, kihuzzäk a skatulyakat s ~1<':5-
veszik az apr6 följegyzeseket. Legtöbbnyire nem szolgalat
ban val6 haszna!atra - mert hiszen akkor idealis palya 
lenne - hanem csak ugy, a privat mulatsagukra. Mintha a 
kisberes a fejeles-csizmat csak tennis-dpokül hasznalhatna ... 

Hogy ma az ujsagcikkeket es a megtörtent esemenyek
rOl va16 tud6sitasokat olvastam a különös e:nberröi, akit mind 
közöQsegesen antitalentumnak mondanak, eszen1be ~ juto t, 
elek az angariammal s munkamban is azt hasznalom. Es e16-
szedven a fi6kok adatait, ismet azt latom : az elet gyakorla
tähoz nemcsak több vagy kevesebb olyan erteknek kell meg
lenni · z emberben, amelyek altalanosan akceptaltatnak, ha
nem ezenkivül -- es föleg - nem szabad meglenni olyan 
kvalitasoknak, amelyeknek külöm ben va16 erteke - elmelet
ben legalabh - vitan fölül all mindenki elött. Ilyen : a meg 
gy6z6des j6hiszemüsege, az öszinteseg. Akcpen lehetne 
mondani, hogy: az emberek a megszokott vonalakt61 va16 
egyenes eltereseket kevesbbe tudjak megbocsatani, mint a 
görbeker, arnelyeket karhoztatnak ugyan, de gyakorisaguknäi 
fogva megszoktak s megertenek. 

A gr6f Keglevich tstvan alakjar61 beszelek akine~ po
litikai gondolkodäsat61, a közeletben val6 allasfoglalasat61 - 
j61 hangslllyozom - annyira elter a n1again nezete is s aki 
eilen, bärmifele politikai hatalom jutna a kezebe, minden 
eromb61 küzdenek. Amde elvegre, annyi libcralizmust es tisz~ 
tän lätäst minden emberre kötelez61eg lehetne kimondani, nem 
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csu än elmeleti, de gyakorlati h sznälatra is, hogy ha vala
kir61 nemcsak adatokkal itnutathat6 roszhiszemüseget s in
konze1 venciat nem tui:lunk megallapitani, hanem ellenkelöleg: 
adatokkal kimutathat6 j6hiszemüsege es a többiekkel szem
ben va16 konzekvenssege ketsegtelen akkor annak meggy6-
zödes6t - minden er6b0i tamadni, de egyuttal - ti ztelni 
l\ell. Vagy legaläbb : ncm jobban haragudni rea, mint akik 
inkonzekvensen es kevesbbe nyiltan ugyanazt cselekszik. 

Abban a politikai nagy haboruban pedig, amelyben az 
cgyik reszr61 -- mondjuk igy - a szabade!vu parl all, a 
ncr11zetnek teny eg azelott is n~egvolt s csalc korrupt eszkö
zök el elnyomott de 1nost mar formalisan is megnyilatkozott 
kivansagai CS erdekei ellen, ffiOOdom, ebbell a Szabad!:;}VÜ 
partban, ha van egy ember - talan van egynehäny - aki 
csakugyan lcgbensobb e: kimutathat6an crdek: nelküli meg
gyözödese szerint ällt szolgälataba a Tisza Istvän gr6f poli · 
tikajänak, akkor ez a különös ember az. Aki most elöall -
xniutAn egesz eleteben igy beszelt es cseJckedett - es va
hmi imponä16 nyiltsäggal vallja azt, amit masok megtettek 
a gyözele"n eredmeoyenek re1nenyeben s ha sikerült vo1na : 
bü zken vallottak is volna reszessegüket, de hogy nem sike
rült : reszben e16d6zkodta'.r s az e lenkezo gyoztes parthoz 
csatlakoztak, reszben j61 meglapulva viselik magukat. 

~~z emberek - hiszen az elet gyakorlatar61 beszelek 
csak - a lapu16kat elnezik, a renegato'\at pedig egyenesen 
megtert kurucokker ... t ünnepe!ik. Az arulasnak ez az apotheo ~ 
:zisa vagyon megirva mär uz evangeliumban is: a megtert 
baranyok mindig kedvcsebbek ... 

Akik hallgattak Keglevich Istvan gr6f parlamenti be
szedjet s megtamadtak azert amit mondott : azt megertem. 
Azt tamadni kellett. De hogy olyan vehemencia ·al ta1nadtak 
a szemelyenek es ebb61 az alkalomb61 tamadtak egyeb 
iran\ u multjat, legkülönösebbeo pedig az 6szinteseget, ez az, 
amit - szembeällitva az oszinteseg ne!küliek iranti elnezesük
kel - nem is kif ogasolni csak epen konstatalni kivanok. 

Csodälatos, hogy nem j utott eszükbe : ez a Keglevich 
Istvän gr6f ma dnem az egyetlen a szabadelvu täborban, aki
nek erdeknelkül va16 es konzekvens, ugy rnondhatnarn : 
egyeni~egeb61 foly6 meggyozodese a noven1ber 18-iki erö
szaknak alkalmazäsa. Az egyhazpolitikai vitakra tessek csak 
emlekezni. Mas iranyu rnüködesenek - hagyjuk most egy · 
elorc : j6-e vagy rosz - tenyei nern-e mindig a rendnek es 
a hatalomnak e szüksegesseget vall6 es gyakor16 gondol
kodäsat bizonyitjak-e ? Az oszinteseg eme logikai bizonyi-



teka vajjon jogosulatlam.ll teszi-e megerthetove a szimpäthiät 
iränta, a mindig szidott, de mindig harmonikus eletu magnäs 
megnyilatkozäsa es közeleti szereplese irant ? 

Ne tessek felreerteni s miközben a konzekvenciät mel
tänyolom, önmagamat az illogikussag vädjäval illetni. Kisse 
bizarr kepben ugy magyaräzhatom meg a dolgot, hogy ha 
egyszer egy nagy ältalänos emberi forradalom lenne s egy 
petr6leum-kannaval kezemben az volna feladatom, hogy 
azoknak häzait, akik ellensegeink, vagy akik elvonultak es 
nem segitenek bennünket, mondom, ezeknek häzait a nagy 
cel erdekeben felgyujtsam, fölgyujtanäm Keglevich Istvän 
gr6fet is epen ugy, mint a többiet. De küldöim neveben, 
talän az utszelrOl tepve, egy szal viragot dobnek a hamvad6 
üszkökbe. A Szentivänyi Arpadok häza mellett elhaladva pe
dig - hiszen nem gyujtanäm föl, mert segitotärsunkul tisz
telhetnök, de - nem tudom, hogy kikeresnem-e epen a szög
letekbe elh~lyezett higienikus porcellän cseszeket? 

Az egesz embereket szeretem. S amint megtudom er· 
teni a fejl5desszerü, logikus ätvältozast - teszem azt, a Ra
kovszky Istvänet, aki mikor csak csäszärt ismert is: forra
dalmär volt s a kamaräsi es dragonyostiszti levego ellenere 
fejlödött ät fokr61-fokra nemzeti küzdove s emlekezzenek 
reä : fog meg toväbb f ej16dni is - azonkepen epen mert \ 
ertem 6ket: kisse nem tetszenek a gyozelmet tulsägosan 
szereto emberek. II. Räk6czi Ferencet, aki ifju koraban azt 
mondotta, hogy kivägatnä testenek azt a reszet, ahoi magyar 
ver csörgedez s aztän szabadsägbajnok lett belOie, senki sem 
tartja es nem tarthatja ärt116nak, mert a biztos j6 elvez'etebül 
ment at az üldöztetesbe, de nemzeti hosöket, akik a f enn 
lobog6 fekete-särga zasz16 mellett jelentettek ki, hogy itt 
vagyok s itt maradok s aztän, hogy a f ekete-särga zäsz16 
leesett, egyszerre a fenn lobog6 nemzeti trikol6rba fog6dz
kodva indulnak a fekete-särga eilen, hogy meg a könyüik is 
potyognak bele a nagy üdvrivalgäst61, ezeket nem szeretem. 
Mär akkor inkäbb azokat tisztelem, akik ha ott voltak a 
fekete-särga zasz16 mellett, nem ennek bukäsäval esik le a } 
halyog is a szemükrol. A hälyog, amely nagy eszmek fenyes ( 
napsugarait takarja el a szemük e161. A vak embert respek- \ 
talom, a koldussal, aki kendovel köti be a szemet, hogy vak · J 
legyen s akkor lät, amikor o akarja : nem politizälok. 

A kepek szineit az aktiv politika nyelvere forditom le. 
Melt6ztassek elhinni, hogy sokkal szabada·bb, függetlenebb, 
fejlettebb kulturäju lenne ma Magyarorszag, ha a szabadelvü 
pärtban es V i s z 0 n t a z e 11 e n z e k e n i s sok Keglevich f 
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Istvän lett volna. Öszinte kormänypärtiak es oszinte, kem eny 
függetlensegiek. Mär regen - s most ne · tessek mosolyogni 
- megbukott volna a szabadelvu pärt s a mär sokkal elöbb 
bekövetkezett välsäg regen - es ami szinten nem megve
tendo dolog - äruläsi felelem nelkül old6dott volna meg. 

N em lett volna alkalmunk bizonyos regi anekdotäkat a 
lenyelt bekär61 feleleveniteni. S azok, akik tavaly tavasszal 
leszereltek es bekeermeket verettek maguknak, most nem 
dobälnäk ki a pälmaägakat a lakasukb61, hogy a nyaläb
szamra összeszedett babert legyen hovä helyezniök, ami az 
6 leszerelesük daczära s azoknak a kapäläsa miatt termett, 
akiket maguk is kiätkoztak. 

Mondom, ha a Keglevich Istvänok hatärozottsaga, 
konzekvenciäja es oszintesege uralkodnek a közelet minden
fele politikai pärtjän, akkor - most nem kellene fälnünk, 
hogy a megtert nemzeti hosöknek mikor jut eszebe ismet az 
evangelium szep es hasznos peldäl6dzäsa a meg- es vissza
terö bäränyok kedvessegerol. 

Es ezzel vegeztem is a dolog politikai reszevel. Mert 
van meg egyeb is. Söt. Keglevich Istvan gr6fot nem is poli
tikai nezeteiert tämadtak, amit magam is ·szüksegesnek tar _ 
tottam. Mäs iränyu multjät es muködeset vetettek a szemere 
legfokepen, amelyekre mär - ehhez semmi köze a polit 
kanak - ugy gondolom, igazän büszke lehetne Keglevici
Istvan gr6f, ha olyan bliszke nem lenne. 

Ismerek fürge, soviniszta lapokat es ugyancsak fürge, 
soviniszta kepvise!Oket, akik älland6an frjäk es oly szepen 
hangoztatjäk a magyar ipar pärtoläsät. Kiüzni az idegent, 
magyart teremteni helyebe. Ezek a cikkir6k es kepviselok 
szellemesen häromcsillagos gr6fnak neveztek Keglevich Istvänt. 

Nezzük, hogyan jutott ehhez a rendjelehez. Tenyleg 6 
volt az elso cognac-gyäros Magyarorszägon s mint ilyen egy 
cognar-·feleseget gyärtott, amelyet eur6paszerte haromcsillagos 
Keglevich-cognacnak ismernek. Bent is azt isszäk es odakint 
is sokat f ogyasztanak be161e. Az alapitäs, a bevezetes, a re
nome megällapitäsa majdnem egesz vagyonät fölemesztette 
Keglevich Istvannak s igy kerlilt a gyär egy reszvenytarsa
sag kezebe, amely nemcsak hogy nagy eredmennyel szedi 
a Keglevich Istvän befektetett tökejenek kamatait, hanem ut
törese nyoman es m6dszere szerint vagy öt ilyen gyär ala
kult Magyarorszägon. Egy egesz uj iparag virut. Keglevich 
Istvän gr6f nem gazdagodott meg be16le, hanem az ältala 
alapitott reszvenytarsasag es maga a vallalat virägz6va fej
lödött s ez a siker, a megallapitott renome annyira hozza-
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f(izodött nevehez, hogy ma 1ninden cognacös üvegen ott all 
ta1an am1b61 reggel a kepviselo es cikkir6 ure.k is ittak 

-- a harom csillagos Keglevich cimer. 
Elem ötlik, ha Keglevich Istvim szemelyesen n1eg

gazdagodott volna s a cognac-gyara pedig megbukik vala es 
azok a haromcsillagüs cognac-üvegek nincsenek forgalomban: 
eszükbe jutott volna-e a kepviselö es cikkir6 uraknak harom 
cslllagos gr6f nak nevezni Keglevich Istvant? Egy nyillal 
kevesebb erte volna. 

A videken szövetkezeteket alapitott, nem felekezeti ala
pon, hanem kizar6lag kis anyagi e~zisztenciat{ között, 6 maga 
nem lett gazdagabb, sem vezcrelnöki fizeteseket nem huz 
belölük, hanem eze!c a szövetkezetek a legmagasabb oszta
lekot fizetik a tagj aiknak, ami osztalek1.;t valaha Magyaror
szago n fizettek. Lenne egy buk6fälben levö b.inknak nagy 
fizetesü elnöke: Herczeg Ferenc szall6 igejet legfölebb a 
gyor~ir6i jegyzetek örökitettek volna meg. Talan nem is lett 
volna erdemes elmondaoi. 

A Vigszinhazat alapitotta. Az 6 eszmeje volt, o hozta 
letre a szüksegeseket, o szemelte ki Faludi Gabort s ö välasz
totta ki Di1r6i M6rt, akikkel együtt a becsületes szineszi 
elöadasok nalunk addig ismeretlen niveaujat : az összjatekot 
honositotta meg. Bärkinek barmi legyen velemenye a Vig
szinhäz volt es ujabb iränyar61, senki nem tagadhatja, hogy 
a muveszi munka becsülete, magänatc az elöadasnak jatek
ni veauja hagyomänyosan elsorangu Az utols6 szögig minden 
a szinpad hi vatasat, az illuzi6 keltest szolgälja. Ezekert a 
stilszeru szögekert is sokat gunyoitak. 

A Vigszinhazb61 a ket allami muintezet elere került, 
akkor mar masodszor. Kerdezzenek meg önök barkit az 
Operahaznal, hogy ma nem azokb61 a diszletekb61 el-e az 
intezet, amelyek a ket Keglevich-regime alatL keszültek ? Az 
az6ta csin al~ak rn ar mind tönkre mentek. lgaz: kemeny volt 
es muveszi szeszelyek s erzekenysegek jogosultsagat el nem 
ismerte. Ez lehetett hiba. De nemcsak a statisztäkkal 
bänt k~meny en, hanem egyen16en mindenkivel, muveszekkel, 
mü vcsznokkel egyarant s a szinpadra ezek hozzä tartoz6it ,• 
sem bocsätotta be ugynn, hanem - a nem hozzätartoz6ikat ~ 
s~em. A magnas es lip6tvarosi habitüeket s a kr1tikusokat. 
Epen ezert zudultak fel ellene. S nein türte a kulisszak közt 
foly6 panamakat. A negyedik cadrilleb61 nem ugrottak elO 
tehetsegtelen ballerinäk solo tancosnokke, ha akär belügy
miniszteri tanacsosok protegältak is öket s a Jredvükert nem 
adtak elo piszok balleteket hetenkint ketszer. Es gr6fi ·szerzök 
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darabjait sem forciroztak harminchatezer koronäs p6thitellel, 
amit vezerpolitikusok szakert6 es kösz· ·. nö leveleivel reklä
miroznak. Es a nemet tr6nörököst sem fogadtäk el harminc
ezer koronas enekesnö liferftl6jaul. 

Mindezeket csak a gäncsokkal szem ben azert hozon1 
feJ, mivel lätom, hogy a2 emberek nem azt nem tudjäk meg
bocsatani Keglevich Istvän gr6fnak, n1ert megcsinalta volna 
a november 18-ikat, han~m mert - mikor mär nem lebet 
megcsinälni - bevallotta ezt. S mert a mit tesz, azert mas 
szäzhuszat is kellene tamadni, akik pedig nepszeruek es ked
vesek, mioden cselekvesük dacära, azert tämadjäk, a mit masok 
nem tesznek : a nyilt öszintesegeert s a meggyozödese 
bensösegeert. 

Furcsäk az emberek s az elet egy kisse undorit6. 

„ , 
IFJU LANYOK. 

- Salus Hug6. -

Az ifju länyka mind csupa rokok6 : 
Tarka a ruhäja, negedes lepese : 
Almaban kirälyfi s h6f eherke. 
Sir es s6hajtozik ; ha vig, ha busong6, 
Az ifju länyka csupa rokok6 I 

Egyszer egy sereg läny, illatos, fiatal, 
Fogott körül engem, boldog poetät. 
- Elottem lätom -most is arcok bajat 
s az elet csupa tanc volt es dal, 
OJy üde minden, mint tavasszal. 

Ah, egy ily költo ! mennyire kelend6, 
Ha ifju lanykak körfürajongjäk; 
«Dalolj valamit !» - «Ugyan mirol hat? :> 
Felel a legszebbik, arca tüzb en ego: 
<lDalolj - a halälr61 !» - imigy ker ö . 

Ni h i 1. 

Szep lanyk~ - kerdem - te dore s esztelen ! 
lvlert välasztod ep' a legkomorabb kepet ? 
Minönek fessem a halält teneked ? 
<'Ifjan - sz61 6 - sipadtan, selyemben, 
Fekete hajjal, erdekesen». 

Forditotta : R ab a I m I' e. 



Valläsos neveles es az iskola: 
Irta: Ellen Key. 

Most, a mikor pedag6giai vita folyik nalunk is es eoyreszröl 
tud6s pszichiaterek elmek6rtani szempontb61 sz6lnak a kerdeshez, 
masreszröl fölvetik a vallastan tanitasa he lyett az erkölcstannak 
behozatalat az iskolakba, Francziaorszägban pedig az egyhaz es 
allam szetvalasztasanak nagy küzdelme folyi k, nem lesz erdektelen 
Eilen K e y-nek, e baladasb61 es me~alkuvasb6l különös m6don ösz
szetett gondolkod6nak mult heten a Lily Braun Jajaban ( «D i e 
neue Ge s e 1 l s c h a f h) megje lent cikket leközötni: 

Mindig nagyobb lesz azoknak a szäma, akikre annyira 
raillenek azok a szavak, amelyek a pogänysägr61 a keresz
tenysegre va16 ätmeneti idöre vonatkoz61ag elhangzottak : 
«Ti sem nap, sem ejjel, sem elet, sem haläl nem vagytok. 
Szivetek sem ide, sem oda nincs erositve; hisztek es nem 
hisztek, s6värogtok, de nem vagytok semmire sem kepesek, 
mert az akaräshoz nincs erötök. Csak azok erösek, akik 
csupän egy igazsägot lätnak es valamennyi többi iränt vakok. 
Ök legyöznek titeket, ti szetzüllöttek, ti elärvultak es gyöngek.» 

Az a moh6 buzg6sag, amellyel epen az uj protestan
tizmus meg akarja mutatni, hogy a kereszteny tanok es a 
modern kultura közt nem letezik a vagy-vagy, legjobban bj~ 
zonyitja, alapjäban mennyire tudataban vannak az emberek 
annak, hogy itt - es · nem a bibliai kritika teren - kell az 
ütközetnek eldolnie. Az epen jelentos, hogy a keresztenyseg 
mär nem tudja ätölelni az eletet az elet összezuzäsa vagy a 
keresztenyseg szetrobbantäsa nelkül. 

Az uj nemzedek bizony mindig jobban es jobban ugy 
kezdi tekinteni a keresztenyseget, mint tiszteletremelt6, elavult 
valamit, amellyel ep oly kevesse tud el6 es elevenito viszonyba 
lepni, akär a nagy pogany valläsokkal. De azert valamennyit 
abban az orületben nevelik fel, ~hogy a valläsos oktatäs ele
tükre nezve mely jelent6segü. Es ez az, ami az iskoläban es 
a konfirmäci6 elott eroszakot követ el a lelkeken es az egyen 
szabadsägän. Sem az iskolänak, sem a szülOi häznak nem 
az a feladata, hogy a belsö eletet egy bizonyos valläs tanai
val ebressze. Sokkal inkäbb az a feladata, hogy a serdülö 
nemzedek vallasossägät m in da z z a 1, amit ez tanul, melyitse; 
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becsületesen kitanitva arra, hogy a valläsos erzes az Q) gyesek 
egyenisege reven különbözo üton haladhat. 

A vallasoktatas jelenlegi m6djänak elitelesevel szemben 
ellenvetik azt, hogy a vallästalan iskola a gyermeket nagy 
szellemi ertekekt61 fosztja meg, szellemileg koplaltatja oket. 
EllenkezOleg uj, szellemi ertekek birtokäba juttatnä 6ket, 
amelyek hathat6sab ban csititanak ehsegüket, uj 1 pozitiv es 
konkret bizonyossagok birtokäba, amelyek jobban megfelel· 
nek koruknak. De meg, ha nem igy volna is, ha val6ban 
semmi kärp6tläst nem nyujtana, a jelenben az sem lenne 
fontos. Sokkal fontosabb az - Ruskinnal beszelve - «hogy 
sokkal jobb, ha a gyermek ezer igazsägot nem tud, mint ha 
psak egy hazugsagot is szentnek tart sziveben». 

De manapsäg epen erre kenyszeritik a gyermekeket az 
iskoläkban, amelyekben a ckeresztenyseget:i> mai formäjäban 
tanitjäk, mialatt az összes többi tudomänyfokokba a tudo
mänyos megismeres hatol be. Az ellentetekböl, ' amelyek igy 
letrejönnek, a gyermek hamarosan belätja, hogy meg lesz 
csalva, hogy a valläs nem valami komoly dolog. 

Meltatlan es az egyenisegre nezve veszelyes va16tlansäg 
az, hogy a viläg es az em ber teremtesenek, a bunbeesesnek, 
Jezus születesenek meg csudäinak, feltamadäsänak meg 
mennybemenetelenek törteneteit manapsäg valläsi igazsägok
es törteneti tenyekkent ällitjak a gyermekek ele. Meltänytalan 
es veszelyes va16tlansäg, hogy az uj , hallgatagon az 6-testa
mentum erkölcsi tanait teszik a mostani ember szämära 
iränyad6vä. 

Ennek következmenye lesz keresztenyseg tartalom vagy 
szabadgondolkodäs melegseg nelkül ; mindket esetben valläs
talansäg. 

Az iskola adhat es adnia is kell a valläsok törtenelme
ben oktatäst. Az elso fokon, az iskolakötelezettseg els6 ide
jeben a mythosokat es a mondäkat kell elmeselni : a bibliai, 
eszaki görög, ind mondäkat, hogy az egymässal va16 össze
hasonlitäsb61 ugyanazon emberi tapasztalatokat, ugyanazon 
szellerni kerdeseket ismerjek meg. A mäso~ik fokon Jezus 
tanitäsanak es eletenek - mint ember eletenek es ember 
tanitasänak elöadäsa következnek es mäs nagy valläsalapit6k 
tanitäsär61 es eleter61 sz61nänak. Az utols6 fokon valamennyi 
nagy vallas fejlodesenek elüadasa következnek es itt ki kellene 
mutatni, hogy azok ugyanazon törvenynek vannak alävetve, 
mint az elet többi resze : aszervezes, a valtozäs es a befejezo 
feloszläs törvenyenek. A kereszteny dogmäk törtenetenek 
emellett csak annyi teret kellene igenybe venni, amennyit ez 
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a szempont megkövetel. Mert karba veszett färadsäg volna 
ebben a korba·! - a konfirmaci6 koräban - az annyira 
foge!~ony ifju lelkeket ezzel a kulturfeladatainkra nezve t '.>1-
jesen jelentektelen kerdessel teletömni. Elienben igen nagy 
fontos~3gu az, hoa.y helyes betekintest adjunk nekik a kg
Jwgyobb gondolkod6k gond.1lataiba, hogy nagy es mely ko
n1olysägra iränyitsuk ftg_ elmüket : alkos ·ak 1neg n1aguknak 
sqjat el~tfelfogasukat, amely öket az eletben, a szenvede-bon, 
a vagy~kozäsban, a n1unkaban, a szeretetben es a halalban 
egitse. A legnBgyobb fontossägu annak a lehetetlensegnek a 

kimutatäsa, hogy egy bizonyos nezet mindenkm segithet, 
11ogy itt a szemelyes välasztas ervenyesül es hogy ok azert 
itliittattak szembe a legjobbal, amit az en1beriseg eddig a 
valläsos es szellen1i elet teren blalt. Az ily~n nevdes kimu
velne a valläsos erze s t es meg6vna a va11asos s z ab ad
s a. g o t. 

Ezek egyike sem törtenik azonban 111eg, ha a mai 
vallasos oktatast is me5tartjuk, de fakultativva teve. Ez a 
gyermekek csak azon csekely szamänak hasznalna, akik 
otthon vallastörtenetet tanulhatnanak. A többseget 1neg min
dig a bibli: . .d törtenetek es a katekizmus bogancsaivat tömnek 
tele, egy tekintelyes kisebbseg pedig mär azon az altalanos 
müveltseg szempontjabol is nelkü:özhetetlen ismeret netkül 
n6ne fel, milyen tevekenyseget fejtett ki az emberiseg mint 
vallasteremt6. Ennelfogva csak papiros- szabadsäg volna, 
ha az iskola a szetlemi eletnek oly fontos reszet, amilyen a 
vallästörtenelem, mellozne. Az ember az allamegyhaz csöbre
böl a szektäk vödrebe jwna. 

A vallastörteneti el6adas minden ponton ellen~etbe 
kerülne azzal az elet- es erkblcsellenes lutheränus h'ttel, amely 
a tünröl es a bunnek kiengesztele~er61 sz616 tanitasaval mas 
eröre tamaszkodik es nem a mi ~ajatunkera. De ellentetbe 
kerUinc minden ponton azzal a valla:;gyulölettel is, ameiy test
v 'rt testvert61, egyik ~zcktat a masikt61, egyik nepet a masi' -
t61 elkeseredett harccal valaszt el az e„.:yedül üd vözitö vanas 
birtoka miatt es ellentetbe jutna a vallasi ~öggel, '1n1ely a 
keresztenysegnek a pogänyok közt elterjesztöit eltölti. 

Az islrola ve?. ~.relvenck annak kelleiie lenni, hogy c. 
gycrmekeket ep oly kevesse szabad az atheisn1uba, mint a 
kcresztenysegbe, ep oly kevesse a royalismusba, mint a repub
licanizmusba kenyszeritenie. Azaltal azonban, hogy a tanit6 
ezekben a ken.lesekben egj eni velemenyet te1jesen es szaba
don, de csai\ mint a sajät egyeni velemenyet adja, a gy~r
mekck azt az elhataroz6 benyomast szerzik, 110gy c z elet 
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tele van valioz6 nezetekkeJ, hogy minden tekintetben ettol 
függ min den, hogy azok közul välasszon es egyiket se f ogadja 
el az iskola tekintelye altal. 

Az iskolanak nagy hatalmi eszközc· az a m6d, amellyel 
az oktatäst minden fokon osztja. Csakis igy tudja a terme
szet es kultura muveit a nagy emberek es nagy gondolatok 
irant va16 tiszteletnek es csodälkozasnak vallasos erzeset ki
alakitani, azt a vaUasos erzest, amely a kedelyt durvanak, 
hidegnek es szegenynek, a szellemet merevnek hag 1ja. 

A gyerme~ misztikus es mely reali1a16 erzeket egyesit 
valläsossaggal. Ep azert a lelki eletformäk fejlödestörtenel
meben ugy kell tanitani, hogy ertehnere s e mm i t s e k e n y
s z er i t s ü n k r a es s e mm i t s e v o nj unk e 1 kede
lyetol. 

A muvelOdestörtenelmet, az iro dal~u at es a termeszet
tudomänyokat is ugy kell tanltanunk, hogy a gyermekl edely 
ähitattal teljek meg mindatt61, amit nagy lelkek, nagy tettek, 
az emberiseg nagy fclfedezesel nyujtottak' . Ez az ähitat az 
eletet gyümölcsözove tevo valläsos erzes, de nem a valläs 
valamely reg elmult formaiban va16 kenyszeritett hit. Emellett 
tanulja meg a gyermek azt is belatni, hogy az ember elete 
abban a fokban jambor, amelyben az ember a termeszet es 
kultura muvei elött csodabttal es tisztelettel tud meghajolni. 
A vallas ennelf ogva nem lesz holmi äjtatossagi viszony bizo
nyos f ogalmakhoz, hanem az egesz lethez val6 ajtatossagi 

- viszony. A Megvalt6ba vetett hit helyett az önmegvältasban 
va16 hitet nyeri a gyermek; ahelyett, hogy a keresztseg ältal 
magat isten orszags,hoz tartoz6nak tekintene, öntudatlanul is 
szabad lelkek birodalmaban kezd elni. Hogy az isten ellen 
elkövetett b(in termeketlen erzese nelkül) de az emberiseg 
eilen elkövete tt nagy bün erzesevel növekeszik tel, az em
beriseg ellen, amelyt61 minden nagyot, jot es szepet nyert; 
bunnel, amelyet csak egy mindig gazdagabb elettel tud ler6ni. 
De- ez az ifjusäg azt is belätja, hogy ez az istentül val6 el
s~akadäs ugyanolyan, mint az ujszülöttre nezve a köldök-

,,. zsin6r elvagäsa. Egy Ieny scm la szik nala gyamoltalanabb
, nak: hanem aztan a kezdetben vak szemeket fenysugar eri, 
1 a jajgatas, meiy a levegöhöz nem szok0tt tüdönek els6 elet-

nyilvänuläsa volt, elnen1ult. A gyermek uj eletforräsokb61 
kezd täplalkozni. Hason16kep van ez az emberi lelekkel, 
amely önkentelenül öntudatlanul ugy nö, ahogy nem növe
kedhetett volna, ha nem tepetett volna szet az a bilincs, · 
amely ot elöbbi ällapotäban visszatartotta. A regi ällapotokba 
va16 visszateres ep oly elgondolhatatlan, mint hogy a rnar 
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egyszer megszületett gyermek visszaterjen az anyja mehebe. 
Hogy több vesz~lynek es fä.radsägnak vagyunk kiteve, mint 
az elhagyott biztos n1enedekhelyen, az hihetöleg nem kelti 
fel a visszateres vägyät. Hiszen növekves meg önkif ejles meg 
küzdelmek es fäjdalmak között is boldogsäg az eletben 
hi vore nezve. 

Ketsegtelen, hogy a let vallasos erzes nelkül bena volna. 
De igen hibäs következtetes az, hogy a vallasossägnak ben
nünk rejlo forräsa kiapadna, ha többe nem az istenbe es az 
örökkeval6sagba vetett hitnek regi medreben folynek, hanem 
a sajät nemünk es az elet istensegeben va16 hit uj medreben. 
A segitsegre val6 nagy emberi szükseg, hogy a neki ertekeset 
megvedje es az a mäsik nagy szükseglet, hogy szeressen, 
hogy tiszteljen es imädjon, a maga kicsiseget egy nagyobb 
letezovel egynek erezze - a ket szükseglet közül az uj, az 
eletbe vetett hitben egyik sem f ogja erejet elvesziteni. Jelen
leg azonban el veszitik, mert ameddig örökkeva16säg es ido, 
isten es ember egymässal szembeällittatnak, vagy az egyik 
teljesen, vagy mindketto reszben elvesziti a kedelyen val6 
hatalmät. 

A oensüleg legyozött kereszteny valläs azonban az 
egyetlen ut ahhoz a bizonyossäghoz, hogy az emberiseg 
maga az isten es Lucifer, Krisztus es Prometheus. Csak 
ebben a bizonyossägban lesz lehetseges vegül az ellentetek 
kiegyenlitese, az a kiegyenlites, amely a szentlelek birodal
mänak feltämadäsa. Ezt nagy lelkek tudtäk mär, mielott 
Giacomo di Fiori r6la predikalt, mialatt fürtei ezüstfeherek 
lettek, mint az olajfa lombjai. Sokan hozzä hasonl6an meg
feherednek, mielott az a birodalom megjelenik. De mär most 
is szeretetben es munkäban, bekeben es örömben el mind
azon ember, aki felismerte, hogy az eletnek maga az el·3t 
a celja. 

Forditotta: Fa b er 0 s z k ä r. · 

Politikai Hetiszemle. 
Szerkeszti: SZ iEt B6 KRL MR N. 

Minden heten (vasarnap) megjelenö politikai tarsadalmi es 
müveszeti lap. Elöfizetesi Ara felevre 10 kor. Mutatvanyszämo

kivanatra killd a kiad6hivatal : 
VI., Izabella-utcza 44/a. 

\ 
\ 
l 
1 

\ 
\ 
) 



Ilyenek az asszonyok ! ... 
--- ---

Irta: Csehov Antat. 

Raibus faluban, szemben a templommal all egy eme· 
letes haz. Köalapu vasbadoggal fedett. A földszinten lakik a 
tulajdonos Katin Ivanoff Fülöp, rendesen csak Gyugyanak 
hivjak. Az emeleten telen nagyon hideg, nyäron rettene
tesen meleg van es azert vendegszobäkat tart benne atutaz6 
hivatalnokok, keresked6k es földbirtokosok szämara. Ezen
kivül földberlo, pälinkamero, toväbbä kereskedik katrannyal, 
mezzel, barmokkal es paraszt kezimunkaval. Mar mintegy 
nyolcezer rubelt takaritott meg, mit a värosi bankban he
lyezett el. 

Idosebb fia Fjodor, f6szerel6 valami gyarban. Ahogy a 
parasztok mondjäk, oly magasra mäszott a hegyen, hogy 
kezzel mär el se lehetett erni; felesege csunya, öregedo es 
beteges asszony, az ap6sänal lakik. Örökke sir es minden 
vasärnap bemegy a k6rhäzba, receptet iratni magänak. Gyugya 
kisebbik fia, a pupos Aljoska az atyjänäl el. Nemregiben 
meghazasitotta az apja Varvaräval, ki szegeny csalädb61 szar
mazott. Fiatal, csinos, egeszseges es cifrälkodni szereto asz
szony. A megszall6 kereskedök vagy hivatalnokok csak vele 
hozatjäk be a szamovärt, vagy keszittetik el az ägyukat. 

Egy szep juniusi esten, a Ievegö tele volt szena, tragya 
es frissen fejt tej illatäval, egy szeker fordult be Gyugya 
udvarära. Härman ultek benne : egy mintegy harminc eves 
ember feheritetlen väszonb61 keszült ruhäban, mellette egy 

, het·nyolc eves fiu hosszu fekete kabatban nagy csontgom
, bokkal es egy fiatal suhanc vörös ingben : a kocsis. 

A suhanc kifogta a lovakat es lassan järtatta öket az 
uton. Az utas a templomnak f ordulva keresztet vetett, majd 
kiteritett egy kendot a kocsi mellett es a fiuval hozzault a 
vacsorähoz. Lassan, kenyelmesen evett. Gyugya, ki eleteben 
mär igen sok utast lätott, felismerte benne a kereskedot, a 
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komoly, minden szavat meggondo16 erobert, ki tisztaban van 
sajät ertekevel. . 

Gyugya ingujjban sapka nelkül ült a lepcs6n, varva 
mikor kezd az idegen beszelgetni. Megszokta mar, hogy az 
utasok lefekves elOtt mindenfäle törteneteket meseljenek es 
ked·1et talalt benne. Felesege Afanaszljva es menye Zofja a 
teheneket fejtek. Masik menye, Varvara az. emeleti a blakban 
tHt es napraforg6 magot ragcsrut. 

- - A fiad ez a gyerek ? - kerdi vegre Gyugya. 
- N em, arva, magamhoz vettem szegenyt, hogy tama-

szom legyen a mennyorszagban. 
Megeredt a beszelgetes. Az idegen közlekeny, beszedes 

embernek mutatkozott. Gyugya a tarsalgas folyarnän rneg
tudta, hogy a közeli varosban lakik, hogy haztulajdonos es 
a neve Stavics Matve; hogy valami kerteket rnegy rnegnezni' 
melyeket a nemet települoktöl akar herbe venni es hogy a 
gyereket Kufjkanak hivjak. - Tikkaszt6 meleg volt az est, 
senkinek sein volt kedve aludni menni. Sötetedni kezdett 
itt·ott egy•egy csillag is pislogott mär, Stavics Matve hozzä
fogott, hogy elmeselje, mikep került hozzä Kufjka. Afanasz· 
java es Zofja tävolabb allottak es figyeltek a beszelgetöket. 

Kjufka kin1ent a kapu ele. 
- Bizony kedvesem, az roppant hosszu hist6ria, -

kezdte Stavics Iviatve - es ha az egeszet elejetöl vegig el 
akarnam mondani, ugy ahogy volt, nem volna hozza eleg 
hosszu az est. Tiz esztendeje most, az en uccarnban, epen 
a hazam mellett, abtan a kis häzban, amelyikben most az 
olajmalom van, egy özvegyasszony: Kapluncoff Marfa Simo
novna lakott. Ennek ket fia volt. Az eg) ik kalauz a vasut
nal, a masik, a Vaszja, vdem egy idös volt es az anyjaval 
elt. Az öreg boldogult Kapluncoff lovakat tartott ; öt part 
meg kocsikat es berbeadta öket. Az özvegy megt&rtotta az 
üzletet. Semmivel sem komrnand1rozta rosszabbul a bere~e
ket, mint a megboldogult . Neha napjan öt rubelt is n1e.g 
keresett. A fia is keresctt valamit. Fajgalambokat nevelt es 
eladogatta öket. Rig6kat es efele enekes madarakat fogdosott, 
kalitkakat faragott . 
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Hisz ez mind hiabava16sag, de megis egy-kettore meg
keresett vele havonta tiz nibelt. Aztän ido multäval az öreg 
asszony läbai megromlottak. Agyba kellett feküdnie. A haz 
asszony nelkül maradt. Olyan az, mint az ember szem nel
kül. Az asszony gondolkozott a dolgon es elhatärozta, hogy 
meghäzasitja fiat. Elhivatta· a hazassag közvetit6 not. Az 
asszonyok megbeszeltek a dolgot es Vaszj a elment häztüz
nezobe. Masenykät özvegy Szamochvalicsne lanyät kerte 
meg. Az gondolkozas nelkül äldäsät adta rajuk es egy het 
alatt rendben volt az egesz. 

A leany tizenhet eves volt. Kicsi, f eherkepü es csinos, 
olyan, mint egy uri no. A hozomany is eleg szep : ötszaz 
rubel, egy t,ehen es egy ägy • . . Az öreg asszony, mintha 
csak elöre erezte volna, härom nappal az esküvö utan el
költözött a mennyei Jeruzsalembe, hol se s6hajok, se gon
dok nem leteznek. Egy fet esztendeig pompasan es boldogan 
eltek. Egyszerre bekopogtatott a gond. A baj csostül jött. 
V aszjat behivtak a sorozasra. Katona lett. Alig hogy beruk
kolt, elvittek Lengyelorszägba. Isten akarataba meg kell nyu
godnunk 1 Mikor az udvarban elbucsuzott felesegetül, nem 
törtent semmi, hanem mikor a galambjait etette meg ut61-
jära, hat biz' sirva fakadt. Nagyon szänalmas volt. 

Elsö idöben Masenyka magahoz vette anyjat, mert na
gyon egyedül erezte magät. Egesz a lebetegedeseig näla ma
radt, mikor tudniillik ez a fiu, a Kufjka megszületett. Akkor 
elutazott Obojanyba a masik lanyahoz, ki ott volt ferjnel. 
Masenyka a gyerekkel magaoo. maradt. Öt kocsis, közönse
ges, örökke reszeg fick6k ; a lovak, a kocsik ; aztan egyszer 
a kerites tört be, majd a korom gyulladt meg a-kemenyben, 
egy sz6val, nem volt ide eleg az asszony esz. :i;;n voltam a 
szomszedja, hat minden apr6sagert hozzamszaladt. Odamen
tem, utasitäsokat, tanäcsot adtam ..• Ha mar ennyire vol
tunk, be is kellett hozzä menn~m es elfogadnom egy pohär 
pälinkät vagy teat. Neha el-elbeszelgettünk egy darabig. Fia-

( 
tal voltam meg, meg okos is ; szerettem mindenfelerol dis
kurälni. 6 is müvelt volt es udvarias. Takarosan öltözködött, 

· nyaron napernyot is hordott. Egyszer szent dolgokr61 be· 
3 

/ 
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szelgettünk, mäskor a politikär61. Ez hizelgett neki es meg
kinält teäval, gyümölcsborral. Egysz6val, hogy ne veszteges
sem hiäba az idot, azt mondom neked, kedvesem, egy ev se 
telt el, mikor a gonosz, az emberek örök ellensege kiserteni 
kezdett. Eszrevettem, hogy igen különösen erzem magam, ha 
egy napig nem voltam näla : unatkoztam. Mindig ürllgyet 
kerestem, hogy hozza mehessek. 

- Ideje volna mär kitenni a külso ablaktäbläkat, -
mondtam neki es näla maradtam egesz nap es meghültem 
az ablakbeakasztäsnäl. A• vegen meg ket ablakot szändekosan 
mäsnapra hagytam. - Meg kene szämolni Vaszja galamb
jait, nem veszett-e el belölük valamelyik - csupa ilyen his
t6ria . . . A keritesen at mindig incselkedtem vele. Aztän 
ajt6t vägattam a keritesben, hogy közelebb legyek hozzä. 
Sok baj es szerencsetlenseg szärmazik ezen a földön· az asz
s~onyokt61 f Nemcsak mi gyar16 emberek, szent färfiak is el
buktak mär. Masenyka nem utasitott vissza. Ahelyett, hogy 
f irjere gondolt volna es vigyäzott volna a becsületere, belem 
szeretett. Eszrevettem, hogy en is nagyon hiänyzom neki. 
Ö is örökke a kerites körül settenkedett, hogy a hasadlko
kon at az udvaromba pillanthasson. 

A fejemben majd megfordult az agyvel~ a sok kep
zel~destol. Husvet elotti csütörtökön hajnalhasadtakor elindu
lok a väsärra. Elmegyek a kapuja elott es - a gonosz min
denütt jelen van - benezek. Ott allt az udvarban, epen a 
kacsakat etette. Nem tudtam ellenällni, megsz6litottam. Oda
jön a räcshoz, kitekint ... Az arca feher, szemei barätsa
gosak, meg älmosak . . . Roppantw megtetszett. B6kokat 
mondtam neki, mintha nem is a kapuban alltunk volna, hii
nem a születesnapja lenne. Elpirult, nevetgelt es hunyorga
täs nelkül a szemeimbe nezett. Elvesztettem az eszem 6s, 
szerelmes erzelmeimrol kezdtem neki beszelni .•. Kinyitottn 
a kaput es e reggeltöl kezdve ugy eltünk, mint ferj es 
feleseg . 

A pupos Aljoska most betert az utr61 es lelegzet nel- J 

kill, anelkül, hogy akarkire egy pillantast vetett volna, szaladt 
a häzba. Nehäny perc mulva harmonikäval a kezeben jött \ 
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rohanva ki, rezpenzt csörgetve a zsebeben. Napraforg6 magot 
rägcsält es rövid ido a.latt eltünt a kapuban. 

- Hat ez kicsoda ? - kerdezte Stavics Matve. 
- Ez Aljoska, a fhink, - valaszolta Gyugya. - Csa-

varogni megy a fick6. Az isten pupot akasztott a hatara, 
hat nem vagyunk vele oly szigoruak. 

- Örökkön-örökke a gyerekekkel csavarog, - s6haj
tott fel Afanaszjeva. - A nagy het elott meghazasitottuk. 
Azt hittük, megjön az esze, de biz' inkäbb rosszabb lett. 

- Most mi hasznunk van belöle, oktalanul szeren
csesse tettünk egy idegen lanyt, - mondta Gyugya. 

A templom mögött valahol egy szep szomoru dalt 
kezdtek eJ. A szöveget nem lehetett megerteni, csak a han
gok voltak hallhat6k : ket tenor es egy basszus. Mindannyian 
figyeltek, az udvar elcsendesült. Ket hang hirteten abba hagyta 
az eneklest es hangosan kacagni kezdett. A harmadik, az 
egyik tenor, azonban tovabb enekelt, oly magas hangon, bogy 
valamennyien önkentelenill az egre neztek, mintha csak ez a 
hang egeszen a mennyekbe hatolna. Varvara kijött a hazb61, 
ätnezett a templom fele, miközben kezeit a szemeihez emelte, 
akarcsak ha a nap sütött volna. 

- A pap fiai, meg a tanit6, - mondta. 
· A harom bang uj dalba f ogott. Stavics Matve f els6haj-

tott es igy f olytatta : • 
- Hat biz' igy törtent a dolog ... Ket ev mulva le

velet kaptunk Vars6b61 Vaszjat61. Azt irta, hogy hazabocsä
tottak üdülni. Nem volt egeszseges. Ekkor mär kivertem volt 
a bolondsagokat a fejembol. Elonyös häzassag is kinfilkozott. 
Csak azt nem tudtam meg, mikep f ogom a kedvesemet le
razni a nyakamr61. Minden äldott nap beszelni akartam mar 
Masenykäval, de nem tudtam, hogy kezdjem el. Nem akar
t ~m a sok sirast. Ez a level aztan felszabaditotta a kezemet. 
~gyütt olvastuk el ; elsapadt. Azt mondom neki : 
' - Häla istennek, - mondom - most megint tisztes 
,erjes asszony leszel. 

De 6 azt välaszolta : 
\ - N em akarok vele elni · I 
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- De hisz a te ferjed, - mondom neki. 
, ' , 

- Es aztan ? Ugy se szerettem soha, csak muszäjb61 
mentem hozzä. Az anyäm kenyszeritett. 

- Ne kövess el bolondsagokat, - mondom neki -
te buta nember; mondd csak meg, hüseget esküdtel neki a 
templotnban vagy sem? 

- .f:\1Iegesküdtem vele, - valaszolt, - de teged sze-
retlek es veled elek mindhalalig I Csak nevessenek rajtam az 
emberek . . . N ekem mindegy . . . 

- Te, - mondom neki - eljarsz a templomba es 
olvasni szoktad az Irast. Mi van abban irva ? 

- Amelyik erobere az asszony, azzal 1s kell hogy el-
jen, Gyugya. / 

- Ferj es feleseg legyen egy test. V etkeztünk, 
mondom neki, - most hallgassuk meg a lelkiismeret sza
vat es feljük az Ur haragjät. Valljunk be mindent Vaszjänak, 
-- mondom neki - - 6 j6szivü es felenk termeszetü. Nem üt 
bennünket agyon es bizony jobb szenvedni e földön a hites 
ferjedtöl, mint orditasra es fogvacogtatasra iteltetni az utols6 
iteletkor. 

De az asszony nem hallgatott meg. N em tägitott. Be
szelhettem neki, amennyit akartam. 

- Szeretlek ! - välaszolta es egyebet semmit. 
Pünkösd szombaton koran reggel megjött Vaszja. A 

keritesen ät mindent lättam. Berohant a hazba es mindjärt 
megint kijött Kufjkäval a karjän, es nevetett es sirt. Föl-föl 
nezegetett a szenapadläsra. Kufjkat sem akarta letenni: meg 
a galambjaihoz is fel szeretett v6n' menni. Szelid, erzelmes 
ember volt szegeny. Ez a nap csendesen, baj nelkül telt el. 
Mikor misere harangoztak, eszembe jutott : holnap pünkösd 
van, vajjon miert nem diszitik fel galyal)kal a kaput meg a 
keritest? Itt nincs minden rendben. Atmentem. Hat lätor:1, 
hogy ott ül szegeny Vaszja a szoba közepen a pad16n ~s 

bamul maga köre, mintha csak reszeg volna. Könnyek f olytak 
vegig az arcan. A kezei reszkettek. A täskajab61 eloszedte a 
gyöngysort, a mezeskaläcsot es több efälet, mär amit az en:1-
ber utr61 szokott hozni es eldobälta mind a padl6n. Kufj, a 
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- tan harom esztendos lehetett akkor negykezlab masz
kalt a szobaban es mezeskalacsot szopogatott. Az asszony a 
kalyha mellett allt halvanyan, egesz testeben reszketve. 

- Nem vagyok a te asszonyod 1 - mondta. - Nem 
akarok veled elni ! - es ef ele butasagokat. 

Leterdeltem Vaszja ele es ugy könyörögtem : 
- Bünösök vagyunk, Vaszilij Makszimics, veled szem

ben. Krisztus neveben bocsass meg nekünk ! 
Aztan felalltam es igy sz6ltam Masenykahoz : 
- Maria Szemjonovna, mat61 fogva a laba fejet is meg 

kell mosnia Vaszilij Makszimicsnak, ha ugy kivänja. Legyen 
az 0 engedelmes felesege es imädkozzek ertem az uristen_ 
hez, hogy vegtelen kegyelmeben bocsässa Iheg b(inömet ! 

Mintha csak az eg angyala szällt volna meg, oly sze
pen beszeltem es intettem öt. Oly meggyözöen es erzelmesen 
beszeltem, hogy magam is sirva fakadtam. De ket nap 
mulva csak at jött hozzam Vaszja : 

- Megbocsatok nektek, - mondta, - neked meg a 
·relesegemnek. Mit tegyek? Katonanak volt a felesege, fiatal 
is, n1eg asszony is volt. Az ilyennek nehez ügyelni magära. 
Nem volt 6 az elso, de az utols6 sem. Csak arra kerlek, 
- mondta - tegy ugy, mintha soha se törtent volna köz
tetek semmi. En majd rajta leszek - azt mondta - hogy 
kedvet keressem es hogy ujra megszeressen. 

Megräzta a kezemet, megivott nalam egy csesze teät 
es megelegedetten tävozott. Hala istennek, gondolom ma
gamban egesz vigan, csakhogy ilyen j61 vegzodött. De alig 
lepett ki Vaszja a kapun, jött Masenyka. Tiszta istencsapAsa ! 
Nyakamba borul, sir es uvölt: 

- Äz Isten szerelmere, ne taszits el magadt61, nem 
tudok nelküled elni 1 

- Ilyen komisz sza.jha ! - vagott közbe Gyugya. 
Rakialtottam es ~itamolyogtam vele a pitvarba es rä

csuktam az ajt6t. 
- Eredj az uradhoz l - kiältottam ra. - Ne hozz 

ram szegyent az emberek elott es fäld az isten haragjat. 
Mindennap ilyen hist6riak. Egy szep reggelen az ud- i 

1' 

I 
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varomban allok a 16iställ6näl es javitG>m a keritest Egyszer 
csak lätom, hogy a kis ajt6n keresztül, felmeztelenül rohan 
ät hozzam, epen felem. Csak als6 szoknya volt rajta. Meg
f ogta a keritest, egesz teli lett kätrännyal, remegett es sirt : 

- Nem tudok vele elni I Ütälom ! Meghaladja az ero
met 1 Ha nem szeret~z, üss inkäbb agyon ! 

Dühös lettem es rähuztam kett(5t egy lecdarabbal. Ep 
jött szaladva a kiskapun Vaszja es ketsegbeesve kiabäl: 

- Ne üsd, ne üsd 1 
Pedig odajöve, maga is va16saggal dühös lett. Puszta 

kezzel verte teljes erej~b61 az asszonyt; majd a földhöz 
vägta es ugy rugdalta. EI akartam huzni, hogy ne banthassa, 
de megkapott egy darab vastag kötelet es azzal ment csak 
neki igazan. Ütötte-verte ; közben folyton vihogott, akarcsak 
egy csik6: 

- Hi, hi, hi 1 
- Teged kellene ilyen kötellel alaposan . . . - mo-

rogta Varvara es tovabb ment. - Megöltetek szegenyt 1 
- Tartsd a szad, te kanca, te ! - kialtott ra Gyugya. 
- Hi, hi, hi ! - folytatta Stavics Matve. Akkor ätjött 

az udvarar61 egy kocsis, en is sz6Itam egyik napszämosnak 
es együtt elszedtük tOle Masenykät. Karonf ogtuk es haza
vittük. Nagy skandalum volt. Meg az este atmentem meg
nezni, hogy ällnak a dolgok. Agyban feküdt, csak az orra 
latszott ki a sok kötesb61. A mennyezetre bämult. 

- J6 estet, Maria Szemjonovna, - mondom neki. 
N em välaszolt. 
Vaszja a mäsik szobäban tilt, arcät a kezeibe temetve 

zokogott: 
- Oh en gyilkos. Istenem, engedj meghalnom. Tönkre

tettam az eletem. 
Egy fel6rara odaultem Masenyka melle es a sziv6re 

beszeltem. Megfenyegettem: 
- Az igazak a tulvilägon a menyorszagba jutnak, d.e 

te a pokolra kerülsz, valamennyi szajhaval együtt. Ne ellen
kezz ferjeddeJ, menj szepen hozza es cs6kold meg a 
läbät. 



D n m väl szolt es k a szempillaja se rebbent 
111 g. 1 ar sak g 1 darab f hoz sz61tam volna. 

:t\1 odnap zja agyn k esett. V alami kolerafele volt. 
stet n1är kit ritettek. Eltemettük. Masenyka nem volt künn 
temetoben. Nem karta mutatni szegyentelen k pet es 

abban a kel e1nlekeit, az embereknel . Nem tartott soka es 
b szelni kezdtek a ärosban, hogy aszja nem halt meg ter
n1eszetes haläll 1, hanen1 Masenyka. tette el lab a161. Eljutott 
z a beszed a f elsoseg fülebe is. Vaszjnt kiastak es felbon

coltak. Arzenikumot talaltak a hasaban. A dolog vilägos volt, 
n1int a nap. ztan jött a rendorseg es elvittek Ma!enykat 
1 ·ufikäval eg ·ütt. Bezärtäk. etkezett, megbüntette az isten. 

olc h6napra rä meg \ olt a tnrgyalas. Mintha most is lat
näm, hogy U1 ott a vädlottak padjan, feher kendovel a fejen, 
szürke fegyencruhaban, lesovanyodva, sapadtan. Nagy szemei 
ineg jobban kitagultak. zomoru volt csak ra is nezni. Hata 
mögött fegyveres or ällt. Nem vallott. 

Az egyik a r· rvenyszeken azt mondta, hogy o ölte i eg 
az Urat, masik bizonykodott, hogy öngyilkos lett banatäban. 
En is tanu volta1n f\likor rän1 kertilt a sor, a legjobb lelki · 
ismeretem szerint mondtam el az igazat. 

- Bizony bunös, - mondtam - nem lshet a~t tagadni. 
Nem szerette az urat es nyakas volt ... 

A tärgyalas korän reggel kezdodött e ejfelre meg volt 
az it•let. Tizenhärom esztendei kenyszermunka Sziberiaban. 
Harom h6napig ult meg Masenyka a mi varosunk börtöna
ben. Neha felmentem hozza es vittem neki könyörületessegböl 
egy kis teat es cukrot. De ahogy meglätott, egesz testeben 
reszketni kezdett, a kezeivel hadonaszott maga körül l1t ugy 
kiabälta : 

- Menj innen, menj innen ! 
Magahoz szoritotta fiat, mintha att61 tartott volna, hogy 

elvehetnem töle. En pedig igy sz61tam hozzä : 
- Latod, - mondom - mire jutottäl. Oh Masa, Masa, 

elveszett lelek vagy ! Most sirhatsz 1 Magad vagy az oka a 
sorsodnak. Mikor intettelek, nem akartal meghallgatni, 
mondtam - hat csak magadra vess a sorsodert. 
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fgy beszeltem hozzä, de o csak nem valaszolt egye
bet, mint: 

- Menj innen, menj innen ! 
Es a sarokba szorult Kufjkäval es remegett. Mikor el

vittek a megye-szekhelyre, elkisertem a palyaudvarra es titok
ban egy rubelket csusztattam a batyujäba, hogy tämaszom 
legyen a menyorszagban. Nein jutott el Sziberiäba ... A 
szekvärosban läzba esett es meghalt a börtönben. 

- A baromnak barom m6djära kell elpusztulnia, -
szakitotta felbe Gyugya. 

- Kufjkat hazaküldtek . . . Alaposan meggondoltam a 
dolgot es magamhoz vettem. Edes istenem. Fegyenc szärma
zek ugyan, de megis csak elO lelek es kereszteny ... Szive 
csak van az embernek. Boltiszolgät nevelek belole, sot ha 
magamnak nem lesz gyerekem, kereskedot. Ha valahovä el
utazom, mindig magammal viszem, hadd lässon vilagot. Ha 
a szemet kinyitja, tanulhat valamit. 

Mig Stavics Malve beszelt, Kufjka egesz ido alatt a 
kapu e16tt ult egy kövön es kezere tämasztva f ejet az egre 
nezett. Messzir61 nezve, valami f atokenek lätszott. 

- Kufjka menj aludni, - sz61t rä Stavics Malve. 
- Mär itt az ideje, - mondta Gyugya es f elkelt, majd 

hangosan äsitott es igy folytatta - mär ez igy van. Az 
asszonyok csak a maguk feje utän indulnak. Nem hallgatnak 
az okos sz6ra, aztän igy järnak. 

Az udvar felett mar kisütött a hold es sietve haladt a 
mäsik oldal fele. Alatta meg egymäsutän a felhok. A felhok 
elhaladtak, de a hold az udvar felett maradt ! Stavics Matve 
a templomnak fordulva keresztet vetett, j6 ejt kivänt es a 
kocsi melle a földre f eküdt. Kufjka is keresztet vetett, be
mäszott a kocsiba es köpenykejebe burko16zott. Hogy kenyel
mesebben feküdjek, beasta magat a szenäba es ugy össze
gubbaszkodott, hogy a könyöke a terdet erintette. Az udvarr61 
lätni Iehetett, amint Gyugya a földszinten vilagot gyujtott, 
aztän feltette s~emüveget es imakönyvevel a sarokba allt. 
5okaig imadkozott ott, köz ben gyakran keresztet vetve. 
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Az idegenel elaludtal . Afanaszjeva es Kofja a kocsihoz 
jöttel es neztek I ufjkät. 

- Hogy alszik a szegeny ärva, - 1nondta az öreg 
asszony. - Milyen vezna es sovany, csupa csont es bör. 
Nincs szegenykenek ed sanyja. Nincs, aki gondjät viselje. 

- Az en Grisutkäm, ket evvel lehet idosebb, - vala_ 
szolt Zofja - a gyärban kell elnie, akarcsak valami rab
szolganak, az anyja nelkül. A gazdäja bizonyosan üt ·Veri. 
Amint ezt a szegeny arvät meglättam, G~isutkara kellett gon
dolnom es a szivem verzett. 

Egy percig csend volt az udvarban. 
- Talän nem is tud se1nmit az anyjar61, - mondta 

az öreg. 
- Azt hiszem en is. 
Es könnycseppek csordultak ki Zofja szemeböl. 
- Hogy összehuz6dott; mint egy tüskesdiszn6, - foly

tatta fels6hajtva es nevetve, majd reszvettel es meghatottan 
- te szegeny ärva. 

KufJka összerezzent es kinyitotta a szemeit. Csunya, 
räncos es kisirt arcot lätott maga fölött, amellett egy masikat 
egy öreg, fogatlan, hegyes ällut, fölöttük meg a sötetkek 
eget, a szaguld6 felhökkel es a holddal. Ijedten sikoltott fel. 
Zofja is felkiältott. Mindkettöjüknek meg a visszhang vala
szolt. N em messze t61ük az ejjeli ör ütötte ki az 6rät, vala
hol egy kutya kezdett el uga tni. Stavics Matve is mormogott 
valamit älmäban es a mäsik oldalära fordult. 

Keso este Gyugya, az öreg asszony, meg az ejjeli ör 
a szomszedsägban mär aludtak, Zofja kiment a kapu ele es 
leült a padra. Igen melege volt es a sok siräst61 1negf äjdult 
a feje. Az ut szeles es hosszu volt, jobbra-balra ket verszt, 
a veget be sem lehetett lätni. A hold mär nem volt az udvar 
felett, elhaladt mar a templom möge. Az ut egyik feiet elön
tötte a holdföny, a mäsik feiet fekete ärnyek takarta. A nyar
fä.k hosszu ämyekai egeszen keresztülszeltek az utat es a 
templom fekete, titokzatos arnyeka, egesz szelessegeben el
nyelte Gyugya udvarät es a haz felet. Sehol se volt ember, 
mely csend uralkodott. (BefeJezese következik.) 



HAborU es beke. 
Irta a Tolstoj Le6. 

- OJ fordit!s u orosz eredetib6L -

U6 

Az elöbbi kijelent~se dacara Natasa ez este ia örvendezve s 
boldogan ismetelte meg a szo_ka~ os ejfel elötti visitjet, edes anyja 
hal6szobaj aban. Fazva, remegve fe küdt Je az öreg gr6fnö me1Ie az 

Agyba. Egyszer-egyszer sz6lott azutan Natasa, dicseröleg nyi latko
zott felölem a herceg, masszor külföld1 utjar6l beszelt, kesöbb 
meg nyari tart6zkodasunk helye irant erdeklödöLt, utoljara pedig 
Boris volt beszedtargyuok. 

- llyesmi meg nem iörteot velem, - monda a leany. 
Ha közelemben van, o1yan kimondhatatlanul erzem magam. Mit 
ielent ez? ... Mama, alszik? 

- Nem alszom, kincsem. Az en kedelyllllapotom is bor
zaszt6. Menj ! 

- Ugy sem tudo k aludni. Oh, mily förtelmes dolog is az az 

alvas. Anyam, edes anyukäm, igy meg nem ereztem magam sosem, 
- monda Natasa. Ki hitte volna ! 

A leanynak ugy tetszett, hogy mar otradnojei elsö talalkoz&
suk 6ta szerette a herceget. Ez a sajatsagos nem vart szerencse 
elkäbita. Bizonyara szandekosan jött most is Pelervarra, tudva hol
letünket. Termeszetesen a bali talalkozäs is szamtani müvelet 
eredmenye. Ez a vegzet rendelkezese. Mar akkor, mikor megpillan
tam, valarni különöset gyanitek ! 

- Mit is mondott neked? Micsoda versek azok? Olvasd, -
sz6lott az anya sz6rakozottan. Andras hercagnek Natasa emlekköny
vebe irt versekre celozva. 

- Mama, nem megalaz6 ream nezve, hogy özvegy ember ? 
- Ugyan, hagyj fel az ilyen gondolatokkal Natasa ! lmädkoz!; 

istenhez 1 Les mariages se font dans les cieux. 
- Edes anyacskam nem is tudja, meonyire szeretem en ma-

gät 1 Ab, mily boldog vagyok 1 - kialta a holdogsag erzetetöl 
könnyekig meghatott Natasa, atkarolva anyjAt. 

--------------------
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Ez idötajt Andras herceg Pierrenel volt, megvallva a 
gr6fnak Natasa irant erzett nagy vomsalmat, ugyanesak hazassaii 
szandekat. 

XIV. 

ltz ste nagy tarsasag volt Helene Waszi ljevna gr6fnönel, a 
meghivottak között szerepelt a francia nagykövet, egy herceg, a1ri 
rövid idö 6ta mindennapos vendeg volt a gr6fi hazban, ezeken 
kivül sok-sok ragyog6, szep asszony s delceg färfi. 

Mindenkinek feltünt a gr6f komor külseje, a szerencsetlenseg 
lerit r6la. 

A bal 6ta Pierrenek mela bu rohamai voltak a miknek le
küzdesen ketsegbeesett erömegfeszitessel igyekezett. 

Minek utäna a herceg felesege közelebe färközött, varatlaul a 
kamarasi melt6saggal tüntettek ki Pierret, e kinevezes 6ta nagy 
tarsasagban Pierre mondhatatlanul zavart s szegyenkezö lett s mind 
sürübben felmerült benne minden földi dolog jelentektelensegenek 
a tudata. 

Minden igyekezetevel elakarta üzni a felesege magatartasa 
altal elöidezett borus, fä.j6, megszegyenitö gondo!atokat. Mily törpek 
i5 voltak ez ek a gondok az örökkeval6saghoz kepest. 

E]fölkor tavozott a gr6fn6 fogad6termeiböl, menekült az o 
a1acsony mennyezetü füstös szobajaba, ahol pongyola kabatot öltve, 
Sk6ciä.b61 erkezett hosszti. ügydarabokat masolt le paholya reszere. 
Kisvaralva belepelt valaki. 

Andras herceg volt. 
- Ah, ön az? - sz6lott Pierre, lehangoltsaga dacara ör

vendezve. Dolgozom, sz6lott olyan arckifejezessel mutatva a papi
rosra, aminövel szerencsetlen emberek mutatnak a testüket, 1elkü
ket lenyügözö, gondjaikat elzsibbaszt6, csititgat6 munkara. 

Andras herceg sugarzo, elbajolt vonasokkal allott elötte s 
eszre sem latszott veoni baratja szomorusagat. 

- Kedves baratom, mar tegnap akartam veled tudatni köz
lendöimet s ma is ez okb61 vagyok itt. Meg sohsem erlern hason
l6t, baratom, en szeretek. 

Pierre hirtelenül nag ot s6hajtott s leereszkedett teste nagy 
st\lyäval Andras hereg melle a kerevetre. 

- Nemde Rostov Natasat? - kerde. 
- U gyan kibe is szerethetnek masba? Ez az erzelem, alig 

1 

I 
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hihetö, erösebb nalamnal. Tegnap egesz napon sanyargattam ma
gam, de meg ezt a sanyargatast sem adom ezert a kerek vilagerl. 
Ez az en elsö es igazi szerelmem. Ez az elet. Nelküle sem nem 
tudok, sem nem ~karok elni. Viszonozza-e erzelmeimet? Öreg va
gyok az ö eszbont6 fiatalsagähoz kepest ... Miert nem sz61sz? 

En? ... En? vajjon mit sz6ljak, karde Pierre felocsudva s 
a kerevetröl felemelkedve a szobaban jarkalni kezdett. Tudtam .•. 
olyan szer&ny kis leany •.. olyan sajatsagos . . • Kedves bara
tom .•• nagyon kerem . . . ne filozofä.ijon, ne töprengjen • . . 
ne gondolkodjek sokäig . . . nösüljön meg, hazasodjon meg 
mielöbb . . . Meggyözödesem, hogy boldogga teszi . . • 

- S a leäny ! 
- Ö szereti. 
- Ne beszelj badarsagokat, - sz6lott Andras herceg mo-

solyogva. 
- De ha mondom, szereti magät, - kialta Pierre boszusan, 

biztosan ludom. 
- Ime, hallgass meg hat, valakinek csak el kell mondanom 

lelki al lapotomat. 
- Könnyitsen magan, mondjon el miodent, en örömme1 

hallgato m, valaszoit Pierre s val6ban arckifejezese megvaltozott s 
a komor redök elsimuitak. 

- Nem hittem volna, hogy meg en is szeretni fogok -
kezde Bolkonsky herceg. Ez 11em az az erzelem, amelyet en a 
szereiem cegere alatt ösmertem. Most az egesz vilag elöttem ket 
reszre oszlik, az egyik i·esz - ö s ott van minden, napfäny, vila
gossag, boldogsag; a masik resz, ahol ö nincs, ott gyasz, szomorü
sag, hideg honol • . ' 

- Szomorusag es hideg - ismetle Pierre - igen, en meg- ,,. 
tudom erteni. 

- Oka vagyok-e en annak, hogy szeretem a napfänyt, a vila
gossägot? Tehetek-e r6la? Kimondhatatlanul boldog vagyok. Meg
ertesz ? Tudom, hogy velem örvendesz. 

- Hogyne ... hogyne - hagyta helyben Pierre, elszomo
rodott szivvel hallgatta baratja közlemenyeit. 

Minel vilägosabbnak tetszett elötte a herceg sorsa, annal sö
tetebbnek talalla az önönme gaet. 

A hazassaghoz feltetleoül szükseges volt az apa beleegyezese 
s ezert Andras herceg masnap Lissya-Goryba utazott. 
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Az öreg külsö nyugalommal fogadla fia ertesiteset, de ben
söleg forrt a garjedelmeKtöl. Nem foghatta. fel, miert 6hajt barki is 
valtoztatni az eletviszonyain s mivrt 6hajt mas ember uj tartalmat 
adni eletenek, mikor az öve fogyU1n van mar. 

- Miert nem hagyjak az eletemet a sajat izlesem s nezelem 
szerint befejezni, azutan ugyis kedvök szerint cseleketl.hetnek, do
hogott az öreg magaban. 

Fiaval szemben külömhen a fontos kival6 tsetekben mar 
megszokott diplomatikus c,elvetesekhez folyamodott. Nyugodt mo
dorban tudatla vele elhatarozasat. 

- Elsö sorban ez a hazassag nem volt fenyes összekötte
tes sem az atyafisagot, sem a vagyont, sem a menyasszony szülei 
lekintelyessegenek szempontjab61. Masodszor Andras herceg mar 
tul van az elsö fiatalsAgon, - ezt az öreg különösen hangsulyoz~ a 

- mig a leäny serdülö korban. Harmadszor a fiar61 sem feled
kezhet1k meg, akinek nevelese - s ez szivet különös szomorusag
gal tölti el - cseledekre van bizva. V egül negyedszer - sz6lott 
az apa gunyos pillanta t vetve fiara - _halaszd el ezt az egesz 
ügyet legalabb egy esztendöre, utazz a külföldre, szorgoskodj 
egeszseged he!yreallitasan s ha szerelmed, szenvedelyed dacod -
nevezzed barmikant - meg nem valtozott, akkor nösfüj meg. Ez 
az utols6 szavam ... jegyezd meg magadnak. 

Andras hercee tisztaban volt atyja taktikajaval, abban re
menykedett az öreg, hogy a pr6baesztend6 leforgasa alatt vagy az 
ö, vagy menyasszonya erzelmei valtozn ak meg, mindazonaltal ele
get akart tenni atyja kivana lmainak, megkeri Natasa kezet s az 
esküvöt elhalasztjak egy evre. 

(Folytatjuk.) 

A modern lakas 
clmü vallalkozäs az egyetlen Magyarorszägon, mely a leg
szerenyebb lakästol a legnagyobb szabäsuig berendezese
ket tervel es elkeszit. Mütärgyak es muveszi butorok kfilön 

kaphat6k es megrendelhetök. 
IV. ker., Ferenciek-tere 2. sz. 



Te.rmeszettudomany. 

A TELEFONDRÖT JÖ
VÖJE. A telefondr6tok iränt 
terveznek olyan ujitäst, ami a 
technikai vivmänyok közt a 
legagyafurtabb. „Sok a dr6t, 
borzaszt6 ·sok. Es mind több 
lesz. Persze minälunk, ahol a 
telef on oly barbärul dräga, epen 
ezzel a drägasäggal vedekez
nek ellene, hogy a szaporodäs 
csak mersekelt legyen. Hogy
ne, mintha a telef on epen arra 
va16 lenne, hogy mentül töb
ben kerüljek el a villamos 
vasutat, mikor a mäsik väros
reszben valami mondani val6-
juk van. Mib61 is elnenek a 
szegeny villamos vasuti resz
venyesek? Miböl is menne 
fel a reszvenyek erteke härom
szorosära? Micsoda naivitäs 
a külföldtül, hogy ott a köz
lekedesi eszközöket közhasz-' 
nuaknak nezik es nem resz
venyosztalek kimerithetlen f or
räsänak. Micsoda együgyüseg, 
hogy ök f elaron häromszor 
akkora tävolsägra viszik az 
embert. Mikor itt a fänyes 
pelda Budapesten, hogy az 
mind csak afele fölösleges 
civilizäci6 - fitogtatäs . Sz6val 
igy kapcsol6dik a hasznok 
közerdeke telefont61 toväbb 
es mi fizetjilk a hallatlan 25 
korona havi bert azon meg
nyugvässal, hogy ennel dra
gabb mär csak Perzsiäban lesz 
a telefon. 

Igy aztan ketes dolog, hogy 
olcs6bb lesz-e akkor is a tele
fon, ha sok-sok dr6t helyett 
csak egynehäny lesz. Mert 
erre törekszik legujabban a 
telef on-technika. 

Arra, hogy egyetlen dr6ton 
ide is oda is vagy 500 ember 
beszelhessen, anelkül, hogy 
egymäst zavarnäk. Szinte el
kepzelhetetlen ugy-e? A dolog 
nyitja abban rejlik, hogy a 
telefon szämära teljesen fölös
leges a hangb61 azon nagy 
mennyiseget belebeszelni, a 
mennyit belekiabälunk. Hang
hullämoknak fölö~leges ezreit, 
mikor csak egy kicsi ny reszük 
elegendo arra, hogy a telef on 
a kivänt hangot adj a. Igaz, 
hogy igy a hangmennyiseg, 
azaz a hang ereje is nagyon 
csökken, de arra mär vannak 
keszülekek, hogy a hangot 
ismet erositsek. 

A dolog technikai alapelve 
aztän az, hogy az idot lehet 
o ly apr6 reszekre osztani egy 
hang hullämzasa alatt, hogy 
azalatt 500 emberre is jut 
egy darabka, anelkül, hogy 
a hangjäb61 valami karba 
veszne. A föltetel csak az, 
hogy ketten, akik egymassal 
beszelni akarnak, az idonek 
ugyanazon darabkäjat kapjak 
meg egyszerre mindket tele
f onban. Ezt vegezne egy olyan
fäle idooszlas, mint a mino 



peldätll ma a valtakoz6 äramu 
gepek vältakozäsäval jär. 

Sz6val sok a dr6tszäl a 
levegöben s ezen segiteni kell. 

AUTOMAT A. Az automatäk 
mär annyi mindenfälere szol
galnak, hogy tulajdonkepen 
meg se lepodünk, amikor va
lami ujat lätunk. Technikailag 
nincs is mär bennök ugysz61-
van semmi ujsäg s talan az 
se:n imponälna mär az auto
ma täk iränt blazirtta valt hu
szadik szäzadbeli embernek, 
ha olyas valamit lätna, amit 
ezel6tt ötven evvel a taläle
konysäg netoväbbjanak tartot
tak : peldäul, hogy a masina 
egyik vegebe beleteszik a bor
jubort, a masik vegen kijönnek 
a kesz cip6k es amely tech
nikai eszmet aztan azzal lici
tältak felül, hogy egyik vegen 
bedugjäk a sz61ot a mäsik 
vegen kihajitja a reszeg ero
bert. 

Azonban, ugylatszik, a leg
szebb automata szerkezettel 
mindig versenY,ezhet egy szep 
emberi ötlet. Es mint ilyen, 
f eljegyzesre melt6 egy kicsiny 
automata, amelyet a londoni 
k6rhazak szamära talalt f el 
- egy emberbarät. 

Kiszamitotta, hogy egy-egy 
k6rhäz fentartäsa atlag mäsod
percenkent egy pennybe ke
rül. A k6rhäzak betegeit pedig 
igen sokan lätogatjäk, akiktöl 
mindig telik egy-ket penny. Az 
automata feliräsa felsz6litja a 
lätogat6t, hogy fizesse meg a 
lätogatäsnak legaläbb egy mä-

47 

sodpercet. Amikor aztän a 
penny belegurul az automa
täba, egy mutat6 megmozdu
läsa azt jelenti, hogy im~ 
ennyivel jarultal hozzä a köz
j6hoz es az a te örömöd es 
erdemed. 

Sot nyomban megsz6lal 
egy fonograf Edvärd kiraly 
hangja mondja : 

- Köszönöm szepen ! 
N em ked ves ötlet ? 

SZORITAS ALATT TA
GULAS. Olyat meg senki sem 
hallott, hogy szoritäst61 valami 
nagyobb legyen. Pedig ez sz6-
r61-sz6ra val6sägos fizikai teny. 
Dacara annak, hogy valamit 
összeszoritani, annyit jelent, 
mint valaminek a reszecskeit 
egymashoz közelebb nyomni. 
Minden csak szorul, ha nyom
j ak, nemhogy szejjel menne. 
Meg az ember is szorul, nem
csak akkor, ha szoritjak, ha
nem meg akkor is, ha järkäl. 
./}. gerinc-csigolyäi szorulnak. 
Ugy, hogy megmerheto pel
däul az a külömbseg, ami az 
ember hosszaban estet61 reg
gelre mutatkozik. Reggelre 
mindenki valamivel nagyobb, 
mint este, mert az agyban a 
csigolyäk között levo lagyabb 
reszek kinyulnak, mig nap
közben, järäs alatt összenyo-
· mulnak es az ember rövidebb 
lesz. Sz6val, nyomas alatt, 
eddig csak azt hittük, minden 
csak szukeb b helyre szorul. 
Azonban a fämdr6tokat, a fi
nomabb munkät vegzo mu
helyekben, mär regebben gya-
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nuba vettek, hogy azok « bo
londoznak». ·Most azutän több
szörösen megismetelt fizikai 
kiserleteket tettek annak pon
tos megällapitäsara, hogy tu
lajdonkepen mibql is all ez 
a «bolondozas». Es az a bo· 
lond dolog sült ki mindannyi
szor, hogy 10.000 atmoszfäräig 
f okozott nyomozäsnäl a dr6t 
mär nem nyomhat6 toväbb 
össze, hanem - ellenkezoleg 
- kitägul, reszecskei lazäb
bak lesznek. 

Ezt a tenyt teljes tudomä
nyos komolysagal ällitjak oda. 
Hogy micsoda magyaräzatot 
kell azonban ehhez a jelen
seghez fuzni ? - azzal ma 
meg ad6sok a fizikusok. 

Kicsit hasonlit az egesz 
tunemeny ahoz az esethez, 
amikor XIV. Lajos a versaillesi 
parkban setalg~tva, ratette 
kezet egy kerti üveggömbre, 

. 

aminok akkor kezdtek divatba 
jönni. A kiräly azt a csoda
latos dolgot vette eszre, hogy 
az az oldala volt hideg, amely 
a nap f ele volt f ordul va, mig 
az arnyekos oldala meleg. 
Megkerdezte a kisereteben Ievo 
tud6sokt61, mi lehet ennek oka? 

A tud6sok mindenfele ma
gyarazatokkal allottak elo. 
Hogy a visszaverödes, hogy a 
tukörfelület elsz6rja a suga
rakat stb. es bölcsen magya
razgattäk a kiralynak. 

A kertesz azon ban szörnyen 
vakarta a fejet es latszott, 
hogy minden äron valami 
mondhatnekja van. A kiraly 
is eszrevette s megsz61itotta. 

- Felseges uram, ep az 
iment f orditottam meg, hogy 
el ne pattanjanak. 

Talän csak nem az sül ki 
majd a dr6tokr61 is, hogy te
vedes van a dologban 1 

Szerkeszti: Br6dy Sandor. 
Fömunkatars: Ambrus Zoltan, Heltai jenöt 

Szerkesztos~g : Lövölde-ter 1. 
Kiadja: a jövend<5 kiad6hivatala. Tulajdonos: a szerkesztö. 

l..övötde-bSr 1. 

A Jövendo elöfizetesi ara egy h6ra 1 k orona, 
negyedevre 3 korona felevre 6 k orona. 

Minden uj elöfizetonek B r 6 d y Sa n d o r 
«S z 1 n es z n ö k» cimu könyve ingyenesen jar es 
bermentve küldetik meg. 

Kerjük a hatralekos elofizetöket, sziveskedje„ 
nek az elofizetesi penzeket utalvanyon mihamarabb 
megküldeni. A „Jövendö" kiad6hivata1a. 

Budapest, Lövölde-ter 1. 

Globus müintezet ~s 1dad6vallalat reszv.-tars. nyomasa, Budapesten. 



Jövendö. 
, Az uj evnegyed. 
Aprilis elsejevel uj elöfizetest nyitottunk a Jövendöre. 

Egy h6ra ___ ___ 1 korona 
Negyedevre ___ 3 korona 
Felevre ___ ___ ___ 6 koronaval. 

Az uj elöfizetök ingyenesen kapjak meg Br6dy 
Sandor „Szinesznök" cfmu könyvet. 

A "j ö v e n d ö" k i a d 6 h i v a t a J a. 
Budapest, Lövölde-ter L ,_ __________ .,. ___________ ~ 

Verszegenyseg, etvagytalansag, sapk6r. ide
gesseg gy6gyitasara es gyenge gyermekek er ösbitesere 
•• •• •• •• •• •• a leghatasosabb keszftmeny a •• •• •• •. •• 

~riegner-me T o~ajl China Vasbor 
Val6di 5-puttonos tokaji borb6l keszül, tehat nem 
tevesztendö össze mas keszitmenynyel. Rendkivüt 
kellemes izü, erösit, tisztitja es gyarapitja a vert. 

Kis üveg K. 3.20, nagy üveg K. 6.-
Föraktar : 

Koroua-gyogyszertar, 3uda~est, Kal~in-ter. 
'-„„„„„„„ ... Bu„os.s-•u•t•su•o•k•. „„„„„„„h.Jd' 

rv- ~ 
E:gy nöi divat aruhazr61 ! 
-----------------------------------

Egy j6 hirnevü ceg üzlete elenk f eltünest kelt izleses 
es gazdag aruhazava1. Ez a ceg: Grünwald es Wahl 
(Schreier Viktor ut6dai) IV., Vaci-utca 26. sz. 

A nüi divatnak minden ujdonsaga föllelhet6 e parisi 
niv6n all6 üzletben. Különösen meglep6 szepek az idei 
tavaszi ujdonsagai. Nagy valasz~ ek különlegessegek
ben, agynemüekben, pongyolakban juponokban stb. 

Menyasszonyi k'Zlengyek ! 

~ 



fgy h6napra 2 korooa. 

Negyedevre 3 korona. 

Felevre .• „ 6 kororrn. 

1\1 Nut 5Zftfi\ 

20 fll!.tR 

l _____ l Megjelenik minden vasarnap. 

23 ~~ Ota 

Szerkesztöseg es 
kiad6hivatat : 

Lövölde-t~r 1. 

angol f ~rfiruba=btrl~t 
prosp~k~u~ -. • • 

k1oanatra 
ingyt.n 

a ltgiobb 
b~rubäzkodasi 

r~ndsz~r 

Deutsch F. Ktiroly. 
Budapest, Andrassy-ut 1. I. em. 

CL_ 
Ci) =jJ - @_ _____ _ 

:!; ~LOBt!s M~1NrEz_Er Es_ KJAD6vALLALAT 
1 ~ RESZVENY -TAl-<SASAG BUDAPESTEN, 

o o o G 1 Aradi-utca 8. sz. 
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Jövendö. 
z tlj. ~v egyed. _ , 

Apri is elsejevel uj elofizetest nyitottunk a Jöve d6re. 
Bgy h6ra . 4 • 1 korona 
Negy 6vre -· korona 
Felevre . .. -· -· 6 koronAv 1. 

Az dj elöfizetök ingyenesen kapjak meg Br6dy 
Sindor „sz·n6szn6k" cfma kOnyv~ 

A .J lS v e n d ö11 k i a d 6 h 1 v a t a 1 ~~ 
udapest, Lavölde-ter 1. 

~gy n6i divat ~ruhazr61 
Egy J6 hlmevü ceg üzleta 6t•nk feltünest k lt iz161es 
6s gazdag Anihiz&val. Ez a ceg: Clrilnwali e1 Walll 
(Schreier Viktor ut6dai) IV., Vi.Gl-11toa 88. 1s. 

A nlSi dlvatnak min den ujdonsaga f öllelhe lS e p si / 
niv6n äll6 üzlotben. Különösen meglep6 sz8peJc az idei 
tavas:tl ujdons8'ai. Nagy val•sr.6k különlegessßge • 
ben, ägynemn ben, pongyolAkban juponokban stb. 

enyasszony kelcngyek 1 

Anand6. es urfi es ilgyes reklämozäs minden tri~ 1ceres
kedetm1. iparl villalatnalr, Ozletnek lelke, ruaöfa, az ltetö elerae. 

Hogyan, ol es m kor hirdethet6 a leg ikeresebbet1, leg· 
jobb n es -ieeolcs6bban, mectudhat6 u 

AL TALANOS TUDOSITO 
hlrdet~•I 1st4t)'•11„ 

)Una LEOPOLD GYULA 
udapeat, VII •• Erz b•t·körut 54. 

ahGI vilö szakertelemmel, odaad6 lelkii mer e gel, to 
8'i:gal e olc eszközölae det~ket es klimokat z 
8Ze8 bud petti, videki a kßlföldi lapo!<ba & naptirakban. 



Harmadik evfolyam. Budapest, apriJis 30. Tizennyofcadik r.zam . 
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irodalmi es politikai ujsag 

Dilemma. 

Mialatt a magyar politika vezetöi tanacskoznak es 
semmit sem tesznek, mert varnak, azalatt az elet - soha

sem tanacskozik - esemenyekkel vesi be kilzdelmet az 

iddk folyasäba. Az elet nem var. Sztrajkot idez elö es 

munkazarlatot csinaltat az epitomesterekkel. 

Am az elet eme Iogikus esemenyeivel ki foglalkoznek, 

amikor a logikus esemenyekre nem kell kivancsinak lenni, 

mert mindenki tudhatja. Mas a koalici6s ellenzek es a bu

kott kormanypart. Sohasem logikusak, tehat nem lehet elöre 

tudni, hogy mi lesz. Ez az, ami izgat, erröl beszelnek tehat 

az emberek. 

Holott ebben is csal6dniok kell : logikusan tudhatnak, 

hogy mi lesz ? Hosszas huza-vona s aztan egy kis arulas. 

Emberek, akik negyed esztendeje folyton önmagukat alkud

JAk le s viszont a mäsik oldalon emberek, akik negyed 

esztendeje semmi mast nem csinalnak, mint megmaradnak 

eredeti allaspontjukon s amit a nyilt csataban elveszitettek, 



annak felet mär mostanig is visszaszedtek a gyoztes ellen

zeki vezerek kihallgatäsai soran, - ilyen emberek egymas

közti harcaban vajjon nem lehet-e elöre tudni a jövöt? 

Csak epen a reszleteket nem. Az eredmenyt igen. 

Különös szatiraja a sorsnak, hogy mikor a független

segi alläspont epen azon a megdönthetetlen allasponton 

ostromolja az oszträk-magyar monarchiat, hogy külömbözö 

nemü s külömbözö vegyi ertekil elemeket nem lehet egy

segesse tenni, csak ideig-6raig összekeverni, ekkor a sajat 

maga tragediäjat epen ennek a termeszettudomanyi tetelnek az 

igazsaga fogja elöidezni. 

Ha egy becsületesen fixirozott s nem folyton a värva

vart lehetösegekre megnyergelt programmon allottak volna 

össze: gyözhettek volna a keveredessel is. Mert ez a kevere

des es ez a koalici6 szükseges volt es szükseges most is. 

Nem is azt hibaztatjuk, hogy nem bomlik fel, ellenkezöleg: 

att61 felünk, hogy felbomlik a hatalom reszere kedvezö al

kalmas pillanatban. 

Es mindennek az oka az, hogy nem voltak meggon

dolt emberek akkor, amikor a csataba indultak, hanem csak 

akkor kezdtek a mersekletes vagyu bölcsesseget, amikor a 

csatab61 gyözelmesen mentek - a tovabbi haboruba. Össze

vissza igertek eget-földet, Kossuth Ferenc epen ugy, mint 

Gabanyi Mikl6s, amikor a välasztasi hadjärat volt. Magyar 

nyelv a hadseregben, az ön äll6 vamterület haladek nelkül 

val6 behozatala 1907-re, a törvenytelenül s titokban mar kez 

alatt megkötött nemet szerzödesek remes felteteleinek vissza-



utasftasa es ältalanos szavazati jog. Ezekkel mentek harcba 

s ezekkel gyöztek. Meg pedig nem mint filggetlensegi, ha

nem mint: koalici6. Ügy tettek, mint a sorsjegy tulajdonos: 

ha megnyeri a fl5nyeremenyt, a sarki ffiszeresnek is ezer fo

rintot fog adni. Ügy se nyeri meg. 

No es aztan megnyertek s egyszerre : minek~ adjanak ök 

ezer forintot a sarki ffiszeresnek? Hiszen igy tönkre mennek. 

Miert adjanak altalanos välaszt6i jogot, mikor - a többi sokat 

el is hagyhatjuk - a Habsburg dinasztia ebbe sem megy bele. 

Holott azt tudhattak volna az elsö csata elött is, hogy 

ha gyoznek : akkor is meg mindig fönn fog ällani a Habs

burg dinasztia akaratanak ervenyesülesi vägya es hozza val6 

szközei. 

Csunya dilemma. Es csak egy segit rajta. A korabbi 

stilus megtartasa. Tessek konzekvensnek maradni. Ne tessek 

letagadni a sajat elveiket es igereteiket - önmaguk elött is. 

Ha volt batorsaguk, mint a hogy kellett lenni, megmoz

gatni az orszagot, legyen batorsaguk e mozgalmat toväbb 

vezetni es fejleszteni, hogy ne csak az orszag mozduljon 

meg, de a Habsburg dinasztia is induljon meg mar egyszer 

a statusquo allaspontjab61. 

Hogyan kivanhatjak Beck bär6ekt61, hogy a bukasukat 

el higyjek, mikor Kossuth Ferenc ur maga sem hiszi? 

1* 



Petercsak A ndras cikke. 

Különös cikket közlünk itt le a következökben. ir6ja a 
tä rsadalom rnostani es jövö berendezkedesenek elmeleteivet 
tisz taban van, ellenben az ortografiäval nincsen. Gyerek ko
r äban is doJgoznia kellett talan, kesöbben pedig a nyelvtan
nal a szaraz kenyeret jobban megpubit6 olvasmänyokat olva
sott munka utan, igy törtenhetett, bogy az emberek egymas
boz val6 viszonyainak szabalyait jobban tudja Petercsak 
Andras, mint a ragoket. 

Minden szerkesztesi skrupulus nelkül megis kiadjuk 
b ozzank beküldött cikket. ir6janak az emberiseg fejlödeseröl 
m eg van a maga tiszta felfogasa, nem bemagolva, banem 
m egertve az apostolok tanitasat. Ez egy korbeli dokumentum. 
De tovabb megyek: Petercsak Andrasnak a szocializmus 
utj ar61 egy sajat kü ön szempontja is van: a kistökeseket 
kell belevonni, belekenyszeriteni a sztrajk reven a szocializ
m usba, bogy velük a legjobb eket verjek a mai tärsadalomba. 
Hat ezt a felfogast lebet szidni, lebet lebetetlennek tartani, 
de erdekes es okvetlenül szinten egy szempont. 

V egül pedig - s ez a cikk igazi tartalma - lebetetlen 
belöle ki nem olvasni a milli6k bitet, bizalmat, szeretetet es 
türni tudasät egy jobb jövöert. Milyen biztosak a maguk 
d olgaban ezek a Petercsak Andrasok. Katonak, a kik igy 
bi znak a baboruban, alig veszitbetnek. Lebet, bogy a burzsoa 
tarsadalom akarmelyik tagja ortografikusabban fognä megirni 
egy nagy csata elvesztet, de ez a Petercsak Andräs a leg-
kölCmb tentaval irna meg a gyözelmet. A bitebe, a bizal
maba martott tollal jelentene tarsainak a vörös zäszl6 gyö
zelmet. 

Az ebböl az irasb6l is kiarad6 bit es bizalom kesztet, 
hogy ezt a penzumot kiadjuk. Hogy jogtalansag ne essek a 
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hit nelkül, de pontos ortografiäval ir6 embereken: Petercsak 
Andras cikket a sajat ortografiajäval szedettilk. Minden 
felesleges betüjebOl egy tanulsag ärad ki es minden hianyz6 
behijet · a remennyel s a meggyözödessel p6tolja. A tanärok 
nem fogadnak el a vizsgan, de az elet m~ga különös egy 
tanar ... 

SZOCZit\LlZMUS ES A SZTRJAK. 

irta P e t e r c s a k A n d r a s. 

Aszt älitjak, sokan hogy a szträjk a szoczializmusnak hala-

6äsätt nem jelenti . • . Mert szträjkok azelött is voltak, meg a 

szoezializmus nem letezet, ez ugyan igaz ! De aszt is egesz bätran 

merem älitani, hogy a szoczializmus elött a szträjkok nem voltak 

- tervszerüek, sött nem is törötek azal a sztrajkolo mu:ikasok 

hogy az hovä fog ki lukadni, mert az akori sztrajkokat csakis a 

munkäsok j6bb kereseti viszonyaikhoz kötötek, de nem ahoz mint 

most , .. a szoczializmus hogy azal a töket Jegyöze es a jövö tar

hadalom haladasatt gyorsitsa, es a munkäsoknak szinte jobb föl 

teteleket biztositson, • . Hogy a töke ne egyesek tulajdonat kepeze 

hanem hogy a tärsadalom tulajdonäba menjen att, .• Most pedig 

a mai tärsadalomban a kis polgäroknak nevezetek (kis gazdäk k:is 

parosok kis kereskedök) szinte rendelkeznek tökevel de ez oly 

keves, hogy abbul nem tudnak ugy meg elni hogy ök sem dolgo· 

zonak, hanem nekik is do1gozni kel es ök is o!yan munkasok mint 

azok akik nem rendelkeznek semmi feie termelö eszközökel •.• De 

minek utän a k.is polgärok meg nem ismertek föl a szoczializmus 

aldäsos eszmejet, azert ezek elenszegülnek, a szoczializmusnak a 

Us polgarokal kel elöszöris, eszmejett meg ismertetni . • • Es meg 

küzdeni, ugy asztän jönek a nagy tOkesek, ezekel mär egy oldalru l 

könyebb lesz a küszdelem, de a masik oldalrul pedig nehezeb, 

azert mert ezek dolgozni nem dolgoznak es munka nelkül nem 

elhetnek, masik oldalrul pedig azert lesz nehezebb mert ezekn ek: 

meg lesz a kitartäsuk ha elkeszülnek ra, de sokäig - nem tart-

11 atjak azert fön magukat muoka nelkül mert a munka föltetlen 



6 

. 
szükseges az ember eletehez, ha csak tiszta egeszseges akar lenni 

es hogy a färgek megne egyek, .. De most ezeknek nem kel dol

gozni, mert dol goznak helyetük a proletärok es a kis polgärok , .. 

de ha a kis polgärok mar nem fognak letezni, ha nem mint a 

többi proletärok f ognak elni es a közös tärsadalomnak egy resze a. 

termelö eszközöknek kezeben fogleni, ahon meg lesz a szoczialista

tarsadalom is egy reszben, igy asztän rövidebb munka idö melett 

fognak a munkäsok dolgozni es több idö lesz ugy a szelemi mint 

a tekhnikai fejlesztesükre, es nem lesznek ara kenyszeritve hogy a 

nagy tökenek rabszolgaja legyenek, most ped.ig a nagy tökes nem 

tarthatj a fönma gatt mert ha rövidebb lesz a munka idö es olcsobb 

lesz a termelt czikeknek az ara sött nem is fog kelene anyi az 

aranyhoz kepest mint most a magantulajdonosoktul, mert akor lesz 

tarsadalmi termeles is amit ugy fognak szinte fogyasztani ahogy 

termelni közössen, es igy kenytelen lesz a nagy tökes meg adni 

magatt es ö is be alni a munkäsok soraba, de az ammi most meg 

van a tökes osztälnak a termeszetben, az meg is fog maradni söt 

meg jobban is lesz rendezve, de a többi ember tärsainknak is meg 

lesz, az es akor fog következni az egyenlöseg az ember irant valo 

szeretet neveles e lapnak olvas6ja vagyok is de mint elöfizetöje 

nem voltam lakäs6m, K.isfuvaros-utcza 4 sz. 1 em, 11 ajt6, es lta 

szükseget lätja a szerkesztö ur en hajland6 vagyok a jövendö laplta 

irni többszöris a szoczializmus eszmefeiül mind szoczialista, kerem 

leTelben ertesiteni. 



Iras a Mücsarnokrol. 
lrta : Nagy Endre. 

(Befejezes. 

Mark Lajosr61 es a mtiveszi arckepröl. 

Bemegyünk az egyik szobäba, ahoi egy kis leany arc
kepe függ a falon es mär messzirol azt mondjuk : 

- Nini, ez Märk Laj os 1 
Aztän odebb egy öreg no kepet l~tjuk es megint azt 

mondjuk: 
- Nini, ez is Mark Lajos 1 
Ime egy muvesz, aki <van» es akinek egyeni lete nem 

mos6dik el, nem olvad bele a temajäba, hanem att61 függet
lenül, különvrutan jelentkezik, akkor is, ha gyermeket fest, 
akkor is, ha öreg asszonyt. Mint ahogy a t6 akkor is t6, 
ha az eg tükrözodik vissza benne, vagy az oszi felho. 

De hogy erdem-e ez az egyeniseg, vagy legaläbb is 
hasznos dolog-e, az rögtön ketsegesse välik, mihelyt a jäm
bor polgär kimondja az ö osregi 6hajät : 

- En elsosorban azt akarom, hogy hasonlitson az arc
kep. A többivel nem törödöm ! 

A jämbor polgär azt hiszi, hogy ezzel valam~ mindent 
ketteväg6 szentenciät mondott. Pedig dehogy l 

Hiszen a portrait-mufajän ep azert f olyik a szüntelen 
vita, mert bizonytalan, eldöntetlen a «hason16säg» fogalma. 
A hasonl6säg ep oly relativ fogalom, mint a tävolsag, a 
melynek mereteit közlekedesi eszközeink szabjäk meg. Mint 
ahogy express-vonattal közelseg az, ami baktat6 igässzeker
rel rem tävolsag, - azonkepen a fejlett lätäs nem lätja azt 
laason16nak, amit a fejletlen lätäsu ember megsz6laläsig hii
•ek tart. 

A gyermek egy ember pr ofil-rajzära, amelyre ket sze-
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met rajzoltak, pipaszär läbat-kezet, a fejere pedig rojtos sap
kät adtak, azt monjja : 

- Ez a papal 
A k01to ellenben idegenszeru erzessel mereng el alv6 

kedvese arca fölött ; elnezi az ezerszer Iätott vonäsokat es 
em tud ked vesere ismerni megsem, mert az alv6 arcäb61 

hiänyzik a lelek szubtilis f enye, amelyet - hite szerint -
csak 6 tudott megerezni es megbecsülni igazän. 

Minden emberi szem egy-egy muveszi szubjektum, 
amely külön, egyeni kepeket fog föl es örökit meg az em
lekezetben. A fejletlen szubjektum va16sägos fodräsz- es sza
bäsz-munkät vegez, mert beeri a haj es a ruha külso reszei
nek megrögzitesevel, ellenben a f ejlett szubjektum, mint 
valami roppantw erzekeny apparätus, epen a legintimebb, 
legfinomabb vonäsokat erzi meg. A legfejletlenebb szubjek
rum tehät a fotografä.16 masina objektivje, amely bamoän, 
valogatäs nelkül habzsol be minden impresszi6t es nem tud 
különbseget tenni a jelensegek valorjeiben, hanem egyforma 
közömbösseggel vesz tudomäst egy veietlen pattanäsr61 es 
egy ajk-redoröl, amely a lelek gogössegenek az ärul6ja. 

Az arckep-festomuveszt tehät ugy kell neznünk, mint 
a szubjektumok e skäläjänak legfelso fokät. 6 az, aki a leg
jobban lesi meg es ertekeli a rejtettebb, tehät a lelekhez 
sz616 vonäsokat. 6 az, aki a legjobban tudja megtisztitani, 
egysegesse tenni azt a zavaros impresszi6-szövedeket, amit 
a täsunk agyunkra vetit. Es] muvessze valik azältal, hogy 
ezt az 6 egyeni lätäsat rank tudja eroszakolni, - közkincs
cse teszi. 

Ez az egyeni lätäs az, ami M ä r k Lajos arckepein az 
6 specialis egyenisege gyanant jelentkezik. 6 szereti es 
oszinten megcsodälja az Embert, ezt a pompäs, komplikält 
szerkezetet. Ha gyermeket fest, vagy viru16 szep asszonyt, 
vagy meglett f er fit, elsosorban ennek a csodälatnak ad6zik. 
A finoman elosztott emberi izmok, a szubtilisan erzo idegek, 
amelyek vibrälva ägaznak szet az egesz testben, ugy jelent
keznek elOtte, mint egy egyseges, fölötte esztetikus es fölötte 
ö ntudatos tünemeny. 



a gyermekben is meltanyolja az emberi erlelmet es 
z öreg asszonyban is az ideges n6 kecses bäjät. Egy vidlra 

vetett kendo is hatalmas dekorativ motivummä vtilik näla, 
eletet, harm6niat es szepseget lät benne, mert tudja, hogy 
annak minden rancät egy-egy emberi mozdulat alkotta n1eg. 

6 tehät stilizalva Jät es e stilusba rajz es szin egyse
gesen olvad. De csak a f elfogäsa stilizält, eloadasi modora a 
legközvetlenebb festes. A szinek ugysz6lvän egyszeri ecsct
vonässal kerülnek väsznära es e keresetlen könnyedseg nem
csak festo-talentumänak bizonyiteka, de annak is, hogy 6szin
ten äterzi stilusat es hisz benne. Es ez a j6hiszemuseg a 
legnagyobb szugges2tiv ero a müveszetben. 

Mednyänszkyr61 es egy fiatal miiveszünkröl : Pongräczr61. 

A <!köd»-ember, mondjak Medn) änszkyr61 es az o 1nu
veszi egyeniseget teljesen jellemezettnek velik, ha egy ködös 
täjkepre gondolnak, amelyen hegyek es fäk foltjai vibrälnak. 
Pedig hat a köd az o kepein ep oly esetlegesseg, mint a 
Segantini kepein a teljesen attetszo, szinte tävlattalan Ieveg6. 
Se~antini ott elt a h6födte Alpesekben es fantäziajät ennek a 
veröfenyes levegonek problemäja äztatta föl. Viszont Med
nyanszky Laszl6 a zordon Kärpatok között kapta inspiräci6 -
jat es itt a inindeneken uralkod6 köd hivta birokra : 

- Gyere, merkozz meg velem, hogyha mersz ! 
Es Mednyanszky inert. Ez a heroszi v~llalkoz6 kedv, 

az az örö!<ke elegületlen kaland-vagy, amely folyton a Ieg
nehezebb feladatok fele hajtja, - ez az o igazi egyenisege. 
ö be nem eri azzal, hogy szep bekessegben megalkudjek a 
mestersegevel es annyit 6rökitsen meg az erzeseib61, amennyit 
lehet. 6 mindent akar. 

Es epen ezert nem erhette be azzat a festessel, amit 
ecsettel elerhet az ember a szomjas vasznon. Ugy küzd, mint 
az a vadasz, aki gyengenek erzi mär keset, es körömmel -
labbal, viaskodik az erdo hatalmas, fenevadja ellen. Az o 
festmenyein oly bonyodalmasak, oly titokzatosak a hatasok, 

1 

1 

1 

1 
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hogy allg fedezhetök föl az ecset-nyomok. Itt körömmel va -
karja ujra elo a vaszonfelületet a festek-kereg a161, ott te
nyerrel dörzsöl szet valami tompa t6nust a vilägit6 szineken, 
amott pedig ugy keni kessel a f esteket a vaszonra, mintha 
dombormuvet akarna modellalni. Tessek elkepzelni egy szik
lat, amelyen napfeny ragyog es amelyet megis köd borit ! 
Ilyen problema izgatja föl a Mednyänszky harci kedvet es 
ha összemaszatolt körmökkel is, de diadalmasan kerül ki a 

harcb61. Ket tajkepe, amely a tarlaton lathat6, ket megköze
litett lehetetlenseg. 

Sokkal szelidebb hajlamu muvesz Po n g r ä c z, aki 
Szolnokon a Tisza es Zagyva közen f ejlodött poetikus, eros 
täjkepfestove. Meg most «csak» poetikus, finom es közvetlen. 
De ha nem csa16dunk, idovel nem fogja beerni ennyive 
hanem ki fogja vivni, hogy külön egyeni jelzöt kelljen fab 
rikälni a szämara. 

, , , 
KET SZINHAZBOL. Mikor nehany evvel ezelött a 

m. kir. Operahaz Murger meseszep dramajanak ket szerzotöl 
megzenesitett mt1ve felot hatarozott : a Leoncavall6e mellett 
döntött. Igaz, nagy sikere volt, aztan megis lekerült a mu
sorr61, holott közönseget is vonzott. De az Operahaz nehany 
ezer magan enekesnöje közt nem talaltak alkalmas Musettet , 
hogy Abranyine Wein Margit nyugalomba vonult. Az osszel 
azutan hivatalosan kijelentettek, hogy a Puccini zeneje erte
kesebb, azt fogjak elöadni a saisonban. A fosaisont terme
szetesen a „Nemo" es „Atom « cimü kitüno ötletek foglaltak 
le, igy Puccini a tavaszra szorult. No mindegy, csakhogy 
adjak. Meg pedig kettös szereposztasu kettös premierrel. 
A dualisztikus elöadas rendszere pedig nem rang- vagy 
jatekbeli stflusok szerint oszt6dott ki, hanem igen elmes m6-
d on: felekezeti alapon, Van egy izraelita „Bohemelet" 
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Szamosival, Beckkel, Aränyival a föbb szerepekben, azutan 
egy kereszteny katholikus elöadas Kramer Terezzel es TakAts
sal. Es az Operaban a napokban senki sem kerdezte egy
mästol : Leoncavallo-e, vagy Puccini? lnkabb azt: Szamosi-e, 
vagy Kramer ? Talalkoz6 pont csak Beck volt. Mindenki el
ismerte, hogy Marcell megis csak: Takats Mihaly. 

A Vigszinhaz Lessing-szinhazi elöadasait csodahirek 
elöztek meg. A megällapodott nevü müveszet jövetele. De 
ugy tetszik nekünk, hogy mintha a Nemzeti·Szinhaz szemely
zete lemenne Bekes·Csabära. Lattak mar az emberek jobbat, 
szebbet, nagyobbat is. A tipikus porosz dialektus nem egye
dül tette, hogy a Lessing-szinhaz müveszeteröl sz6lvän mind„ 
nyajunknak a Kleines Theater tagjai jutottak eszünkbe. Hogy 
adtak es hogyan rendeztek volna azok a "Nepgyülölö-"t? ! 
Mindenesetre maskepen. Nem kiabaltak volna, nem morog
tak volna annyit s a komedias fogasok remekül megcsinalt, 
de megis csak külsö eszközökkel hat6 eszközeit sem hasz
naltäk volna. Stockmann doktort Basserman he1yett Wass
mann jatszotta volna, nem igyekezett volna fiziologiai magya
razasokkal elrettenteni az embereket az igazsag szavat61. Ne 
higyjetek a feltamad6 igazsagoknak, mert az csak testi beteg
seg szillöttje. Bassermann ezt mondta, Wassmann egyszeruen, 
csöndesen sz6lt volna, a mint Ibsen irta. Es talan megis 
csak a norveg örcg tudta, hogy ki volt Stockmann Tamäs 
es mi volt? 



. 0 VENUSZCSILLAG ... 

Csodalatos szep V enuszcsillag, 
Szerelmes szivek fenyes Öre, 
Sugarozd ram szent hatalmadat 
Szegeny szerelmet ehezöre. 
A forr6 nyari ejszakakon 
Vakit6an tr6nolsz az egen, 
Glorias mosolyodat varom, 
Meghajtott fövel es szerenyen. 

A rejtelmes kek egbe nezek, 
A mely feie tündöklö szarnyak, 
Gyengeden egymasra omolva 
Halk hymnuszokat zengve - szallnak. 
Es egyre fenyesebb az ejjet, 
Az enek egyre jobban csendül, 
s ej izz6 lehelleteben, 
A verem forr6 vagyra pezsdül. 

A langol6, a zengö szarnyak : 
Szerelmes cs6kok vegtelenje, 
Melyeket V enusz 6 teneked 
Aldoz oly sok szlv nagy szerelme ! 

n 

Ok szarnyalnak e büvös ejen 
fs h6dolva benned elegnek ; 
Azert oly fenyes es sugarz6 
Szent V enuszcsillag most a keped. 

E forr6 nyari ejszakaban 
lme itten allok esdekelve, 
Sugarozz 6 az en szivembe, 
Venusz csillag, egy csöpp szerelmet ! 
Im itten allok koldus-arvan, 
A mig feled a cs6kok szallnak, 
S köröttem is, fün, fan, viragban 
Parja van minden csöpp bogarnak. 

l\e m e n y Simon. 



A f arkaskoldus. 
Monda az Ardennekböl. 

Irta : Sik Miksa. 

Az 1697. ev egy juniusi ejjelen Ichan Kalmus lassu, 
fä.radt Ieptekkel ballagott a Salmb61, nagy tölgy- es bükkfa
erdokön keresztül Commansterbe vezetö uton. Elvegzett napi 
m unka utan Commansterbe kellett mennie, hogy onnan a 
gazdag földbirtokos beteg tehene reszere orvossagot hozzon. 
Dacära j6 menetelesenek, meglepte öt az ejfäl, holott f elese
genek megigerte hogy 10 6rakor otthon lesz. A tehen ez 
alatt talan meg is döglött. De hat 6 igazan nem is tehet 
r6la. Talan a gyepmester el is vitte mar ... 

Igy gondolkodva magaban, tovabb ballagott, kilepett egy 
tisztasra, azutan - egy nagy kö segelyevel - ätment a 
patakon es azon tül a retre vezetö uton haladt toväbb. 

Egyszerre csak visszatamolygott. Cikkäz6 villam vila
gitotta meg az egesz tajekot es utana egy remes mennydör
ges reszkettette meg az ejjeli csöndet. 

Mikor fenytöl elvakitott szemet ujra felnyitotta, nehäny 
lepesnyire maga elött egy elbuvölO es sugarz6 nOi alakot 
pillantot meg. Könnyü gazruha, melyet közepen egy biboröv 
tartott össze, takarta el idomait, melyeknek isteni formäit 
meg Ichän nak is eszre kellett venni. A tünemeny vallair61 
r6zsaszinu fätyol omlott ala, mely gyönyörüen illett a hullamz6 
dus haj fekete szinehez. Vilagos feny, akar egy sugarz6 fel
leg, vette körül az egesz alakot. 

Arcan isteni j6sag illt, szemeben azonban szenvedelyes 
szerelem tüze lobogott. 

Kezeben arany gereblyet tartott. 
Lägy, behizelgö hangen igy sz61t : 
- Ichan, gyere hozzam, en szeretlek ! 
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Ichän reszketve lepett közelebb es kerdi: 
- Ki vagy te ? es mit akarsz t61em ? 
Es a lagy, fuvolasz6hoz hasonl6 hang felele: 
- :En ~ylva, a viragos mezok kirälynoje vagyok es 

azert jöttem, hogy a szenat rendbe hozzam. Nem latod ge
reblyemet? Es hogy mit akarok? Szerelmedet akarom, Ichan ! 
Soka, igen soka kerestem remenytelenül azon ferfit aki ne
kem ajandekozna szivet es követne engem birodalmamba, 
hogy ne teng6djek toväbbra is egyedül. Vegre megtalältam ! 
Te vagy az ! J6jj velern Ichän, fogadd el összes kincseimet 
es szivemet, te leszel a kiralyom ! 

Ichan szemei elott merhetetlen kincsek jelentek rneg es 
... latta Sylva eszbont6 szepseget. Terdre hullott el6tte es 
mondä: 

- Szeretlek, Sylva I 
Ekkor Sylva atölelte es karjaiban tartva öt, leleksza

kadva futasnak eredt vele, mig az erd6 sun1segebe nem ertek. 
Egy kopar sziklas tisztäson letelepedtek es itt - az 

ördög igazi rut alakjä.t latta Ichan maga elott. A szorös, pupos 
törzsön ult a formatlan fej, 6riasi szarvaival es remes sze
meivel, amelyek a sötetben mint vörösen izz6 paräzs vilägi
tottak. Utälatos röhöges torzitotta el arcät, azutan kinyujtotta 
hosszu, hegyes nyelvet es megmutatta nagy veres fogait. 
Bozontos läbai patäkban vegz6dtek es hätar61 liosszu fekete 
farka csüngött ala. 

Eles karrnai között vert61 csöpögo villat szorongatott. 
Es undorit6 rikäcsol6 hangjän igy kiabält az ördög : 
- Hej, Ichän Kalmus, te felesegemet, a sötetseg isten· 

nojet merted bantalmazni ? Ezert rnost rnegölhetnelek ! De egy 
feltetel alatt megkegyelmezek neked 1 

- Mit tegyek ? - dadogä Ichän. 
- Ide hallgass ! - sz6lott a satan, miközben egy ka-

vicsot emelt fel a földrol - att61 a pillanatt61 fogva, mikor 
e k6vel hornlokodra egy jelt csinalok, enyem vagy testesüil, 
lelkestw. l:En pedig e videk farkaskoldusävä teszlek. Ennek 
fejeben pedig neked ajändekozom e biborövet, amely, amig 
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testeden hordod, minden veszelyt61 meg6v. Meg vagy-e hat 
elegedve? 

..._ Mindent meg akarok tenni, amit parancsolsz, uram 
- mondä khän, - csak ne ölj meg. 

Ekkor az ördög leoldotta tester61 a biborövet es atadta 
khannak. 

- Vedd - mondä - de hallgass es ne felejtsd el 
azt, amit mondtam. 

Ichän elvette a biborövet es midon derekära kapcsolta, 
azonnal erezte, hogy egesz belsejet valami ismeretlen es bor_ 
zong6 erzes järja ät. 

Azutän reszketve felemelkedett es toväbb ment utjära. 
Egeszen megtörve erkezett kunyh6jäba, ahol f elesege 

n1ar fälelem közt värta. 
Ichän e kalandja 6ta, hosszabb ido mult el. Egeszen 

megvältozott. Vörös, telt arca halväny es beesett lett, sötet 
haja egeszen megoszült. 

Meg feltunöbb volt az ätvältozäs belsejeben. 6, akinek 
j6kedvet es j6lesö humorät messze földön ismertek, most 
felenken visszavonult mindenkit61 es komor, magäban zärko
zott ember lett. 

Szeretetteljes agg6dassal kerdezte t6le a felesege, hogy 
nem betegseg gyötri-e? De Ichan mogorvän utasitotta el: 

- Nincsen semmi bajom - monda - különben is, 
ha beteg volnek, az öv gyorsan meggy6gyitana. Ezert tehat 
ne sirjäl nekem. 

Erzsebet nem ertette a välaszt es nem is zaklatta 
tovabb kerdeseivel. 

Nemelykor aztan Ichan erot vett a dühöngesi vägy es 
az ördög akaratanak engedelmeskedve, farkas alakjäban mär 
häromszor jarta be a videket. Ket asszonyt es egy gyerme
ket marcangolt szet. 

Üldöztek, de a biboröv meg6vta a fegyverekt61 es ke
lepcektol. 

Egy napon felesegevel kiment a mezore dolgozni, amikor 
ujb61 elfogta a farkas termeszet. Igy sz6lott Erzsebethez : 
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- Elmegyek, de rövidesen ismet itt leszek. Ha ido
közben egy farkas jönne, nem kell f elned. 

Az asszony megszokta mär rejtelmes bes~edjet es ezert 
nem is hederitett reä. 

Szorgalmasan tovabb dolgozott, mikor egyszerre csak 
egy nagy fekete farkas, egyenesen ä116 hegyes fülekkel rohant 
reä, földre t('perte es f ogäval vörös kötenyet szettepte. Torka
szakadtäb61 segitsegert kiabält es ekkor a farkas, anelkül, 
hogy az asszonynak nagyobb baja törtent volna, futäsnak 
eredt az erdo feie. 

Kevessel ezutan viszajött Ichan, lehangoltabban, mint 
rendesen. Felesege szivere ekkor belop6dzott a gyanu es 
roszat sejtett. Ezert nem is sz6lott uranak a farkasr61. 

Otthon Ichän legjobb etvaggyal fogyasztotta el vacso· 
rajat, mikor felesege a fogai között eszrevett egy darabka 
vörös poszt6t, mely ketsegkivül sajät kötenyebol szärmazott. 

Most tudta meg a szegeny asszony, hogy ferje farkas„ 
koldus, amelyet az emberek hagyomanyb61 ismemek a falu
kon. Ketsegbeeseseben elszaladt a bir6hoz, kinek mindent 
elmeselt. 

A bir6 fegyveres embereket küldött, hogy Ichant elfog„ 
jäk, de miutän ez az ördögt61 kapott bibor-övet sohasem 
tette le, bajt nem okozhattak neki. 

E gy ejjel azonban, midön Ichan mar elaludt, fele-
sege az ägyahoz sompolygott es elvette töle a biborövet. 

Most mar elfoghattäk a zsandärok, akik megkötöztek 
es börtönbe vittek. 

Rövid per utän Ichänt az akkori szokäs szerint az 
összegyült nep szen1elättära mäglyän elegettek. 

Igy tudja ezt Salm gr6fsag minden lak6ja, aki kint 
dolgozik a mezokön s telen ät f onässal sietteti a teli h6 el-· 
muläsät. 



ELEf . . 

SzegyelUSs halkan, - csitt, - egy-ket rllgyecske 

Pattant ki. Nyurga, fiatal füvek 

Reszketve, amulva meg rejtegettek 

Szerelmüket a naphoz. A folyam 

Ezernyi, gyöngyözo habhahotaval 

Kacagni kezdte oket, - egyre jobban, 

Friss jegcsillamit törte darabokra 

Es ingerelte a nagy kohidat - - - - -

Ejhl - - - - - - - - - - - -

Mint egyebkor märciusba epen 

Bomlott eröik aradasa volt, 

:Es mint Ievel no batgan, eszrevetlen 

Ket: ifju lelek egymashoz hajolt. 

Titokban ejek almat pazarolva, 

Nappal se' mertek meg szem szembe nezni, 

Mire az elsö cs6k megerett volna 

Szetfujta bölcsen par j6lelku neni. 

:Es jöttek idök, - es törtettek az evek 

Vad rohanässal gazolva, tapodva 

Szaz büszke törekvest, dacosat, erost 

Forralva öngyilkos aszketa lazat, 

Mely hogy f eledjen, - (5rület, - ezer 

Idegen celt es idegen ügyet 

Melengetett sziven, - szolgalt, vivott, 

Es köbe ütközött, hogy vere f olyjon, - -

Ejh l - - - - - - - - - - -
2 
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F;v azota sok zuhant a masra, 

Mint f ejszeütes a mäsik ütesre, 

- Fagy nelkül is lehullanek viräga 

A fänak, bärha szelvihar se' erje, 

Tävol, - külön. A hir, felölük szäll6 

Hozä, hogy csendben tärsat is talrutak, 

Par koldusalom ep' val6ra väl6, - -

s egy alkonyatban ujra szemben alltak. 

Öh, azt a percet, - remulten iram16t, 

Miert, hogy rabbä tenni, - läncra verve 

. Is marasztani nem lehet az älmot, 

Hogy egyszer szegyellos halkan kipattant 

Ket rügy, - s az arad6 hab hahotazott. 

Es visszahivni mind a bennfeledt/ 
Halva született, megszakadt s6hajtast, 

S a sz6t, mely egyszer kell, hogy szivet erjen, 

Ejh 1 - - - - - - - - - - - -

Mär tudom. Vasuton voltak epen, 

Tört, kusza zajban, csüggedt malomba, 

Az egyik järt keso siker jegyeben, 

A mäsikat hajszolta gyermek gondja. 

Az elso perc 1 Öh az csak addig tartott, 

Arnig tagolva zökken a kerek, 

Meg se' halvänyitott ket färadt arcot 

Arnig a vonat szaguldott odebb. 

Fröhlichne Kaffka Margit. 



A modern teozofiai mozgalomr61~ 
Irta: Stojits Ivan. 

Mindenki) aki az ut6bbi evek kulturälis elelet figyelem
mel kiserte, bizonyära eszrevette, hogy az eddigi materialista 
äramlat lassan-lassan elvesziti dominä16 jelentoseget. Helyebe 
olyan irän~ zat lep, mely teljesen ät van hatva annak lehetet
lensegetöl, hogy a földi bolyg6n letezo szerves eletet, vala
mint a nagy vilägegyetemben nyilvänu16 csodalatos törveny
szerüseget mechanikai-materialista vilägf elf ogässal megma
gyarazza. 

Minel többet fedez föl a termeszettudomäny, annäl 
jobban el van ragadtatva az eletben eszlelheto jelensegek 
csodäs mivoltät61. A tökeletesitett teleszk6p reven a tudo
mäny a vilägegyetem meseszerü kiterjedeset kezdi sejteni. A 
mikroszk6p pedig az alig elkepzelhet6 paränyi kicsinysegek 
csodalatramelt6 eletnyilvänulasat tarta föl a tud6soknak. 

A Büchner-Moleschott-fele rideg materializmus lomtärba 
került. Mindenfele idealisabb vilagnezetek keletkeznek. Meg 
olyan materialista tud6s is, mint L o m b r o s o tanar, az 
utols6 evekben inditva erezte magat a kiserleti spiritizmussal 
behat6bban foglalkozni. Tapasztalatai alapjan kenytelen volt 
kijelenteni, hogy igenis leteznek az eddigi termeszettudomäny 
ältal meg nem magyaräzhat6 szellemi nyilvanuläsok. A hires 
darvinista pedig : Alfred Russ e 1 - W a 11 a c e nyiltan »spiri
tualistänak» vallja magät. Kutatäsair61 könyvet is adott ki. 
Az angol tud6sok köreben egyaltalän mindjobban terjed a 
spiritualista vilägfelfogäs. Olyannyira, hogy nemregen az an
gol miniszterelnök : B a 1 f o u r A. nyiltan bevallotta, hogy 
szerinte a «spiritualista kerdes fontosabb az emberisegre 
nezve barmilyen mäs tudomän) os vagy politikai kerdesnel». 

Mikor 1875-ben New-Yorkban Blavatsky, Olcott, 
Judge es mäsok a teoz6fiai tarsulatot megalakitottak, a hiva-

2* 
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talos tudomäny egyszerüen «lemosolyogta» a teoz6fus ir6k 
amaz ällitasat, hogy e materialista irany nemsokara tert fog 

,,.,.. 

engedni magasabb es atszellemultebb vilagfelfogäsnak. Es 
ime, a tajekoz6dott szemlelo maris lätja a beä116 vältozäst, 
j611ehet az iskolai tudomany meg nem akarja azt nyiltan 
bevallani. 

Vannak hirneves ir6k, kik azt hirdetik, hogy a Blavatsky 
P. H. altal mediä1is uton megirt «Secret Docttine» cimu 
terjedelmes munka val6sägos kincsesbänya a XX. szäzad 
termeszettudornanya es bölcseszete szämära. Haeckel moniz
musa märis a panteista vilagnezethez közeledik. N ehäny 
kivä16 tanitvänya pedig, mint pl. o. Bölsche Vilmos es Wille 
Bruno, egyenesen az okkultista tudomany ältal regi id6kt61 
f ogva hangoztatott azon elv mellett foglalnak all äst, hogy a 
vilägegyetem nem egy v e 1et1enü1 e16allott öntudatlan 
mechanizmus, hanem egy vegtelen elettenger, melynek hul
lämzasa a legmagasabb kozmikus szellemprincipium (isten
seg) celtudatos törvenyei szerint megy vegbe. 

A teoz6fiai tarsulat oly celb61 alakult meg, hogy a 
legridegebk materializmusban alämerült emberiseg figyelmet 
egy magasabb vilagfelfogäsra iränyitsa es ezältal kivezesse 
a kulturnepeket abb61 a zsäkutcab61, melybe az eletproble
mäk egyoldalu anyagias magyaräzata juttatta 6ket. 

Nem uj tanokat hirdet a teoz6fiai tarsulat, hanem egy
szeruen az 6sregi id6kt61 fogva letezö spiritualis vilagfelfo
gasra utal, mely eszszeru es egyszersmind megnyugtat6 
magyaräzatat adja a vilägegyetem mivoltänak, az emberiseg 
rendeltetesenek es egyältalan az egesz elet celjänak. Benne 
foglaltatik ez a magasabb vilagfelfogäs a regi indus es egyip· 
tomi szent könyvekben, valamint az 6kori es közepkori misz
tikusok (okkultistäk) szimb61ikus nyelvezeten megirt ira
taiban is. 

Ennek a teoz6fiai (okkultista) vilägfelfogäsnak alaptanä: 
az egesz vilägegyetemben letez6 öntudatos elettenger legtel
jesebb e g y S e g e S m i V 0 1 t a es ebbfü foly61ag az embe
riseg szellemi szolidaritasa es kulturalis együvetartozäsa. A 
vilagelet egyseges mivoltät61 äthatott teoz6fiai tanok szerint 
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tehat az ö n z e t 1 e n e m b e r s z e r e t e t n em holmi erzel
g sseg, hane1n az emberiseg közös szellen1i lenyegenek a 
felismeresen alapu16 eszszerü követelmeny. 

Ennek hangoztatasa fofeladata az ilykepen fontos kul
turälis misszi6t teljesito teoz6fiai mozgalomnak. Nem fantasz
tikus celok szolgälataban all eszerint a teoz6fiai tärsulat, 
hanem egyszen1en az emberiseg kulturalis fejlodeset kivanja 
tOle telhetöleg elömozditani. Semminemu dogmakat nem tanit 
es vilagfelfogäsaval csupän a magasabb igazsagmegismerest 
akadälyoz6 teves nezeteket, elOiteleteket es egyoldalu elme
leteket kivänja az emberiseg gyorsabb haladasa utjäb61 
eltüntetni. 

A teoz6fiai mozgalom manapsag mär az egesz föld 
kereksegen elterjedt es mindig jobban es jobban erdekli a 
kulturnemzetek muvelt köreit. Ez igen termeszetes jelenseg, 
ha figyelembe vesszük, hogy a magas etikai alapon 0.116 teo
z6fiai tärsulat legföbb gyakorlati celja : «magvat alkotni egy 
ä.ltalanos, az egesz emberiseget szellemileg magaban fogla16 
testveresülesnek, tekintet nelkül az emberek fajära, nemzeti
segere, hitvallasara, ä.lläsära vagy nemere. 

Ezt azert tekinti gyakorlati föceljanak a teoz6fiai tär
sulat, mert csak ilyen altalanos testveresüles altal veli eler· 
hetönek az emberisegnek azt a magasabb kulturai szinvona
lät, amelyben az egyes nemzetek legmuveltebbjei, kik az 
emberi tarsadalom vezetesere es iranyitasära vannak hivatva, 
At lesznek hatva az egesz emberiseg kulturä.lis együvetarto
zäsänak magasztos eszmejetol. Ennek kihatasakent vegkep
pen kell hogy megszünjenek a mostani felbarbar allapotok, 
melyekben öldöklö häboruk, nemzetközi irigykedes, stb. napi
renden vannak. 

EI lehet kepzelni, hogy az emberiseg ilyen magasabb 
kulturäjänak mino aldasos következmenye lesz az evszaza
dokon ät annyira megkinzott nemzetekre. Megszabadulvän a 
reä. nehezedö lidercnyomäst61, az emberiseg összes anyagi 
es szellemi erejet a civilizä.ci6 fokozäsära es az emberi j6let 
gyarapitasära fordithatja majd. 

A teoz6fiai mozgalomnak az emberiseg testvel'esüle5er~ 



iränyu16 e törekvese mär magäban veve is elegendo tehät, 
hogy annak nagy ku1turai jelentöseget az emberiseg vezeto 
osztälyai legnagyobb figyelmükre meltassäk. Ez mär nemileg 
meg is törtent Amerikäban, Angli6.ban, Nemetorszägban, 
Franciaorszagban es Nemetalföldön, ahol mar szamos teoz6fiai 
egylet muködik, hatalrnas irodalomra tämaszkodvän. (Mint 
kiva16 bevezetö n1unkälat ajänlhatom az angolb61 nemetre 
forditott következö ket könyvet ; H. B 1 a v a t s k y : «Schlüs· 
sel zur Theosophie» ; A. B es an t: «Uralte Weisheit».) 

E gyakorlati f oceljanak, t. i. az emberiseg testveresü
lesenek az eleresere, a teoz6fiai tarsulat a keleti es nyugati 
valläsrendszerek, bölcseszetek es tudomänyok rninel altaläno
sabb tanulmanyozäsat ajanlja. Szintugy tanacsolja az emberek 
lelkeben rneg szunnyadoz6 magasabb szellerni (ertelmi) kepes
segek eszszerü fe3leszteset es önzetlen hasznälatat az emberi
seg haladasa javära. 

A teoz6fiai tarsasag ily m6don kivän szo1gälatot tenni 
az emberiseg kulturajanak. Teljesen tävol tartja magat min
dentöl, ami az embereket egymast61 elvälasztja s elidegeniti. 
Politikai vagy egy häzi törekvese a teoz6fiai mozgalomnak 
nincsen. Egyetlen hitvalläsnak, fajnak, vagy tarsadalmi osz
tälynak külön partjät nem fogja. Tagjainak a legmesszebb
menö szabadsägot nyujtja egyeni nezeteik tekinteteben. Csak 
azt követeli tölük, hogy az emberiseg egyetemes testvere
sülesenek az elvet tartsäk mindenkor szem eIOtt, mert e ma
gasztos elvnek elterjedese altal m a g ä t 6 l be fog allani az 
emberiseg magasabb, ätszellemultebb kulturaja. 

A teoz6fiai vilägnezet tehat semmit sem tämad : sem 
az ällamformat, sem az egyhäzat, sem az egyes tarsadalmi 
intezmenyeket. Mindenre a t e 1 j e s m e g er t es szempont
jäb61 tekint, mint olyanra, ami az emberiseg fejlOdese sorän 
mint törvenyszeru jelenseg s z ü k s e gk e p e n ällott elö. 

A teoz6fiai rnozgalom fokozni, gyarapitani kivanja az 
emberiseg kulturäjät azzal, hogy az egyetemes testveresüles 
es kulturälis együvetartozasnak a magasztos eszmejet fennen 
hirdeti. Ez az oka annak, hvgy a teoz6fiai mozgalom mar 
annyira elterjedt es hogy nagy lelkesedesre talält az összes 
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1 ulturnepek k„reben. Hazankban is vannak lelkes hivei a 
teoz6fiai mozgalon1nak. Ugy tudom, hogy nemsokara nehäny, 
bövebb felvilägositast nyujt6 filzet es kezikönyv jelenik meg 
magyar nyelvben a teoz6fiai vilagfelfogäsr61. 

Ezen vilagfelfogas legfokepen az egesz vilagegyetem 
egyseges mivoltära, a fejlodes alatt levö szamtalan vilagok 
celtudatos szellemi vezetesere es az emberisegnek nem is 
sejtett dicsoseges rendeltetesere es fenyes jovojere utal. 
Mindazok, akik a teoz6fiai vilagnezetet behat6bban tanulmä
nyoztak, meg vannak gyözodve tanainak eszszen1segeröl es 
nagy kulturai jelentosegerol. A teoz6fiai tanitäs hivatva van 
a beavatottak nezete szerint f okozatosan az emberiseg s z e 1-
1 e m i u j j ä s z ü 1 e t e s e t letrehozni. 

Azzal pedig a värva-värt a r a n y k o r s z a k kezdodik 
az emberiseg kulturälis eleteben. 

A modern lakas 
cimü vallalkozäs az egyetlen Magyarorszägon, mcly a leg
szerenyebb lakäst61 a legnagyobb szabäsuig berendezese
ket tervel es elkeszit. Miltärgyak es mtiveszi butorok külön 

kaphat6k es megrendelhetok . . 
lV. ker., f erenciek-tere 2. sz. 



ÖRÖK BLET. 

Gondolatim Iäzasan keringnek 
A titkok örvenye felett: 

- lgen 1 enem minden kis paränya 
Öröktöl fogva letezett. 

Milli6 különbözö lenyben eltem 
Meg-megujulva szüntelen. 

Minden, mi v o 1 t visszater s I es z megint 
Az elet örök, vegtelen 1 

Ösök porät szivom be a Iegben 
S a könny, mely szememben rezeg: 

Tän a vizcsepp, mely fut6 felhöben 
A nap sugarät törte meg. 

Regen kihült szivek szenvedese 
Az en szivembe költözött ; 

Lelkem elhalt titkos rezgeseit 
Madär dalolja üde lomb között. 

Es utols6 könnyü sohajomb61 
Az elröppenö eletet 

Tän epen egy r6zsatö fogja fel 
s egyik viräga en leszek. 

Zsenge ägban en hajtok ki ujra, 
Mäjus fenyeben osztozom, 

Bogärzümmögesben en beszelek 
Tavasz illatät en hozom. 

E nagy körforgäsban, e csereben 
Haläl diadalt nem arat, 

Nemzedekek hamvän Elet nevet, 
A siron friss viräg fakad. 

s megis ugy fäj, ugy eget a könnyü 
Mely elboritja szememet: 

Nem tudom, ez örök vändorläsban 
Talalkozom meg Teveled? 

B. S z ä s z P i r o s k a. 



Ilyenek az asszonyok ! ... 
Irta: Csehov Antal. 

(Befejezes.) 

Az ut vege felOl idonkent alig hallhat6 zene szakga
tott hangja hatolt idäig. Va16szinüleg Aljoska jätszott ott 
harmonikäjän. A templom ärnyekäban mozgott valami, 
nem lehetett kivenni, hogy ember-e vagy valami tehen, 
vagy tän egyik se, csak valami nagyobb madär mozgott a 
bokrok között. Most kilepett egy alak az ärnyekb61, megall, 
ferfihangon sz61 valamit, aztän a templom mellett egy mellek
utcäban eltünik. Majd a kapu közeleben is elokerül egy alak; 
a templom fel61 jön es egyenesen a kapunak tart es megäll, 
midon Zofjät a padon megpillantja. 

- Te vagy az, Varvara ? - kerde Zofja - igazän 
te vagy? 

- Es ha en votnek ? 
Varvara volt. Egy pillanatig megallt, aztän közelebb jött 

es leült a padra. 
- Hol voltäl ? - kerdi Zofja. 
Varvara nem välaszolt. 
-Nem maradsz nyugton addig, mig rosszul nem jarsz, -

mondta Zofja - hallottad, hogy järt Masenyka, rugdostak es 
kötellel vertek. Ügyelj, hogy te is ne kerülj az ö sorsära. 

- Ne beszelj. - Varvara a kendoje csücskebe nevetett 
es igy folytatta: - Ep most mulattam a pap fiäval. 

- Buta beszed. 
- Jsten engem ugy segeljen l 
- Az bün, - sugja Zofja. 
- Hadd el - miert ne? Ha bün, csak hadd legyen 

bün. Inkäbb a villäm üssön belem, mintsem hogy igy eljek. 
Fiatal es egeszseges vagyok. A färjem meg pupos es utäla
tos, meg bolond. Meg az isten verte Gyugyänäl is rosszabb ... 
Cseled voltam, nem volt mivel j61 lakjam es felmeztelenül 
szaladgaltam. Kiakartarn kerülni a nyomorb61 es rabszolga-
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sagba estem ; akärcsak a hal a horogra. Csodäkat kepzeltem 
Alj oska gazdagsägar61 ... Inkab b vidraval aludnek, mint azzal 
az utälatossal ... A te Fjodorod is hazakergetett teged a gyär
b61 az apjahoz es egy masikkal ällt össze. A fiadat elvette 
tOled es eladta mint egy rabszolgät. Dolgozol mint valami 16 
es soha meg csak egy j6 sz6t se hallasz ... Inkabb mint 
cseled kin16dom egesz eletemen at, inkäbb keresek a pap 
fiät61 egy fäl rubelt, vagy koldulok, inkabb fejjel ugrom a 
kutba ... 

- De a bun, - sugta ujb61 Zofja. 
- U gyan hadd el . . . 
ValahoI a templom mögül ujra felhangzott az a harom 

hang : a ket tenor es a basszus. Egy melankolikus dalba 
fogtak. A szöveget most se lehetett megerteni. 

- Az ejszakai madarak, - nevetett Varvara. 
Aztän sogva elmeselte, hogy mulatott a pap fiäval, mi 

mindent mondott az neki, mit meselt a barätair61, hogy mu
latott az ätutaz6 kereskedokkel es hivatalnokokkal. A melan
k61ikusan idehangz6 dal, a szabad elet egy leheletenek tünt 
fel. Zofja nevetett. Bunnek es irt6zatosnak latszott neki, megis 
oly kellemesnek Varvarät hallgatni. Irigyelte es sajnäita, hogy 
maga is nem vetkezett, amig fiatal es csinos volt. 

Tizenkettot ütött. 
- Itt az ideje a lefekvesnek, - mondta es felkelt a 

padr61 - különben meg megcsip Gyugya. 
Mindketten csendesen belop6ztak az udvarba. 
- Elmentem es nem hallottam, mit meselt toväbb 1\1a

senykär61 - mondta Varvara, mig az eresz alatt fekvö helyü
ket rendbe hozta. 

- A börtönben halt meg ; megmergezte az urät. 
Varvara lefeküdt Zofja melle, egy darabig gondolkozott, 

majd igy sz6lt halkan: 
- En megtudnäm ölni Aljoskat, anelkül, hogy meg

sajnalnäm. 
- Bolondot beszelsz 1 . . . I C5ten orizz ! 
Zofja mär alv6fälben volt, Varvara hozzäsimult es ugy 

sugta a fülebe ; 
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- Te ... ha akarod öljük meg Gyugyat es Aljoskat. 
Zofja reszketni kezdett, nem valaszolt, kinyitotta sze

n1eit es hosszasan, hunyorgatas nelkül nezett az egre. 
- Kitud6dik, - mondta ~egre. 
- Semrni se tud6dik ki. Gyugya mar öreg, itt az ideje, 

hogy meghaljon. Aljoskar61 meg azt fogjak gondolni, hogy 
az ital pusztitotta el. 

Nem tudott elaludni egyikük se, maguk ele nezve töp
rengtek. 

- Hideg van, - mondta Zofja es reszketett egesz tes
teben. - Nemsokara hajnalodik. Alszol ? 

- Nem ... Ne hallgass räm szivern, - susogta Varvara 
- d ühös vagyok az ätkozottakra es azt se tudom, mit be-
szelek. Aludj szivem, mindjärt vilagos lesz . . . Aludj 1 ••• 

ElhaUgattak mindketten, nyugodtabbak lettek es nem
sokara elaludlak. 

Legelsonek az öreg asszony kelt fel, felkeltette Zofjat 
es a csur ala mentek a teheneket megfejni. Aztän megjött a 
pupos A!joska, tökreszegen, harn1onika nelkül, tele porral es 
szalmaval. Val6szinüleg elesett utközben ... A csur ala tan
torgott es anelkül, hogy levetkozött volna, a szanba vetette 
magät es rögtön hortyogni kezdett. Mihelyt a felkelö nap 
sugarai a templom kere3ztjet elenk langszinüre festettek es 
az udvarban a fä.k es a kutagas kiterjesztettek ärnyekukat a 
harmatos gyepen, Stavics Matve is felugrott. Sürgos lehetett 
az utja. 

- Kelj fel, Kufjka ! - kialtotta. - Befogni 1 Itt az 
ideje, hogy induljunk 1 Gyorsan I 

Kezdetet vette a reggeli zürzavar. Egy fahejszinü ruhas, 
fiatal zsid6asszony egy lovat hozott itatni az udvarba. Pa
naszosan nyikorgott a kutägas, a csöbör oda-odaütodött a 
kut f alahoz . . . Kufjka almosan, kimerlilten es a harmatt61 
nedvesen ult a kocsin. Lustan magara vette kabätkäjat es 
hallgatta hogy csobog vissza a viz a vederb61 a kutba. Di
dergett a hidegtol. 

- Anyjuk, - kialtott Stavics Matve Zofjara - kopogj 
csak a kocsisnak 1 Hadd foe;jon be. 
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Most Gyugya is kisz6lt az ablakb61. 
- Zofja, annak a zsid6asszonynak egy kopeket kell 

fizetnie az itatäsert. A gazok egeszen ide szoktak. 
Juhok szaladgältak mekegve fel es alä az uton. Az 

asszonyok a juhässzal veszekedtek, ki ostorät pattogtatta, 
fl6täzva vagy durva rekedt hangon välaszolt nekik. Härom 
juh az udvarba tevedt es nem tudtäk megtalälni a kijäratot. 
Neki-neki men~ek a keritesnek. Ez a zaj felebresztette Var
varät is. Összeszedte batyujät es befele indult a häzba. 

- Te is kikergethetted volna azokat a birkakat, hallod, -
kialtott rä az öreg asszony - te nagysagos kisasszony. 

- Meg csak az hiänyzik. Majd meg helyettetek is dol· 
gozom, - morogta vissza Varvara es bement a hazba.. 

A kocsikerekeket megkentek, a lovakat bef ogtäk. Gyugya 
kijött a häzh61, a szämlaval a kezeben. Leult a Iepcsore es 
összeszämolta az idegen tartozäsät a szälläsert, a zabert es 
az italert. 

- Hallod.e, a zab ärät ugyancsak borsosan szämitottad 
fel, - mondta Stavics Matve. 

- Ha drägälod, hadd itt ! Amint csak neked tetszik, 
kereskedo nr. 

- Midon az idegenek a kocsihoz leptek, hogy beszall
j anak, meg visszatartotta oket valami. Kufjka sapkäja elveszett. 

- Hol hagytad el, te fick6, te malac ? - orditott rä 
Stavics Matve dühösen. - Hovä tetted ? 

Kufjka arca az ijedtsegtOl egeszen elsäpadt. Keresgelt 
a kocsi körül, de nem tudta megtalälni; a kapuhoz szaladt, 
aztän az eresz alä. Az öreg asszony es Zofja segitettek neki 
keresni. 

- Kiszakitom a füleidet, - kiabalt Stavics Matve -
te fattyu 1 

V egre a kocsi fenekeröl elOkerült a sapka. Kufjka a 
könyökevel törölte le r61a a raragadt szalmät. Felszällt a ko
csira es ijedten ult le, mintha att61 tartana, hogy hätba ütik. 
Stavics Matve keresztet vetett, a fiatal kocsis meghuzta a 
gyeplot ; a kocsi elindult es lassan kigördült a kapun ... 



A HALAL. 
- Senilia. -

Irta : lsac Emil.* 

- A kapunäl zörög valaki, 
Ki zörög a kapunäl, anyäm ? 
- Csak a szel bug, angyalom ! ... 
- Nem anyam, a szel nem zug a kapunal, 
Az erdo az 6 lakasa es a nyilt mezok. 
- Egy vändor idegen lesz, aki irgalmat esd 1 
- Nem anyam, az idegen kerüli hazunkat, 
Mert mi szegenyek vagyunk. 
- Angyalom 1 Aludj, aludj csendesen. 
Anyad 6rz5 angyalod leend l 
Ne figyeld a kapu zörgeset. 

-: Edes j6 anyam, anyam l 
- En erzem, hogy elfogok menni, 

Idegen orszagokba, fogok elmenni, 
Ahol örök a nyar, es csillog6 
A kek hajnal ragyog6 fatyla. 
Oly messze megyek el .. Messze ..• 
A hol az ernberi szeretet is tiszta. 
- Boh6 kis lanyom ! Mily sötet gondok nyomjak szivedet 
Miert gondolsz oly m es s z i r e. 
Hat reszketo ven szü16det el akarod hagyni ? 
EI akasz hagyni, leänyom ? 

- 6, anyam! 
Ne beszeljünk errol. J61 tudod, 
Hogy könyeim felelnek szavaidra ... 
Te azt akarod, hogy ok o s legyek, 
Es hogy ne figyeljem a kapu zörgeset 1 
Ez a vagyad ... 

De anyam, 
Menj a kapuhoz. Mert valaki döngeti azt 

* Fiatal roman poeta. 



A vaskalapacsa ... duhajon, vergodik_. 
Hallga' ... A nehez kapu, nehez kalapacsa, 
fylily vadul zeng . . . 
Edes anyam, ki van a kapunal ? 

Lelkemnek magzatja, 
Mily hazugsägot mondjak el? 
E n n e m tu d o m, k i z ö r ö g · a k a p u n ä 1. 
Egy idegen ... egy, idegen ... Vagy, vagy, 

- Vagy ? •.. Edes anyäm, vagy ? ... 
Vagy ... Vagy, .. talän egy gonosz szell em. 
- Egy szellem? Szellemet mondtäl, szellemet? 
Anyäm, szellem jar kapunknal? 
Az döngeti a nehez kaput, nehez vaskalapäccsal ? 
Szellem? 
Magzatom reszketsz ... 

Reszketsz, mint a napsugar. 
J?.rcod ki virägzott, mint a tejbe' a r6zsaszäl 
Es szemeid ... szelid 6z-szemeid ... könyeznek. 
Es kebled f orr, mint a f orr6 viz. 
Megijedtel ... Megijedtt:l? ... 

A , , ' - nyam, o, anyam . 
Az a szellem, az a szellem •.. a halal. 
A halal vär a ka punäl . . . Es a z zörög. 
Es hiaba reteszled be lanccal a kaput, 
Az u t szämära nyitva van, 
Bärhol, tuzön es vizen ät, 
Viz es eg közt, köd es föld közt .•. 
Anyam, a kapunal ... a haläl vär ... 
6 elvisz messzire ... elvisz messzire, 
Oda, ahol csillagok virägzanak a völgyben, 
S ahol a tenger hullämai aranyb61 vannak. 
s ahol az eg tiszta, mint a fäny -
A haläl var ... Nyisd ki a kaput, 
De läncold meg a kutyät. 

Edesem, 
Te reszketsz ... Piros ajkaid 
Feketek lettek. 
Homlokodra felhok ereszkedtek. 
A bänat barazdai . . . 
Es szemeid ... üvegesek. 

- Anyam 1 • • • a kapunal, a vaskalapäcs ... 

, 



Felrebesze1. 
Istenem 1 Meghal a beteg 
Es a kapu vadul zeng. 
I "i lehet a kapunfil ? • 
-------
S kezecskei jeghidegek 
-------
Edesem ! Edesem 1 

- Anyam, anyam, a kapu. 
A kalapacs . • . a kapt.'1 
Any ... am .... Any ... äm . . . . . 

0, e 1 t e m n e k n a p j a, 
Gyermekem 1 Gyermekem 1 Gyermekem 1 
Elalszik, az elet gyertyaja ! ... 
Összeräzk6dik. 
Homloka lüktet. Es izzad. 
Hörög ••. 
l\1eleg ver foly orrab61, 
l\1eleg ver bugyog, piros ver bugyog orrab61. 
Gyermekem 1 

- Any . • • am . . . a • • ka • • pu . • • näl .•• 
A ka ••• pu. 

- Az Istenert ! 
Mily zöld lett arca. 
Mily szigoru, es hosszura nyillt arca. 
fy1ily kek a szaja. 
Es vere ... bugyog. 
~1eghal ? • . • l\1eghal 1 Meghal. 
Es a kapu kalapäcsa zeng . . . zeng. 

Any . . . am . . . a ka . . . la . . . päcs ..• 

- A kalapacs ! Länyom, a kalapäcs l 
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Martin nagyap6 bfine. 
Irta : Potapenko Nikolajevits 1gnatij. 

- Mondd csak, kedves Nagyap6, mert szallonganak a 
felhok mindig a hold körül - nezd csak - a hold pedig 
mindig egy helyen marad. Miert, nagyap6 ? - kerde a nyolc
eves W asjka Martin nagyap6t ; szorosan hozza simult az 
öreg emberhez, s beburk616zott szeles bundajaba. W asjkan 
nagy csizmak voltak, melyeket meg az apja, Karp6, hordott, 
s egy flanellkabät, mely az edes anyjäe, Marinäe volt. N em 
is fazott, mert nagyon kellemes volt a nagyap6 bundajaval 
takar6zni, Wasjka nem tudta magät61 ezt az elvezetet meg
tagadni. 

- 6 te kis filoz6fus 1 Honnan tudod, hogy a hold egy 
helyben all? Nem is all, hanem uszik az egen, - felelt ok
tat6 hangon, s kedelyes ir6niaval a nagyap6. - Most ott 
van, latod, de reggel mar a masik oldalon lesz, aztan lemegy 
es aludni ter. 

W asjka egy percig hallgatott. Szemlatomäst a most 
kapqtt felvilagositas0n elmelkedett. 

- Sok versztnyire van a hold a földtOI, nagyap6 ? -
kerde ismet vekonyka hangon. 

- Hogy sokra-e ? 0 te kis csacsi 1 Hat megmerte-e 
valaki valaha ? Senki sem merte meg ... 

- Lehet vagy szaz versztnyire, - jegyezte meg Wasjka 
nemi biztossaggal, es figyelmesen szemlelgette a holdat, mintha 
gondolatban meregette volna a tävolsagot közte es a föld 
között. 

- Talan annyira, talän ezerre is, isten tudja, - felelt 
a nagyap6, kinek eleg halvany f ogalma volt a szäz es ezer 
különbsegerol. Kicsit izgatottan is beszelt, mert, bar nagyon 
szerette az unokajat, ki nem ällhatta, ha olyanokat kerdett 
tOie, amikre nem tudott felelni. Minek kell azt tudni vala
kinek, häny versztnyire van a hold - mintha bizony vasär 
keszülne a holdon, s arra akarna elmenni. Es aztän mi is 
az a hold? 

- Tudod-e, mi a hold ? - kerdi a nagyap6, de mär 
mäs hangon, biztosan, hatarozottan, mert azt 6 nagyon j61 
tudja, hogy micsoda. 

- A hold ? - ismetli gondolkozva W asjka. - Talan 



valami nagy gyertya, olyan mint a templomi ... Olyan nagy, 
szeles, mint egy gerenda. 

- Hahaha 1 Te kis csacsi ! Te filozofus 1 Mär hogy 
lenne gyertya? 1 Az egen nagy szelek järnak, es egy gyertyat 
mär regen eloltottak volna 1 N ym gyertya az, hanem lämpa. 
Igen hat, egy kerek lämpa. Es te csacsi, te azt mondod, 
hogy gyertya . . . De Wassiljko, nem ideje-e mär, hogy le
feküdj a padkära? Mi ? Nincs meg itt az ideje ? 

- Nem, nagyap6, olyan szep igy. Üljünk meg egy 
kicsit, - sz6lt a gyerek, s meg szorosabban simult a nagy
apjähoz. 

- 16, j6, hat ülj csak. Tudod, hogy nagyapäd ugy 
sem alszik. Neki 1nindegy, akär itt ül, akär a padkan häny
kol6dik. Ülj csa k kis bolondom t 

Csendes, szinte meleg teli ejszaka volt. Egesz nap esett 
a h6, es annyi, hogy a föld, a fäk, a paraszt häzak tet6i 
mind tisztän, feheren csillogtak benne, szinte azt hihette volna 
valaki, hogy az egben, melyen itt-ott ekesen ragyog6 csilla
gok tündököltek keresztül a fellegeken, azon lennenek, hogy 
a földnek, a holnapi ünnepre diszes uj ruhat ajändekozzanak. 
A hold majd egy-egy tovasuhan6 felho möge rejtozött, majd 
kekes feny ömlött a földre, majd ismet egy percig halaväny 
holdsugarak verödtek rea, s hirtelen mindenfele szint kezdtek 
vältani a h6kristälyok, mig ujra jött egy toväbb lebbeno felleg 
es eltakarta a holdat. 

A faluban mär regen elköltöttek a karäcsony esti ebedet 
es nyugalomra tertek. A sok fänk, sütemeny es ital utän 
edesen aludtak a parasztok. Ez ejszakän falun nyugtalan äl
mokat szoktak lätni. Minden häzban az ördögök szarvär61 es 
a boszorkänyok f arkär61 älmodnak. De ehhez mär regen 
hozzäszoktak es többe nem törödik vele senki. A paraszt 
felebred, keresztet vet, es szetf oszlik mint a füst, az egesz 
tunerneny. 

Martin nagyap6 ·abban a korban volt, mikor ebrenlet es 
alväs mär alig különbözik. Gyakran 6räkhosszat tetlenül üldö
gelt, különösen nyaron, mikor olyan kellernes a nap sütese. 
Ott ül nagyap6, lecsüggeszti feher fejet s nyugodt, lassu 
sorban szomoru gondolatok vonulnak agyan keresztt11. Isten 
tudja micsoda gondolatok. Ilyenkor visszagondol nagyap6 
elete valamelyik törtenetere es egeszen biz~nyosan tudja, 
hogy ekkor vagy akkor, igy meg igy esett meg vele ; vagy 
regen hallott regi rnesekb61 tunik elebe egy kep, s nagyap6-
nak ugy tetszik, mintha csakugyan elt volna. Aki kilencven 
evig elt, sok csodalatos dolgot lätott, tudja, hogy az eletben 
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olyan rendellenes, olyan ellentmond6 dolgok törtennek, milye
nek a mesebe.n sem fordulnak e16. Ezert nem hiszünk mi 
öreg embereknek, ha regi idökbOI cso~äkat beszelnek nekünk, 
hanem azt mondjuk räjuk : mesek. Es ezert szeretnek öreg 
emberek gyermekeknek meseket mondani - es tudja isten, 
a gyermekek hiszik-e jobban, vagy talän ok maguk ... 

-- Vigyäzz W assiljko, el ne aludj itt - sz61t nagyap6 
- mit csinäljak aztän veled? 

- Nem, nagypapa, nem alszom el ... Gondolkodom 
- sz61t Wasjka lassan. Nagyap6 nevetett es a fejet räzta. 

- No, nem mondtam, hogy filoz6fus vagy? ! Gondol-
kodik 1 Mit nem beszelsz 1 Alig lätszik ki a földbol es gon
dolkodik. Micsoda emberek vannak manapsäg ! Hat min 
gondolkodol ? 

- Magam sem tudom, nagyap6. Csak azt lätom, hogy 
minden feher, hogy a hold vilägit, a h6pelyhek csillognak, a 
näd ugy all amott, mint egy köf al, nem mozog, mintha alu,d
nek - es a bundaban olyan rneleg van, mint a padkan. Es 
olyan j61, olyan j61 erzem magam, nagyap6. Lätod, erre 
gondolok. 

- Hrn, csacsi vagy W assiljko, csacsi. Minek gondol· 
kodol te ? N em kell semmin se gondolkodnod. Mikor nyu
godtan vagy a bundaban, meleged van es nincs semmi gon
dod. Minek kell ilyen kis fiunak gondolkodni? Majd ha ugy 
töltöd el az eleted, mint nagyapad, akkor, persze, gondol
kodhatsz ... 

Es nagyap6 csakugyan elgondolkozott. Valamin, regen 
elmult idokben. Bizony regen volt, istenem, de regen 1 De 
emlekszik ra. Mintha csak tegnap hangzott volna el az utols6 
s6haj, es a melyseges ejjeli csendben hallja nagyap6, mint 
~oppan tompän a kalapacs, fenyöfa fedelet verven a kopors6ra. 
Es öreg szive nyugtalanul izgatottan kezd dobogni, majd 
erosen ver kebeleben, majd sz,nte elfill. Nagyap6 hangosan 
gondolkodik, es dörmög: es minel többet gondolok rä, Üram, 
te tudod, hogy o nem nagyon tehetett r6la ... nem tehetett 
. . . az atkozott sors . . . 6, 6, 6 . . . 

- KirOI beszelsz, nagyap6 ? - kerde Wasjka. 
N agyap6 megriadt. N em vette eszre, hogy hangosan 

beszelt. Azt hitte, a mult emlekei csak halvänyan verodtek 
vissza agyäba, mint pislog6 mecses tävoli fänye, melyet el
takart a köd. 

- Te hallod a gondolataimat 1 Nezd csak 1 Hogy kirOl 
beszelek ? Ej, ej t Minek azt tudnod 1 

- Beszeld el nagyap6, beszeld el, - okvetetlenkedett 
kivancsian a fiu. 
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- Azok az idok elmultak es nem jönnek vissza többe. 
felelt nagyap6, aztän sokäig hallgatott, es folytatta : -

Epen ilyen ejszaka volt, es a hold ep igy Iätszott keresztül 
a felhokön. Egy f elleg bortilt ra es min den elsötetült ; aztän 
elvonult r6la es minden vilagos lett es mintha az egben is 
angyalok enekeltek volna. Ugy, ugy. Az egben angyalok 
enekeltek es a földön törtent valami . . . amitöl isten minden
kit orizzen ... 

- Mi törtent nagyap6? 
- Szörnyu dolog, Wassiljk6, szörnyu, erted-e? sz61t 

nagyap6 es lathat6an nyugtalansag szallta meg. 
Elerkezett a pillanat, mikor nagyap6nak mindent el 

k e 11 et t beszelnie, meg ha nem is kertek volna reä. A ra
vasz Wassiljko tudta ezt, mert ismerte nagyapjät s mar 
gyakran erdekes törteneteket csalt ki tüle. Nagyap6 folytatta: 
Kalinik szomszed mindig azt mondja: hogy, azt mondja, 
eze16tt jobb volt. Meg a lelkünk se volt a mienk, azt mondja, 
de legalabb volt mit enni. .. S ezt azert mondja, mert buta 
a feje. De en azt hiszem, szazszor jobb ehen halni, ha a 
Ielkünknek, meg lelkiismeretünknek magunk vagyunk az urai. 
Igen, a lelkiismeretünk legyen a magunke. Igy van az, lätod. 
6, 6. Nos ... No hallgass ide. Halld csak Wassiljko, hogy 
volt. .. 

Nagyap6 a holdra pillantott, mely epen most bujt ki 
egy felho al61 es sajatsägos tompa, rejtelyes hangon kezdett 
ra, a hogy öreg emberek titokzatos törteneteket szoktak 
beszelni, ~ 

- No, igen •.. Epen ilyen ejszaka volt, rn!nt ma, a 
hold ep ugy sütött es a csillagok ragyogtak. . . Es, egesz 
bizonyos, karacsony ejszaka is volt. Oly bizonyosan emlek
szem ra, mintha most törtent volna - ott alltam Paraskaval 
annal a szürke konel. . ' Az a kö ep ugy allott ott akkor 
is, mint most. Tudod, W assiljko, a konek nagyon szep elete 
van. Szaz es ezer evig fekszik ott nyugodtan es nem moz
dul es nem valtozik. A milyen volt, olyan rnarad. Csak egy 
kicsit melyebben süpped a földbe ... Nagyon j6 lehet konek 
lenni. . 1 

- De a kö semmit sem erez, nagyap6. 
- He, hogy nem erez ! Epen az a j6, hogy nem erez : 

I!lert nem erez, nem is faj neki semmi. No, hallgass hat ide. 
En es Paraska ott älltunk a parton, annäl a szürke konel. 
Paraska gyönyön1 leany volt. Ma.r a hajf onata is pompäs. 
Akärhogy cibalta a boldogult Abramovna Märfa (nagyon 
szigoru urasszony volt 6, aj, aj, l mint egy vadallat asszony 
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kepeben !) akärhogy cibälta, mondom, a hajf onatok mindig 
szepek maraqtak. N eha beboritotta velök Paraska a nyakät, 
mint egy kendovel s meg bokorra is kötötte. Nagy, hosszu 
volt, az arca r6zsas, az ajka mint a cseresznye es a szemei 
- mint az a ket legfänyesebb csillag, ott a templom kupo
laja felett, latod? Olyanok voltak a Paraska szemei. No, es 
nagyapad se az volt akkor, aki ma. Dalias legeny volt, a 
lanyok azt mondtak r61a, hogy szep, fiatal ember es azt 
hiszem, a lanyok nem hazudtak, mert nemelyik el-elpirult, a 
hanyszor ra nezett. Szerettem Paraskat teljes szivvel es 6 is 
szeretett engem teljes szivvel •.. 

- Mi az nagyap6 ? 
- Valakit teljes szivünkkel szeretni ? N ezd : egy emberert, 

akit szeretünk, tuzbe, vizbe menni, az eletünket is odaadni 
erte. N elküle nem süt nekünk a hold, nem ragyognak a csil
lagok, nem melegit a nap. Lätod, ez az, valakit egesz szivünk
kel szeretni. Mind a ketten fiatalok voltunk. Valamivel több 
voltam husz evesnel, 6 annyi sem volt. Es nem egy napja 
szerettük egymast, nem is egy h6napja, de persze titokban. 
Mert, ha Abrämovna l\1ärfa megtudta vo]na, azonnal levägta 
volna a Paraska hajät es engem elvitetett volna katonäna.k. 
Szörnyü asszony volt, isten nyugosztalja, mert nem mi itel
~ezünk felette . . • A Bir6 f og itelni felettünk is, felette is ... 
Es akkor igy sz61tam Paraskähoz : Halid csak Paraska ! 
Holnap vege a bojtnek s most mär a jövonkre kell gondol
nunk ... Paraska ätölelt: ne, ne, edes Martin 1 Inkäbb ne 
gondolj reä ! Jewd6cha, a kasznarne tegnap haUotta epen 
rpagat61 az urnonktöl, hogy a sorsomr61 mär hatärozott» ... 
Es mit hatärozott? «Ö hatärozott, mond Paraska es sir meg 
reszket. Ö hatärozott 1 Ha a böjtnek vege lesz, mondja, 
Paraskänak hozzä kell mennie Trofimhoz, a kocsishoz. Egesz
seges ficzk6 es 6 is az . . . j6 gyerekeik lesznek . . . hallod ? 
Különben, azt mondja, Trofim meg bo1ondokat tesz, össze
szuri a häzban minden lännyal a levet es Paraska is bele
gabalyodik valakibe, ilyesmire nem lehet elegge vigyäzni.» 
Es Paraska sir, sir ... Mikor hallottam, csikorgattam a 
f ogamat . . . Oly dühös es oly szomoru voltam, mikor ezt 
mondta . . : EI akarja tolem venni ezt a leanyt? Hat lehet
seges az ? Es meg hozzä kihez akarja adni ? Trofimhoz 1 
Ki az a Trofim? Veszekedö, iszäkos ficzk6 1 Agyon fogja 
ütni, meg fogja nyuzni, kinozni, sohse fog neki nyugtot 
hagyni. Szabadjära engedtem haragomat, aztän ott hirtelen 
tervet koväcsoltam. Elöntött az epe. Akaratlanul is elönti 
az epe az embert, edes kis unokäm, ha tudja, hogy nem 
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tehet az ember azt, amit akar es mäs akarata parancsol, 
meg ha igy vagy arnugy szeretne is valamit. , 

Paraska es en elhataroztam, hogy reggel, mikor Abrä
movna 11ärf a hazajön a miser61, elmegyünk hozza, terdre 
borulunk elötte es ott heverünk a labainäl, mig koszive el
lagyul. Azt hittük, hogy olyan ünnepen, mikor az angyalok 
is enekelnek az egben, a legborzaszt6bb ember szive is el
lagyul . . . Igy hittük. 

Nagyap6 elhallgatott es gondolkodva merült emlekeibe. 
Wassiljko nyugtalanul fäszkel6dött a bundäban. «Tovabb 
nagyap6, tovabb.> 

Nagyap6 ujra elkezdte: Ugy is tettünk. Eljött a 'mäsnap. 
Paraska es en vartunk, mig Abrämovna Marfa hazajött a 
miser61. \ artunk egy kicsit. Jött a p6pa a kereszttel es az 
egyhazfival es enekeltek: «Egy leanyasszony szült ma» es 
gratulältak es bementek a parasztok häzaiba adomanyokat 
gyujteni. Ekkor berohantunk hozza. Mondom, berohantunk 
az ebedlübe, hol egy nagy asztal mindenfäle etellel tele volt 
rakva ; sült es szalonna es borju pecsenye es hurka es sok 
egyeb es hogy mint volt batorsägunk, ma sem ertem. Mond
tam, nem is asszony volt ö, hanem vadallat s gondolkodäs 
nelkül tudta az embereket tönkre tenni, szerencsetlenekke 
tenni egesz eletükre. Berohantunk hozzä, läba ele feküdtünk 
egesz hosszunkban s ott fetrengtünk el6tte a porban. <eMi ez? 
Hogy mertetek? Ki engedett be ?~ De mi hallgattunk, meg
nemultunk, nem is ereztük, hogy van nyelvünk. Vegre 
eszünkbe jutott es beszelni kezdtünk: Anyuskank, sz61tunk, 
edes j6 urn6nk, ne döntsön ket kereszteny lelket a szeren
csetlensegbe, ne adja Paraskat Trofimhoz, - szerencsetlenne 
fogja tenni, megöli ... Mi pedig, nagysägos asszonyunk, 
mär regen szerctjük egymäst. Csak karacsonyig värtunk edes 
nagysagos asszonyunk, hogy a läbähoz boruljunk es enge
delyeert esedezzünk. 

- 6 Istenem, folytatta rövid hallgatäs utan, nagyot 
s6hajtva nagyap6. Igy volt. Igazän igy . . . Ma mär el se 
hiszi senki, pedig igy volt. Igy, igy W assiljko 1 

VI assiljko kidugta fejet a bundab61 es nyugtalanul 
nezett nagyapjära. Szemei azt kerdeztek: Csak ennyi volt? 
Hat azutan? Szemeiben fälelem tükrözodött, hatha a nagy
ap6 itt abba hagyja az elbeszelest ? 

- Es mi törtent azutän nagyap6 ? 
- Azutan borzaszt6 dolog törtent, felelte nagyap6. A 

mi urnönk olyan dühös lett, milyennek soha se lattuk. El
hal vänyodott, reszketni kezdett, egy darab sült, mit epen 
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evett, megakadt a torkän es ajkan hab mutatkozott. Labäval 
toppantott, szeme szikräzott, orra-lyuka tätongott. «Ah, sz61ott. 
nezd csak, mit nem akarnak ! Meg azt, amit ok maguk szeret
nenek ! Meg egy kutyamnak sem volt sajat akarata. Hallga
t6ztatok es megtudtatok, hogy mi a tervem es szembe akar
tok vele szallni ? Mar regen szeretitek egymast, azt mondjä
tok ? Hat ki engedte meg, hogy szeressetek egymast? Majd 
megmutatom en nektek, milyen a ti sajät akaratotok 1 Majd 
megmutatom. Azonnal az ista116ba mind a kettovel s korbä
csoljatok meg öket ugy, hogy egesz eletökben viseljek a keket 1 

- Egy olyan nagy ünnepen? - kerde borzadva W assiljko. 
- Eh, mit, ünnep ! V arj csak, ide hallgass l N agy az 

emberi gonoszsäg 1 Egy emberben több gonoszsäg lakhatik, 
mint tizenket f arkasban . . . Csak adj neki alkalmat, hogy 
megmutathassa s engedd, hogy tegye, amit akar ... Ne felj 
a ragadoz6 ällatt61, mert ez ellen vedekezhetsz bottal, balta
val, de felj a dühös, rosz embertol. «Tehat, sz6lt az urnonk, 
- isten legyen igaz biraja - az iställ6ba velük s ott egyik 
korbäcsolja a mäsikat ! Szeretik egymast, hat büntessek egy
mast önmaguk.» Nekem hat meg kellett vesszoznöm Paraskat 
es Paraskanak engem. A legenynek a leänyt - a kedveset 
es a leänynak a legenyt. Latott-e mar ilyet valaki? Szidalom, 
szegyen, _gyalazat ! Es a szivem? 6, szörnyü csak elbeszelni 
is ! ... Es elvittek bennünket az istall6ba, Wassiljko. 

- Ez ido 6ta nem lättam többe Paraskat es Trofim 
is eltünt. Azt mondtak, kinz6nk Moszkväba küldte oket, hol 
a fia tiszt egy ezredben. Ott maradt Trofim kocsisnak egesz 
eleteben es Paraska keservesen szenvedett miatta, mert Trofim, 
azt mondjäk, ott meg többet ivott, mint itt. Velem azonban 
mäs törtent . . . . 

- Micsoda, nagyap6 ? 
- Velem az törtent, hogy kondasnak tettek es el kel-

lett vennem egy Ariza nevü leanyt. Parancsoltak, cseleked-
tem. Arina a felesegem lett. Es latod, ekkor kezdodött ... . 

- Tudod-e Vassiljko ... nem, jobb, ha nem tudod .. . 
fejezte be a nagyap6 hirtelen, unokaja varakozasa ellenere. 

- Nem, nem, nagyap6, beszelj 1 könyörgött reszketö 
hangon a gyerek. Tele volt kivancsisäggal es sirva fakadt 
volna, ha az elbeszelest nagyapja be nem fejezi. Beszelj, 
nagyap6! 

- Beszeljek? Azt hiszed, nincs nehezemre? - sz61t 
Martin nagyap6 s megräzta a fejet. 6 Wassiljk6, minden 
ember követett el nagy bunt, mely mint egy kö fekszik a 
sziven, es sem ima, sem s6hajtäs le nem görditi azt onnan 
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iteld el a te nagyapadat 1 • • • Arina j6, csöndes, bekes leäny 
volt. Aki nem volt rest hozza, kikötött vele, de 6 nem sz61t 
semmit, mindent elturt. I eresztet vetett es s6hajtott . . . Na
gyon istenf elo asszony volt. N em volt epen csunya az arca, 
de nem is szembettinö . . . Säpadt volt, soväny es kicsi . . . 
De mert en akkor Paraskat szerettem es Abrämovna Märta 
nagyon elkeseritett, mindenkire haragudtam es gytilöltem 
Arinät az elsö napt61 fogva, igen, annyira gyUlöltem, hogy 
rä sem tudtam nezni. Oly szelid volt hozzam, mint egy ga
lamb es en hozza olyan, mint egy ragagoz6 vad. Azt mondta 
nekem: «Mert haragszol räm Martin ? Vagyok-e en oka vala
minek? Isten rendelte igy, hat igy is kell lennie I> Az ördög 
azonban elvette az eszemet. Elkezdtem a korcsmäba järo
gatni, a pälinkät inni. S mikor aztän hazamentem es a szelid 
Arenät meglättam, ez a gyönged terenltes annyira dühbe 
hozott, hogy verni kezdtem es 6 nem kiabalt, csak s6hajto
zott es keresztet hanyt. Istenem, istenem 1 Milyen nagy vetek ! 
Mert reszketsz W assiljk6 ? A hideg miatt? Mondtam, hogy 
eredj a kälyha melle . . . 

- Nem a hideg miatt reszketek nagyap6 ... borzaszt6 
ez nekem nagyap6 - felelt a gyermek szorongva. 

- Igen, borzaszt6 törtenet ez, borzaszt6 . . . ha a Bir6 
iteletnapjan azt fogja kerdezni •.. nem tudom, mit fogok 
neki felelni ... Arina egy leanyt es kesobb egy fiut szült ... 
A te apadat. Arina, a te nagyanyad volt Wassiljko. De az 
nem enyhite az en indulataimat. Gylilöltem, mint azelOtt es 
vertem irgalmatlanul, embertelenüJ, allati m6don. Hajänal 
fogva huzgaltam es labbal tapostam rajta ... 6, sok minden 
megesett ... Ne reszkess ugy, Wa!ssiljko. Na, mit csinälsz 
megint ? Most meg mär fickändozol ? Hallgass csak ide. Egy
szer - vasärnap este - elmentem a korcsmaba s ott ta
lältam Anikit, az urasag szakacsät, ki epen Moszkväb61 jött 
a fiatal t1rt61. Összeültünk, ittunk. Sz6lok: lattad-e ott Parakat? 
- Hogyne lattam volna, mondja. Persze, hogy lattam l Ker
dezett teged, hogy megy itt a sorod? - Nos, es milyen az 
elete? - Olyan, mondja o, hogy bizonyosan az utols6 nap
jait eli. Trofim, ez a durva fick6 felholtra veri, olyan mär, 
mint az arnyek ... Sorvadas bantja es nemsokära vege. Egy
szer-ketszer meg megveri Trotim, aztan nem lesz többe 
bänt6däsa. - Mikor ezt hallottam, kivert a forr6säg. Oly 
dühös lettem, mint egy felb6szitett tigris. Az ördög teljesen 
hatalmäba keritett. Hab, kiältottam, hat igy van, igy 1 Egye
bet nem tudtam mondani. Felhajtottam meg ket pohar pälin-

1 
1 

1 



40 

kat, haza rohantam es verni kezdtem az en Arin~mat . 
Akkor mär va16ban vadallat voltam, nem ember. Es o csak 
sohajtott es az eg re1e emelte a szemet. En meg ütöm, ütöm, 
verem ... Hallom, hogy nem s6hajt többe es kinyulva fek
szik a földön . . . Ekkor mintha hideg szel csapott volna meg, 
eszmeletre tertem, )ättam, mit tettem, tudatära jöttem es el
kezdtem sirni . . . En öltem meg ! 

Az utols6 szavak közben nagyap6nak megcsuklott a 
hangja es lehajtotta a fejet. 

Hirtelen felriadt. 
- He, Wassiljko, hova megy? Hova? - kerde izga„ 

tottan es nagy f äradsäggal feltäpaszkodik a padr61. De 
W assiljko, mint egy megriadt ällat ugrott ki a bundab61 s 
szaladt, szaladt a h6ba. Teste reszketett a hidegt61 s a hatäs
t61, melyet reä a nagyap6 elbeszelese gyakorolt. 

- Gyer ide, csacsi gyerek, gyer ide l Gyere a bunda 
alä ! Meghülsz l ••• 

- Nem jövök, nagyap6, nem, nem, felel reszketve a 
gyermek. 

- De hat mert nem? Olyan nyugodt~n ültel es most 
hirtelen . • . 6 te csacsi 1 

- Nem jövök ! Felek töled nagyap6 I - kialtott agye
rek vad borzalommal. Te ... te megöltel egy ... embert. 

Nagyap6 ott allt remegö läbakkal s azutän ra?uhan a 
padra. Kezevel görcsösen kapaszkodik mellebe. Ugy erzi, 
mintha eles kest döftek volna oda. Csak egy pillanatig erezte, 
aztän nem erzett semmit. Mikor Karp6 es Marina, kiket 
Wassiljko felköltött, az utcara futottak, nagyap6t mozdulat
lanul talaltak es nem tudtak felkölteni. Nagyap6 örökre moz
dulatlan maradt ... A hold meg mindig ragyogott, majd 
Iebego kek felhok homalyositottak el, majd ünnepi pompaval 
tündökölt a föld felett es a föld oly vidamnak latszott h6-
f eher uj ruhajäban es a nad is nyugodt, mozdulatlan volt, 
mint azon a regi, regi idökbe mult gyönyörü ejszakän, mikor 
az ifju, daliäs Martin ott a szürke k6 mellett gyqngeden ne
zett szerelmes Paraskaja szomoru szemebe ... Es az angya
lok enekeltek az egben. 

Wassiljko behuz6dott a padka sarkäba, remegett es 
sirt ; nem akart tudni. nem akart hallani semmiröl . . . Egesz 
eleteben nem tudta Martin nagyap6 elbeszeleset elfelejteni. 
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Egyhazi eljegyzest nem tartottak s a jegyvaltast Bolkonszky 
herceg különös kivänsagara nem is hoztak nyilvanossagra. A her
ceg ugy velekedett, hogy az eJhalasztasnak ö leven az okoz6ja, 
igy hat annak mmden terhet neki kell viselnie; öt adott szava 
elete utols6 lehelleteig kötni fogja, de Natasa cselekvesi szabadsaga 
ne legyen lekötve. Ha egy fäl ev mulva azon venne eszre magat, 
hogy erzese, e1hatarozasa megvältozott, kitartAsa megingott, ne 
gatolhassa semmi sem mätkasaguk feloldasaban. 

Termeszetesen Natasa s szülöi hallani sem akartak a herceg 
szandekar61, de Andras herceg nem tagitott. 

Natasa boldognak erezte magat, de boldogsaga felhöden ege 
elborult, valahanyszor az elvälas gondolata suhant vegig azon, söt 
a herceg is fäzott, sapadozott e gondolatt61. 

Elutazasat megelözö esten Bolkonszky magaval hozta Pierret, 
aki a bäl 6ta meg nem latogatta meg Rostovekat. 

Pierre sz6rakozottnak s roszkedvünek latszott. Az öreg gr6f
növel beszelgetett. Natasa Sonjäval a sakkoz6 asztalhoz ült s a 
herceg hozzajuk szegödött. 

- Nemde, reg6ta ösmeri Besuchovot? - kerde Natasat. 
Kedveli öt? 

- Igen, pompas ember ... de olyan különös. 
S most is, mint rendesen, amikor Pierröl beszelni kezdelt 

sz6rakozottsagar61 hallott, költött adomak elöadasaba fogolt. 
- Remelem, tudja, hogy beavattam öt titkunkha, - kezde 

ujb6l Andras herceg. - Gyermekkora 6ta ösmerem, aranyb61 van 
a szive. Kerem, Natasa, - foiytatä a herceg komoly hangon -
elutazom, a j6 eg tudja csak, mi törtenbetik velem. Elfelejt ... 
Tudom, tudom, erröl nem szabad sz6lanom. Csak meg egyet 1 Barmi 
törtenjen is tavolletem alatt .•• 

- (J gyan mi törtenhetnek ? 
- Legyen az barmi is - monda Andras herceg - nagyon 
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kerem Mademoiselle Sophie, forduljanak Besuchov Pierre gr6fhoz. 
Igaz, hogy nagyon sz6ra.Kozott, különös ember, de a szive az 
szmarany. 

A csalad tagjai sejtelemmel sem birtak minö hatassal lesz 
Natasä.ra a valäs. 

Kipirult arcc:il, izgatottan, szaraz, de egö szemekkel tett-vett 
mindenfäle fölösleges dol~ot ezen a napon. 

Meg csak az utols6 bucsu-kezcs6k alkalmaval sem tolult egy 
arul6 könycsepp szemeibe. 

- Ne utazzek el - rimänkodek oly hangon, mely AndrAs 
herceget gondo1kod6ba ejtette, vajjon nem lenne-e elönyösebb ma
radni. E hang meg igen soka visszhangzott füleiben. 

Elutazä.sa utan sem sirt. Nehäny napon at azonban ki nem 
mozdult szobajab61 es könytelen szemekkel, reszvetlen hangon egyre
mAsra ismetelgette : Oh miert is utazott el? 

De az elvalas utän k~t hettel hozzatartoz6inak nagy almel
kodasara leküzdötte kedelye läzongasät s ismet a regi Natasa volt, 
csak vonäsai vaitoztak meg, a gyermekek is megvaltozott arccal 
hagyjak oda a betegagyat hosszas avaITT' sulyos betegseg utan. 

XVI. 

A nyar közepen Maria hercegnö väratlanul levelet kapott 
Svajeban idözö fiveretöl. Andras herceg különös hirt közölt vele, 
Rostov Natasaval eljegyezte magät. A 1evel minden sora elarulta 
fiverenek Rostov Natasa iränti ra1ong6, forr6 szere lmet s növere 
iranti nagy bizalmat. Megir ta, hogy igy meg sosem szeretett s hogy 
csak most tudja megerteni, mily szep is ,az e let vo ltakepen. Bo
csänatot kert, hogy nem lissya-goryai tart6zkodasakor mondott mar 
el mindent, holott edesatyjaval akkor beszelte meg e doJgokat. De 
e lepesre csak fl növere irAnti kimelet kesztette. - Te bizonyara 
- igy folytatta - megker!elted volna a herceget, ezAltal magadra 
zudilva haragj at. Külömben az ügy felett akkor meg nem döntöt
tünk vegervenyesen. Atyank kivansagara elhalasztottuk a menyegzöt 
egy esztendöre, most ez idöböl hat h6 e:tellett s elhatärozasom 
olyan szik la-szilard, megingathatatlan, mint annak elötte. Csak a 
fürdöorvos hatarozott kivansäganak engedve, idözöm meg itt, ha 
raJtam muln~k, mar Oroszorszagban lennek 1 lgy azonban vissza
tertemet meg harom h6nappal kell elhalasztanom. Ösmersz engem 
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s ntyämhoz val6 viszonyomat. Nem kerek töle semmit, független 
voltam s maradok, de akarata ellen cselekedni, haragj at magamra 
zuditani meg sem akarom most, amikor tallin mar ugy sem idözik 
sokaig közöttünk, ennek tudata megrabolna boldog!!agom fe iet. Ez 
ügyben irtam most neki, kerlek, add at a levelemet egy nyugodt 
pillanataban s ertesits azutan, milyen magatartast tanusit hazasu
läsom gondolataval szemben s ha van·e remeny a hataridönek negy 
h6nappali megröviditesere. 

Hosszas habozä! es töprenges utan, elözetesen ajtatosan 
imadkozva, a hercegnö atadta vegre atyjänak a levelet. 

A következö napon a herceg teljes nyugalommal igy sz6lt 
leänyahoz: 

- Ird meg a fiverednek, hogy varja be a halälomat ... 
ugy sem tart mar soka ... megszabadul a letezesem nyügös gon
dolatat6l. 

A hercegnö valaszolni akart, de atyja nem engedte sz6hoz 
jutni s most mar annäl hevesebben fakadt ki. 

- Nösülj meg .•. csak nösülj meg, kedvesem 1 ••• Mond
hatom, az atyafisägod gyönyörü lesz. Okos emberek, he? Gazdag 
emberek, he ? Igen, Nikoluska j6 mostohat kap. Irjad meg neki, 
felölem akär holnap is meghazasodhatik . • . de ha ö megnösül, 
akkor en meg a Mtle. Bourienne-t veszem el 1 • • • hadd legyen a 
batyadnak is mostohaja. Meg egyet. En a hazamban semmifele 
asszo.nynepet nem akarok latni. Megnösülhet, de akkor eljen maga· 
nak. Vagy talan te hozzajuk szändekozol költözni, - közeledik 
Maria hercegnö fele. Szerencses utat ... Isten veled ! ..• csak 
rajta, rajta hat! 

Ezutan a tuzes magyaräzat utan, atyja sosem be~zelt többe 
fivere nösüleseröl, de fia kishitüsegen erzett dühet Jeanyaval 

reztete. 
- Miert nem tartjak meg a lakzit? - k6rde egyszer leanyat. 

- Impozans hercegasszony lesz belöle. 
Az ut6bhi idöhen Maria hercegnö borzadva eszlelte az öreg 

abornoknak a francia nöhöz val6 közeledeset. A hercegnö tudatta 
fiverevel Jeve:e fogadäsat, viszont megvigasztalta ama ki latassal, 
hogy edesatyjuk hova-tovabb megbarAtkozik hazasodAsa gondolataval. 

Maria hercegnö örömet s vigaszat a valtas es N1kolu ka neve
lese kepeztek, de ezeken kivül volt meg szive legmelyen egy elrej
tett vagyakozas, remeny s a legföbb vigaszt fö Jeg ebböl meritette. 

Ezt a vigasztnyujt6 remenyt isten emherei, a zarandokok ke-
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peztek, akik az öreg herceget bujva, az o1dalszarny IepcslHt hasz
nälva kerestek fel öt. 

Minel iqösebb lön Maria hercegnö, annal inkabb lepte meg 
öt az emberek rövidlatasa, akik itt e fö ldön csak elvezetet, örömet 
keresnek; akik dolgozva, küzdve, türve egymas vesztere törnek 
csak azert, hogy e lehetetlen, kepzelt, bünös boldogsägot elerhessek. 
Andras herceg szerette a fe leseget, de ez meghalt s fivere üdvö
süleset most egy mas asszony birhatasähoz kötötte. Edesatyja e 
häzassagba nem egyezik bele, mert fianak gazdagabb, elöke!öbb 
arat 6hajt. Va lamennyien türnek, küzdenek, agyongyötrik magukat, 
romlasba döntik lelküket, - halhatatlan lelküket - hogy azt a 
pillanatnyi elvet ad6 boldogsagot elerjek. Pedig megmondotta isten
nek szent fia, Krisztus, hogy a fö ldi elet egy pil .anat s csak pr6batet 

megis ragaszkodunk hozza, söt meg boldogsagunkat is keressük. 
Erre miert nem gondol senki? töprenge Maria hercegnö. Senkit 
kiveve istennek ama megvetett pariain kivül, akik ko1dustarisznya
val hatukon az o]dalszarny lepcsöin lopva jönnek fel hozzä, kerülve 
a herceg latasat, nem a sajat szemelyöket fältve a szitkok arjanak 
kellemetlen vo ltat6 l, hanem mivel megakartak 6vni a herceget a 
vetkezestöl. Elhagyni a csalädot, az apai hazat, Jemondani minden 
cifra hivalkodasr6l s dar6cot öltve, alneven helysegröl-he lysegre 
zarändokolni, imadkozva üldözöinkert, bantalmaz6inkert : ez eletneJ, 
ez igazsagoal magasztosabbat nem ösmert ! 

Scodjuska ez az 50 eves, kicsi, hallgatag, him~ öhe1yes asszony 
mar 30 evne l toväbb zarandokol mezitlab, dar6eban. Ezt az asszonyt 
Maria hercegnö különösen megszerette. Mikor Scodjuska egyszer a 
sötet kamraban szomoru, halovlmy gyertyafenynel e lmondotta eiete 
törtenetet, Maria hercegnö ama meggyözödesre jutott, hogy egyes
egyedül Scodjuska talalta meg az elet igazi ösvenyet s e lhatarozta, 
hogy ö is zarandokolni megy. Azon ürügy alatt, hogy egy zarando
kot akar megajandekozni, teljes zarandok öltösetet keszittetett 
maganak : inget, gyekenycipöt, fekete kendöt s gyakorta a szekreny 
elött allva, tekintetevel simogatta a holmit, töprengve, habozva, 
vajjon nem erkezett-e meg el szandoka kivitelenek ideje. 

Kepzeletben mar latta magat ScodJuskaval tarisznyaval hatul 
kon a poros orszäguton ballagni. Szent helyhez fogok zarändokolni 
s ott imadko2om. De mielött e helyet megszeretnem, megszoknam, 
ujb61 utnak indulok. Addig megyek, mig a labaim birnak, azutän 
edölök egy elrejtett zugba s meghalok. V eßre elerek az örökke

v al6sag csendes revebe, ott nincs többe s6haj, sem alom, gondola 
a hercegnö. (Folytatjuk.) 



Termeszettudomany. 

A JÖVÖ LAMPAI. A. vila
gitäs dolgäban mär reg nem 
hallottunk semmi ujat. Az
utän a nagy roham utän, hogy 
villamos körtek, Auer- es min
denf ele egök h6ciitottäk meg 
a pazarul vilägit6 vilägot, meg
lehetös csend ällott be. Vajon 
mi ennek az oka ? Az b~zo
nyos, hogy amaz emlitett vi
lägossäoot h6dit6 roham uj 
principiumokat hozott gyön
gen pislog(> Iämpäink fälho
rnälyäba. Es az is bizonyos, 
hogy tudomäny, technika me
gin~ uj principiumokat keres. 

Es ha megtalälja, az lesz 
csak igazäban az igazi. Ami
ert hogy ennyit mär lehet r6la 
mondani, annak oka az, hogy 
az iränyt mär läthatjuk, hogy 
merre, mely ösvenyeken törtet 
elOre a haladäs. Mert ma vi
lägossag dolgäban csak egy 
vezerlo iränyzata van a tudo
mänynak es pedig az, hogy: 
villanyossäg is fäny is egy es 
ugyanazon dolog s villamos
sägb61 közvetlenül kell fänyt 
eloällitani. Ügy ertendo ez, 
hogy peldäul a mai villarr:os
Iämpäk nem közvetlenül a 
villamossägb61 adjäk a fänyt, 
hanem valaminek az izzäsä
b61. A villamossäg elöbb h6ve, 
a hö valami anyagnak az 
izzäsävä välik es a fäny csak 
ebböl kerül. Azt pedig tudjuk, 
hogy igy a villamossag ener-

giäjänak legnagyobb resze 
kärba vesz es alig 10 szä
zaleka az energianak valik 
fennye. 

A tudomanyos elmelet, 
amelynek nyoman a gyakor
lati dolog fele törekszenek az, 
hogy fäny es villamossäg 
ugyanaz, csak mäs es mäs 
alakjai ugyanannak. Alapveto 
dolog volt, hogy mind a ketto
nek a rezgesi gyorsasäga 300 
ezer ki16meter mäsodpercen
kint. Az elmeleti felfogäson 
jutott aztän a horvät szärma
zäsu amerikai T e s 1 a arra 
a maga nemeben korszak
alkot6 felfedezesre, hogy -
legaläbb laboratoriumi kiserlet
kep - tenyleg ät is vältoz
tatta a villamossägot fennye. 
:Es pedig ugy, hogy a villa
mossagot oly gyors vältako
zasu äramba transformälta, 
hogy az fänykent jelentkezett, 
transformatoraib61 hatalmas 
fänynyaläbok sugärzottak es 
a legüres ü vegcsövek vilagi
tottak, ameddig a villamos
hullämok szerteterjeszkedtek. 
Ez a Tesla-fele vilägitäsi m6d 
az6ta az ideäja a gyakorlati 
törekveseknek, amelyek azon
ban mindezideig meg csak a 
laboratoriumi kiserletezesek 
gyermekkorät elik. 

A Tesla ältal igy bizonyi
tott elmelet szerint, maga a 
nap is egy 6riäsi vältakoz6 
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villamäram-forras, több billi6-
nyi valtakoz~ssal es sok mil
liärd voltnyi feszültseggel. 
Va16szinü, hogy a Tesla ne
vevel kapcsolatosan most järta 
be az ujsägokat, hogy tudni 
illik ö valami 6riäsi taläl
männyal ajändekozta meg a 
vilagot, aminek pr6bäi Ame
rikäban f olynak es pedig, 
hogy 6 egyes villamos tor
nyokb61 az egesz Amerikäba 
szerte akar sz6rni felhasznäl
hat6 villamos energiät : a 
napnak ilyen fizikai terme
szetet akarj a kiaknazni. Azaz, 
azt a merhetetlen mennyisegü 
villamossägot felfogni. Annyi 
bizonyos, hogy Teslänak oly 
nagy neve es hire van, hogy 
mar-mär, ttllszarnyalja Edi
sonet. Es Amerika veszett 
egy orszag, ott se penzt, se 
faradsägot nem kimelnek es 
igy semmi sem lehetetlen, 
mihelyt megvan a tudomänyos 
alapja. 

Teslanak sikerült a villa
mossägot fennye atvältoz
tatni, de megforditva, a f enyt 
villamossaggä nem. Az6ta 
azonban ideät Eur6paban 
megis törtent olyasmi, amiböl 
következtetni lehet, hogy a 
dolog igy is igaz: t. i. hogy 
a fäny is ätvaltoztathat6 vil
lamossägga. Ugyanis talaltak 
fel egy sajätsagos villanyele
met, amely ket rezlapb61 va16 
es rezchloridban all. De ez 
az eiern csak akkor ad ära
mot, ha a ket rezlap egyiket 
vilägossäg eri, a mäsika pedig 
sötetben marad. Azaz: a fäny 

alakjaban levö energia valtozik 
ät villamossäggä. - Hogy az 
izz6 testek kisereteben villa
mossäg keletkezik, ezt is tud • 
juk mar. Most pedig mar 
minden langban villamos su
gärzast kutatnak. Lehet, hogy 
az egesz Auer-eg6t majd ugy 
kell tekintenünk, mint valami 
villanykeszüleket. 

A tudomänynak ilyen körül
tekintesei között rna az uj 
törekvesek itt rnozognak : a 
villamossägnak közvetlenül 
fännye va16 ätalakitäsa körül. 
Hogy rnekkora a jelentösege 
annak, ha azok az ilyen iränyu 
törekvesek csakugyan celt er
nek, annak a legekesebben 
sz616 illusztral6ja ez a ket 
szarnadat: A mai petroleum-, 
gaz-, Auer-, villamos-lampaink 
az energianak csak 3-lOsza
zalekat adjak ki fäny alakja
ban, a többi rnind elvesz. A 
Tesla-fäny ellenben az összes 
energiänak 9ö szazalekat erte
kesiti. Tehat 6riäsi gazdasagi 
jelentösegü dolog elött allunk, 
ha lämpänk f enyebe bämulva 
a jövökr61 gondolunk. 

A KILÖTT GOLYÖ FENY
KEPE. Szegeny japan es 
rnuszka katonak egyrnast Iö
völdözik es a häboru borzal
rnainak minden olyan goly6, 
amely taläl, egy-egy jelenete. 
Minden egyes katonära nezve, 
akit rneglöttek, ez volt a da 
scene ä. faire1). A häboru 
egyeb szenvedeseicsak olyan 
bevezetesek ehez a fojelenet-



hez. :Es tiz es tiz ezrivet 
egymäsutan csupa ily ember
eletet dönto szörnyü jelenet. 
Egy röpülö goly6 leterit, be
nävä tesz, öl. Egy röpülO 
goly6, amelynek röptet senki 
sem latja, oda vag6dik az 
emberhez, ennyi az egesz. 

Csakhogy az ember min
den t akar tudni : azt is, hogy 
hogy vag6dik a goly6 az 
emberhez ? Hogy töri a csont
jät. Hogy töri abban a pilla
natban, amikor eri, abban, 
amikor egy picit belehato1, 
abban, amikor benne van es 
amikor mar keresztill megy 
rajta. 

Es ezt tudjäk. 
Mit tetszik gondolni, hon

nan ( 
Fotografia utjän. Igenis le

f otografä.ljäk a puskagoly6t 
abban a pillanatban, amikor 
csontot er, mäsik kepen ugyan
azt a goly6t, amikor picit be
hatolt, harmadikon mikor benn 
van es negyediken, rnikor el
vegezte a dolgät. Persze eze
ket a tanulmänyokat mär nem 
emberen vegzik, hanem, te
szem fel, kutyan ; a csontja 
igaz, hogy csak ebcsont, de 
ätlyukasztva a mienk se er 
többet. 

Tart pedig egy olyan pilla
nat, amely alatt a felvetel 
keszül, egy masodpercnek 
milliomodreszeig. Ennyi idö 
alatt egy puskagoly6, j6 Mau· 
ser-fäle, 7 /io millimeter utat 
tesz meg. Tehät ez a kep csak 
7 /io millimeternyire mos6dik el 
hosszäban. 
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Termeszetesen ez a foto
grafalas megint egesz külön 
technikai tudomäny. Hogy 
megertsük, kezdjük egysze
rübb feladaton. Peldäul azon, 
hogy a goly6 kepet a csoböl 
va16 kiröpüles pillanataban 
akarjak lefotografälni. Erre 
azert van a puskatudomany
nak szüksege, hogy meglassa, 
vajon a puskaporb61 nem 
illan-e el egy bizonyos meny
nyiseg hatastalanul a goly6 
mellett ? Ettül függ a csönek 
is, meg az egesz töltenynek 
a j6säga. 

Ezt ugy fotografäljak le, 
hogy a CSO vegere egy Stearin 
lemezt helyeznek, amely mind
ket oldalän staniol lemezzel 
van beboritva. Innen is, tw 
is, a lemez villamos vezetek, 
amely abban a pillanatban 
zärul, arnikor a goly6 mind
kettöt fernesen összekapcsolja. 
Ebben a pillanatban villäm
szikra csap6dik valahol, ahoi 
kisütik; ebben az esetben ter
meszetesen a f otografäland6 
nyiläs körül, ahova tükrök, 
lencsek segelyevel központo
sitjäk a feny egesz erejet. 

Tehät a fotografä.läshoz 
szükseges pillanatot igy ha
tärozzäk meg automatikusan. 
Vagy pedig a cs6 ele üveg
csovet tesznek, amelyben a 
ket vezetö dr6t akkor kap
cso16dik, amikqr a goly6 az 
ü veget eltöri. Es az igy ke
szült felvetelen egeszen tisz
bin läthat6, ha a goly6 elott 
is van- e puskaporgoz, amely 
korabban illant el, mint a 
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goly6. Ami, tekintve, hogy 
a goly6 alatt körülbelül 3000 
~tmoszfera nyomäsa van a 
robban6 lopornak, nem is 
nehez azoknak a gäzoknak. 
A fotogräfia azonban rögtön 
elärulja. Sot a goly6 fotogra
fiäjan, barhol röptiben veszik 
fel, meg a levegot is lätni, 
hogy szoritja utjäb61 a goly6 
orra. Ugyanazt a kepet mu
tatja, mint a viz a haj6 orra 
e16tt : hasitja es oldalt a sav, 
utana pedig a levegö kava
rodäsa. 

Mär most ugyanezt a m6d
szert lehet hasznälni akent is, 

hogy a villamos kapcsolas 
pillanatat követ6Jeg több szikra 
süljön el egymasutän es mind
egyiknel egy-egy felvetel ke
szüljön. 1/10000 mäsodpercnyi 
id6közökre sikerült ezt fo
kozni es igy lattäk meg, hogy 
a csontot ero goly6 elso pilla
natban, hogy roncsolja szilän
kokra, majd pedig, mikor a 
csontvelöig er, ennek a fälre
szoritasa va16siigos robbanast 
idez e16. 

Szegeny japän, szegeny 
muszka katonäk 1 Inkäbb ne 
tudna a viläg ilyes tudoma
nyokr61 mitse 1 

Szerkeszti : Br6dy Sandor. 
Fömunkatars : Ambrus Zoltan, Heltai jenö, 

Szerkesztöseg : Lövölde-ter 1. 
Kiadja: a jövendo kiad6hivatala. Tulajdonos: a szerkesztö. 

Lövölde-t6r 1. 

A Jövendö elöfizetesi ara egy · h6ra t korona, · 
negyedevre 3 korona felevre 6 korona. 

Minden uj elofizetönek B r 6 d y Sa n d o r 
«S z f n es z n ö k» cfma könyve ingyenesen jar es 
bermentve küldetik meg. 

Gyüjtöknek minden harom uj elöfizeto utan ingyenesen 
jär a „Jövendö". Aki öt, bar negyedeves elöfizetöt gyüjt, ber
mentve es ingyen kapja meg Br6dy Sandor egy uj regenyet. 

Kerjük a hatralekos elofizetöket, szlveskedje„ 
nek az elöfizetesi penzeket utalvanyon mihamarabb 
megküldeni. A "Jövendö" kiad6hivatala. 

Budapest, Lövölde-ter 1. 

Globus mfiintezet es kiad6vällalat reszv.-tars. nyomasa, Budapesten. 
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Harmadik evfolyam. Budapest, mäjus 7. Tizenkilencedik szam. 

övend6 
irodalmi ~ politikai ujsag 

EI nem mondott beszed. 

(F. L.) TiszteJt kepviselö urak, önök egy felirati javas
latot targyalnak, amelynek egyik celzatät, hogy tudniillik az 
alkotmany egyik tenyezöje: a nemzet kepviselete fö1sz6litja az 
alkotmäny mäsik tenyezöjet: a koronat, hogy az alkotmany elvei 
szerint olyan programm alapjan äll6 kormanyt nevezzen ki, 
amely a valasztasokon a törvenyes jogossag formai közt meg
nyilatkoz6 nepakaratot ervenyesitse a kormanyzasban, - he
lyesnek tartom. - Mert nemcsak a nemzet erdeke, az alkot
mäny es a törvenyek szerint ·val6 a kivänsag, de a felirat e 
resze vilägos beszed is. 

Maganak a feliratnak többi es Jegtöbb tartalmat azon
ban helytelenitem, mert nem tartalmazza precizen azokat a 
kivänsagokat, amelyeket a nemzet a valasztasok alkalmäval, 
a kiosztott mandatumok szamaränya szerint kinyilvänitott. 
Söt a feliratnak ez a hianya - ebbeli szandekossaga reven 
- azt a hazugsagot latszik 1negerösiteni akarni, amely az 
alkotmänyossagot mindeniltt a vilagon, de talän sehol sem 
olyan mertekben, mint Magyarorszagon a csod ele juttatja. 

A feliratnak ez a fallaci6ja ki is domborodik az önök 
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vitajaban. Mig egyreszt a feliratot ellenzök maguk azzal ta · 
rnadjak a javaslatot, hogy abban semmi sincs, vagy ami 
van is, nem a tiszta kijegecedes, hanem az olvad6 elasztici
tas allapotaban, addig mäsreszröl önök azt allitjak, hogy epen 
azert voltak ilyen mersekletesek kivansagaikban, mert egy-

. reszt nem a koalici6ban többsegben levö függetlensegi part 
elveit, hanem magaet a koalici6et akartak kifejezesre juttatni, 
masreszt, hogy a korona ismeretes allaspontjanak athidalha
tatlan akadälyokat ne allitsanak a feliratban. 

Engedelmet kerek tisztelt kepviselö urak, hogy egy 
forgalombeli tevedesükre figyelmeztessem önöket. 

A meltanyossäg, vagy ~a mertekletesseg fogalma nem 
abban fejezödik ki, hogy a kivansagok altalanossagban, tehät 
- különösen a kivansagok gyakorlati ertekesitese idejen -
ide-oda magyarazhat6k, nyujthat6k es rövidithetök legyenek, 
tehat, hogy : ne fixiroztassanak, hanem abban van a mertek
letesseg kriteriuma, hogy a kivansagok nem egesz merteke, 
csupan a legjobban szüksegesek, esetleg' a legkönnyebben 
teljesithetök es a velt, vagy ismert jogoknak csak egy resze 
keretik teljesitendönek. Amde ez a resz precize kell, hogy 
megjelöltessek es kifejezesre jusson. Igy peldaul ha kettönk közt 
vita van a nekem jar6 penzösszeg felöl, kivansagomban akkor 
vagyok :nertekletes, ha nem az egesz koronat, amelyet nekem 
jar6nak velek, hanem csak ötven vagy hetven fillert kerek a 
magam reszere. De precize ki kell fejeznem, ha tiszta hely
zetet akarok teremteni, hogy mennyi az az összeg, amit mer
tekletesen kivanok. Nem azt kell irnom, hogy olyan összeget 
kivanok, amely ketsegen felill jar a reszemre, amelyet fizetni 
a masik felnek sem fog nehezere esni. Mert az az illetö talan 
tiz filiert tesz ketsegen felillinek s csak öt filiert könnyen ad
hat6nak. 
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Talan meg melt6ztatnak erte haragudni, de bator vagyok 
felfdezni emtekilkbe az 1867-iki kiegyezest, amely a mersek
letesseg fogalmaval €pen azt a jatekot üzte, amelyet niost 
önök s amelynek köszönhetjük, hogy közel negyven esz
ten dö 6ta azokon a nyitott kerdeseken rag6dott a nemzet, 
ame1yet a mertekletesseg örve alatt nem mertekletes böl
csesseggel oldottak meg, hanem elintezetlenül hagytak, vagy 
ami meg roszabb: akepen, hogy a reajuk bizott megalla
podasok mindig ketfelekepen voltak magyarazhat6k. A Habs
burg dinasztia is, a nemzet is mindig maskep magyarazta 
a nem precizen megjelölt megallapodasokat. 

Abb61 a naiv hitböl pedig, hogy ez a furfangos mer
tekletesseg a nemzet javara szolgalhat a kesöbbi magyaraza
sok soran : ha az elözö haromszasz ev tanulsaga ki nem 
gy6gyitotta is a magyar politikät, az ut6bbi harmincnyolc 
e3ztendö kigy6gyithatta - volna. 

Ugy mondom, hogy kigy6gyithatta vo1na, mert hiszen 
- itt ismet bocsanatot kerek - latnunk kell a felirat mer
tekletessegenek felremagyarazasaval val6 celt. 

Minden aron reä birni a koronat arra, hogy olyan -
ha kesöbben megtamadhat6 es visszavonhat6 es maskepen 
is rnagyarazhat6 - engedmenyeket, igereteket tegyen, amely 
mellett a koalici6s kormany megalakulhat a neptöl val6 
agyonveres aggodalma nelkül. Majd meglassuk aztan, hogy 
mit lebet tenni, gondoljak önök j6hiszemüen magukban ne-
hanynak kivetelevel. 

N em önöket, tisztelt ellenzek, hibaztatom erte. Önök 
annak a politikai filozofianak iskolajaban nöttek fel s azok
hoz a tankönyvekhez tartjak magukat, mely egesz Eur6pa
ban, de különösen Magyarorszagon a cs5d szelehez s nem
sokara, magaba a csödbe juttatja az alkotmanyossag parla-

1* 
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mentarizmusat. A part-rendszer, a part-uralom az önök politikai 
eletenek oxigenje, a mely nelkill nem tudnak meglenni. Holott 
epen a tiszta P,arlamentarizmus lenyegeböl, de magab61 sza
baly aib61 is logice vilago'san következik, hogy min den . ker
desben killön kell a többsegnek megalakulni. 

Sokkal fontosabb es hosszabb kerdes ez, semmint hogy 
e felsz6lalasom kereteben megmagyarazni vallalkozhatnam ez 

önök elott nyilvan abszurdnak latsz6 tetelt. Reä fog kerillni 
a sor. 

Most, - amidön a mertekletesseg fogalmaval ilzött 
tevedesre akartam csupan rea mutatni, engedjek meg elöre 
utalni arra, hogy ha a koalici6s kormany megalakulna s a 
part ebben egyes tagjaival reszt venne - minthogy igen 
tisztelt vezerilk Kossuth Ferenc kinyilvanitotta, hogy minisz
tersege eseten is megmaradna a független part elnöke - -
akkor önök a politikai ketlabisag olyan produktumat fedez
nek fel az emberiseg reszere, amely eddig csak Linnenek 
sikerillt a szerves vilag legals6bb fokan. 

Vigyazzanak igen tisztelt kepviselö urak a Linne ter
minologiajab61 ne kapjon partjuk elnevezest. 



Neves szobraszok. 
- Ket emlekmü-pAly!zat -

A budapesti I ossuth es Szabadsägharc szobrok terv
palyazatät ime, eredmenytelennek nyilvanitotta a bira16k 
többsege. 

Csupän väzlatot kivänt a pälyazati felhiväs, s vazlatok 
is keszültek. De a bizottsäg most ut6lag, miutän mär lätja a 
müveket, helyenva16bbnak iteli, ha väzlato3 muvek heiyett, 
a vegleges megva16sitasra megerett müvek kiväntattak volna. 

De mit tehetnek err6l a pälyäz61
{, akik izz6 ambici6-

val feküdtek neki a ket hatalmas problemänak es egy csom6 
megval6sitäsra erdemes eszme magjät, väzlatät nyujtottäk. 

6k megfeleltek a pälyäzati felteteleknek. 
A zsüri azonban legkevesbe sem. Azt mondotta ugyanis, 

hogy köszön 1ük a szives fä.radozäst, most mar täjekoz6dtunk 
azira'1t, hogy mikent lehet a vegleges emlekeket elkesziteni. 
Van a pälyatervek összegeben annyi tartalom, hogy birme
lyik n e v es szobräszunk, peldäul Z a 1 a György avagy 
S t r o b 1 Alajos is az elozetes väzolässal jär6 emeszt6 szel
lemi munkät megtakaritva, megval6sittatäsra ere tt müvet 
alkosson. 

Persze, csak epen olyat, amino e ket nevtöl telik 
Dehat epen a nevük majd csak hozzäsegiti oket a megbiza
täshoz. 

Bocsässäk meg a t. pälyaz6k, de nagy naivitäs kellett 
hozzä, hogy e versenyen reszt vegyenek. Hiszen gondolhat
täk, hogy Z a 1 a primadonnät egyenesen serti a törekvesük. 
Hät ugyan szabad·e minälunk ily nagyszab.isu szobormüvet 
az egyetlen Zalän kivül mäsnak keszitenie? 

Nem. A Szabadsägharc emlek problemäjät, mintha es 1k 
Zala kezere szabtäk volna. Ugyanannak a Zalänak, aki a 
millenniumi emlekmunek keresztelt forgalmi akadaly atadä-
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säval mär oly szamos even ät tartozik a türelemmel vara
koz6 nemzetnek. Nyugodtan värhat, hiszen neves szobräsz 
az alkot6ja. 

A Kossuth szobor, az mäs. Kisebbszeru problema, 
de hat meg elegendo nagy ahoz, hogy a nagynevü Strobl 
keszitse, az egyetlen nev, amely a Kossuth-mauzoleum neve 
alatt ismert nagy nemzeti blamäzshoz kaphat6 volt. 

A szegeny pälyaz6k, nem eleg, hogy az eszme-kereses 
es megtestesites färaszt6 munkäjuk eredmenytelenseget kel
lett ta pasztalniok, meg azt a ketes ertekü neves jelzot is 
megtagadtak tölük azok, akik a neves voltuk melegito, sot 
jövedelmezo fänyeben sütkerezhetnek. 

A Kossuth-szobor pälyäzata tenyleg kevesbbe sikerült, 
amiben resze lehet annak a körülmenynek, hogy mindket 
palyazat hataridejet ugyanazzal a dätummal tüztek ki. De 
meg ezek soräban is akad vagy härom mäs, amely toväbb
f ejlesztesre melt6 volna s melyet a feltetelek ertelmeben 
kivälasztani i 11 e t t volna. De a szabadsagharc emlekek so
räban nemhogy öt, de nyolc is akadt, melyek valamennyie 
joggal tarthat igenyt a komoly figyelembe vetelre. 

A neves szobräszokt61 mar tudjuk mit värhatnank. Ök 
mär bebizonyitottak, hogy muveszi niv6juk meglehetosen 
szereny, rikit6 ellentetben 8.11 egyeni szerenytelensegükkel. 

Nincs föltetlen szüksegünk egy ujabb Arany-emlekre, 
vagy egy Zala-fele masolatra. 

Biztat6 rügyfakadasät egy ujabb, egy tartalmasabb 
müveszetnek epen a nem nemes szobräszok nyujtottäk azok
nal a kisebb meretii problemaknäl, amelyeknek közelebe 
kegye s elnezessel engedtek öket a nagy nevek. Miert nem 
nyujtanak alkalmat az eszmeik kifejlesztesere ? ! A felelet : 
azert, mert ezuttal nincs sz6 kisebb meretü problemäkr61. 

Minden nemzetnek olyan a muveszete, aminot meger
demel. Mi sajnos, nagyon is inferi6rusra szolgältunk es szol· 
gälunk rä. Ugy kell nekünk, ha a nagykepu nyärspolgär
sägra bizzuk az ilyen kaliberu muveszeti kerdes eldön
teset, megengedve azt, hogy bebizonyitottan megbizhatatlan 
nagy nevek dirigäljäk a derek, becsületes polgärokat. 
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Amolyan värosi szällitäs vagy vällalati munka kiadäsanak 
tekintik a ket emlekmu szällitasat is s tel jesseggel bizonyos, 
hogy e szällitasokat a varosi urakkal barätsägos viszonyban 
aI16 urak fogjäk megkapni, ep ugy, mint annak idejen meg
kaptäk a Kossuth-rnauzoleumet. Ki kiväncsi ezek utan a 
pälyamuvek rnuveszi tartalmära? Azok az el0ad6i veleme
nyek, melyeket a ket neves szobräsz szövegezett, nem kegyel
mezett meg egyetlen koncepci6nak sem. Csak epen a Strobl 
munkatärsänak, Geiszter epitesznek Kossuth-szobrän lätott 
Strobl nemes architekturat. 6 tudja, hogy melyik reszeben, 
mert mäs emberfia ugyan hiäba keresi. 

E ket szobrot tehät ket neves szobräsz fogja kesziteni, 
olyan ketto, aki a t i z e v e 1 c5 t t i szabadsägharc-szobor 
pälyäzatän resztvett. 

Mert hiszen ott együtt volt minden n e v. Tessek meg
nezni az akkori pälyamu veket, tessek összehasonlitani a 
jelenlegiekkel. Akkoräban honorältäk a neves szobräszok gon
dolatszegeny, sivär täkolmänyait, amelyekhez kepest a mos
tani agyonkritizält muvek többsege nagyon, de nagyon ki
magaslik. Zala, Strobl tiz ev elött nekimentek a szabadsäg
harc-emtek konkurrenciäjänak s nyujtottäk azt a legjobbat, 
ami csak tülük tellett. 

Minek kellett ez ujabb pälyäzat. Vannak annyira rosz
szak a Zala es Strobl pälyamintäi, hogy ezek alapjän most 
mär ez a bizottsäg vegleges mintäzässal egyenesen megbiz
hatja Zalät is, Stroblt is. 

Mire val6 a sok kerülgetes l 

-



EGYEDÜL. 

Aradjon bar read a szeretet fenye 

Legyen ujjongässal telve szived melye. 

Eljön a nap, n1elyen loppal belevegyül 

Öröm-himnuszodba egy szomoru ·enek, 

- Panaszos siräma k6bor, 6szi szelnek: 

E földön egyedül .... 

Hintsen bar virägot eleted tltjära 

Egy-egy földi vändor igaz baratsäga : 

Hogy legbensobb vagyad hova, merre repül? 

Rejtett remenyidb61 melyik a legszentebb? 

Titkolt älmaidb61 a legüdebb, Iegszebb? 

Meg sem tudja senki, csupän te egyedül. 

Hordjon bär mind, ki el, oly sulyos keresztet, 

Mint mely alatt a te vällad görnyed, reszket : 

Azt a sebet, amely sajog szüntelenul 

A lelkednek melyen, azt a legfä.j6bbat 

Senki sem läthatja - magad kell hordozzad 

N ema megadassal, egyedill; egyedul. 

Forrjon bar össze a lelked, egesz lenyed 

Azzal aki pärod : int az örök V egzet, 

Bucsura sz61it föl kerlelhetetlenül, 

S arra az utols6, ismeretlen tltra, 

Melynek hosszät, veget haland6 nem tudja, 

Magad megy egyedul 1 ... 

B. S z ä s z P i r o s k a. 



A pitykezö Justitia. 
Irta : Feoyes Laszlo 

Szürke haj6töröttjei az eletnek, akik naponta ott ultök 

a vädlottak padjan s mialatt az ällamhatalom kepviselöje 

ihletett szavakkal mutat reä a megsertett J ogrend flastromos 

alakjära, megtorlas irjat kerven a sebesültnek : szemeitekkel 

borong6an neztek az elnök ur häta möge helyezett Justitia 

szobrära, csodalvan biztos tartäsu karjät s arcänak befolya

solhatlan kemenyseget, egy titkot, feltve örzött mese titkät 

Itlondom el nektek. Ha talan pozitiv hasznät nem is vehetitek, 

de sz6rakozasul szolgälhat szamotokra, börtönötök magänyäba 

egy kis derut, csfü1des, mosolyg6 derut vihet. Mintha a cellak 

sötetsegebe a val6säg egy pajkos sugara lop6dzkodnek be. 

Megmondom elob b a titkot, aztän megmondom, hogyan 

jöttem rea. 

A fenseges Justitia nem mindig olyan szigoru, kerlel

hetlen arcu s nem all mindig olyan mozdulatlanw, mint ti 

latjätok. A kezeben nem mindig a merleget s a mäsikban 

sem a hatalmas, hosszu pengeju szablyat tartja. 

Elfärad olykor es leveszi a kendöt szemeröl, merleget, 

kardot leteszi s a Mark6-utcan ät kimegy a parlament-terre 
• 

pitykezni egy kicsit. 

Sas vagy iräs, nagyon kedves jatek es izgalma közt 

nem csoda, hogy kiesett Igazsag istenasszonyanak zsebeb61 

egy darab papiros, reszlete talan egy aktacsom6nak. 

Ge g u s s Gusztav budapesti f6ügyesz U.rnak, Justitia 

ez elsörangu magäntitkäränak egy vadbeszed-fogalmazvanya. 
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Fäjdalom, ez is csak resze az egesznek, de a lelkiismeretes 

gondossag, ainely a beszed eloadasara vonatkoz6 instrukci6· 

kat is följegyezte, mutatja, hogy az allamrend e kitüno häz

orzoje idoi, färadtsägot nem kimeive täntorithatlamil szol

galja tirnöjet, a tiszta Justitiat. 

Ime a papirszelet tartalma : 

Tekintetes törvenytalkalmaz6 

Kiralyi Bir6sag ! 

(Szaraz, recitativ hangon.} 

Igen tisztelt Esküdt bir6 urak ! 

(Fojtott, a-moll hangban) : Minden hur megrezeg a szivemben, 
amikor szomoru kötelesseg teljesitesere ällok fel. De kezemben az 
Igazsag zäszl6ja, szemem elött az Egyenlöseg isteni kepe es (szeles 
mellhang) az Önök lähai elött többszörös sebtöl verben fetrengve 
eseng vedelemert a megsertett Jogrend. 

(Jobb kez az asztalra, bal könnyeden leeresztve): Itt allok 
most, hogy vadat emeljek bar6 Bänfty Dezsö es tettes tarsai eilen 
a btk. 152. §-ba ütközö läzadas büntette miatt, amelyet azzal kö
vettek el, hogy a mult ev december 13-ao a magyar orszarzgyüles 
nepkepviselöbazaba berontottak s ott a kepviselöhaz melt6sagos 
hivatasanak teljesiteset eröszakkal megakadatyoztak. A tanacskozo 
teremben romboltak, verekedtek, kifejezetten azzal a celzattal - es 
ami fö: eredmennyel - hogy az ülest lehetetlenne tegyek. Tet· 
tükben tehat a törveny szavAnak minden tilt6 kriteriumat meg le
het talalni. 

(Szelid j6akarattal) : Nem reszletezem itt, tisztelt esküdt uraim~ 
az elkövetett büncselekmeny egyes tenyeit. Köztudomasuak azok s 
a fötargyalas most elöttünk Jefolytatott bizonyitasi eljärasa tulontul 
kialt6 m6don tartak elenk (remegö hangon) az erkölcstelenseg 
feneketlen iszapjaban megfogant bünhalmazat adatait. CsupAn egy 
körülmenyre akarok megis kiterjeszkedni. 

(Az asztalt61 egy lepest ell5re teve, felemelt jobb karral, cres
cendo) : Ti~ztelt esküdt bir6 urak ! Ha csupan a tenyeket neznö.1r, 
egy kerdes ötlenek elenk : kik voltak azok az erkölcs minden kor
Jataib61, az alkotmanyossag es a nepfenseg irant minden köteles 
tiszteletet megtagad6 egyenek, akik a btk. ama paragrafusaba üt-
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keztek bele, amelyet a magyar igazsagszolga.ltatasnak ezideig meg 
nem vo!t kenyszerüsege alk almazoi ? 

Kerdezik önök esküdt bir6 urak ( lassan meg egy 16pest elöre 
lepve, hatratett kezekke1) : s mar a tudasuk meofelel, de harsogva 
felel az egesz müvelt vilag megbotrankozasa is (a bir6i emelveny 
a.116 lampajaig elöre menve s azt megragadva, emelt hangon) : -
azok akik ezt tettek, a magyar nep bizalma liltal megtisztelt kep
v1selök voltak ! Genyes indulatuk szennyes arjat azok fröcsögtet· 
tek fel a nepkepviselöhaz magasan szekelö e lnöki dobog6jara, akik 
hivatva volnanak, hogy a rend es törvenytiszte tetben j6 pe1daval 
järjanak elöt ! 

(Visszajönni az elnöki asztalhoz, az esetleges tetszesnyilvani
tasok elhangzasa celjab61 is. Ha Zsitvay csöngetni talal, a hallgat6-
sag feie fordult fejjel : Tisztelt esküdt bfr6 urak, politikaval en 
nem fog la lkozom, ahhoz en nekem semmi közöm nincs, nem is 
sz6lok r6la. Csupan mint igazsagot köteles vagyok megemliteni, 
hogy akkor, amikor az egesz orszag közönsege ielkes hozsannaval 
fogadta azt a färfit, azt a vadlottak altal el nem erhetö magassag· 
ban levö allamferfit, (decrescendo, szereny mosoly) - akire ö fel
sege legkegyelmesebb a postoli koronas kiralyunk a kormanyzalOt 
atyai bölcsesseggel bizni kegyes volt es akioek a vadlottakra lesujt6 
tanuvallomasat csak az iment voltunk szerencsesek hallani, ezt az 
eröskezü hazafit, gr6f Tisza Istvant, tehetetlen gyülö!et hömpölygö 
hullamai olyan m6don akartak az obstrukci6 iszapjaba fojtani, hogy 
magat a parlameotaris rendet is tönkre tegyek. 

(lsmet elörelepve, discante): De nem ugy esküdt bir6 urak 1 
A törveny mindenek felett all. Az mindenkire es minden körülme
nyek közt sz61. Ismerik önök a büntetö törvenykönyvnek a Jazadasra 
vonatkoz6 152-ik szakaszat. Az ebben tiltott cselekmenyek ugyebar 
mind megtörtentek? Hiszen maguk a vadlottak urbi et orbi, dicse
kedve hirdettek, hogy a kepviselöhaz tanacskozasat együttes felle
pesükkel eröszakos m6don megakadalyoztäk. Olyan nyilvanossäg 
mellett ment veghe az eset, hogy a vizsga.latra ugysz61van csak az 
ala\d jog szempontjab61 volt szükseg. 

Ami.kor tehat az eset megtörtent, nekünk, akik hivatva va
gyunk az allami rendet vedeni, a törvenyt örizni, valogathatas nel
k ül val6 kötelessegüok volt az e1jarast meginditani. Termeszetes, 
hogy a nyomozat es vizsgalat csak azt igazolhatta, ami törtent s 
amit mindnyajan tudtunk. 

(Nyugodt büszkesegge1) : Kötelessegem volt tehat a vadlot-
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takat idehozni önök ele, ho6y elvegyek megerdeme1t hüntetesüket, 
amely al61 közülünk senkinek Joga feloldani nincsen öket. (J6l 
hangsulyozva): Ez nem e!..y vitäs e3et, esküdt urailll, ahol bizon)'i
tekok, vizsgalati adatok mcrlegeleseröl lehet sz6, vagy nezetelteres. 
Itt maga a teny es a bünösök, hogy szatirat mondjak (könnyed 
gunnyal) : szüztisztan allottak az elsö pillanatt61 fogva. 

Hogy kepviselök tettek, amit tettek, ez lehet lesujt6 a mi er
kölcsi erzekünkre, reajuk annal szigo1 Ubb következteteseket von. 
Mondtam ( 1jsse melancholikus szemekkel es meggyözödesteli han
gon) : fäjt nekem, hogy orszag vilag eie magyar nepkepviselöket 
kerlett a vadlottak padjara önök ele hurcolnom, de ez nem tölem 
függött, hanem (crescendo es fortis &imo) a kötelessegemtöl, amely
hez a tisztessegem van kötve. Mit sz61tak vo lna önök, tisztes pol
garok, en r6lam, ha a vilagos büncselekmenyen keresztülsiklom, 
avagy mert az idöközben törtent valasztasok ugyis e ~ söpörtek az 
obstrual6 ellenteteket, bagytam volna futni öket? 

(ÖkölJel a levegöbe sujtva) : Ördög es pokol, nem ! Az en 
kötelessegerzetem, hivatasom es becsületem azt dörgi a fülembe : 
az igazsagszolgaltatas eljarasat befolyasolni nem Jehet. Semmi kö
zöm, hogy mi törtent a valasztason, a kormanypart ketszaz több
segben JÖtt be, avagy ne jött volna be, az igazsagszo lgaltatasnak 
függetlennek kell lenni a politikat6l s minden hatalmi befolyast6 l 
jobbra, VPgy balra. Szüksegesnek lattu i.- a büneset megtorlasat s 
ez a szüksegesseg csak a kkor rnaradhat el, ha a vizsgalat soran 
az derül ki, hogy büneset nem tör ent, vagy a bünözö szemelyek 
ki nem puha tolhat6k. 

Ez esetek egyike sem forog itt fenn, ebben egyetertünk. A 
törvenytisztelet es a partatlan igazsäg, ame!y jogot ad nekem önök
höz sz6lani, követel te tehat, hogy bir fäjda lmas erzessel: magyar 
nepkepviselöket hozzak ide a vadlottak padjara. Ha nem tettem 
volna, önök joggal fordu lhatnanak el tölem s minden esetben, mi
dön az igazsag szavat a szamba veszem, a szemembe kacaghat
nanak, mondvan (dörögve): T6gaba öltözött fizetett komedias vagy, 
aki mäsra hallgatsz, mint a meggyözödesedre 1 

(Szünet. Igen csöndes, siri hangon): Eo megtettem a köte
lessegemet, esküdt bii 6 urak, (Ceruza.val reajuk mutatui) : Önökön 
a sor. Öoök ~em terhetnek ki a kötelesseg al61. (Crescendo.) A 
megsertett jogrend, az emberi egyenlöseg es a független magyar 
igazsagszotgaltatae tisztessegenek, tekinte tyenek szentsege nevebea 
kerem önöket: mondjak ki a vädlottakra a marasztal6 iteletet. 
(Lassa.n leülni.) 
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Ezt a papirt talältam. Elveszett a papir, Justitia isten

asszony es Geguss Gusztäv f6ügyesz tir együtt pitykezven 

a parlamenti tereken. 

Mi lesz most a december 13-iki läzadas tetteseivel s a 

fdiöttük elhangzand6 vadbeszeddel? 

Ez mar csak a legközelebbi jöv6 igazsagügyi allamtit

kärät erdekli. Ti szürke haj6töröttjei az eletnek, eleg, ha 

annyit tudtok, hogy Justitia nem mindig olyan merev, mint 

ti lättätok. S ha elgondoljatok a kardos istenasszonyt hatot

vakot pitykezni Geguss doktor urral, talan mosoly kel az 

ajkatokra. 

Es a mosoly a legjobb enyhitö szere a celläsoknak. 



Iras a Mücsarnokrol. 
Irta : Nagy Eodre. 

A birkäk, amelyek majd megsz61alnak. 

Termeszetes, hogy e b!rkäkat Pällik föstötte most is. 
Fösthette volna epen mäs is, de ez piszkos konkurenczia 
volna, mert neki a birkäkhoz elsobbsegi joga van. Va16ban, 
szinte meghat6 szemeremerzesre vall, hogy festOink közül 
mär senki sem vällalkozott, hogy megzavarja ezt a szerzett 
jogat, pedig hat bebizonyosodott, hogy a birka mint dekora
tiv motivum nagyon keresett arucikk elokelo uraink szalon
jaiban, azt hiszem, hogy nem is szalon, amelyben nincs 
egy-egy ilyen birka 1 

- Igazi Pallik ! - mondjak ok. 
Pedig dehogy, csak igazi - birka. A birka es Pällik 

között csupän a hallgatagon elismert monop6lium reven van 
vonatkozas, egyebkent semmi melyebb, mu veszi kapcsola t 
nincs köztük. Olyik ember nyirja a birkät, Pällik pedig fösti 

, 
- ez az egesz. 

De kitünoen fösti, - mondjak nemelyek. Magasztaljäk, 
hogy a gyapja igazi gyapju, r6zsaszim1 orra szinte el es a szeme 
igazi birka-szem. 1gen - mondjak nemelyek az elragadtatäs 
vegso städiumaban - a szem csupa elet, csupa lelek, majd
hogy nem beszel 1 :Es az az erdekes, hogy e nemelyeknek 
sz6r61-sz6ra igazuk van. A Pallik birkäi nemcsak o 1 y an ok, 
mint a birkäk. hanem i g azi birkäk. 

Vagyis ertsük meg a dolgot. Mihelyt többi erzekeink 
segitsegünkre jönnek, nyomban megerezzük, hogy csak sik 
väszonra kent kepmässal van dolgunk, de a 1 ä t a s u n k szä
mära a birkak ugyanazokat az erzeki benyomäsokat adjäk, 
mint az eleven birkäk egy mozdulatlan pillanatban. Vagyis 
Pallik Bela a festeket egy szinben es vonalban kitün6en imi-
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ta16 anyagnak fogja föl es a vaszonra konstruäl belOle gyap
jut, birka-orrot es szemet. Az 'a gyapju csak materiäban nem 
igazi gyapju, de Iätasunk szämära igazi az. Mint ahogy a 
kirakatba tett csokolade-figura csak akkor nem igazi csoko
lade, ha beleharapunk, de amig distanciab61 nezzük, igazi 
csokoladenak hisszük. 

Tehät a Pällik-birka egy erzekünk - a lätäs - szä
mara igazi birka. De ha ugyanezt szoborban csinälnä meg, 
akkor a plasztikai erzekünk a tapintäs szämara is birka 
volna. Es ha a gyomräba fonogräf masinät rejtene, mely 
idoközönkent begetne, akkor mär az a birka härom erzekünk 
szämära volna birka es ha e 1 e v e n birkät dugna a rämäba, 
akkor volna a Pällik birkäja a legtökeletesebb birka 1 

Ime tehät egy muveszi alkotäs, amely mögötte van a 
termeszetnek. Egy birka, amely hiänyosan van fölszerelve ! 

Ez-e hat a muveszet celja? Az-e a hivatäsa, hogy imi
täljon a termeszetb61 annyit, amennyit a rendelkezesere ä116 
eszközökkel imitälni bir? Az-e a hivatäsa, hogy olyan bir
kakat csinäljon, amelyek szemre igazi birkäk, de nem leleg
zenek, nem növesztik gyapjukat es nem szaporodnak? Ha 
igy volna, akkor ugyan Pallik mester ügyes mester, de a 
legutols6 birka-csaladapa is ügyesebb näla! 

A festö szämära nem a va16sag el, hanem annak ~egi 
m~sa«, mint Arany Jänos mondta. Ez az »egi mäsa« sokkal 
kevesbbe poetikusan kifejezve azt jelenti, hogy a festo 
sohsem azt örökiti meg, amit az elfogadott konvenci6 sze
rint lätnia kellene a va16sagban, hanem azt a kepet, ami a 
tävlat, a levego, a szubjektivitas összehatäsa nyomän rajzo-
16dik a lelkebe. A festo sz amära ez az igaz va16sag, mert 
az o elso, szent törvenye, hogy legyen 6szinte, befolyäso
latlan a lätasban. Az 6szinte Iätas mindig egyeni, mert csak 
a val6säg hatäsät lätja es a hatäs minden szubjektumban 
mas. Eren ez a vegtelensegig vältoz6, elter6 egyeni Iätäs 

aäja meg a muvesz letjogosultsagät, mert aki a konven
cionälis termeszetet utanozza, csak a Dunäba hord vizet, de 
aki a rnaga egyeni Iätasät adja elo oszinten, meggyozoen, 
az egy uj termeszettel ajandekozza meg az emberiseget. 
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Sajnos, Pällik monop61iumät csak a temäjäban respek
täljak. Ez a tärlat a bizonysaga, hogy elöadasi modorat, 
amely ep oly ke:vesbbe festeszet, mint ahogy nem szobräszat 
a muviragkeszites szines viaszb61, - sokan utänozzak meg 
mindig. Rosz neven s~ lebet venni, mert ez az a modor 
epen, ami a legjobban csabit az utänzasra, leven a legköny
nyebben utänozhat6. Nem kell hozzä csak türelem, szorga
lom, sok gyakorlat es igazi, igenytelen iparos-lelek. 

, 
TUNYASAG. 

Ha haborg6 tengerre szallnek, 
A vesz is eltunyulna, 
S a gyaszos arny : a csüggedes 
A habokra borulna. 

A Iavina is gyilkos utjan 
Zsibbadtan ott m egallna, 
Hol, böszülten, rombolva futvan 
Egyszer csak ram talalna. 

Megörjitö buta nyugalom ! 
Rajtam van 6lmos szarnya. 
Nincs erö es nincsen hatalom, 
Mely neki ellenallna. 

·,; . A fövenyszemek csak peregnek „. 

En egykedvüen nezem. 
Es csepeg a homlokomra egyre 
A draga piros verem. 

Jaj l ver6czean nyaldos körül, 
s en lomhan benne fekszem ! 
Halalmadar a vesztemen örül ! 
A szemem rameresztem ... 

K e m e n y Si m o n. 



Manfred es Ougos. 
-- Orosz eredetiböl, -

Az osz a vege fele järt. A cs1pos hideg eszaki szel 
vad kavarodäst tett a sun1 fellegek között, mind komorabb 
szinu felhöket hajtott a läthatärra, mig vegre egeszen äthat
lan feketesegbe merült a täj. 

Manfred es Gugos, - igy neveztek egymast, - a 
mennyire kimerültsegük csak megengedte, läzas sietseggel 
botorkaltak a süppedekes szänt6földeken, hogy mihamarabb 
elerj ek az erdot. 

Mär vagy egy teljes 6räja, hogy összejöttek, de kölcsö 4 

nösen leolvasva egymäs arczär61 a sikertelenseget, meg egy 
ärva kukkot sem sz61tak egymäshoz. 

A huvös eszaki szel most nagyobb merveket öltött, -
a ket toprongyos vänszorg6nak szellos ruhäin at meg at süvi
tett, üres zsebeiket pedig ugyancsak vad devajakdässal ki
f orgatta. 

- Gugos, te . . . nem birom, - sz6lt Manfred. Alljunk 
meg, . . . egy perczre, - hiszen nem bännäm, ha tovabb 
innen soh'sem tudnek menni. 

Megalltak. 
Par pillanat mulva, Manfred az ö keservesen vontatott 

hangjan ujra sz61ni kezdett. 
- Gugos 1 Most megszabadulhatnal k6rsägos czimbo

rädt61. - Most könnyen esne nekem is . . . Bunk6zz le, 
mint a kutyät. 

- Pfujj 1 - förmedt fel erre Gugos . -- Megerdemelned, 
hogy fellkössenek, fejjel lefele. Ha nem lenne több eszem, 
darabokra tudnälak morzsolni. Megvetlek 1 Gyäva dög, mert 
ket napig nem eszik . . . Boszut allni, boszut ällni ! Le
mondanäl a boszur61, - mert emberek közt ehen dögöl
hetnenk. 

- N em, Gugos, nem, - tudom, te ki fogsz nevetni, 
- nem tudsz megerteni. Äh, - ej, nem is beszelek. 

- N em talan a lelkedrol akarsz itt beszelni ? A lelki-
ismereti furdalasokr61? Mert az rajtad meglätszik, hogy tejfe
les uri gyerek voltal. 

- Benned persze vannak ilyen bölcsesegek f olytata 
Gugos, - csak tarts is eloadast r6luk. 

2 
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- Te azt nem erted, - monda Manfred kesen1en, 
De mar erre feldühödött Gugos es durva hangon kiabalt. 
- Nem ! n~m is, nem bizony ! Az elet engem kitani-

tott, hogy ne ertsem. Csak ertsd magad es kösd is fel ma
gad, ha te olyan nagyon erted. 

Manfred nem valaszolt s a mig az erdöt el nem ertek, 
nem is sz61tak egymäshoz. Ott azutän Gugos sietesre ösztö
kelte tarsat. 

- Nagyuri boröd itt csak nem didereg annyira. Jöjj. No 
jojj, -- gyorsabban. Egy 6ra alatt kinnt kell lennünk az 
erdöbol. A temet6-utcäban igerkezik egy Gschätt. 

- Arra fele laktunk mi is . . . valaha, - motyogta 
Ivlanf. ed magäban. 

- Kilestem egy ven any6kat, - f olytatä Gugos, - meg 
ma esta azon a sötet utcän ät kell mennie . . . Lesz csak 
gyuruje? 

- Megint ölünk? - sz61t bätyadtan Manfred. 
- Oh nem, - volt a czinikus valasz, - ehen fogunk 

meggebedni ... 
A ket ferfi este kilenc 6ra täjban odaert abba a sötet 

utcäba. 
Atmasztak egy üres telekre, egymäs melle kuporodtak 

es ugy lestek a tarsaskocsit, mellyel annak a «ven any6ka
nak» jönni kellett. 

Több kocsi ment el mar arra; . nagyobbreszt meg sem 
allt az elhagyott utca megall6helyenel es Manfred mar türel
metlenül ott akarta hagyni a cimboräjat, midon egesz tavol 
a befordul6nal, hirtelen meglätott egy tärsaskocsit. 

- N ezd, Gugos, a lampafeny a kocsiszämra esik, nezd, 
ne ::n a tizenharmas szamu az a kocsi? 

- . z ! No es ? ~Iit akarsz vele? Azon jön talän? 
- Nein, nem azt. - Miert is jutott az eszembe? 
... Ugy-e novemberben vagyunk most? 
- lgen, igen, - ma Yan tiz eve ... Es lehet, hogy 

ugyanezen a napon törtent ... 
- Meghabarodtal, sz61t Gugos Manfredre, midon az 

gyorsan hadarta a szavakat. 
- Tudod, hogy an) am es testveremmel sokaig itt lak

tunk, - es igen, - ir y tiz 6ra körül lehetett .•. mi minden 
törtenhdett az6ta . . . arr61 ott - a tizenhärmas kocsir61 szall
t unk Je ... es itt, ugyanebben az utcäban siettünk haza, -
anyämmal. Mily tisztän emlekszem 1 Aznap dobtak ki az 
iskolab61. A tanaromat Klopacseknek hivtäk ... Nagy, vörös 
orra volt . . . igaz, hogy igazsagtalanul pofozott fel, de en 
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vissza akartam ütni s ezert az összes iskolab61 kitiltottak. 
Igen, te ! Mintha csak ma törtent volna. Elottem van, meny
nyit könyörgött anyäm az igaz:gat6näl. Szegeny bo!ond anyäm, 
meg le is terdepelt elOtte. Es mikor legjaväban hullatta a 
könnyit, - undorodtam a könyörgeset61 - talan mar ki
engesztelte volna az igazgat6t s en mindkettöjöknek dacosan 
a szeme köze röhögtem. Evvel be volt f ejezve. 

Engedd, hogy tovabb beszelhessem. Anyam, - ugy 
emlekszem meg a hangjära, - akkor telebeszelte a fejemet, 
hogy azert, mert nem jarok iskolaba, szigoruan fog tartani. 
Otthon fogok vele tanwni. Majd maganvizsgat teszek, mondta. 
s hogy az uj tervet jobb hangulatban emesszem n1eg, meg 
elvitt, -, kepzeld csak, - szegeny anyam, elvitt a cukrasz
däba. Es en, - hogy örültem magamban 1 Iskola nelkül. 
Egesz, nap a teren lenni 1 Mert ismertem anyamat. 

Es mondom, keson este szalltunk fel egy ilyen kocsira, 
- azaz epen erre, a melyik itt jön. 

A szämat meg onnet tudom, mert gyermekkoromban 
hallottam, hogy tizenharom az szerencsetlen szam s en vona
kodva ültem a kocsira, mert az uj eletet nem akartam sze
rencsetlen szämmal megkezdeni. Es mikor leszalltunk, anyam 
megkert, hogy ne cigarettazzam, de en egy-ket sz6val kien
geszteltem es, - akkor is ilyen vihar volt es nezd; ott annäl 
a saroknäl ragyujtottam. Mintha csak lätnam akkori mozdu
lataimat. 

Anyam sietett, nagyon fö16s termeszetü volt, azt mondta: 
«Ilyen sötet helyen meg egy j6 ruhäert is leüthetik az embert.» 
Erosen belemkarolt, - en is fältem, d9 jatszottam magam 
e16tt a felnottet es meg az villant at agyamon, no, ha valaha 
rabl6nak kellene lennem, en is csak ilyen fö16s ~sszonyokat 
tämadnek ,meg, mert rneg csak ölni sem kellene. Ugy-e, szep 
jellem? 1 En pedig büszke voltam erre a zseniälisnak kepzelt 
gondoiatomra es terfiasan kidom boritottam a mellemet . . . . 

Manfred regi emlekeiröl beszelt volna toväbb is, de a 
döcögos tarsaskocsi valahära m6gis csak megerkezett a meg
ä116helyhez. Ott csakugyan meg is allt s egy sötet ruhäba 
öltözött öreg n6 szällt le arr61. 

- Ez az, sz6lt Gugos, es miközben felkaszma16dott, 
meg megjegyezte szellemeskedve: «No ven banya, halottas
kocsid volt az teneked. » 

Manfred összeborzadt. 
- Micsoda? ! Hat megakarod ölni, suttogta remülten. 

Eressz, sz61t Gugos, roszul talalsz jarni. 
De Manfred ugy megragadta Gugos karjat, hogy az 

2* 
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kenytelen volt ott vesztegelni, mig csak Manfred kibeszelte 
a magaet. 

Pedig az öreg asszony j6 elüre haladt mar. 
- Azt mondom, hallgg,ss meg, hadarta Manfred gyorsan. 
- Az i1yen uri fajta asszonyok nagyon gyavak, mon-

dom, anyamr6I tudom, - felelmükbe is belehalnak, ha csak 
rakiabalsz, - hat könyörgöm, ne üsd agyon, ... ne üssed 
agyon ... 

Gugos türelmetlenül kiragadta magat Ivianfred kezeiböl, 
atmäszott a keritesen s az öreg asszony utän sietett . . . . 

Manfred meg ott maradt es örült m6don kiabälta: «Ne 
üsd agyon, ne üsd agyon!~ 

Es a legnagyobb veszedelemnek voltak kiteve, mert 
az öreg asszony futäsnak eredt es iszonyuan sikoltozott 
segitsegert. 

Pedig Manfred nem egyszer ha11ott kezei közt haläl
hörgest es most csodä1atoskepen füleit bedugta s bar korom
sötetseg volt, szemeit is erösen összeszoritotta. 

Ügy is maradt, amig csak Gugos tel nem razta. Gugos 
nagyon j61 szüretelhetett, mert vad örömmel rangatta sie
tesre tarsät. 

- Egy tizes, te, - egy tizes bank6 ! Het-nyolc hatos, 
azonkivül ket gyun1, nezd - es egy pär fülbeva16 a zse
bemben lesz, - no, ugy-e csak erdemes volt värni. Hat ez 
a kis dessert, - cukrasz-sütemeny j6 hubikajänak, ejnye, 
mintha csak tudta volna, hogy ehesek. Mi ? Gyere gyor
sabban. No, hej, miert vägsz oly savanyu pofät? 

- Bolond vagyok, mondta Manfred s a szerencses 
fogas minden rosz sejtelmet elhäritotta, söt meg azt is 
elfelejtette megkerdezni, ami maskor a legelso szava szokott 
lenni: Megölted, vagy csak meggyomroztad ? 

Masfel 6ra mulva a värosvegi elhagyatott kis lebujban 
taläljuk a ket cimborät. 

Grünspann ur, a lebuj tulajdonosa, Gugost es Manfre
det mär reg6ta ismeri. Többször ertekesitettek el mär näla 
ekszereket - melyek eredetet Grünspann ur termeszetesen 
igen j61 tudhatta - es igy hat ö, magära nezve rendszerint 
nsgyon is jutänyos arakat szokott szabni. 

Mama azonban telhetetlensege egy nagyobb szemtelen
segre ösztökelte es hogy azt keresztülvihesse, - szinte 
päratlan .szi velyes fogadtatäsban kellett a ket vendeget re
szesiteni. 

- N es, mit hoznak - kezdte meg edeskes hangon 
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- mit hoznak az urak? Gyün1t, igen, gyürüt? Ezt a gyü
rut? Igen? 

K~zebe vette a gyürüt s a szakertot adva vizsgatgatta. 
- Szep, szep, igen am. : .. de hat a tisztelt urakat 

most az egyszer becsapta az a j6raval6 ekszeresz. (S az 
ekszeresz sz6t különösen megnyomta.) Bizony becsapta, be
csapta a tisztelt urakat. Hol vasaroltak ezeket ? A gyüruk 
hamisak. Igen, nohät amennyiben csak kivülrOl van veko
nyan, de ismetlem, vekonyan bearanyozva, annyiban hamisak. 
Bizony 1 

- Ugyan ne trefä.ljon Grünspann bacsi - sz6lt Gugos 
nevetve - hiszen tudja, nekünk nem adhatja be enekelve 
a maszlagot. 

- De kere1n alassan 1 Micsoda maszlag? - folytatta 
Grünspann ur. 

Es most megvaltoztatta hanghordozasat. Komolyan es 
szilardan kimondott szavai altal kepzelt maga irant hitelt 
ebreszteni a ket tudatlannak hitt färfiban. 

V egre Manfred is tuzbe jött. 
- Mit, hamis ? Hat mink sem vagyunk talan meg 

bolondok. A probat is letagadja, a pr6ba is hamis 1 Nezze 
csak meg, no nezze. Jtt van. S azzal hevesen a Grünspann 
ur orra alä bökte a gyurut. 

- Itt van ni, belül. N 6zze 1 S 6 maga is belenezett. 
Manfred arcat elfutotta a ver, midon az egyik gyürübOI 

«G. E. 1840»-et olvasta s midön egy sejtelemt61 läzasan a 
masik gyürübe vesett «Gerber Emma» nevet is tisztän elol· 
vasta, mindenr61 megfeledkezve, magänkivül felorditott : 

-, Anyam gyürüje, Gugos, anyam gyürüje 1 
Es kidagadtak homlokan az erek, mig egesz feje foly

ton csak att61 zugott: Gugos ot ölte meg, anyamat, en, en, 
a fia, gyilkos, anyagyilkos vagyok. 

Par perc mulva remült arccal vette eszre, hogy a korcs
maros elott elärulta magät s most mar vegso ketsegbeeseset 
dühre kenyszeritve, utols6 eröfeszitessel ki akart vergödni a 
sulyos gyanu a161. 

- Igen, anyäm gyurüje, mit bamul? azt mondtam -
sajat anyame, no hat, igenis es nem tudja, mit jelent ez? 

Grünspan ur közbe akart sz61ni, de Manfred gyorsan 
megelozte: 

- Igen, ez azt jelenti, - tudja meg, mitjelent - hogy 
az en anyäm nem hordott hamis ekszereket. .Es aki azt 
mondja ... 

Itt dühet megint nekiengedte. 

-
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- Az en anyam nagysägos asszony, tudja ! ... Nem is 
hiszi ialan? Nez? Különben is higyje el, hogy örököltem. 

Manfred j61 latta, hogy ügyetlenül beszelte ki magat, 
de 6 most mär azzal sem törödött sGkat. Le szerette volna 
razni azt a kinos jelenetet s azert igy folytata: 

- Mit akar az ur, zsid6skodni ? Itt a pr6ba, aztan ala
szolgäja ; tetszik, vagy nem tetszik ? A többihez nincs köze. 

- De, - välaszola nyugodt elesseggel a Luciferes 
hajland6sägu korcsmäros - de ha az ur nagysägos mama
jat61 örökölte ezt a jeggyurut, ezt a masikat, meg ezt a ket 
függot, meg aztan isten tudja mi mindent, hat nem volna 
szives mindjärt megmutatni azt a tulibicskat is, ami az urat 
ehhez a szep örökseghez juttatta ? 

Es a korcsmaros, ket markos csaposlegenye oltalma 
alatt, meg többre is mereszkedett, mert a szavak utan mär 
Manfred mellenyeben kaparaszott, mintegy ott sejtve azt a 
bicskat, melyröl elobb sz6lt. 

Grünspan ur mind e komediat termeszetesen azert ren
dezte, hogy azutan olcs6 äron juthasson majd az ekszerekhez. 

Manfred ki akart rohanni, de Gugos erösen megragadta öt. 
- Ostoba lud 1 Mit61 fälsz? - s azzal Manfredet a 

korcsmäros ele vezette. 
- Hat mondja, nagyszaju vendeg16s ur, hat nem ver

tek meg be a feje bubjät ? Mi? Hat maga mit csinal azzal 
a tizenhärom eves leännyal ? Mi ? Azt gondolja, nem tudom 
bebizonyitani, ha majd arra kerül a sor 1 Mi ? Az en eletem 
olcs6bb ! Mi? Hat beszeljen meg sokat 1 

Grünspann ur, feJfogva e szavak jelentoseget, forditott 
egyet a köpenyegen es mäs hangon kezdett el beszelni. 

- No hat, ha egyszer mar hasonszoru emberek vagyunk, 
könny~n megalkuszunk. 

Es bizalmasan nevetett hozza. 
Tiz liter negyvenes, harom forint ara enniva16, dohäny 

es szivar 1 An az üzlet? 
Gugos kis ideig meg tizenöt liter borra alkudozott, mint

hogy azonban az iment, hogy egy-ket szavaval a korcsma
rost ugy meghunyaszitotta --·- hatalma nyilvanval6an kitünt, 
- nem tartotta melt6nak magahoz az alkudozäst, leeresz
ked6leg parolazott tehät. 

Manfred most mar nem akart elrohanni, hanem 1nn1, 
inni, moh6n inni es felejteni. 

Mär öt 6raja isznak ott a fülledt levegoju lebujban. 
Gugos kitünoen erezte magät, mert torkäig van a bor. Ke-
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resztben ä116 apr6, vigyorg6 szemei nagy bensö boldogsagot 
arulnak el. 

Mellere hanyatlott fövel, egi~ magasztal6 mondasokkal 
udvarol a tizenhäromeves leänynak, tniközben egyszer ugy 
nekitäntorodik, mintha csak fel szeretne dönteni imadottjat, 
majd meg visszaesik, es avval pompäs alkalmat nyujt, a 13 
eves leänynak, hogy az kiröhöghesse magät. 

Manfred meg annyit nem ivott, hogy j6zansäga ne kf
noznä. 

A falhoz fordulva ul egyik sarokban es nagyban busul. 
Az emberek iränt, kik körülötte vannak, iszonyu undort 
erez. 

Gugost erzeketlen vadallatnak latja ; a korcsmarost 
lelketlen gazembernek. A röhögö, bargyu csaposlegenyek 
meg az erkölcsileg bomlott 13 eves leany szemlelesevel az 
egesz elet csak sötet szineiben meredhetett fel elOtte. 

Kimondhatatlan fäjdalom tölte el Manfredet. Szinte bele
szedült, ha azt a meredek örvenyt csak el akarja kepzelni is, 
mely öt meggätolhatlanul egy ily tärsasag köze sodorta. 

Rövid nehäny ev alatt, a tisztesseges emberek sorab61 
- egy ily tarsasäg ci:nboräjäul lealacsonyodva . . . 

Manfred fel-felcsuklott, hogy elkeseredett zokogasät 
visszafojtsa. Ivlinek sirjak - mondogatta magäban, azzal 
mar nem valtoztathatom meg • . . nekem mär vegem . . . 

S midon igy sokszor ismetelgette magäban : vegern, 
nekem mär vegem, e szavak nem voltak s lkalmasak meg
nyugtatni 6t, zokogäsa csak annäl jobban kitört belöle es 
szinte gyermekesen jajgatott. 

- Ne bögj cimbora, rövid az elet - rikäcsolta Gugos, 
ki a sfräsra figyelmesse lett. 

De a holtreszeg Gugos baräti vigasztaläsa nem sokaig 
kinozta Manfredet, mert a következ6 pillanatban mär ott 
terült fel a földön, Manfred asztaJa alatt. 

Manfred elmelyedt magäban. 
F ölmerültek elötte gyermekkora s ifju kora emlekei. 
- Szepek yoltak azok, amig eszemmel megitelni nem 

voltam kepes. Elvezhetetleneke valtak, amint felismertem 
bünös ferdesegük et. A mag am gyengesege, anyäm gyenge
sege, nem erre a vilagra va16k voltak. 

, Nem emlekszem egyetlen napra sem, midön teljesen 
elegedett lehettem volna. 

Az en mamoros napjaim sohasem adtak nyugodalmat, 
enyhülest. Termeszetemben egy-ket legyozhetetlen nemesebb 
vonas mindig bevilagitotta buntöl sötet lelkemet. 
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Mindig ereztem züllöttsegemet, gyengesegemet s ez 
lassankint a megtereshez minden bizalmat megsemmisitett 
bennem. Elvette s'ajat magam iränt a kedvemet: mindjobban 
es jobban ketsegbeejtett s amint lassankent a nemtörodöm
segbe megfäsultam, menthetetlenül züllöttem metyebbre, 
melyebbre. 

S az emberek ! Öh, ez legfäj6bb sebem. 
Atkozzam oket ? Magam is csak az vagyok. Atkozzam 

magamat? Nem ätkozom ! A gvulölet helyett mindeg sza
nalmat erezz ! Ezt mondta 6 1 6, - az egyedüli, ki egesz 
eletemben egyetlen igaz sz6t 8z6lt hozzam, az egyedüli, ki 
j6 indulatot erzett irantam. 

Igen, de ... de, - amidön a szerencse visszaadott 
a rendes eletnek, mid6n az a fenkö!t lelku ferfiu egy tisz
tesseges foglalkozäst szerzett . . . akkor 1 - Mert botlottam 
. , 1 1 ? ismete ten e . . . . 

Es Manfred most minden izeben utalta magat, mert 
semmifäle, mentseget nem talalt szamara. 

- Uj eletet akkor mar nem tudtam kezdeni. Lelkem 
annyira meg volt metelyezve, akarato1n a j6 irant annyira 
er6telen . . . mär lehetetlen volt . • . mär akkor lehetetlen 
volt . . . es most rnär vegkep lepetetlen. 

Manfred, meredt szemei elOtt latta azt a piszkos ärkot, 
ahol a szerencsetlen .! Gugossal eleteben eloször talalkozott. 

Hogy feküdt ott sarosan, piszkosan elterülve, holt 
reszegen szuszogott . . . s ahogy megsajnalta ot, amint 
szanalomb61 hazavezette, levetkoztette ... 

- Es ismet az en nyomorult voltomnak bizonyiteka. 
Ahogy csak meghallottam a penz csörgest zsebeiben, -
keveset habozva - s azt is inkabb felelemböl - elloptam 
penzet. 

S tnikor azzal a szandekkal kerestem fel öt, hogy 
majd visszafizetem a penzer, meg nagyobb elvetemültseget 
tanusitottam, mert elso sz6ra összealltam vele czimboraskodni. 
Aztän jött a közös lakas, verekedesek, betöresek. Hol ellen
alläsra talaltunk, ott gyilkoltunk . . . 

Öh jaj 1 - ha csak alom volna. Emlekezem gyer-
mekkori arcomra. - Felelos vagyok-e, hogy abb61 a derek 
gyermekbül egy ällatot, - 6h nem ... egy ilyen förtelmes 
embert . . . egy ilyen Manfredet, igen, hahaha 1 Manfredet 
- lord Byront valaha istenitettem, - Manfrednek kepzel
tem titkosan rnagam. S rnikor reszegen Gug6s fülebe sug
tam : »Te, ha szeretsz, nevezz engem ezentul Manfrednek ... 
hahaha - Manfrednek . . . es Manfred lettem . . . 
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Manfred f elugrott az asztal me1161 es szandekät f ogai 
közt mormogta : 

- Ma megtudom, mit egyetlen elo sem tud, hogy mi 
a halal. 

Es azzal elhagyta a korcsmät. 
Nem sokat täntorgott. Tisztesseges szändeknak tartotta, 

melyet most megv·a16sit. Minden gondolkozast eröszakkal tä
vol tat tva magät61, Iäzas fövel sietett. 

Gugos, amint rätämadt .Manfred anyjara, nagy rem ·· 1e
teben az csakugyan azonnal elvesztette eszmeletet es Gugcs
nak nem volt rä szüksege, hogy megsebezze 6t, mert min· 
den ellenälläs nelkül rabolhatott. 

Az öreg asszonynak csak a ket füle volt megserülve, 
mert a durva Gugos nagy sietsegeben a fülbeva16kat egyszerüen 
csak kiszakitotta. 

Abban a sötet, elhagyatott utcäban egesz ejjel nem 
järt senki es igy törtenhetett, hogy Manfred a kora haj
nalban edes anyjät ugy talälta, amint tarsa 6t a földre 
teperte. 

A nap biborszinü futärjai, melyek jelentik a fejedelmi 
egitest eljövetelet, epen akkor tuntek fel a läthatäron, midön 
Manfred fäsult szivvel, egesz testeben remegve, befordult az 
elhagyatott utcäba. 

Csak meglassitott leptekkel, 6vatosan mereszkedett 
elore, de midön megpillantotta anyjat, vad erövel rontott 
hozzä, anyjära borult, örült hevvel cs6kolta kezeit es zoko
gott: anyäm, anyäm ! 

Azutan hirtelen felegyenesedett es szinte deklamalva, 
fälorülten kiabälta : «Bocsässon meg az egesz viläg, bocsäss 
meg nekem draga j6 anyäm ... oh en szerencsetlen .. 
bocsassatok meg ... gyenge voltam ... oh szanjatok ... 
oh imädkozzatok ertem . . . 

Az öreg asszony a vad orditozäsra valahogyan föl
ocsudott s mikor fölnyitä szemet s nyöszörögni kezdett, -
Manfred dermedten bamult anyjära, kit halottnak velt. 

- Megöltek, - nyöszörgött az öreg asszony - fiam, 
te . . . megöltek • . . este . . . N em haragudtam rad • . . 
edes fiam, megbocsajtok . 1 • ott fönn atyädat kiengeszte
lem ... elj boldogul .•. 

S az öreg nö ismet visszahanyatlott. 
Manfrednek orültkent villogtak szemei. Kirantotta keset, 

- fölorditott, mint az ällat, melyet nyuzni akarnak - es 
összeroskadt, miközben sziven szurta magät. 
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Az anyat es a fiät ott talältäk meg reggel egymäsra 
borultan. 

Manfred ·anyja pär het mulva teljesen felepült. Gugost 
elfogtäk, mindent kivallott es Manfred anyja most naponkent 
imädkozik fia lelki üd vössegeert. 

Szeretem az embert, 
Aki n1unkälkodik, 
Aki eleteben 
Farad, küzd, dolgozik. 
Aki ujat teremt 
Alkot6 eszevel, 
Eletet önt a tärgyba 
Formä16 kezevel. 

Szeretem az embert, 
A szereto lelket, 
Aki melegevel 
Mindent ätölelhet 

EN. 

Eget - földet - mennyet. -
Az egesz vilagot -
Imädom az igaz, 
Tiszta szivj6sägot ! 

Szeretem az em bert, 
Azt, a ki hitben el, 
Aki vakon bizva, 
lmädkozva rern el, 
A ki ket kezevel 
Föleri az eget 
A ki istenehez 
Szärnyakon repülhet. 

Szeretem a munkät, 
Szeretem a szivet, 
Az eletet fentart6, 
Egyetemes hitet, 
Szeretem - hiäba 
I\fagamban nem lelen1. 
Ezt a harom titkot 
Egy egesz eleten 
Kutatom, - keresem. 

Czöndör Ilona 

Politikai Hetiszemle. 
Szerkeszti: S Z LEI B 6 K Ft L r\ R N. 

• 

Minden heten (vasarnap) n1egjelenö politikai tarsadalmi es 
müveszeti lap. Elöfizetesi Ara felevre 10 kor. Mutatvanyszamo

kivanatra killd a kiad6hivatal : 
VI., lzabella-utcza 44/ a. 



Creusot. 
trta : Maupassant. 

Kek az eg csupa kek, a nap teljes erejevel ragyogja 
be. A vonat ep az iment hagyta el Montpaziert. Elöttünk 
odalent meroben ätlathatatlan, sö:et felho szall föl, akarcsak 
a földb61 en1elkednek, elfeketitve a nappal vilagos azurjät, 
va16saggal nehez, mozdulatlan felho. Ez Creusot füstje. Köze
ledve, megkülömböztetünk egyet-mnst. Az 6riäs kemenyek 
szäzäval okädjäk füstfelh6iket a leveg6be, nemelyikök meg 
fojtott köhögessel löködi magäb61 paras lelekzetet ; minden 
összevegyül, ~ zetgomolyodik, a värost megüli es bcburk olja, 
eltölti az utcäkat, az eget belepi es a n a p o t e 1 h o m ä-
1 y o s i t j a. Mär csaknem sötet van. Röpköd a szenpor, izgatja 
b6rünket, szemünkbe väg6dik es fehernemünket bepiszkolja. 
A hazak olyan feketek, mintha korommal mazoltäk volna be 
6ket, feketek a gyalogjär6k, szenporossk az ablakok. Keme
nyek, salak es köszen szaga terjeng a Ievegöben; fojtogatja 
torkunkat, mellünket elfullasztja. Qlykor meg a vasnak, ego 
ercnek, tisztit6tuznek az illata gatol a lelekzesben s arra kesztctt, 
hogy fölemeljük szemünket, friss levegoert kapkodjunk, a tagas 
eg tiszta, egeszseges levegojeert; am odafönt ül a vastag, 
sötet felho, melyben tükrözodnek a szallong6 paranyi szen
darabkak. 

Ime Creusot. 
Szakadatlanul tompa moraj remegteti a földet, ezernyi 

zajb61 összeverodött moraj, melyet közbe-közbe fälelmes duh
hanäs szaggat meg s ez alapjaban megraz· 6dtatja az egesz 
värost. 

Lepjünk be Schneider ur gyaräba. 
Min6 boszorkänysäg 1 A vas birodalma ez, amelyben 

tuz 6 felsege uralkodik. 
A tuz 1 Amerre csak nezünk, mindenütt epületszörnye

tegek nyulnak a beläthatatlansägig, hegymagassäguak es 
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tön1ve vannak gepekkel, amik forgatnak, forognak, esnek: 
emelkednek, tüsszögnek,r sercegnek, fütyülnek, sziszegnek, bug
nak. Es tuzzel dolgozik mindahany. 

Emitt csak ugy pattogzanak le a tüzesüszkök az erc
tömbökröl s ezernyi vältoz6 alakban kerülnek vissza megint 
a hajt6mube. A fa!änk masinäk emesztik ezt a tüzet, ezt az 
ego vasat szetmetelik, reszelik, szetvägjak, simitjäk, megorlik 
es alkotnak belöle lokomoti vokat, kocsikat, ägyukat, ezernyi 
apr6-csepr6, finomvesesü holmit, avagy megdöbbento 6rias
muvet s vegyesen gorombät, gyöngedet, er6vel teljeset. 

Pr6baljunk csak lätni es felfogni valamit. 
Jobboldalt nagy csarnokba lepünk, ahol negy 6riäsi gep dol

gozik. Lassan järnak a kerekeik, dugattyuik, összeköto-rudaik 
lassan mozognak. l\1it muvelnek? Semmi mäst, cssk levcgot 
visznek a koh6kba, melyekben a megolvadt erc rotyog. Leleg
zenek csupän: ok adjäk az eleterot a gepszörnyeknek s moz
gäsban tartjäk ezeket. 

N ezzük most a retortäkat; ott äll kett6 a rnäsik csarnok 
ket szels6 vegen, magassaguk toronye; ezek a nagyhasu, 
längo16 szörnyek olyan tlizsugarat köpnek magukb61, hogy 
szäzmeternyiröl is vakitja szemünket, megpörköli b6rünket s 
1ihegünk, mintha sütökemenceben volnänk. 

Dühöngo tuzhäny6r61 beszelhetnenk. A tliz, amit ki
häny, feher s olyan zajjal, olyan erövel lökodik ki, hogy el 
sem lehet kepzelni. 

Odabenn sistereg az acel, a Bessemer-acel, amiböl a 
vasuti sineket keszitik. Egy szep, eros fiatalember, nagy, 
fekete kalappal a fejen, figyelmesen tekint a fälelmes gozbe. 
Ott ül egy haj6kormanyhoz hasonlatos kerek e16tt, amelyet 
nehänyszor körbef orgat ; most gyarapszik a koh6 dühe, läng
fOlyamot araszt magab61, hiszen a föolvaszt6 meg erösitette 
a rettento legnyomast. 

Az ember, akär egy kapitäny, minden percben a messze
lät6ba pillant, hogy a tuz hevet kemlelje. Int egyet, kocsi 
gördül oda s uj erceket ont a vörösen izz6 örvenybe. A fo
olvaszt6 megint a dühöngö längok ärnyalatait vizsgältatja, 
fürkeszi a szinvältozatokat s forgatva egy mäsik apr6bb 

' 



29 

kereket, az 6riasi medencet ide-odahimbaltatja. Lassan forduI 
ez es tuzart sz6r a csarnok tetejeig, eközben az alatta lev6 
edenybe hullat egyes csöppeket valami langol6, atlatsz6 
folyadekb61. 

Egy ember odabbviszi a folyekony tüzet. Vörös rud ez 
immär, amely egy gözhajtotta pöröly alä kerUl. A pöröly 
rav6g az er re, mely a vizben rögtön kihül s azt papir
vekonysäguva lapitja. Most vasfog6 ragadja meg, szettöri, a 
mernök pedig pontosan megvizsgäl minden darabot, mie16tt 
kiadja a parancsot: Bedobni 1 

Ujra fordul a koh6, ujra kikerül belöle par csöppje az 
izz6 ercnek. 

Vegre kivörösödött szemmel, ego arccal tävozunk ez 
epületböl. 

Most szabad területen ket torony mered elöttünk, melyek 
sokkal magasabbak, semhogy tetö alä färnenek. Turhetetlen 
itt a höseg. Egy ember, vase11el6vel a kezeben, raüt egy 
csapra, mels b61 vilagos fenypont csillog. Meg egypär ütes, 
mire langözön tör elo, mely a földbeli csatornakba folyik. 
Az erc mar megolvadt. Majd megfulunk ettül az iszonyatos 
foly6t61 ; borzadva menek ülünk es belepünk azon magas 
epületekbe, hol a lokomotivok, nagy gepek es hadihaj61· 
keszülnek. 

Itt mar nem birunk eligazodni, mär semmit sem tudunk, 
egyszerüen elveszitjük a fejünket. Va16sägos labirintusa ez 
az örökös mozgäsban levo kerekeknek, emeloknek, tenge
lyeknek es csapoknak. Minden leptünkre valami ujabb ször„ 
nyeteg all el6ttünk, mely izz6 vagy feketel16 vasat muvel 
meg. Emitt pengeket lätunk, amelyek vastag vaslapokat egy
csapäsra szelnek kette ; amott kesek hatolnak a tömbökbe 
s akar a szövetbe szur6 tuk, ugy döfik azokat keresztül. 

Följebb egy mäs keszülek papirvag6 oll6kent meteli az 
aceldarabokat. Mindez egyszerre, a legkülönfälebb mozgässal 
megyen vegbe. Tüzet lätunk a pörölyök alatt, tüzet a koh6k
ban, tüzet mindenütt. Ehhez jarul a kerekek bugäsa es zaka
tolasa, földräzk6dtat6 lärmaja. 

Örias epület vegeben all a creusot-i nagy-ka116. Szäzezer-
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ki16s sulyäval razuhan - hegy zuhanhat csak igy ! - egy 
vörös aceltömbre, mely tömerdekebb, mint omaga. Ahänyat 
üt, minden sarkän längözön csap6dik szet s meglätszik, hogyan 
kisebbedik az 6riäsi aceldarab, amit megdolgoz ez a ször
nyeteg. 

Szakadatlanul, csodäs könnyüseggel emelkedik es zuhan ; 
egyetlen ember igazgatja, könnyeden nyomogatva egy fog6cs
kat; azok a borzaszt6 ällatok jutnak eszünkbe, melyeket 
gyermekek hajtottak a mase szerint. 

Most a hengermucsarnokba megyünk, ami meg külö
nösebb lätvänyossäg. Vörös kigy6k hevernek a földön, 
nemelyikök cernavastagsägu, masikuk vastag, mint a haj6-
kötel. Emezeket vegtelenül hosszu gilisztäkhoz, amazokat meg 
f elelmes 6riäskigy6khoz hasonlithatn6k. Emitten dr6tokat

9 
amottan vasuti sineket gyärtanak. 

Emberek, akiknek a szemet fämhäl6 takarja s kezük
läbuk be van p6lyäzva, hatalmas, izz6 vasdarabot dobnak a 
gep szajaba. Megragadja ezt a gep, hosszura vonja, ismet 
kiveti, ujra megragadja s folyton vekonyitja. Sebesült hilll6 
m6djära vergödik a vas, mintha küszködnek, majd enged es 
megnywik a gep iszonyu fogai alatt. 

Elhagyjuk vegre az epilletet, magunk is olyan feketen, 
akär a fut6k es halälra färadtan. Fejünk fölött go.1lolyog a 
vastag füstfelh6, mely egnek szäll. 

EI innen, el ! Csak pär szal virägot, retet, füvet, 
amelyre leheveredhessem, tävol a gepek zajät61, olyan helyen, 
ahoi semmi egyebet nem hallok mä.r, csak a viz csobogäsät 
es a madarak csicsergeset! 

Forditotta : Horvath Laszl6. 

A· modern lakas 
clmu vällalkozäs az egyetlen Magyarorszägon, mely a leg
szerenyebb lakäst61 a legnagyobb szabäsuig berendezese
ket tervel es elkeszit. Miltärgyak es müveszi butorok külön 

kaphat6k es megrendelhetok. 
IV. ker., Ferenciek-tere 2. sz. 

• 



IDEGEN KÖLTÖK 

NOTTURNO 
- Stuart Merill -

A sapadt hold viläg a tengervizre le 
Gyujt6 langcs6vakent arany tükröt hajit ... 

Minden szunnyad körül ... 
Csak egy fülemile 
Kesergi lägyan el 
Szerelmi dalait ..• 

Ag zöld rejtelmein a szel nem ring4 remeg, 
A hold elnyugtatä a rezgö lombokat, 

A lomb ritkain at 
Csillagok fänylenek 
S a földnek ajakuk 
Ezer kek cs6kot ad .•. 

Az OS kej : a halal fe161 almodni el, 
A messze läp föle alom lepelt huzott •.• 

Az erdö ebredez 
Csak neha-neha fel, 
S itt-ott a lombozat 
Megreszket es susog .•. 

Minden level köre vekonyka köd borul, 
Az egboltr61 alä gyöngyös harmat csepeg, 

Kristalya az usz6 
Vizi r6zsäkra hull, 
Mely viraga mind 
A t6 szinen lebeg ... 

Az ejben nem beszel, se hang, se szärny, se szel 
Csak hogyha hirtelen az e.rdö hangot ad : 

Szaraz haraszt között 
Patak siräsa kel : 
s akkor felelni ra 
A visszhang fölriad .•. 
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HOLDVENY. 
- Edmond Haraucourt. -

A tüz-napokba meg, 
Mid6n a Föld sikoHva 
A sik feher eget 
Izz6n bek6borolta: 
Mind-mind nagyobbra vält, 
Amint toväbb rohant, 

~ feltepve kergeit, melyek meg egyre f orrtak 
Elo bolyg6k köze ki-elvete a Holdat, 

l\1ely meheben f ogant. 

Jött fänyes szäzadok' 
Ragyogva ekes arja ; 
Vegtelen', szüntelen 
Büszken nezett fiara 
A szerelmes anya ... 
Es fönn a Föld felett, 

Längolt, mint ifju nap, tüzelt, egett a gyermek ... 
De hus szel kelt, a Hold fagyos älomba dermedt, 

S a heja szikla lett. 

Mas kor következek, 
Szoken, langyos s6hajjal ; 
P;. Hold megnepesült 
Etö, zug6, morajjal ; 
V: olt mely-mely tengere, 
Es sok foly6ja volt 

Volt nyäja, varosa es volt fajdalma, keje; 
Törvenye, istene, f orrong6 szenvedelye ... 

Es halvänyult a Hold •.. 

Ma mär hev cs6kjait 
Egyetlen leny sem erzi . . . 
Venül6 anyja meg: 
A Föld kutatva nezi: 
:Minden csupasz . . . de kel 
A sapadt, bus teke ... 

A csillagok között, nemän bolyg szerteszejjel, 
Holt gyermek lelkekent, mely j6 anyjahoz ejjel, 

S megnezi: alszik-e? ... 

Gäbor Andor. 



Premier utan. 
lrta: Vajda Lilszlo. 

Az egyik oldalkulisszahoz tamaszkodva, behunyt szem
n el figyelt a szinpadr61 elmos6dottan kiszurodö hangokra. 
Neha összerezzent, mintha megsebezte volna egy-egy sz6: 
6 maskep mondta volba el - nem igy kepzelte, mikor meg
irta. Az utols6 jelenetek halk dikci6it mär nem is ha1lotta, 
de a lelkeben ott rezgett a szinpadon elhangz6 bucsujelenet 
minden hangulata. Senki se törödött vele : a szerep16k a veg
szavakat lestek, az ügyelö idegesen futott egyik oldalr61 a 
n1äsikra, a dekorätorok egykedvuen söröztek a szin mögött; 
- a premierek izgalmat sugarz6 forr6 levegoje nyomtalanul 
eloszlott, az elso felvonas utan mär senkiben sem ebredhe
tett ketseg a darab sorsa felol. Csak egy kezdö növendek
lany bämult meg mindig fälös tisztelettel - az elsö eleven 
szerz6re, akit mind maig lätott. 

A függöny halk morajjal csap6dott össze, a nezöteren 
nehäny j6szivü ur, mar csak szokäsb61 is, tapsolni kezdett, 
ezt a szereny zajt is hamarosan elnyomta a legördülo vasf üg
göny erös döcörgese. A szineszek, szinte öntudatlan öröm
mel, hogy vegeztek a napi munkäjukkal, siettek az öltözöjübe, 
hogy letöröljek a maszkjukat es megszabaduljanak a jelme
züktöl, mely, bärmilyen csillog6 legyen is, megis csak munka
öltöny es keseru irigyseggel tölti el a szineszt, mikor ezer 
erobert lat maga elött, pihenve, sz6rakozva, a semmitteves 
fekete ruhajaban. A szinpadot a diszletez6k foglaltäk el, a 
zsin6rpadläsr61 harsäny, kurta vezenyszavak hallatszottak, föl
röpültek a festett hätterfüggönyök, nehezkes leptekkel meg
indultak a fakeretre feszitett hatalmas kulisszäk. A fiatal ir6 
e vältozasb61 mit sem vett eszre, kepzelete meg mindig ott 
jart höse mellett, aki haj6törötten menekült hasztalan küz
delmenek szintereröl es eldobja magät61 a szerelmi boldogsäg 
remenyet, is, az uto1s6 irt, mely a csa16däs keservet talan 
megis enyhitette volna. Csak akkor riadt föl älmodozäsab61, 
mikor az arramenö kellekes szolga gyöngeden megerintette 
a karjät: 

- Kerem, szerzo ur . . . 1 
Ijedten nezett körül, a sz.inpad mar csakugyan üres volt, 

szinte fälelmesen nagynak latszott, a tuls6 resze egeszen 
3 
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elveszett a homalyban. Ez az eddig ismeretlen lätväny meg
zavarta ; nem tudta merre menjen, ide-oda futott, kereste a 
telikabatjat, pedig az epen a közeleben, az ügyelo allvänya 
fölött 16gott egy f ogason. V egre megtalalta, sietve magära 
kapta es kifutott az egyik vasajt6n. A folyos6 üres volt, 
örült is; hogy senkivel se talälkozott. A friss levego egy kisse 
felüditette. Csak most tert val6ban öntudatra. 

- Hat megbukott .•. ! ? 
Hirtelen összerezzent. A tuzolt6k orszobäja e16tt elha

ladva, meghallotta, amint az egyik odasz61t a masiknak: 
- A szerzo ! 
Szinte röstelte, hogy az. Meg jobban behuzta a fejet a 

kabatja gallerjaba, igy tän nem ismerik meg ... 
A kapunäl a häzmester värta egy tävirattal. Az edes 

anyja üdvözölte - meg olyan messzirOI sem feledkezett meg 
arr61, milyen öröme van ma a fianak •.. 

- Szegeny öregek 1 Ha tudnak ... 1 
Felnezett. A häzmester meg mindig ott ällt, mosolyg6 

arccal, borrava16ra värakozva. Egy koronät adott neki. Az 
1negköszönte es j6 ejszakät kivant. Neki meg ugy tetszett, 
mintha meg az a köszönes is csak olyan immel-ämmal oda
vetett, gunyos hangzasu lenne. 

-- Hiszen megbukott 1 
Fölnyitotta a kaput. Eros leghuzam csapta meg. Fazott. · 

A kivägc.tt frakkmelleny nagyon szabadon hagyta a mellet. 
- Kocsira kene ülni - gondol}a - csakhogy ez a 

n1ai este nagyon letörte a büdzsemet. Es aztän minek ? Leg
fölebb ... 1 Hat aztan? A kutya se törodik vele, ha el is 
pusztulok. Egy rossz drämair6val kevesebb lesz a vilagon. 
Marad meg eleg. 

Hanem azert gyorsan elovette a gallervedo selyemken-
doj et es j61 a nyakara csavarta. Cinikusan mosolygott. 

- Csak nem leszek öngyilkos ezert a szamarsagert? 1 
Aztan ujra elfogta az e16bbi melank61iaja ! 
- Hat nem f urcsa, hogy meg az ilyen nyomorusagos 

alak is, mint en, mennyire ragaszkodik az eletehez? ! 
Kilepett a kapun. Havazott. Az utca neptelen volt, sima 

feher kerget egy läbnyom szürkesege sem szakitotta meg. 
KörUlnezett. Merre menjen, hogy senkivel se talälkozzek? 
Fökep a nezokkel ne, egy csöppet se volt kiväncsi a kriti
kajukra. Aztän megint toväbb szatirizält: 

Ne fälj, öreg, mär el is felejtettek, hogy mit is predi
kaltäl nekik az iment - tan oda se hallgattak, nemhogy 
meg most is arr61 beszelnenek, mikor vacsoräzni mennek 1 



35 

Aztän megindult - csak ep talälomra - a szinhäz 
fökapuja ele . . A egyik öltözteto utäna futott. 

- Viräg ur kereti a szerzö urat, tessek megvarni ot, 
meg Gärdos urat is, hogy együtt menjenek vacsorazni. 

A szinhaz ket fiatal tagja volt. J6 fiuk voltak, egyenes, 
oszinte gyerekek, hamarosan megszerette oket. De most ter
here volt a meghivasuk. 

- Bizonyosan megsajnältak - gondolta - hogy egye
dül megyek haza. Vigasztalni akarnak, meg j6 tanacsokkal 
fognak ellatni. Utalom ... ! De ha nem maradok velük, meg 
roszabb, - azt hiszik majd, hogy annyira ketsegbeestem ... 
Nem, csak ezt ne - inkabb vegigjarom a bolondjat 1 

A fiuk r:agyon tapintatosan viselkedtek a vacsoränal. 
Ez n1eg inkäbb bantotta. 

- Ne sajnäljäk ot 1 
Dühösen odavagta: , 
- De unalmasak vagytok ! Ugy ültök itt, mintha ha-

lotti tort tartanänk. N em a ti darabotok bukott meg ! 
Erre aztan megindult az aradat : 
- N em is bukott meg 1 
- lgen tisztesseges erkölcsi sikere volt 1 
- Az okos emberek megertettek. 
Eroltetett nevetesre fakadt. 
- Kar, hogy mindenütt olyan kevesen vannak ezek a 

bizonyos okos emberek. Szinte nem is mernek jelentkezni. 
- Vegre is ilyen fiatal koraban nem irhat az ember 

kitün6 dramät. 

irni? 

Szomoruan rr:iosolygott. 
- Igaz. - Es vegre is muszäj minden embernek drämät 

Csöndesen hozzätette : 
- Mikor nem tud. 
Meg egy üveg bort hozatott. 
- Igyunk fiuk, ki tudja, bankettezünk-e meg valaha -

a premierem napjän ? ! 
Aztän megin t elülrOl kezdtek a hallgatäst. 
- Menjünk valahovä - inditvänyozta az egyik - va

lami kavehäzba, emberek köze, ahol cigänyzene is van, itt 
köztetek elalszik az ember. 

- Jobb is, ha lefekszünk - mondta az ir6 - älmos 
vagyok. Hazamegyek. 

Egy kisse marasztaltäk, hogy ep lätszatja legyen. Meg
erezte, hogy nekik is terhükre van ez az együttlet. Az ajt6 
elott elbucsuztak. 

3* 
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- Feljösz-e holnap a szinhazba ? - kerdezte az egyik. 
- Hat azt hiszitek, hogy meg holnap is ezt a fälre· 

magyaräzott darabot fogjätok jätszani ? 
- Legaläbb haromszor minden darab megy. 
Ez aztan vegkep elhallgattatta. 
- Nahat j6 ejszakat 1 

Elvalltak. 
Megindult hazafele. Kiert az egyik nepes körutra, de 

a havas utr61 visszaverodö eros villanyfeny bantotta a sze
met. Betert a legközelebbi mellekutcaba. Itt a csönd, a nep
telenseg nyugtalanitotta. Visszament az utra. 

Megbanta, hogy nem maradt a fiukkal. Hisz ugy se 
tudna elaludni 1 Otthon meg jobban e16szedtek gondolatai, 
pedig azok elül szeretett volna menekülni. Mive lesz most ? ! 
Rettenetes perspektiva tarult elebe, összeborzadt a jövo ke· 
peitol. Visszamenjen az ügyvedi irodaba, az ir6tolla apr6-
csepr6 rut perlekedesek, vagy utalatos bunök szoJgälataban 
kopjek el ? Vagy bealljon egy szuk szerkesztoseg pultja möge 
es a szerkeszto parancsara, akarhanyszor önz6, idegen erde
kekert küzdve, ontsa, sz6rja cikkeit? Soha 1 Inkabb a masi
kat ! Vagy egyiket se - semmit ! . . . 

- Mi lesz akkor az öregekkel? Ha legalabb ok itt len
nenek ! Eh, velük ugy se beszelhetnem meg 1 Meg se erte
nenek es ha igen? . . . Szegenyek, eleg bajuk van ugyis ! 

Eszebe jutott az a lany, akiröl valamikor azt bitte, 
hogy megertette a vagyait, az abrandjait. Ha most elmond · 
hatna neki, mi bantja, elpihenne a lelkenek haborgasa 1 De 
az most - ki tudja hol - tan ep a kis gyermeket altatja, 
babusgatja ... Egy pillanatra - tan most eloször - gyu
lölet ebredt a szi veben iranta, amiert masnak lett a f elesege 1. .• 

Csak most vette eszre, hogy mas utra tevedt, mint a 
merre a lakasa volt. Visszaf ordwt. Ment egy ideig, aztan 
hirteten befordult egy kavehazba. Felkett6 mult ejfäl utan, 
mar a ciganyok is hazafeie keszül6dtek. Sietve megivott egy 
f eketet. Aztan - szinte önkentelenül - megkerdezte a 
pincert: 

- Mikor jönnek meg a reggeli lapok ? 
- Hat 6ra utan, neha fäl hetkor. 
- Meg fogom varni, - gondolta - kivancsi vagyok, 

mit sütnek ki r6Iam a nagyfejüek ? 
Ideges nyugtalansag szallta meg. A feje csak ugy zugott, 

a hata is fajt, mintha egyszerre minden idege megsz61alt 
volna. Fölugrott es fizetett. Az utcan ujra magahoz tert. 
Csak fazni kezdett. H6vihar borzongatta a kopasz fäkat es 
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megrezegtette a gäzlämpäk üvegfalät. Az utakon csupan ne
häny fülig begombolkozott rendör es egy-egy elkesett mulat6 
fiu botorkazott. 

A häzak falähoz huz6dva, lethargikus egyformasäggal 
ment toväbb. A celnelküli järas ritmikäja lassankent kiverte 
az agyab61 minden gondolatät. Mär nem is fäzott. 

Az egyik mellekutcaban elebe akadt egy läny. A kapu
melyedesbe bujt a h6fuvas elol, nagykendö volt a vällän, a 
fejen 6cska kalap. A gazlämpa fenye egyenesen az arcäba 
csapott, säpadt volt, meg festek se ekeskedett rajta. A sze
met mereven a la.'mpära szegezte. 

Elment e16tte, aztan visszanezett. A läny meg se moccant. 
- Bemegyek hozzä, - gondolta - olcs6bb, mint a 

szälloda. Es melegebb . . .. ~ 
N evetett az ödeten. Egeszen fölvidult. Ujra elment a 

leäny elott. Az meg, mintha eszre se vette volna . . . 
Bosszantotta a leäny furcsa közönye. Visszafordult es 

megällt elotte. A läny f eleje forditotta az arcät. Szomoru, 
tnelyen fekvo szeme volt, bägyadt, fenytelen nezesü. Meg 
most se sz61t egy sz6t sem. A fiu csodälkozva megkerdezte : 

- Beteg talän? 
- Nem 1 - felelt a leäny kurtän. 
- Mert nem megy haza ? 
- Nincs vendegem, aludni meg nem tudok. 
Valami szokatlan bänat rezgett a hangja melyen, pedig 

a szava egyszerüen, közönyösen hangzott. A fiu vegignezett 
rajta. Egy csöppet se volt szep, soväny volt a teste is, szinte 
kellemetlenül f ormätlan. 

- Itt lakik? 
- Itt. 
- Csöngessen, kerem ! 
- Van nälam kulcs - mondta vontatottan a läny. 
Valami fäjdalmas vonäs vibrält az ajka szögleteben, mi

kor megkerdezte : 
- Be tetszik jönni? 
- Igen, igen 1 - aztän szinte röstelkedve hozzätette: 

- Lefekszem magänäl, csak ötig, amig kinyitjäk a gozfürdot. 
Bementek. A läny szük szobäjäban a lecsavart petr6-

leumlämpa fojt6 füstje lebegett. 
- Nyissa föl, kerem, az ablakot ! 
A läny furcsan nezett rä. 
- Hideg lesz. 
- Nem baj. 
A lany engedelmeskedett. Aztan megällt az ablaknal es 
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kerdöleg nezett a fiatal emberre. Ez fölcsavarta a lämpät es 
kabätostul leult a divänra. Egyszerre mintha minden ina el
ernyedt volna, hirteten halälos f äradtsäg lepte meg. Az asz
talra tette a kalapjät es vegigdolt a divänon. A leäny be
csukta az ablakot, a kälyhähoz ment, megkotorta a tüzet es 
megkerdezte : 

- N em fä.zik ? 
A fiu nem felelt. Kimondhatatlan undor fogta el a fize

tett szerelem e nyomorusägos tanyäjan. 
- Aljassäg, amit tettem, - gondolta - es epen ma 

- ma, amikor ... 1 
A leäny egy szekre dobta a kendojet es a kalapjät, az

tän megvetette az ägyat. 
- Tän inkäbb ägyba feküdne, ha rumos 1 
A fiu felällt. Egy pillanatig arra gondelt, hogy itt hagyja 

a leanyt. 
---- Nevetseges lennek elotte ... Eh, mit? Miert epen 

ma nem? 
Gyorsan levetkozött es lefeküdt az ägyba. A leäny egy 

pillanatig habozott, mintha valami udvariassägfälere, a meg
szokott hivogatäsra värt volna - aztän ö is levetkozött es a 
fiu meHe feküdt. Ez nyugtalanul megrezzent a meleg nOi test 
erintesere es elhuz6dott az ägy szelere. 

- Hagyjon, kerem, aludni szeretnek 1 
Hiäba, nem tudott megnyugodni. Amint ott feküdt, ezer

szeres erovel rohanta meg mind az a sok ketsegbeejto sej
telem, ami ma tämadt benne. Behunyta a szemet, a gondo
latät eroszakkal elforditotta a gondolatait61, megse tudott el
aludni. A kis szoba mennyezetenek cifra festesere bamult, 
megszämlälta a ciradäit, aztän e16lr01 kezdte ..• 

A leäny eleinte csöndesen feküdt mellette, de mikor 
eszrevette, hogy nem alszik, fäszkelödni kezdett. Atfogta a 
fiu nyakat - ez gyöngeden, de hatärozottan visszatolta. A 
leany a könyökere tämaszkodva, egy ideig csodälkozva nezte 
a fiut, amint maga ele meredten, szinte elettelenul fekszik, 
aztän csöndesen, fälve megsz61alt: 

- Ugy·e szerelmes ? 
A fiü összerezzent, feleje fordult es a pillantäsa taläl

kozott a lany reszvettel te1i, szelid nezesevel. Könnyu mo
soly szällt az arcära. 

- Dehogy --- hogy is jut az eszebe. 
- Hat akkor miert olyan szomoru ? Öh tudom en, 

hiaba tagadja. Tudom. Szerelmes. 
- N em, ha mondom, - es mosolygott a läny makacs 

feltevesen - nem vagyok szerelmes. 
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- De igen, igen 1 Nekem megmondhatja, kerem. Ügy 
se mondhatom el senkinek. N em is mondanäm. Tudom en, 
mennyire fäj az 1 ••• Ugy-e, megcsalta magat valaki? Nagyon 
fäj az ! ... 

- Tän magat is megcsalta mär valaki ? 
- Engem? •.. Nem, nem ... ne tessek kerdezni „. 

k , 1 erem .... 
Aztän lassan, monoton hangon, szinte öntudatlanul 

folytatta: 
-- Ne tessek hinni kerem, hogy en mindig ilyen ... 

voltam. Nem, meg azutän se, mikor cgy tiszt, egy föhadnagy 
- mert pincerläny voltam akkor Selmecbanyan es az asz
szonyom elküldött egyszer . a kaszärnyäba, hogy pezsgot 
vigyek ahhoz a tiszthez - mar azelott is ismertem, mindig 
odajärt a kävehäzba - es amikor bejöttem a szobäjäba, le
fogott, hiäba er61ködtem, megrugtam is, megharaptam ... 
hiäba 1 • • • Kesob b megtudtam, hogy az asszonyom, az a 
nyavalyäs, azert küldött oda, hogy ... törje ki a rossz 1 
Aztän ott a kävehäzban volt egy kellner, az azt mondta, 
hogy mär ugyis mindegy es akkor együve hurcolkodtunk 
es nagyon szerettem - pedig sokszor kellett neki penz -
mindig azt mondta, hogy beteg pedig csak lusta volt, otthon 
hevereszett, olykor ket h6napig se vallalt üzletet, nekem kel
l~tt keresni ra is ... tessek elhinni, olyan roszul esett 1 
En most is jobb szeretem, ha nincs vendegem - nem azert 
mondom, mert itt tetszik lenni, de en igazän mindig jobbhoz 
voltam szokva ! De mikor szerettem ! Meg mindig szeretem, 
pedig . . . mert aztän, hogy behittäk a katonasaghoz . . . 
ket h6napot kellett volna szolgälni neki, de mar az6ta negy 
h6nap is elmult, Zägräbban szolgält, tudom is, hogy mert 
nem jött vissza . . . Egy özvegy asszony lakik ott, az min
dig utäna järt, mikor ott voltunk üzletben, penzt is igert 
neki, egyszer egy vastag aranylanccal jött haza, meg remon
toär 6räval . • . kerdeztem, honnan vette ? . . . azt mondta, 
semmi közöm hozza . . . de en tudtam, hogy att61 a ven 
asszonyt61 kapta. Egyszer meg is vertem azt a köver disz
n6t az utcän es j61 megmondtam neki . . . es ma is meg
tennem, ha volna penzem odautazni, nem banom, ha megint 
becsuknak erte - minek fogja ott a szeretomet? ! Mertmeg 
mindig szeretem, pedig csak kellner es nekem mar udvarol
tak az urak is, de azert csak ot szeretem es ... es ... azert 
lettem ilyen soväny ... azert . . . 

A könyei csak ugy patakzottak az arcän vegig. A fiu 
h&llgatta, hallgatta es csodälatosan megkönnyebült a lelke. 
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Megf ogta a lany kezet, magähoz vonta, atölelte a nyakät es 
halkan, nagy szeretettel vigasztalni kezdte. 

- Na, ne sirjon, edes, ne sirjon ! Lassa, meg vissza
jöhet magähoz es aztan az ilyen ember ugy sem erdemli 
meg . . . de nem, nem, j61 van, nem mondom, hiszen sze
reti, igaz. Hat vissza fog jönni, en mondom maganak. Nem 
szabad mindjart ketsegbeesnie; lassa, minden embernek meg· 
van a maga baja, van akinek nagyobb is, olyan, amihez 
hiäba keres vigaszt ... Meg tegnap en is boldog voltam, 
teli remenyseggel es most 1 • • • 

Egyszerre ugy erezte, hogy a szenvedes, a csa16das, a 
keserüseg minden fä.jdalmukat, minden erzesüket egyesitette 
a szegenyek, a nyomorultak közössegebe . . . 

Magahoz vonta a leäny könyazott arcat es csör· des, 
bizalmas suttogässal, valami öntudatlan, de ellenällhatatlan 
kenyszer ältal hajtva, tovabb beszelt . . . 

- Egy darabomat jatszottak az este. Tudja, mi az ? 
Egy szindarab ? N em tudhatja, honnan is ... ? De szinhäzban 
mär biztosan volt. . . Nos, kepzelje el, hogy minden sz6t, 
amit egy ilyen esten a szineszek elmondanak, en irtam meg 
e16re, mint valami könyvet - az en agyamban f ogamzott 
meg minden hang, ok csak utanam mondjak . . . ez egy 
szindarab ! Egy nagy csom6 ember gyülik össze es csudal
kozva hallgatjak a szavakat - simak es kacagnak az en 
intesemre - mikor pedig kiroennek a szinhazb61, gyönyön1-
seges emberi erzessel van teli a lelkük - s mindezt en 
okoztam 1 Ennel nincs nagyobb boldogsag 1 Csak ezt keres
tem, nem a dicsoseget, mikor a vilag ele akarta1n tarni mind 
azt a sok erzest, an1i evek hosszu soran at fölhalmoz6dott a 
lelkemben ; - nem vagyonr61, sikerekrol älmodtam, mikor 
f ormaba gyurtam az eszmet, amely kenyszerito parancssz6-
val uzött, hogy kinyilatkoztassam ! Sebeket lattam a vilag 
testen es meg akartam gy6gyitani; - szeretetlen vasäri 
zsibongäst hallottam es el akartam csititani !l lazong6, rut 
indulatokat ! Olyan erösnek ereztem magam l Es most össze
tört a csa16das ... Nem ertettek meg - nemän, idegenill 
neztek a küzdelmemet, nem vettek reszt benne ! Kicsinylo 
sz6val biralgattak a hangom erejet es gyanakv6 szemmel 
kerestek hibat a beszedem formäjan, hogy hamarosan elhall
gattassanak. Meg tin olyan is akadt köztük, al'i azzal gya
nusitott, hogy bünre akarok csabitani, amert megmutattam, 
milyen a bün ! A többi talan fitym~l61ag intett: gyönge arra 
is 1 - Megbukott a darabom 1 - Es most hiaba kerdezem : 
igazuk volt-e azoknak, akik hitvany semmisegnek, csillog6 

' 
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hazugsägnak, vagy gyönge pusztäba kiältäsnak iteltek azt, 
amit en tündöklö igazsagnak hittem - volt-e joguk egy hir
telen kikiältott sujt6 velemennyel ketsegbevonni a tehetsege
met, a hivatottsägomat, arra, hogy sz61jak? Nincs aki väla
sz61jon 1 Nem akadt egyetlenegy ember a sok közül, aki 
meg nehäny nappal ezelött egekig magar.;ztalta a munkamat, 
hogy szembeszällt volna a közitelettel es igy sz61t volna : 
Ne tör6dj velünk - menj toväbb az utadon - valamikor 
ok is elrogjak ismerni az igazadat 1 A közönseg döntött, el
lene nincs apellata ! Most itt ällok tanäcs es remenyseg nel
kül. Elf og a ketelkedes. Peldäkat idezek mag am ele, a fälre
ismeres äldozatait - nem szabad felreällnom, hätha en is 
közcjük tartozom - de ha nem, mert folytassak szelmalmok 
elleni küzdelmet? Nincs, ami biztass9n es nincs, ami vissza
riasszon 1 N em tudok valasztani . . . Es bele f ogok pusztulni 
ebbe az akaratnelküli, gyäva töprengesbe ... I» 

A arcän egy könnycsepp csordult vegig, egy megvält6, 
kiengesztelo könnycsepp. Nero erzett röstelkedest, hogy ilyen 
gyöngenek mutatkozott ez elott az idegen lany e16tt - a 
megnyilatkozasuk közelebb hozta 6ket egymäshoz, testverekke, 
baratokkä tette. V egtelen hälat erzett iränta, mert most, hogy 
ebirhatta valaki e16tt a keserüseget, ugy erezte, mintha nem 
is fäjna olyan nagyon ... 

Azt az egyszerü länyt eleinte meglepte, megfälemlitette, 
aztän magäval ragadta az a szenvedelyes äradat, ami kitört 
a fiu melleb61. Nem ertette ugyan mega csapäs erejet, mely 
snnak ajkära e lazas va11omäst csalta, de megsejtette, hogy 
nagyobb, keservesebb lehet mindannäl, ami valaha 6t erte. 
A szive reszvettel telt meg, sz6t keresett, amivel megvigasz
talhatnä szegenyt, de hiaba, csak nem jutott semmi j6 az 
eszebe. Pedig ez a fiu ugy beszelt vele - a megvetett te
remtessel - mint meg soha senki ! Häläsan simogatta a 
fejet es gyöngeden melle simulva, hizelkedon - csak hogy 
mondjon valaµiit - a fülebe sugta: 

» Milyen szepen beszel maga 1 » 
A fiu fölnezett es ez a nehany sz6 csudälatosan föl

ebresztette minden önbizalmät. Szepen beszelt? Hat ez inkäbb 
hatott a länyra, mint a panaszai? Mosolygott. Im~ a közön
seg, amelynek tetszett, amit elmondott e16tte 1 Es azon az 
esten, mikor minden müveszi törekvese megfeneklett, ez a 
csöppnyi müveszi siker szinten boldoggä tette. Magähoz 
ölelte a länyt, megcs6kolta es egyszerre ugy erezte, mintha 
lassan-lassan minden eletereje visszaterne, 

Elaludt. 
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Ivlar delfele jart -az id6, mikor fölebredt. Csudalkozva 
nezett körül, egy pillanatig tetovazott, aztan hirtelen minden 
eszebe jutott . . . Hogy is tölthette ilyen helyen az ejszakat ? 1 

Övatosan, szinte lopva kelt fel, nehogy fölebressze a 
meg ~v6 lanyt -

-- N em tudnek meg egyszer a szeme köze nezni -
milyen gyerekes voltam az este - j6t nevethetett rajtam. 
Micsoda ostoba szentimentalizmus vihetett ra? ! 

Sietve felöltözött es menni keszült. Elovette az ersze
nyet, hogy . . . Egyszerre borzaszt6 szegyenkezes fogta el. 
Penzt hagyjon itt ennek a leanynak, hiszen ... ? ! Gyors el
hatarozassal lehuzta az ujjar61 gyurüjet es az asztalra tette. 

A leany mar fölebredt, fölult az agyban es almosan 
dörzsölve a szemet, közömbösen nezte, mit mivel az ejszakai 
vendege. Aztan megkerdezte : 

- Mar elmegy ? 
- Igen, igen, - mondta a fiu es megszoritotta a kezet 

- elmegyek. ltt hagyom maganak ezt a gyurut emlekül, 
hogy mindig gondoljon ram - j61 orizze meg, az edes 
anyamt61 kaptam 1 ••• 

- Arany ? - kerdezte a leany gyanakodva, azutan 
leugrott az agyb61, az ablakhoz futott es megnezte a gyuru 
pr6bajat. 

A LELKEK TEMETÖJE. 

E föld a lelkek temetöje, 

Ciprusos, sötet ten1etoje, 

Sok ver ömlött itt valaha 

S mag-gyilkos mereg lett belöle. 

Itt azok eltek, kik nem eltek, 

A legkülömbek sohse eltek. 

Itt meddo a nagy gerjedes 

S boldogok szazszor a veteltek. 

A dy Endre, 
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HETE 1K RESZ. 

1. 

A biblia sz6hagyomunya mondja, hogy a dologtabnsäg, a 
henyeles volt az elsö ~mberpär bünhe ke;reredeseaek az okoz6ja. 
A heny61es kedvelese me!!maradt az ut6dolmak is, nemc ·ak azza.l 
az Atokkal sulyosbitva, hog · arcuk verejtehevel kell kenyerökct meg· 
keresni, de erkölc. i sa1atossaguk miatt is. Nem baoyelhetnek az 
elegedetler.kcdes erzete nelkül. 

Egy bensö h:ing t\arboztalJa, bünösöknek iteli öket henye
l~sfü. miatt. 

Ha az ember talalhatna foglalkozäst, amelyben henyeles 
melJett is hasznot bajthatna, köte1esscget teljesithetne, akkor meg
talalna boldogulasanak Jötitkat. Eme alkalmac:abb foglalkozas a 
katonaskodasnäl nincs, ez a henyelest kötelessegünkke teve mintegy 
szente ~ iti s igy gancs nem erhet bennünket. Erre be ekenysze1itett, 
amde gancsmentes henyelesben rejlik meg mai napsag is a kato
naskodäs Jegföbb vonz6 ereje. 

Ez a boldog tudat hatotla at Rostov Nicolajt is, amikor 
1 07-ben a pawlogradi ezredben szolgalva, egy Denissont61 atvett 
szazadot vezenyelt. 

Rostov modora ugyan egy kiss6 durva volt, de fe1Jebbval6i 
tiszttarsai, alantasai szerettek benne a j6 fi.Ut, amit viszont moszkvai 
ösmerösei egy kisse «mauvais goure»-nak karhoztattak benne. 

Edesanyja 1809-ben irt leveleiben mind sürübben panaszko
dott, egyre roszabod6 zilält anyagi viszonya1k miatt, s hogy Nicolai 
hazajövetele megörvendeztetne s megnyugtatna öre~ szüleit. 

E leveleket olvasva Nicolaj megremült, fält, hogy kiszakitjak 
ama legkörböl, ~melyben olyan megelegedetten, nyugodtan elt. 
Erezte, hogy ide s tova megis csak fel kell vennie a rabigat, meg 
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kell majd baratkoznia az üzleti gondokkal, a j6szagigazgat6k lesza
molasaival, a fortelyokkal, a tarsadalmi össze ~{ötettesekkel, Sonja 
szerelmevel s a neki tett igerettel. Mindez olyan borzaszt6an szö
vevenyes, bonyolt:ilt volt. Edesanyja minden egyes levelere minta
szerü hidegseggel valaszolt, rendesen ekkent kezdödött levele : «Ma. 
chere Mamam1> s ekkent vegzödött: «Votre obeis sant fils», de 
hazajövetelröl meg csak emlitest sem tett. 

Öveinek 1810-ben irott leveleiböl ertesült Natasanak Bol
konsky herceggel törtent jegyvAltasar61. A menyegzöt az öreg her
ceg ellenkezese miatt csak egy esztendö mulva tartjak meg. Ez a 
level nagyon elkeseritette Nicolajt. Elsö sorban sajnalta, hogy Na
tasa - akit Jegjobban szeretett testverei közül - odahagyj a a 
szülöi hazat; masodsorban sajnalta, hogy nem lehetett jelen az 
eljegyzesen amugy huszarosan, bezzeg megmagyarazla volna ennek 
a Bolkonszkynak, hogy nem tartj a nagy tisztessegnek atyafisagat s 
ba szereti Natasat, vegye el fälkegyelmü atyja beleegyezese nelkül. 
Egy pillanatig habozott, vajjon szabadsagot kerve, ne siessen-e 
haza a menyasszony, Natasa Jatasara, de a nagy hadgyakorlatok a 
küszöbön allottak, eszebe jutott Sonja is, meg a csalad zilalt 
anyagi viszonya, igy hat inkabb lemondott. Tavasszal azonban 
Jevelet kapott edesanyjat6l s e level meggyözodtete hazamenetelenek 
feltetlenül szükseges voltär61. fgy hangzott a level ide vonatkoz6 
resze : 4:Ha haza nem jösz, minden dobra kerül s mi koldasokka 
valunk. A gr6f nagyon gyönge s tulsagosan bizik ebben a Mitenka
ban, J6saga fo lytan mindeoki becsapja, Jejtöre ertünk s könyörte
lenül haladunk lefele. Az isten szerelmere kerlek, jöjj nyomban, 
ha csak szerencsetlenne nem akarod tenni egesz csaladodat.» 

A level megtette hatasat. Most megy s ha szabadsagot nem 
kap, tavozik a katonasagt61. 

Egy hettel keaöbb megkapta a kert szabadsagot. A hrlyörseg 
tisztikara bucsulakomat rendezett tiszteletere, melynek teriteke 45 
ruhelbe került. Ket zenekar jatszott, ket färfikar enekelt. Rostov, 
Bassov örnaggyal trepakot - nemzeti tanc - tanco.t; azulan 
a reszeg tisztek valJ ukra eme1tek, kesobb megöleltek ; nemsokara a 
3-ik szazad legenysege emelte öt vällara, haromszoros hlirrat 
üvöltve hozza. Vegül elhelyeztek Rostovot a szanbiJn s elkisertek a 
postakocsi következö 8.ilomflsaig. 

Az ut elsö fe lenek tartama alatt gondolatai a multon, a sza
zadan järtak; de minel jobban közeledett az otthon fele, annal 
többet gondolt szfüöire ; mar ket allomassa1 Otradnoje elött oda 
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adta a kocsisnak 4 rubeln)'i borraval6jat, az izgatottsägt61 meg a 
lelekzetet is vis zafojtotta s mint egy kicsi fiu, ugy szaladt fel a 
lepcsön. 

Az elsö üdvözlesek örömmämora utan a csa16däs egy sajat
sagos neme vett eröt Nicolajon - hiszen m~g minden a regiben 
van, miert is sietett eszeveszett gyorsasaggal haza? - Jassan bele
zökkent a regi, mär megszokott vLzonyokba. Apja, anyja a regiek 
voltak, kiveve, hogy egy kisse megvenültek. Uj bennük csak az 
eddig nem e~ zlelt nyugtalansag s nezetelteres felmerülese volt, 
amik Nicoläj megligyelesei fo .ytän a rosz anyagi viszonyokban 
gyökereztek. 

A megerkezese utäni idöszakban Nicoläj roszkedvü, lehan
golt volt. V egnelkül bantotta, hogy buta üzleti ügyekbe neki is 
hozza kelt sz6lania. Hogy e terhes köteless~get mielöbb lerazhassa 
vallar61, harmadnapon boszus hangulatban, homlokrancolva ment 
at az epület oldalszarnyän Mitenkahoz s fe lhivta öt, hogy mutassa 
be neki a szamlakat - mindenröl. Nicolaj meg a halalra remült 
Mitenkänal is kevesbe tudta, hogy mit ert mindez alatt. A beszel
getes s a szämlak bemutatäsa sokaig tartott. A sharosta meg a 
jegyzö aggodalommal vegyest örömmel hallgattäk az elöszobaban 
a fiatal gr6f menydörgö haragjat, gyors egymasutänban rettenetes 
szidalmakat ballatott. Gazember 1 Halatlan päria •.. szetroncsollak 
kutya . . . stb. Nem kevesebb elvezettel neztek az emberek, mint 
lökte le a gr6f biborvörös arccal, verbe borult szemmel a galleron 
ragadott Mitenkat a Iepcsön, folyton kiabalva : Ki innet ! lde be ne 
tedd többe a labadat, te nyomorult bitang'! 

Mitenka fejjel lefele repült a hat lepcsö töveig s azutän a 
Iris erdöbe menekült. Mirenka fe ~ esege es s6gornöi ijedt arccal 
dugtak hi fejüket szobajuk aJtajän, amely epen az elöszobaba 
nyilott. A fialal gr6f lelekszakadva, tekintetre sem meltatva öket, 
erös, hatärozott leptekkel sietett el mellettük s a hazba igyekezelt. 

A reä. következö napon az öreg gr6f szerenyen mosolyogva 
hivta szobajaba fiat. 

- Tudod szivecskem, tegnap egesz hiäba zudultal fel. Mitenka 
mindent elmondott nekem . . . Dühbe Jöttel, mivel nem könyvelte 
el azt a 700 rube1es tetelt. A tuls6 oldal atviteleben ki volt mutatva, 
de azt te nem nezted mär meg. 

- Atyuskam, Mitenka nyomcrult zsivany. De ha ellenere 
vo lt tegnapi fellepesem, nem sz61ok többe egy sz6t sem. 

(F olytatjuk.) 



Termeszettudomany. 

MONTPELE.Vulkanologus, 
az annyit jelent, hogy egy 
olyan 16gus, aki vulkanokkal 
f oglalkoz*, azaz a vulkanok 
tud6sa. Es miutan minden 
16gus minden do!ognak jobban 
a melyere akar hatolni mint 
mas es ehez neki legelso 
sorban hosszu tanulmänyo
zäsra es meg hosszabb gon
dolkozäsra van szüksege, azert 
termeszetes, hogy ö mindig 
csak nagy keson kezd regi 
szenzaci6kr61 beszelni. 

Igy a vulkana16gus csak 
n1a kezd el alaposabban nyi
latkozni afelol, hogy mi tör
tent a Martinique-szigeten a 
Mont-Pele borzalmas kitöre
sekor. Igaz aztän, hogy amit 
az ilyen tuzokad61ogus veg
tere kisüt, az bovebb, sot ki
merito vizsga16dasokon alap· 
szik, sot megallapit olyan 
lätvänyokat is, amiket akkor 
senki sem lätott a nagy ije
delemben es hirtelensegben, 
s csak ut6lag tünik ki, hogy 
val6säggal hogy es mint volt 
egy es mäs. Sz6val egy foly6-
iratban most teszi köze egy 
vulkäno16gus a va16sägos en
q1-!ete-jet a martinique-i k:üasz
tr6fänak. 

Ebbol, a legerdekesebb resz
kent, erdemes meg· smertetni 
azt, hogy a dolgok pontosabb 
megvilagitäsa szerint milyen 
volt a Mont-Pele kitöresenek 
a gyilko16 munkäja. 

A földrenges es läva jelen
segek meg nem okoztak volna 
koräntsem oly nagy mervu 
pusztulast. A tulajdonkepeni 
veszedelem a kräterbOI kive
tett hamu volt. Ugy mint 
Herkulanum es Pompeji pusz
tulasänal, amikor hamu-eso 
boritotta el a ket varost. 
Csakhogy mig itt a kep in
kabb az volt, hogy a Vezuv 
folyton öntötte a hamut a 
levegöbe, meglehet6sen egyen
letesen es igy felhoszakadas
szeruen esett a varosra, addig 
a Mont-Pele viharszeruen cse
lekedte. Azaz borzaszt6 löke
sekkel egy-egy süru tömeget 
lütt a levegobe. Ezek a nagy, 
tömör, kondenzält tüzes hamu
tömegek egyszerre estek Ie 
a magasb61. Herkulanumot s 
Pompeji-t inkabb lassankent 
öntötte el a hamu-eso, amint 
azt a menekü16, mozgasban 
fennmaradt emberi maradva
nyo~ is tanusitjäk. St.-Pierre
ben azonban egyszerre erte 
az embereket a gyilkos pusz
titas. Reszben az izz6 hamu, 
meg inkabb a tüzes, fojt6, 
azonnal megfojt6 gazok. 

Sot, mi több, ezek ne!ll is 
önmagukban ideztek elo a 
halält. Hanem az a föld me
lyebOl igen magasba bomba
zott tüzes hamutömeg a maga 
nagy sulyäval iszonyu erovel 
zuhant ala a varosra, ugy 
hogy az embereket legel6ször 



ez ütötte le a labukr61. Hogy 
milyen erövel sodort ez a 
sun1 nehez tüzes hamufelho, 
arr61 az nyujt fogalmat, hogy 
a nem is nagyon lejtos hegy
oldalon nagy szikladarabok 
gurultak ala es zuztak össze 
minden üfjokban a116 dolgot. 

Egyetlen pillanat lehete!t az 
emberek pusztulasa. Ugy, 
hogy ami meg ugyanekkor 
törtent, azt mar senki sem 
erezte. Ugyanis St.-Pierre szik
läs tajain vizälläsok, tavak 
voltak, vulkani eredetu rosz 
vizek. Amint a tüzes tömegek 
ebbe ertek, ott a viz azonn9l 
gozze valt, 1neg pedig iszo
nyu robbanässal. Borzaszt6 
erövel vetette ez a goz az 
egesz tüzes Ieveg§t, hamut es 
gäzokat szejjel. Ugy, hogy a 
partokt61 tävolabb levo ha
j6kat ezeknek a robbanäsok· 
nak a hatasa erte. 

A vizällasok val6s&gos mo
zsarak lettek. Szeleik kisza
kadtak, ugy hogy a katasz
tr6fa utan ugy latszott, mintha 
dinamit-aknäk robbantak volna 
ott fel. 

Bövebben foglalkozik a ta
nulmany es közli a fenykep
felvetelet annak a csodalatos 
kepzodmenynek, amely a krä
terböl kinott, a Mont-Pele 
sziklatujenek, amelyröl re
gebben mar sz6ltunk is e 
helyütt. A keskeny, 300 me
terre felnyu16, majdnem ege
szen függöleges falu szikla-tu 
egyetlen a maga nemeben, 
ilyet meg nem lättak. Az 
anyaga tiszta lava. Micsoda 
6riäsi nyomäsnak kellett a 
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krater me!) en az olvadt lave
tömegre gyakor16dni, hogy az 
a kihültebb reszeket ily ma
gassägokra feltolja. 

Ilyet meg nem lattak, leg
aläb b szabad alakuläsaban 
nem. Azonban epen ez az 
alakuläs magyaräzatat nyujtja 
most mäsutt tapasztalt vulkan
jelensegeknek. Ugyanis a ten
ger n1elyeb0l kitört vulkan
katasztr6f änäl tapasztaltak mar 
olyat, hogy egy idö mulva, 
ep a kitöres helyen, lassankent 
sziget kezdett noni. Ez az, 
ami hasonl6kepen keletkezett, 
mint ahogy a Mont-Pele cso
dalatos tuje. 

HARANGSZÖ ES GY ARI 
DUDA. A harangsz6 volt 
regente az embereknek az 
idojelzoje. Hajnali, deli es 
esti harangsz6 utän igazodtak 
az emberek. 

Hogy valtozik a viläg ! Ma 
mär csöndes f aluhelyeken 
lesik meg a harangsz6t, ahol 
meg a harangoz6 is valami 
olyan kivaltsägos fäle leny. 
Hogy 6 nem közönseges leny 
azt vasärnaponkent most is 
szereti fitogtatni, amikor a 
tisztelend6 ur a sz6szeken 
szepen beszelt. 

- Ugy-e, hogy szep volt 
a predikaci6, - veri ilyenkor 
büszken a me11et. 

- Ugy mondja, mintha 
kelmed predikalt volna, 
kötodnek vele. 

- De en harangoztam am 
elibe 1 

Ezeknek az idilli ällapo
toknak azonban vege, amikor 



48 

az elso gyär kezdi valahol. 
A harangsz6 busabban sz61 
es a gyar sipszavara figyel
nek az emberek. A gyäri 
sipra, amely munkära hivja 
az embereket kora hajnalon ; 
delben a szünetet jelzi, meg 
ujra a munka kezdeset es a 
napi f äradtsag veget. 

Gyari varosokban mindin
kabb is elnemul a harangsz6 
s vasärnapon kivül alig hang
zik. Hanem a nagy tülkölesre 
figyelnek az emberek, az iga
zitja a munkäsok eletet. . Igy 
a gyari tülök irant is igenyek 
tamadtak. FOleg, hogy messze 
hallhat6 legyen. Aztan, hogy 
minek tülköl annyi gyär össze
vissza, egyik öt perccel ko
rab ban-kesöb ben es az mind 
boszusag. 

A gyari tülköles dolgaban 
jelentenek most a technikai 
lapok egy ujitast, hogy t. i. 
East-St-Louisban valamennyi 
gyar egyetlen közös 6riasi 
tülkevel jelzi az idot. Oriasi 
mely hang, amely tizenhat 
ki16meternyire elhangzik. Egy 
külön mernököt biztak meg, 
hogy csinälja meg okosan. 
Termeszetesen az elsö feladat 
a pontossag volt. Ne felejt
hesse el semmi masiniszta az 
6rät idejekoran kihuzni a zse-

beböl, hogy itt-e a tülköles 
pillanata. Tehät a legponto
sabban jär6 6ra automatiku
san sz6laltassa meg masod
percznyi pontossäggal a tül
köt. A mernök felel erte, 
hogy egy f el mäsodperc hiba 
nem lesz. 

A masodik problema a 
fütty hangja volt. A väros 
bekes lak6i mär eleve bo
szankodtak, hogy micsoda 
kellemetlen dolog lesz, ha egy 
olyan veszett eles fütyülö 
hasit bele az emberi dobhär
tyäba. A mernök azonban 
alapos tanulmänyokat tett 
afel61, hogy milyen hang, 
hogy sipol. Pr6bakat tett kü
lönbözo hangokkal. Pr6bakat 
több hang akkordjäval. Pr6-
bäkat egy han~ emelesevel, 
sülyesztesevel. Es vegül meg
ällapodott, hogy legszebben, 
legkellemesebben hangzik a 
mely »C«. 

:Es ma a nagy, mely, öblös 
c tülköl a varos fölött es azt 
irjak, hogy a bömbölo kelle
mes hangu tülköt az egesz 
East-St-Louis megszerette. 

Igy tünik el a föld szine
r61 majd lassankint a jämbor, 
szomoru, a tUlvilagi eletre 
hiv6 harapgsz6. 

Szerkeszti : Br6dy Sandar. 
Pl>munkatars : Ambrus Zoltan, Heltai jenö, 

Szerkesztöseg : Lövölde-tcr 1. 
Kiadja: a jövendo kiad6hivatala. Tulajdonos: a szerkesztö. 

Lövölde-ter 1. 

A Jövendö elöfizetesi ara egy h6ra t korona, 
negyedevre 3 korona felevre 6 korona. 

Olobus muintezet es kiad6vä11alat reszv.-tärs. nyomasa, Budapesten. 
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Br6dy Sandor 
Fömunkatars: f omunkatars z 

Ambrus Zoltan Heltai Jeno 

Megjelenik minden vasarnap. Ezenkivül r~ndkivüli kiadasbaa. 

TARTALOM: 

(F. L.) : A parlamentarizmus csödje. Szasz Zoltän : 
Eml,ekmüvek. - j6b Dan.iel : Öszi alkonyatok. - Stojits 
Ivan: A tavasz miszteriuma. - A bihari r6nan. - Yartin: 
jubal eneke. - ldegen költök. - Salg6 Ernö: St{!ndhal. 

ad6hiv 
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Karoly j6zsef : Ket regi sor. - Gorkij Max im : Az 6ra. 
Tolstoj Le6 : Haboni es beke. - Termeszettudomany: 

A mesterseges rubin. - Egy uj fern. 

Ara 20 filler. 
Egy honapra 
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-----------------------------------------
i:.g jo hirnevu ceg üzle+e elenk feltünest kelt izleses 
es gazdag aruhazaval. Ez a ceg: Grünwald es W 
(Schreier iktor ut6dai) V., Vaci- tca 26 sz. 

A nöi divatnak minden ujdonsaga föllelhet' e pän 1 

niv6n äll6 üzletben. Különösen meglep' szepek az idei 
tavaszi ujdonsägai. agy valasztek különlegessegek
ben, äg) nemüekben, pongyoläkban juponokban stb. 

Me yasszonyi k'Zlengyek ! 
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Harmadik evfolyam. Budapest, majus 14. Huszadik szäm. 

övend6 
lrodalmi & politikai ujs~ 

A parlamentarizmus csödje. 
(Az et nem mondott beszedek sorozatabol.) 

11-ten wunderschönen Monat Mai. 

(F. L.) Tisztelt kepviselö urak, talan groteszkszerüen 

fog önöknek tetszeni, de megis ugy van, hogy ma a nagy

szerü nemzeti kiizdelem napjaiban, az Apponyi Albert gr6f 

remek sz6noklatanak hatasa alatt bezart fölirati vita vegen, 

amidön csaszarra kijavitott stemplit tesznek a nemzetnek 

kirälyahoz intezett levelere es mielött vegleg Becsbe - a 

honnan jött - kiildenek Tisza Istvan gr6fot: nyakaba akaszt

jak a posta-täskat, hogy a levelet ö vigye el Ferenc j6zsef

hez, mondom, e nagyszerü harcok es gyözelmi pillanat<:>k 

kepei közt a parlamentarizmus fizeteskeptelen lett. Epen ezek 

a harcok igazoljak a csödbejelentes sziiksegesseget, mint 

ahogy a kereskedo boltjaban is akkor jelenik meg a tömeg

gondnok, amikor nincs több hitel es minden szamläval je

lentkezöt kiutasitottak a boltb61, neha egy-ket verekedes 
aran is. 

Ha a parlamentarizmus csakugyan aktiv lenne : akkor 
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nem is volnanak nemzeti harcok. Harcok egyes kerdesek
ben tiszteJt i kepviselötarsaim között lennenek, de ez idö
szerint a har.c a kepviselö urak reszerOI egyreszt, masreszt a 
korona közt folyik. Es talän ez az egyetlen esemenye a 67-es 
kiegyezesnek, melynel a paritas a maga teljessegeben erve
nyesül. 

Elöbb Ausztriaban tünt ki, hogy a parlamentarizmus 
fizeteskeptelen a hitelezö nepek reszere. Az os: träk Reichs
rathban vivtäk nemzeti küzdelmüket a csehek es nemetek s 
elveztek a mindent megerlelö hivatalnok miniszterium nap
janak aldasait. Most aztan itt Magyaroszagra került es keürl 
rea a sor. Killömbseg a ket allam reszere a paritäs elve 
alapjan egyformän kijutott parlamenti csöd közt csupan az, 
hogy amott a ket nemzet vivta egymas ellen a harcot, itt 
pedig - hiszen hal' istennek megis csak egy nemzet van -

emzet a koronäval szemben. Amott a csaszär azt mondta 
a verekedö pärtoknak: Fiaim, csak verjetek egymast, mert 
jobb, mintha nekem esnetek. Csaladi jogaim reszere a derek 
Körber doktort, majd a hasonl6an kival6 Gautsch bar6t ne
vezem ki jogi kepviselömül. Magyarorszagon ellenben immär 
nem annyira egymässal verekszünk - a szabadelvt1 part 
Pol6nyi Gezanak a fel fogara is keves - mint inkabb egy 
lathatatlan kezzel, amely a becsi Hofburgb61 jönni mondatik 
s amelynek a häta mögött sok minden egyebek közt egy 
csom6 szurony erdö van. A ket allam parlamentarizmusanak 
csödje csupan a lenyegben hasonlatos, ebben is nyilvanul: a 
nepakarat nem ervenyesülhet, mert a nepakarat a parlamen
tek utjan csak akkor ervenyes ülhet, ha a csaszarok es kirä
lyok is ugy akarjak. Ha pedig ugy akarjak, akkor hiszen a 
parlamentarizmus igazan felesleges, mert a csäszarok es kira
lyok akkor is megcselekednek, ha a nepakarat nem akarna. 
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Az uralkod6k es a nemzetek egyilttes akaratanak nevezett 
alkotmanyossagot akepen kell erteni, hol az uralkod6k akarata 
van fölill, hol a nepek akarata alul. Nem fogjak önök ta
gadni talan tisztelt kepviselö urak, hogy valahanyszor meg 
a nepek akarata az uralkod6k akarata eilen ervenyesillt, az 
mindig csak - parlamenten kivill val6 eszközök segftsegevel 
törtenhetett meg. Ellenbeo az uralkod6k akarata mindig a 
parlament utjan törtenik, sokszor a nepek akarata ellen. A 

ket nem tagadhat6 tenyt összevetve, arra a következtetesre 
kell tehat jutnunk hogy lenyeges, a nemzet eletebe vag6 ilgyek
ben a parlamentarizmus az uralkod6k könnyebbsegere alkot
tatott s az apr6bb ilgyekben val6 nepakarat ervenyesülese 
csupan mellektermenye a parlamentarizmusnak. 

Melt6ztatik latni, hogy most is, immar harom h6napja 
elmult, koronas uralkod6nk akarata ervenyesül a nepakarat
tal szemben - viragjaban uralkodvän a tiszta parlamentariz
mus, Justh Gyula partatlan elnöksege alatt s a nemzet 
egyiltterzes es egyatt-tartas gyönyör" peldäi közben. 

Ha mar most, tisztelt kepviselö urak, az okokat kutat
j uk, amelyek ennek a - nepekre vajjon helyes vagy hely _ 
t elen, azon most ne vitatkozzunk, de - Gajäry Geza altal 
is elismerten nem a parlamentarizmus kijelentett formai sze
rint val6 tenynek eIOidezöi, akkor önök, akik Kossuth Feren
cet valljak szövetkezett elveik iranyit6jaul, azt fogjak vala
szolni: hiszen epen azert klizdünk, hogy a parlamentariz
mus megtisztittassek a meghamisitast61. 

Önök azt hiszik, hogy a parlamentarizmus eredetileg 
egy tiszta szerkezetü, precizen mfiködö gepezet volt s csak 
az idök soran kenegettek meg a hamissag olajaval es most 
ezert nyikorog s ha önök nem fujtatnak nagy tUdövel, talan 
b izony meg is allana. s ha egyszer a nepakarat magvab61 

1* 
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csöppentett szintiszta olajat eresztenek bele, akkor egysze
riben rendben Iesz minden s a parlamentarizmus nagy cseplö 
gepe ugy fogja ontani az aldasthoz6 törvenyek tiszta buzä
j ät, hogy minden magyar teleszedheti zsäkjät. E kedves 
hitükböl önöket az sem gy6gyitotta ki, hogy nemcsak eddig 
nem ervenyesült a sz6szerint val6 igazi nepakarat-- a nem
zet igazi többseget ertem alatta - amig a valasztasok reven 
hamisitottak meg, hanem azutan is, söt most meg egyszer 
igazan : a mi6ta a valasztasok de facto meglehetösen tiszta 
olajat szolgaltattak. Az ördögbe is, tisztelt kepviselö urak, 
önök a szövetkezett ellenzek tisztelt parttagjai, mindannyian 
egy-egy tiszta csöppentett olaj - benn vannak a parlamentben. 
A parlament kerekei sorba meg ilyen szepen nem forogtak, mint 
most, a justh-Rakovszky-Bolgar elnöksege alatt. Napfenyes 
igazsagokat mondanak el s többsegben szavaznak, ahogy a 
k edvük tartja. Darabantok ki nem verik önöket, regi, vagy 
uj hazszabalyok partos kezelese meg nem benitja mfiködesü
ket s ami a fö: a hatalom többsege Je nem szavazza önöket. 

Es dacära, hogy önök mindezt j61 tudjak, azt mondjak : 
csak a parlamentarizmus van meghamisitva. En pedig azt a 
velemenyemet vagyok bator megkockaztatni: nincs meg
hamisitva a parlamentarizmus, a mi6ta a többseget azok ke
pezik, akik csakugyan - fogad j uk el hogy - a nepakaratot 
k epviselik. Vagy, hogy hfiebb legyek magamhoz s helyeseb
ben feje2zem ki a val6 allapotot: a mi6ta nem a hatalom 
akaratat kepviselik a többsegben levök. Csak addig volt 
meghamisitva a parJamentarizmus, most azonban nincs. De 
maga a parlamentärizmus nem mäs, mint egy nagy hamis
s ag. S addig, amig a parlamentarizmus meg volt hamisitva, 
addig maganak a parlamentarizmusnak hamissagat az bur
kolta el. 
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De most az egyik ham issag burka levalvän, kitiln t, 
- s meg inkäbb az idök sorän ki fog tilnni - hogy 
fenekig hamissag van. Az is hamis, ami a hamissäg burka 
alatt volt. 

Mondjuk meg, hogy miert. A parlamentarizmus az 
alkotmanyossagnak ugyebar a tengelye ? Az alkotmanyossag 
pedig ket anyag egynemüsegenek hiteböl van kifaragva. 

Vilägosabban fogok beszelni. Valamely törvenynek 
letesitese az orszäggyüles es a korona egyilttes akaratat61 
van filggöve teve. Tudniillik az egyiknek meg kell szavazni 
a törvenyt, a masiknak meg szentesfteni. Az alkotmänyossäg 

edig egyszerfien föltetelezte, hogy a korona mindig szen
tesiti azt, amit az orszaggyüles megszavaz. Erre val6 tekin -
tettel a kormäny kinevezesi joga a kiralynak is adatott. Az 
alkotmany bölcs megteremtöi elfeledtek intezkedni a terme
szetnel, hogy orszaggyfiles es uralkod6 mindig egyet akar
janak. 

Ht azonban meg nem vagyunk keszen. Az alkotmany
keszitök e feledekenyseget kijavitottäk a bölcs uralkod6k s 
ezek tanacsosai, akik gondoskodtak r6la, hogy - nemileg 
vältoztatva ugyan a tetelt : - az orszäggyüles mindig azt 
akarja, amit az uralkod6. Arnig erröl gondoskodva volt, nem 
is volt baj s szep Magyarorszägot az alkotmanyossag szin
tiszta hazajanak hittek a naivak s hirdettek a magukhoz va16 
eszfiek. Csak a kormänyok voltak gonoszok, de a kiraly 
mindig nagyon alkotmänyos volt, hiszen az orszaggyiiles 
parancsait irta alä. 

Most aztan jött egy bolondos ifju ember, - itt i1l ell>t
tünk bärsonyszeken, - aki ezt a gyönyörilen csinalt ha
zugsagot, akaratlanul bar, letepte. Az alkotmanyossag keszitöi 
altal elöre nem latott eset allt elö. Az ad6 es ujoncok meg-
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szavazasaval ugyan ugy latszik, hogy gondoltak ilyes eshe
tösegre, de ez mindentöl eltekintve azert is irott malasztnak 
latszik, mert hiszen a nemzet önmagat is bünteti vele. Söt 
elsö sorban önmagat. 

A parlamentärizmus hazugsäga ett van elrejtve, ahoi 
az alkotmanyossäg ket anyaga - uralkod6 es nep - elhe
lyezve vannak. Az uralkod6, vagy ha tetszik : a korona, amely 
az egyik akaratnak ad eröt, a maga teljes egeszsegeben he
lyet foglal az alkotmanyossagban. A masik fel pedig: a nep, 
csak egy bizonyos reszeben. A valaszt6k reven. Maga az 
orszag tehat harom reszböl all : a koronäb61 s a valaszt6k
b61, az alkotmanyossag e lak6ib61 s azutan az ezeken ki vül 
all6 emberekböl. 

Mondtam mar, hogy a korona egesz erejeben all ren
delkezesere sajat akaratanak, a nemzet pedig csak egy re
szeben. A többinek akarata nem azonos a valaszt6k akara
taval. Mert ha azonos lenne, akkor a parlamentben val6szi
nüleg nem mindnyajan önök foglalnanak helyet. 

Mar most az termeszetes, hogy azok, akik önöket vä
Iasztottak, azok minden erejilket oda adjak az önök altal 
nyilvänitott akaratuk tamogatäsara. De a többiek? Miert, 
hogyan adjäk oda az erejüket egy olyan akarat tamogatäsara, 
amely nem az övek? 

lgy törtenik azutän, hogy a parlamentekben nincsen 
meg a nepakarat egesz ereje, szemben a korona egesz ere
jevel. A parlamentarizmus tehat mindaddig hamissag, amig 
az egesz nep nincsen benne. Mert egy egesz nep akaratava 1 
henceg, de a nep erejenek csak tizedreszevel rettdelkezik. 

A nepakaratoknak pedig nem, mint az igen tisztelt 
A pponyi gr6f kepviselö ur oly szepen kifejtette, a kirällyal 
val6 kölcsönös egyetertes adja meg az ervenyesüles boldog-
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agat, mert fäb61 vaskarikat csinalni ncm lehet. Habsburgek
nak termeszetszerüleg mas az erdekilk, mint ami a nepnek, 
hanem - az erös. 

A parlamentarizmusnak pedig csak hamis, vagy igazi 
akarata lebet, de ereje hozza nincsen. Az alkotmany tervezök 
ezt bölcsen kifelejtettek es a Krupp-feie gyar agyuival szem
ben nekilnk csupan egy kiralyi eskü all rendelkezesiinkre· 

Ki-ki a hite szerint : mi sz61 nagyobbat, kinek van erö
sebb hangja : az agyunak-e, vagy az eskiinek? 

Hinni kell csupan, hogy az eskilnek. Nekem csupan 
az az aggodalmam, hogy az agyu szavat nem lebet - igy 
vagy ugy magyarazni. 



Emlekmüvek. 
1rta: Szasz Zoltan. 

Öszinte reszvettel hallom es olvasom, hogy minden 

szoborpälyäzat alkalmaval hogyan oktatjäk ki a mi szeren

csetlen szobraszainkat es epiteszeinket mtiveszetük felOI 

altalaban es a felällitand6 muemlek f elol különösen. Ei; a 

reszvet lelkemben ama föltetlenül bekövetkezö elmebaj miatt 

tamad, amely okvetetlen reaborul minden kepzömiivesz agy

velejere, ha komolyan veszi ezeket az oktat6 frazisokat. A 

legälland6bban emlegetett baj az, hogy a szobormuvek nem 

plasztikusak s az epiteszi reszek nem monumentälisak. Ha 

azonban esetleg megis plasztikus a szoborterv, akkor okve

tetlen üres es izlestelen, s ha az arkitektura monumentälis, 

akkor viszont idetlen es szertelen. Hogy a szerencsetlen 

pälyäz6knak azt is mindig szemükre vetik, hogy irodalmi 

eszközökhöz f olyamodnak, azaz hogy kisse szövevenyesebb 
gondolatokat igyekeznek felebreszteni, mint ami nehäny egy

szerii f ormäval es vonallal elerheto, ez szinten älland6 

jelenseg. Nemkülömben vegül az a csökönyös kifogas, hogy 

valamely szoboralakban vagy arkitekturäban nem nyilatko

zik meg elegge a nemzeti szellem s ältaläban ez vagy az a 

mii, vagy terv nem elegge magyar. 

Szegeny szobräszok es szegeny epiteszek ! Ha nem 

betegesen hitik, vagy meg betegesebben korlatoltak, epekedessel 

kell visszatekinteniök az 6kori Egyiptomra, ahoi ugyan kor

bäccsal allt mögöttlik, rabszoJgäk mögött a f elvigyäz6, de 

legalabb att61, amit faragtak es rajzoltak, nem kivantak, hogy 
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kinyilatkoztatasszerüen uj legyen. S a renaissance elotti közep

kor is, amikor iparosnak neztek es tiszteltek a miiveszt, irigy

seget ebreszthet bennünk, akiktöl ma folyton a zsenialitas 

csodapr6bäit värjak. Mert ennek, sot meg ennel többnek: 

lehetetlensegnek tekintem en az oly esztetikai frazisok kiele

giteset, amilyenekkel nälunk pälyaterveket es mar 0.116-miiveket 

megbiralnak. A nemzeti karaktert eddigi szobrainkon rendesen 

a mente es kucsma jelkepezi. Mily szänalmas eszközök, 

gunyo16dik a mükritikus, s utäna az egesz m ü e r t o embe

riseg. A magyarsäg a lelekben van s ennek a leleknek el 

kell ömlenie a müvön, kell a magyar szivhez sz61nia, kell a 

nemzeti eszmet kifejeznie, stb. Mondhatom, az ilyen követel

menyeknel nagyobb igazsagtalansagot alig tudok elkepzelni. 

Az a sajatos magyar lelek, mely egyes nagy embereinkben 

munkalkodott s oket nemcsak mentejük es kucsmäjuknal 

f ogva magyarokkä tette, nem egyeb, mint a gondolkozäsm6d

nak, az erzesnek, a hajlamoknak bizonyos magyarossaga. 

Nos mindez nem egyeb, mint az agyve16-at6mok bizonyos 

sajätos mozgäsa. Ha ugyanis a lelek agyvelo-mozgas, a 

magyarlelek nem lehet mäs, mint magyaros agyvelo-mozgas. 

Csak igy ertve a dolgot : nem üres fräzis a magyar lelek 

foglama, igy azonban plasztice kifejezhetetlen, sot meg se 

közelitheto. Agyve16-at6mok mozgasät meg eddig semmifäle 

szerszäm se reprodukälta ; hogy volna az követelhet6 a durva 

vesötöl. Hiäba er6szakoskodunk tehat, el kell ismernünk, 

hogy ezek a diszmagyarral dolgoz6 regi szobraszok a külsö 

alakban va16 magyarossägot szobräszilag a lehet6 legjobban 

fejeztek ki. Mert a koponyaforma s a testalkat sajätos ma
gyarsäga, amit egy esetleges embertani mereseket felhasznä16 

statisztika talän mcgällapithatna, müveszileg szinten ertekesit
hetetlenek. Marad tehät a viselet, amelynek van nemzeti es 
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plasztikai jellege. A magyar jclleget tehät nem kell a szob

räszoknak keresni. Megvan mär: a diszmagyar, vagy mas 

nepies magyar viseletek. 

Kimutathatnäm igy egy csom6, mas esztetikai fräzis 

teljes tartalmatlansagät es követhetetlenseget is. Amennyibe n 

j6hiszemüek ezek, megvan az a mentsegük, hogy nem any

nyira egyeni tevedes, mint inkabb egy hatramaradt es zava

rosan lat6 közfelfogas eredmenyei. Ma ugyanis a vallasi 

miszticizmusb61 kiabrandult kulturemberek ujsäg-kereso csoda

var6 szomjusäggal neznek a müveszet feie. Ezt nagy müve

szek, mint pl. V agner Richard s a kis kritikusok kihasznältäk 

s alkotäsaikra, vagy barätjukera kijelentettek, hogy uj, 

teljesen eredeti, csodaszerü alkotas. Ilyen csoda-var6 han

gulatban keresik ma aztän nalunk is az alapjaban veve eleg 

könnyen es egyszerüen megcsinälhat6 emlekmfivek es szobrok 

tervei közt is az igazit, ami persze ep ezert nem talältatik 

meg. 
A gondolkod6 emberek el6tt nyilvänva16, hogy a mu

veszetek ältaläban, különösen pedig a zene es kepz6-n1 ü
veszetek nem produkalhatnak valami csodaszerüen, megra . 

z6an ujat, a sz6 nemesebb ertelmeben nagyszeriit. S viszont 

az is, hogy bärmely j6zan kepzomuveszeti feladat szäzfäle

kepen megoldhat6 s ezt szäz külömböz6 muvesz meg

teheti, ha f ejlOdesükben bizonyos szinvonalhoz eljutottak. 

Egy Kossuth-szobor megcsinäläsähoz s terveinek biraläsähoz 

tehät nem kell ugy ülni, mintha itt a vilagrejtely megoldä

sär61 volna sz6. Sot meg azt se szabad kivanni, hogy a 

szobor fejezze ki, mi volt a magyar nemzetnek Kossuth, 

amint pedig annyiszor megcselekszik, mivel ilyen dolgok~t 

szobräszatilag nem lehet kifejezni. Hisz csak el kell gon

dolni, mi minden van egy ilyen kivänsagban. Kossuth elet-
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rajzänak, politikai jelentosegenek, emberi egyenisegenek 

temerdek, ezer meg ezer adat, gondolat, szellemi irany 

ismeretet feltetelezo szintetizälasa. Ezt meg lehet cselekedni 

nyolc kötet irasban, esetleg egy nagy ir6nak egyben is, de 

szobor formäjaban, plane ha ennek tiltva van az i rod a 1 m i 

eszközökkel va16 dolgozas, a konvenci6nälis szimb61izalas 

lehetetlen. Meg abszurdab b kivansag ez a Szabadsägharc

szoborral szemben. Ezt megcsinälni ugy, hogy benne ket

segtelenül az 1848/49-iki rnagyar szabadsägharc a maga 

egesz jelentosegeben mindenki szämara ertheto m6don ki

fejezve legyen : nem Iehet. 

J6 szobrot azonban, mely az embereknek es z e b e 

juttassa, hogy volt egy nagy terfiu : Kossuth ; s egy nagy 

nemzeti küzdelem: a szabadsagharc, - lehet csinalni. S 

ez egy egyszerü feladat, amit sokkal kevesebb penzzel, 

mint amennyivel nalunk e teren dolgoznak, meg lehet 

csinalni. S igazi szobraszati muveszet is megnyilatkozhatik 

ezekben a szerenyaränyu müvekben, amelyeknek az az 

ambici6juk kell hogy legyen, hogy csak epen müveszettel 

hassanak. Öriäsi aränyu, szazezrekbe kerülo emlekmüvekre 

egyältalaban nincs szüksegünk. Barbar nepekhez es pompa

szereto fejedelmekhez illenek ezek, de nem egy modern, 

demokratikus szellemü tärsadalomhoz. 



„ 

Oszi alkonyatok. 
Irta: Job Daniel. 

A ferfi tiz heti tävollet utän most erkezett haza a felvi
dek egyik legvegsc5 csucsär61, ahol erd6ket irtatott, terepet 
vizsgält, nivellält. Mikor becsöngetett lakäsäba, az inasa fo
gadta es mh1djärt ott az ajt6ban, erosen elpirult. 

- A felesegem? - kerdezte a memök. 
Az inas lesütötte a szemet. 
- Hol a felesegem ? Nincs itthon ? 
- Nincs. 
- Hat? 
- Elment. Mär egy hete, hogy elment. Egy este eljött 

erte a fohadnagy lir es elmentek. Az6ta nem jött vissza. 
A fä,rfi hallgatott, megallt. 
- Es, - mondta kesobb, - mit mondott? 
- Mit? Semmit. Azt mondta: «Isten vele, Janos.» 
- Es - nem üzent semmit ? 
- Semmit. Csak annyit : «Mondja meg a gazdajänak, 

hogy ne haragudjek.» De aztän visszafordult es azt mondta: 
«Különben ne mondjon semmit.'> Az inas arca vervörös volt. 

- J6, mondta a memök, - most elmehet. 
A färfi bement a szobajaba. A függöny le volt bocsatva, 

de azert a vilagossäg besziir6dött. Minden a legnagyobb rend
ben, a szekek erintetlen pontossäggal alltak az asztal körül. 
Az 6ra melt6sagteljesen ketyegett s az ablakfülkeben a kanari 
halkan csattogott. Lizovics Janos, (igy hivtak a memököt) 
megällt a szobäban es szigoru szemmel körülnezett. «Hat 
elment», - gondolta. Aztan vegigsimitotta a homlokat es 
a keze kisse remegett. 

- Csak semmi f ölinduläs, - gondolta ; - elment ; es 
hiäbaval6 minden. 

Leült az asztal ele es fejet ratämasztotta öklere. Hosz
szan ült igy, eleinte butan es keptelenül arra, hogy gondol
kodjek. Csak lassan ebredt az öntudata es lassan indult meg 
fejeben a gepezet. De aztän elfogta az a csodälatos tisztasägu 
eleslätas, mely nemely embernel epen a nehez pillanatokban 
jelentkezik. Kicsit kihlizta magat, fejet eloreszegezte, szemet 
tagraszakitotta. Most mit tegyen ? Mit tegyen ? - Mar keszen 



13 

is volt a felelettel : nem lehet semmit sem tenni. Soha oly 
vilagosan nem tudott valamit, mint most azt, hogy a feJese
get örökre elvesztette. Föltart6ztatni, megakadälyozni a vesz
teseget, a szegyent, a csapäst nem lehet. Hiäbaval6 minden; 
hiäba ätkoz6dnek es hasztalan futna utäna. Az asszony el
hagyta 6t es ez bevegeztetett. Visszahozni, megteriteni, ujra 
kezesse es j6, becsületes, szeret6 asszonnyä tenni többe 
sohasem lebet. 

- Nem lehet - es tenyerevel gyöngen veregette az 
asztal lapjät. Fölällt, kiegyenesedett. A falon egy tükör volt, 
s amint abba ertelmetlenül, tehetetlenül, ketsegbeesetten bele
bämult, a szemet elfutotta a köny. N agyon, nagyon szomoru 
lä.tväny volt ez az ember. A kezet rä kellett szoritania a sze
mere, külömben elsirta volna magät. A hata meggörnyedt, 
s a valla meg-megrändult, ahogy räzta a nagy bels6 zokogäs. 

S azutän az ablakhoz ment, fölhwzta a függönyt. Lene
zett az uccara, amely elt es eleven volt, emberek setaltak 
lent, a villamosok vig csöngesek közt fürgen szaladgaltak. 
Öt fele jarhatott, szeptember eleje volt, most ment le a nap. 
A felhök lomhän uszkaltak az egen. S ahogy Lizovics leba
mult az utra, e nagyvärosban talan elsönek erezte meg, hogy 
a szep nyar a vege feie jär es hogy huvössegevel közeledik 
mar az osz. 6 mar a tel igeretet is latta, a hosszu-hosszu 
esteket, amelyeken most mar egyedül lesz. Senkise f ogja 
värni, maganos lakasäban, egyedülva16saga ridegsegeben vege, 
vege az 6 eletenek. - KezebOI kiejtette a függöny zsin6rjät, 
a feher väszon gyors esessel takarta el az ablak csillog6 
üveget, a mosolyg6 embereket, az ätellenes szines hazakat, 
a nyüzsg6 uccät. A f oga összevacogott, roppant f äradtsagot 
erzett a hataban. 

Ledölt a pamlagra; es lassan mind sötetebb lett a szo
baban, amint odakivül egeszen bealkonyodott, leszällt az este. 
Nyolc 6ra fele riadt föl. Mär sötet volt, a butoroknak csak 
a körvonalai latszottak. N em gyujtott lampäst. Meg vagy egy 
6rahosszat bämult bele a sötetbe, s akkor hirtelen dideregni 
kezdett, egesz testeben reszketni es vonaglani. Laz f ogta el. 
Harnar belebujt az agyba, a takar6t a fejere hüzta; akkor 
elcsöndesedett. De elaludni nem tudott, forgol6dzott, hänyko-
16dott, egy-egy percre elszenderedett, hogy aztän vad es ijedt 
kialtassal fölriadjon. Egyszer arra pattant föl, hogy a menye
zet räszakadt. Szivdobogva, remülten maradt fekve igy egy 
pillanatig, azutän reszketo kezzel gyertyät gyujtott, kiugrott 
az ägyb61 felöltözködött. Megnezte az 6rät: most mult el 
ejfel. Hova menjen? Megällt, elgondolkozott. Nincs hova men-

J 



14 

nie, sehovä a vilagon. Sehova. Es otthon sem maradhat, ( 
feje szedill, leszakad rä a mennyezet. Me1y, nehez s6hajt{ts 
szakadt föl a melleböl. El kell utaznia. Csettintett a nyelv · -
vel, mint ,aki örül, hogy megtalälta a megoldast. 6 nem 
örült, nem is bank6dott ; hidegseg es közömbösseg szällt a 
szivebe. Lehunyta a sz~met. 

- Nekem vegem van, - gondolta egeszen szärazon, 
tärgyilagosan, majdnem ridegen ; mintha harmadik szemelyröl 
lenne sz6, mint mikor a bir6 kimondja a halalos iteletet, ame!y 
nem neki fäj, - mäsnak. 

Felöltözve varta meg a reggelt es mikor hajnalodni kez· 
dett, kihajtatott a palyaud varhoz es fölült a vasutra. Maga 
sem tudta meg, hogy hovä megy, de ez a celtalan menekü
les megsem volt celtalan, mert hiszen neki mindegy, hogy 
hol fog kiszällani. Talan visszamegy az erdok köze, talän 
elbujik valamelyik kis varosban; mindegy, hogy hova megy, 
csak ne otthon legyen. Külön szakaszt kapott, az ablakot 
elfüggönyözte, az ajt6t lezärta, s aztän behüz6dott a sarokba 
sott összegubbaszkodva ült. Kalapjät melyen a szemere huzta, 
felöltoje gallerjät feltürte, kezet zsebebe melyesztette ; aten
gedte magat a gondolatainak. Bänatänak sürun felszakad6 
s6hajai szinte hal6vä tömörültek fölötte; Lizovics olyan volt, 
mint a szegeny färeg, akit a selyemszälak eros gub6ja szo
rosan fogva tart. Hogy fog menekülni önmaga elOl? Fejevel 
ritmikusan b6lintott es mindegyik b61intas megerösitese volt 
gyäsza egy-egy pontozatanak. - Kesöbb mär nem is elmel
kedett, egeszen hatalmäba keritette az okoskodäs nelkül val6 
fä.jdalom. Azt erezte, hogy ejjel van, ejszaka; es sose lesz 
többe vilagossäg, nappal. J6 ejt, Lizovics Janos ! S a piJläi 
lecsuk6dtak, mintha lätni sem akarna tö bbe . 

. . . Arra ebredt föl, hogy a vonat zökkent, megallt, 
valami ällomashoz ertek. Fölallt, kinyujt6zkodott, megdörzsölte 
szemet; nem is csodälkozott, hogy mar erosen benne van a 
delutanban ; fäl hatra jart. 

- Terno! - kiä.ltotta a kalauz. 
Felrehüzta a függönyt. Kis emeletes häzat lätott; f alän, 

fäb61 keszült erkelyen zöld lomb futott vegig. Arräbb reg elvi
rägzott gesztenyek es akäcfäk älltak; amoda: lätszott a nyär
fakt61 szegelyezett orszägut. Balra pedig a temeto huz6dott 
el, apr6, düledezö fakeresztjeivel, naiv k6emlekeivel, elszäradt 
koszonüval. A sirok közt egy ruzfa horgasztotta le f aradt 
ägait, a törzse korhadt volt, a levelei halvänyak es porosak. 
Lizovics odaällt az ablakba, karjära tamasztvän fejet. Soha 
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meg ily tisztän nem lätta, mint most, e kezdetleges teme
tocske lättän, hogy mily rongy az elet; a viru16 emberek 
elcsöndesednek es egy kis lec az a minden, ami emlekeztet 
reäjuk; s a szepen mosolyg6 asszonyok is e sorsra jutnak ; 
mindenki. Mindenld. 

Alkonyodott. Az eg alja vörös volt, a levegoben paräk 
uszkältak s a f alevelek halk borzongäsa mutatta, hogy szel 
.iar odakünn. Az egesz täjek valami tompa alkonyi szinben 
latszott, egyik percben sötetkeket mutatott, a masikban rozsda
vöröset. Ez az osz volt, mela merengesre keszto, szelid han
gulatäval s a mernöknek eszebe jutott, hogy 6 mar tegnap 
megerezte ezt, a virägzas veget, a lassu hervadäs kezdetet, 
a nyär elmulasat es vele a szerelemet es az eletet. s ahogy 
busan kinezett az ablakon, tekintete ismet a kis allomasi hazra 
esett. Az egyik ablakban egy asszony allott. Ugyanugy, mint 
6; a fejet a karjara tämasztvän. Arcat, vonäsait nem vehette 
ki. De mintha feleje nezett volna ; s az 6 nezesevel, tele fä.j
dalommal es gyässzal. Fejet a karjära hajtotta es nezett. 
Azutän a vonat sipolt, a gep zakatolva megindult s a häz, 
az orszägut, a temet6, a gesztenyek eltüntek nrnl16le. Az 
asszony is. Bizonyosan az allomäsfonök felesege. 

A Terno utan következo ällomäs volt a vallalat telepe. 
ltt Lizovics kiszällt. Az embereinek azt mondta, hogy hosz
szabb tart6zkodäsra erkezett; a munkät e16bb kell befejezni, 
mint ahogy kezdetben megällapitottäk. Naphosszat a földeken 
järt, az erd6k közt, ahol most a rendesnel is huvösebb volt. 
A fakoronäk közt rejtelmes zugäs futott vegig, a ~zel räzta 
a leveleket. Az 6sz huvössege erzett. 

Nehany hetig szakadatlan munkaval färasztotta ki ma
gät, s ekkor mär eleg er6snek erezte magät ahhoz, hogy 
vissszautazzek Pestre. Nem mintha elfelejtette volna az asz
szonyt, mintha märis elmult volna nagy ketsegbeesese. Csak 
ep : hozzaszokott a f äjdalomhoz, csak ep : megszikkadt benne 
az erzes, - leülepedett a szive melyere, de ott erosen be· 
fäszkelte magät. Es ez mqst mar mindig igy lesz, soha vidäm 
ember belöle nem lebet. Es meg j6, hogy ennyire van, kez
detben azt hitte, hogy nem tud beletörodni a megvältozha
tatlanba s hogy meg f og orülni. Most mär hazamehet, a 
szamkivetesnek nincs többe ertelme. Nem 6rlil meg, de igazi 
eletet sem fog sohasem elni ; es hogy itt tengödik-e, vagy 
ott, az mär örökre egyremegy. 

A vonat mar vitte, s 6 ott ällt az ablakban es bucsuz-
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kodott a haldok16 tajekt61, az alkony szürkesegeben elmos6d6 
hegyektül, az apr6, füstölgo 6rhazakt61. Föm, a levegöben 
egy nagy madar lebegett kiterjesztett szärnyakkal; sas 
lehetett; arr~bb, eles ekalakban varjak röpültek neki az eg
nek ; a dombr61 egy szeker kocogott ala, a bakjän egy me
laz6 paraszttal, aki halkan fütyöreszgetett valami szerelmes 
n6tat. Messzir61 harangkongäs hangzott. A haraszt särga 
volt, egeszen aranysärga, a retek elviragoztak, a kegyek ko
pärak voltak s ridegek, zärk 6zottak. 

- Mi lesz velem ? - gondolta Lizovics - es lehunyta 
a szemet. 

Ternore ertek, a vonat megällt. Ott volt a kicsi häz, 
leszäradt fölfut6ival ; mellette a temetö, meg hevadtabban es 
szomorubban, mint a multkor. Most valamivel meg sötetebb 
is volt. Eszebe jutott a multkori asszony. Odanezett, föl az 
ablakhoz; az asszony most is ott allt; ugyanugy, mint a 
multkor, a fejet a karjara tamasztotta es nezett, nezett feleje. 

- Ez erdekes? - gondolta a mernök -, s e pillanatban 
az asszony lefoglalta minden erdek16deset. Ertelmetlenül bä 
mult reä: 

- Különös ! - gondolta - s csak , bämult. 
Nagyon különös. Az asszony all es nez. Ehhez az al

kony (elhomalya, titokzatossaga. Mennyi bänat van a nezese
ben. Es most Lizovicsnak eszebe jutott, hogy az asszony is 
azt hiheti r6la, hogy boldogtalan. Es nem joggal hinne-e ezt? 
Nagyon, nagyon boldogtalan. Ha meg lenne a bätorsaga, 
vagy a gyavasaga, reg vegzett volna magaval. Vajjon boldog 
lehet-e egy olyan asszony, aki naphosszat all az ablak elött 
es SZOke fejet karjafa tamasztvan, elmereng az QSZ SZQffiQfU- I 

sagän, bamul, nez a vilagba, a semmisegbe es szeretne meg· 
oldani a rejtelyt, hogy mi van a tern6i hataron tUI, van-e 
valami az 6 szämära ; vagy mint lesz ? Hogyan lesz? 

A vonat mär reg tovarobogott, mar Csombat is elhagy
tak, mar messzir61 a Tiszolc vize is elocsillant, a hold fäny
telen, verszegeny tänyerja is feljött es Lizovics meg mindig 
maga elott latta az asszonyt, a szenvedo p6z-jaban, az al
konyat rejtelmessegeben! Hogyan lesz ? Mint lesz ? 

(Folytatjuk.) 



A tavasz miszt~riuma. 
Irta: Stojits Ivan. 

tavasz minden evben ellenällhatatlan erovel diadal
ma kodik a teli zord si viirsagon, uj eletet keltven az alv6 
termeszetben. A legnagyobb bizonysaggal all be a verofenyes 
. tavasz rninden esztendoben es ebreszt6 n1unkajat feltart6ztat
hatlanul hajtja vegre az egesz tern1eszetben. 

De az ember oly nagy rnertekben all a megszokottsag 
hatalma alatt, hogy ezt a fenseges ebredest latja ugyan es 
örvend is neki, de mindamellett szive, lelke nem indul meg 
nagyobb mervben a termeszetben nyilvanul6 eme csodälatos 
rejtelmessegen. Eszebe se jut kerdezni: micsoda hatalom 
hozza letre azt az ältalänos ebredest, mi m6don välik lehe 
tove ez a f okozottabb eletnyilvänulas az egesz termeszetben 

Nem. Az emberben ilyen kerdesek nem igen tamad:1ak 
mert gyermekkora 6ta szamtalanszor elte ät a tavaszt, de 
azert soha sem tapasztalta, hogy a környezeteben valaki a 
tavaszi kikeleten csodälkozott volna. Sem ö maga, sem mas ... 

- Hiszen ezelott is igy volt ez a termeszetben es 
ezentul is igy lesz bizonyara ; ez termeszetes dolog, melyen 
nem igen lehet csodälkozni, - mondjäk az emberek ma
gukban. 

Es megis a nagy költok nem gyözik a tavaszt elegge 
ünnepelni es csodalni. Az erzekeny lelku igazi költok ilyenkor 
többet lätnak a tavasz szepseges külso megnyilatkozäsänäl. 
Ök a vegtelen mindensegben uralkod6 N agy Eletnek aldasos 
kezet latjäk közremüködni a tavaszi ebredesnel. A längszivu 
költök a mindenhat6 istenseg ebreszto leheletet velik felf e
dezni a tavaszi nagy feltämadasban. Mert hiszen indit6 ok 
nelkül okozat sem lehet. Es ezert a minden evben allhata
tosan beall6 tavaszi ebredes sem jöhet letre - ebreszt6 
hatalom müködese nelkül. Hogy ez az ebreszt6 hatalom 

2 
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magasabbrendü, mint az ältala ebredesre serkentett külso 
termeszet, az magät61 ertetödo igazsagnak latszik. V agy 
micsoda ellenallhatatlan hatalom hozza a remületes sebesseg
gel rohan6 földi bolyg6t közelebb a meleget äraszt6 naphoz ? 
Meg pedig minden evben egy bizonyos idopontban ? Es csak 
olyan közel a napban lüktet6 tüztengerhez, hogy annak 
csupän j6tekony hatäsa lehessen a földön fejlod6 eletre, nem 
pedig e1emeszt6, megsemmisit6? Miert all be a szepseges 
tavasz, nem pedig alta1änos tüzhaläl? Mi itt a szabälyoz6, 
a feken tart6 es celtudatosan eljär6 roppant hatalom ? Mi 
rejt6zik a nagy termeszet külsö kepe, leple mögött? Kit61 
kapja a viräg szepseges szinpompajät es bäjos illatät, a madar 
pedig mel6dkus dalät ? Miert megkap6 a tavasz varäzsa ? 
Mindez a celszen1seg, szepseg es varäzs talän a p u s z t a 
v e 1 e t l e n n e k legyen a következmenye? ... 

A Maeterlinck, Bruno Wille, W alt, Whittman stb. lang
elmeje ähitattal tekint körül tavasszal az ebredez6 terme
szetben es lätvän, bämulviin az alv6 termeszet feltamadäsät, 
egyszersmind ujjongva gondol a teli älmät alv6 emberi lelek 
egykori ragyog6 feltamadäsära. Spinoza es Goethe 6ta minden 
igazi längelme erzi, Jätja a nagy termeszet es vilägelet leg
szorosabb együvetartoz6sägät. Ha az als6bb rendü termeszet
ben megvan az erök csodäs kitörese, mondjäk a langszivüek, 
kell hogy letezzek a magasabb lelki erok fellendülese, fel
tämadasa is. Jgen, kell hogy letezzek ez a lelki feltämadäs, 
mert ime, az emberiseg, ugy latszik, tulelte mar nagyreszt ele
tenek zord teli idöszakat es mindinkabb kezdi erezni a Szel
lemi Nap eltet6 sugarainak j6tev6 meleget. Mindiobban foko
z6dik az emberiseg kulturaja ; az ätszellemules folyamata 
ellenallhatatlanUI tör elOre. Es j61lehet a szellemi tavasz meg 
nem allt be teljesen, annak lelket elohirdetOi itt vannak mär 
közöttünk. 

- Igen, itt vannak az etikai kultura e10mozdit6i, a 
magasabb, ätszellemültebb elet- es vilägfelfogas hirdetoi. Ök 
az emberiseg szebb jövojet lätjäk közeledni es t6lük telhet6-
leg siettetni kivänjak a ragyog6 kUlturai tavasz miel6bb va16 
bek öszönteset. 
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Az 6 sz6zatuk az emberiseghez va16sagos himnusz az 

emberi lelek fänyes jöv6jer61, rendelteteserol. A «feltama
dunk I» jelige nekik nem vakhitbOl eredo naiv biztatäs, hanem 
a külso nagy termeszetben es az emberiseg lelkeben vegbe
meno csodalatramelt6 magasabb eletnyilvanulasok megfigye
lesebOl szärmaz6 benso meggyozodes, elo hit intuitiv tudäs. 

A külso nagy termeszet tavaszi ebredese szimb6luma 
egyszersmind az emberiseg kulturälis fellendulesenek, ujja
születesenek. A tavaszi ebredes bubajos varäzsa fel akarja 
hivni az emberek figyelmet a küls6leg lathat6 nagy termeszet 
fatyola mögött rejtozö csodalatos es ellenällhatatlan magasabb 
letprincipiumra. A teli halalb61 feltamad6 ragyog6 tavasz 
mintegy azt kialtja oda az emberisegnek: «Több dolgok 
vannak földön es egen, mint a mennyir61 iskolai bölcseseg
tek meg csak nem is almodhatik.» Bizony sok a csodäs dolog 
ezen a vilagon; es a legnagyobb csoda e rejtely: maga az 
ember, Az az ember, aki egye16re :meg teli älmat alussza 
mindaddig, amig a Szellemi N ap aldasos sugarai el nem 
arasztjak lelket magasabb vilagossaggal. 

Mindaddig, amig ki nem virul lelkeben a ragyog6 tavasz, 
magaval hozvan a fenseges szellemu ujjäszületest, a belole 
fakad6 hatartalan isteni szeretettel egyetemben, amely a leg
nagyobb, mindent athat6, mindentud6 es mindeneket ellen
allhatatlanul magähoz felemelo hatalom a vegtelen minden
segben. 

Es ez lesz az emberisegnek värva·vart tavasza ... 

Politikai Hetiszemle. 
Szerkeszti: S Z R B 6 KR L f\ R N. 

Minden heten (vasarnap) megjelenö politikai tarsadalmi es 
müveszeti lap. Elöfizetesi ara felevre 10 kor. Mutatvanysiämo

kivanatra killd a kiad6hivatal . 
VI., lzabella-utcza 44/a 



A BIHARI RONAN 

Nagy fekete felho sötet taborkepen 
Leszäll a halmokr61 komoran, söteten 
Bihar r6najära, 
Bus, mely s6haj suhan a sikon keresztül, 
A villam pillaja neha meg-megrezdül: 
Viharr61 van älma. 

Tavaszi munkat61 nepes a nagy r6na, 
Elcsigäzott nepseg napszämkepen r6ja. 
Kedv es n6ta nelkül, 

-Nem öve mär a föld, mase rajt az elet, 
S a fä.radt baräzdan nem sok zseller elhet 
A koldus kenyerbill. 

Delen ott a väros. Karcsu gyärkemenvek 
Sötet s6hajkep szall füstjük föl az egrAek, 
S a sikra hull vissza : 
Az eg nyugton nezi, hogy e szegeny nep itt 
Hiäba küzd, remel, idegennek epit, 
Ki veret fölissza. 

Ott, mintha egy falu häzsora mozogva 
Vändorolni kelt von, vonat megy nyugotra, 
Kik ülhetnek benne ? 
Kivändor16 nepek, kik hitlik roncsäval 
Uj hazäert mennek a tengeren ätal -
Örök idegenbe. 

Zakatol a vonat, elnyeli a tavol, 
Csak morrajja hallik mär a pusztasagb61, 
Vagy a puszta jajdul? •.. 
Mintha a r6nasäg melle fölzihälna 
S meglebbenne rajt a vihar zordon szärnya 
V eszj6s16 s6hajtlil. 

Megnyilik a felhö, villäm fakad benne. 
Forg6szel vagtat ät kacagva, kerengve, 
~ t a sikon, halmon, 
~bredez a vihar l ... Haj, nagy älmok nepe, 
Erzed„e hiväsät? Allasz-e elebe ? 
Kibirod-e vajjon ? 



Jubal eneke. 

Adam immar hatszaz esztendos vala, mikor Evät el
veszite. Ez volt az ö szivenek a masodik nagy fäjdalma. Az 
elso Abel haläla vala, de ennek emleke mär csak nagyon 
halavänyan elt az 6 sziveben. Abel helyett Sethet ada neki 
az isten, mikoron szämläla szäzharminc esztendoket; azon
kepen Sethnek is levenek maradekai. Akik az 6 ivadekaik
kal es szämlälatlan iziglen va16 unokäikkal lassankent be
nepesite k Havilähnak egesz földet, holott terem az arany, 
nemkülönben a Edelliom nevu fa es 6niksz nevu drägako. 

Az 6niksz nevü drägako, melyet isten a föld melyebe 
helyheztetett, eros k6szikläk köze ägyazva, hogy annäl 
drägäbb lenne. Mert az az igazsäg, hogy jobban färadjanak 
azok, akik ekessegre vägynak s munkajuk ne legyen egyenl6 
azokehoz, valakik a föld gyümölcset szedik össze, mely a 
test taplältatäsära vagyon rendelve. A föld pedig terme 
gyümölcseit es az emberek bövelkedenek az egnek bar· 
matjäban, a földnek köversegeben, a gabonänak es bornak 
bovsegeben, valamint a p6magränät illatäban es lassankent 
elfeledkezenek a Paradicsomr61. 

Elf eledkezenek a Paradicsomr61, melyre csak a sz6-
beszed utän emlekeznek es nem erezek a hiänyz6 voltät. 
Mert hogy nagyon elfoglaläk 6ket a különb - különfäle 
foglalatossägok, melyekkel megverte Actamban az Ür a föld 
minden ivadekait, akiknek arcuk verejtekevel kell keresni a 
kenyerüket. De ha vägyakozäsuk lejendett volna is a Para
dicsom utän, nem talältak volna ott semmit is, mivelhogy a 
tudäsnak fäja kiszäradvän, az egesz Eden pusztulni kez
dett, melyet az Ur valamikor pläntäkkal felekesitett vala. 
Kaka es szitty6 rontä meg a f oly6nak vizet, mely a kert 
öntözesere szolgält. Gyom, katangk6r6 es ballang6 vere fel 
a mezot, melyet az Ür kezdetben megäldott vala s az älla-
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tok egymäst mardosäk. Annak okaert a kerub is, kit az 
Ur e kert bejaratähoz älJatott vala, hogy Adamot többe be 
ne eresztene, negyszäz esztendokig val6 värakozäs utan 
otthagyä a helyet, miutan meggyozodött volna, hogy az 
orizet immäron nem szükseges. Mert a j6nak es gonosznak 
tudäsät Adam ugyis kivive a Paradicsomb61. 

Kivive a Paradicsomb61 s elterjeszte a földnek tartomä
nyaiban. Es megkezdodek mindvalahol az emberi elet, az 
igazi elet, mely csak ott vagyon, hol bare vagyon. Es · ahol 
küzdelem vagyon a mindennapi kenyerert. Es ahoi lelki 
szorongattatäsok vannak, melyek eh1zik a gond nelkül va16 
elet unalmasägät. Küzdelem es szorongattatasok pedig bov· 
segesen valänak, mivelhogy a föld sokszor megatalkodik es 
nem terme es a szükölkodok között lop6k tamadänak, kik 
a mäsok verejtekenek gyümölcsere ahitozänak. N agy szo
morusägära szolgäla Adämnak az eredend6 bun fölötte va16 
nagy elterjedese. Azonf elül melyen megszomorodik lelkeben 
~vänak földi haläla fölött, es amint mondänk, sziveben meg 
mindig meg-megkesergett kedves mäsodszillöttenek, a 
szelid Abelnek megölettetese miatt, kinek veres arnya gya -
korta megjelene vala älmaiban. 

Megjelent vaJa älmaiban a Käinra va16 szomoru em
lekezessel elegy. Mert minemu kegyetlen apa lejendett volna, 
ha szivenek szünetlen haragjät hatszäz esztendok el nem 
mossäk, ugy, hogy csak a mindeneket megbocsat6 szeretet 
lakoznek benne. Bär tudnä, merre vagyon Kain. 

Merre vagyon Käin es az 6 ivadekai, kik születenek 
neki a N6d tartomänybeli asszonyt61? A Gikhon foly6viz 
mellett-e, mely megkerüli az egesz Ktir földet? Avagy a 
Hiddekel foly6viz partjain-e, amely foly Assziriänak napkelet 
feie val6 reszere, mely a N6d tartomann~ al hataros? El
külde Adam Sethet, hogy hozna hirt Käinr61 es järjon a 
nyomdokai utan, mig meg nem talalja. Seth pedig alämene 
az edentol napkelet feie eso tartomanyokba, s nem talru nyom
dokaira ... 

Akkoron Adamban hatalmas vagy tamada meg egy
szer meglätni a Paradicsomot, mielott örökre lehunyna a 



szemeit. Immar faradt a testi es lelki szenvedesekt61 s az 
Ur to.lan irgahnas leszen ismet befogadni ()t oda, hogy ha-
1ala elOtt, ha csak rövid id6re is, ismet resze lenne abban 
a boldog eletben, melybfü a kigy6 alnol saga altal kizavar
tatel . Azt mivele pedig, hogy nagy kerillc5t tenne, mert tudta 
vala, hogy az Ur a Paradicsomnak, mely reszere ällata a 
kerubot a ketelü fegyverrel. 

Es alamene az Euftrates szoke vizet61 a Hiddekel 
foly6viz tajeka fele, es utja immär husz napig tartott vala. 
Nem tala.Ikozott pedig egyetlen teremtett lelekkel is, hanemha 
elvadult allatokkal, melyek az ugarföldeken nyargalanak. Es 
nagyon egyedülval6nak erze magät. Mikor pedig tovabb alä
mene, a föld mind köverebb volt, bövelkedek mindenfäle 
temerdek pläntäkkal, melyek j61 valänak mivelve. Es Adam 
megismere, hogy a N6d tartomanyba jutott volna, Käinnak 
es az o attyafiainak földere. Adam elälmelkodik az Ürnak 
kegyelmen, aki megatkozä Käint, hogy mikor a földet mi
velne, ne adna neki gyümölcsöt, hanem bujdos6 es vän
dor16 legyen e földön. Es ime a föld, mely megnyitä szäj ät, 
hogy bevenne az 6 kezeb61 az 6 attyafianak veret, busasan 
terme neki es attyafianak, bizonysagaut annak, hogy az ur 
nem akarja a blinös halälät, hanem hogy megterne es elne. 

Annakokaert Adam, mikor este föltetszenek a csillagok, 
hälät ada az Umak, melyen megörvendezven az 6 sziveben 
s remenyseggel eltelve folytatä utjät a paradicsom fele. Majd 
6 hozza is ily kegyelmes lejend az tir. Mikoron pedig toväbb 
haladna, mär messziröl emberi lakäsok tünenek föl neki, 
melyek fölötte igen hivogatäk a vandort. Es Adam oda irä
nyitä lepeseit, annyival inkäbb, mert gyönyörüseges dal es 
zene hangzek onnet. Mikoron pedig odaere, deli ifjakat es 
leänyz6kat läta terebelyes palmak alatt täncolni es egy 
gyönyörüseges ifju lantola nekik. Körben ülve id6sebb 
färfiak es aggastyänok, nem különben elemedett nemberek 
hallgatjak vala. 

Valänak pedig ezek a Käin attyafiai es azoknak ivade
dekai: Hänokh, Iräd a pätriärka, annak fia szelid Mekhujäel, 
a bölcs Lämekh es a szorös Tubälkäin, az ercb51 es vasb61 
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val6 mivnek a mesterembere, több ferfiakkal egyetemben. A 
nemberek pedi~ valanak : Hada es Csilla, a Lamekh f elesegei, 
Nahäma, a Tubälkain huga es Dina, valamennyi közt a leg
szebb, a lanto16 ifjunak a jegyese. Es Käin törzsenek több 
mäs szüzei. A lanto16 ifJU pedig J ubäl vala, a Lamekh es 
Hada fia, a hegedüles es daloläs mestersegenek a taläl6ja. 

Adam pedig nem fedeze föl nekik, hogy ö ki volna, 
de sziveben nagyon megörvendezek, hogy raja akada az 6 
vereb61 va16 verre, az ö elbujdosott es megatkozott Kain 
fianak az ivadekaira. Mikoron a vidam gyüleke2et megpillanta 
a fä.radt öreg vandort, leültettek maguk köze, es Hada meg
mosa az 5 labait. Azutän valogatott eteleket hozanak neki, 
Jubal pedig megigazitvan a lantjät, uj eneket kezde a jöve-
veny tiszteletere, mondvän ; 

«Serkenj fel eszakiszel, es jöjj el deli szel, fujj a mi 
kertünkre, mely paradicsomul adatek nekünk a gyönyörüse
ges Eden helyett, melyrOI atyäink es azok atyäi sz6lnak 
csöndes napaldozatkor. 

«Mikoron tudniillik megternek a cserfä.s mez6rfü, hol 
naphosszat foglalatoskodnak, megnezven, ha viragoznek a 
szölö es a p6magranatfäk kif akadtak. Es a mandrag6rak 
illatoznak-e. 

«Es napszälltakor fölvon jäk hives sätraikat, melyek 
belülrOI belelve vannak a N6d leänyainak szeretetetOl. 

«A cserfäs mezon pedig megnyulnak az arnyekok, 
sötetsegbe borul a mirhäk hegye es a temjennek halma. A 
pälmäs kertben pedig, melyet megfuj a szelid deliszel, nardus 
es säfrany, j6 illatu näd es aloes es minden dräga füszer
szämok illatoznak. 

«Akkoron a pätriarkak, Hänokh, bölcs Irad, Togärma 
es Askhenaz megvonulnak a kert lombsätora alatt s mikent 
atyäikt61 tanuläk : keseregnek a Paradicsom fölött, nemze
dekr6!-nemzedekre, temjennel engesztelven az Urat. 

«Kit Eva anyänk megbantott engedetlensegevel, Adam 
pedig föllazadt vala eJlene, a földnek röget akarvän az Ur 
ellen hajitani. 

«De Eva szeliden tart6ztata az o karjait, mot:tdvän : 
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Ezentul en legyek a te Paradicsomod . . . Es kimenenek onnanJ 
es nem lakozek többe szomorusäg az 6 sziveikben ... 

Jubal leteve a lantot es elhallgata, mivelhogy Dina 
odasimult hozzä s szerelmes hangen mondä neki : en vagyok 
a te Paradicsomod. Hason16kepen Nahame, a Tubälkäin 
huga is oda simula Mekhujaelhez mondvan neki: en vagyok 
a te Paradicsomod. Es eljövenek a palmäs kertb61 Keturäh 
es Särai, a Seba es Dedan jegyesei s hason16kepen mon
däk : mi vagyunk a ti Paradicsomkertetek. 

Adam pedig megrendüle az ö bensejeben, mivel tuda, 
hogy a Paradicsomban törtentek nen1 ugy törtentek volna, 
mint ahogy Jubal lantolä az ifjaknak es szüzeknek gyönyö
rüsegere. Ketszer sem fenekedek ö az Urra, ketszer sem 
emelte rä a kezet, hogy megdobnä öt a földnek rögevel. 
A Käin vere mondatta ezt J ubä1lal, n1elynek eroszakossägät 
nem tudtäk elvenni a szäzadok, Abel ama megölese 6ta. 
Nem tudtäk elvenni nemzedekr61-nemzedekre, mindhetediziglen. 

Eva is nem mondä pedig ama szavakat, hanem mon
datä Käin leänyaival az önönmagukba va16 bizodalom. Avagy 
talan az Ur öntötte volna a sziveikbe ezt a vigasztaläst, hogy 
kellemetes~e tenne az emberfia eletet a Paradicsom berekesz
tese utän is . .A.dämot nagy tusakodäs fogä el az 6 sziveben, 
vegiggondolvän a kezdettOl fog\•a mindekkoraig lett dolgokat, 
Megn1erlegele Dinänak, es a többi szuzeknek szavait s nem 
forgatä többe elmejeben, hogy fölkeresne az elvesztett Para
dicsomot, melyet ketszer sem a maga szamära akart vissza
kerni az Urt61. Hanemha az ivadekai szämära. 

Es mosoly jove ajkaira, melyek szaz esztendök 6ta 
nem ismerik a vigsägot. 

Es megbekelve Käin ivadekaival, miutän fölfedeze el6ttük, 
hogy ö ki lenne. 

Es ott n1arada közöttük mindhalalig. 
Amaz enek volt pedig az elso legenda es Jubal az els5 

poeta e földön. 
Y a r t in. 



IDEGEN KÖL TÖK. 

PIHENNI VEGRE HOL FOGOK ? 

- Maxim Gorkij -

A labam alelt roskatag, 

S szivem halkan, csöndben dobog; 

Tovabb vonszolva magamat 

Jarok uttalan utakat. 

6 földanyäm mondd, nem tudod, 

Pihenni vegre hol f ogok ? 

S duzzadt keblere rogytam, mit esö 

J art at tövig, s oly edes, j6lesö 

Meleg hangot hallott sajg6 szivem 

Halgatva ot meging6 terdemen; 

~ J öjj le s pihenj velem 1 » 

HOLDSUCAR 

- Gorkij -

Ejjel van ... bus vagyok ... a holdsugär 

Zavaros ablakon tekint be ram. 

Melan nevet s felem int illatos keze 

Szobam falara kek viragot fest vele ... 

E fal oly nedves, oly piszkos e fal 

S en ott ülök szemben az ablakkal : 

A holdat nezem s hallgatok ... 

S aludni egyre n em tudok •.. 



SORSHARAG 

- Gorkij -

Kinoz, megöl a sorsnak vaskemeny keze, 

Szivem gyötri, majd a nyakamba sujt vele. 

Elszakitotta tölem kedvesem 

S csupan az italt hagyja meg nekem ; 

Egy pint bor van elottem .•. 

Hogy csillog a holdfänyben ... 

Hinned lehet, 

Szinte nevet ... 

A sziv kinjät borral orvoslom, 

Fejemet mely ködbe burkolom. 

Hogy sem aludni, se gondolni nem tudok, 

Jobb ha iszom ... mondd, te nem gondolod ? 

Iszom, iszom ! Ki alszik, nem ihat .. . 

A gondok ugyis eh1zik almomat .. . 

'27 

Forditotta: M. Korn iss Ara n k a • 

• 



Stendhal. 
Irta: Salg6 Ernö. 

Stendhai muvet, melynek forditäsa n1ost jelent meg magya
rul,*) Taine a XIX-ik szäzad legfobb regenyenek nevezte. Ily ra
gyog6 elmenek e föllengzo dicserete, melyhez egyebkent 
Taine köteteibül meg sok er6s 't6 kijelentest lehetne össze
valogatni, az elhanyagolas, sot ismeretlenseg hosszu eveinek 
csöndjet töri · meg, amikor Henry Beyle, a ki egy 
csom6 mas alnevvel val6 pr6balkozas utan könyvei cimlap
jan vegre szeszelyesen - Winckelmann születeshelyerf51 - de 
Stendhal-nak irta magat, mar : reg6ta halott volt. Eleteben 
ami sikert elvezett, ami erdekl6dest es mozgalmat maga kö „ 
rül tamasztott, szemelyi tulajdonsagainak es sorsa valtoza
tos epiz6djainak ·köszönhette; ir6i munkassaga, noha härom 
evtized alatt tekintelyes szamu kötetet produkalt, - rege
nyeket, törtenelmi es utleirasi munkakat, altalanos- es nep
psychologiai tanulmänyokat, elbeszeleseket, irodalmi es mu
veszeti vitairatokat - az egyetemes reszvetlensegben tikkadt 
el. Igaz, hogy ismeretsegenek szukebb köreben riem hia
nyoztak, akik nagyrabecsültek tehetseget es epen azok, 
akiket egyenisegük sulyanal fogva megillet a tekintely, hogy 
tömegeket p6tolnak. Igy : Merimee, aki nyiltan beismerte, 
hogy Stendhal nagy hatassal volt rea, azutän Balzac, aki 
aradoz6 elismeresselirt a La Chartreuse de Parme-r61, Byron, 
aki b6kokkal emlekezik rneg talalkozasukr61 ; de szelesebb 
retegek reszer61 csak sokara következett el meltänylasa. Reä 
nezve ekesve, a minthogy megforditva : 6 maga elebe va
gott a kesobbi idoknek. Mig masoknak az a szerencsetlen
segük, hogy tulelik magukat, vagy hogy egyaltalaban meg
kesve erkeznek: Stendhal-t annak a terhe nyomta, hogy a 
jöv6t elOzte. A XVIII. szazad utols6elotti evtizedenek elejen, 
1783-ban született es 1842-ben haJt meg; de a m6dszer, 
amit követett, a szellem, rnelynek kifejezest adott, a belata
sok. melyek iran:y itottak es a tetelek, melyeket fölfedezett, 
csak a XIX. szazad vege fele hatoltak ki a megertes, mel
tänylas es felkaroläs f6rurnara. Ido e16tt született kepvisel6je 

* Stendhal: Vörös es fekete. Budapest, 1905. Revai testverek. 
(Klasszikus regenyt a r.) 

--, 
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volt az emberek oly fajtajanak, mely j6val ö utäna lepett az 
eletbe es könyvei antedatalt okmänyok oly szellemi közer
zesröl, mely kesöbb lett aktualissä. Egy helyt maga mondja, 
hogy ot csak 1880 täjän fogjäk olvasni, mäskor ismet köny
veit sorsjegyekhez hasonlitja, melyek 1900-ban fogjak meg
ütni a fönyeremenyt. Vajon komolyan igy gondolta-e, vagy 
pedig inkäbb a sikertelenseg fakasztotta belöle e dacos ki
jelenteseket? - mindegy; j61 jövend61t es kesfü diadala 
annyira tökeletes, amennyire ältalänos volt a kortärsak re
szer61 val6 mellozese. Miutän Taine az ötvenes evekben 
mintegy fölfedezte es kivä16säga elött h6dolatra hivta az ol
vas6kat : egyre szaporodtak bämu16i, rnig nern Bourget, -
csakugyan 1880 täjän - rnär a Stendhal-istäk va16sägos 
egyhäzközseger61 beszelhet, rna pedig ott all, hogy az iro
dalomtörtenet tole keltezi a XIX. szäzad analysta regenyet, 
f anatikusai vannak es az is, aki nern tartozik ezek köze 
csodälattal ismeri fel benne a rnai ember nyugtalansägainak 
es viv6däsainak rnesteret. 

Ez ez erös f eny azonban sürü ködretegen ät küldi 
sugarait. Stendhal nem tartozik a könnyü szerrel h6dit6 
ir6k köze. Sok tulajdonsäga van, amely inkäbb visszariaszt 
es eljärasa gyakran pr6bära teszi a türelmet. Forrnäjära 
nezve nehezkes, darabos; nyelvenek nincs zeneje es iräs
m6dja hianyäval van az olvas6 iränt val6 elözekenysegnek, 
hanem inkäbb pongyola, hanyag, gyakran kuszält es rnajd
nem mindig bonyo16dott. Megvan az az elonye, hogy nen1 
ir fölösleges szavakat, rnondataiban nincsenek henye 
reszek : tömör ; de annyira, hogy szinte ttilzsuf olt. Azt le
hetne rnondani: ugy ir, mint Tacitus, csakhogy sokkal 
roszabbul. E rnellett eszjäräsäban mintha rnindenekfelett az 
vezetne, hogy feltunest keltsen. Szereti a rneresz kijelentese
ket, a kockäztatott ällitäsokat, a nagyzol6 fordulatokat, kis 
reszleteket szi vesen terhel a fontos következtetes aränytalan 
sulyäval es szinte gyanussä välik, hogy az olvas6 meg
hökkentese a celja. Misztifikal6 hajlama, rnely az älnevekkel 
val6 kiserletezesre vitte, megnyilvänul a vonatkozäsokkal 
va16 jätekäban is. Radikälizmusa sokszor nyeglesegnek tunik 
fel es a bizarrsäg, mellyel az erdek16dest erölteti, nem rit
kan inkäbb komikus hatäst kelt. Mintegy ätlätunk szämitäs~n 
es rajtakapjuk a hiusäg mutatvänyain . . . A rni az iräs tech
nikajäban val6 fogyatkozäsokat illeti, barätai nem rnaradtak 
ad6sok , a gancsal es 6 igyekezett is rnegfelelni a kifogä
sokra. Altaläban azzal vedeke2..ett, hogy rnegveti az ugyneve
zett szep stylust ; rnintäja a törvenykönyv szäraz pr6zaja es 
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miel6tt iräsba fog, minden reggel elolvas nehäny lapot a 
Co de N apol eo n-b61, hogy kello hangulatba hozza magat. 
Arra a vadra pedig, hogy pongyolän es hanyagul ir, az a 
välasza, hogy akärhanyszor negyed6raig is töpreng, micsoda. 
jelzot tegyen valarnely fonev melle. Mindez megegyezik be
vallott ideäljäval, hogy az irasban csak egy tekintetet ismer ; 
minel hivebben fejezni ki, a mit gondol; de mindez egy
~zersmind erintetlenül hagyja a felismerest, hogy nem is tu
dott maskep irni. A f ormäban val6 hianyossäga szoros 
összefüggesben van önmagäba nez6 termeszetevel, el vont
sagra haj16 tehetsegenek fogyatkozasaival, valamint lenyeben 
gyökeredzik modoranak kedvez6tlen sajätszen1sege is, csak· 
hogy - ez mär elönyei fele mutat. Kifejezoje annak a nagy 
szomjusagnak, melyet elete kielegitetlenul hagyott es a mely 
könyveiben düs kinyilatkoztatasokra inspiralta. 

Kiväl6saga oda vezet vissza, a honnan gyöngei fakad
tak : eletenek üres voltahoz. Lätszatra senkinek az eletet se le
het kevesebb joggal üresnek mondani, mint Stendhal-et, 
a kinek evei nagy esemenyek között . es csupa cselekvesben 
hirtelen es elhataroz6 f ordulatokban teltek. Gyermekkoraba a 
nagy forradalom jelenetei jatszottak bele ; tizennyolcadik eve
ben kiszabadul a csalädi fegyelem al61, mely a gyermek
ifju lelket heves es läzong6 indulatokkal hevitette, Parisba 
kerül, hol e16ke16 rokonok partfogasa mellett megnyilik elotte 
az elOhaladas es az elet elvezetenek kapuja; huszadik eve
t61 több, mint egy evtizeden at Napoleon katonäja: reszt
vesz az olaszorszägi hadjaratban es az elso konzul serege
vel együtt vonul be Milan6ba, fele16sseges katonai alläsokat 
visel N emetorszagban, ott van Moszkva egesenel, közben 
pr6bät tesz a kereskedüi palyäval is, küldeteseket vallal, ad
minisztral, majd itt, majd ott bukkan fel, legörömestebb 
Olaszorszagban, melyet masodik hazajänak f ogad ; 
vallal; a Bourbonok visszaterese utan nehäny evig tervek 
koväcsolasanak el, utazik, kiserletezik, majd allamszolgalatba 
lep, egy ideig Franciaorszäg trieszti konzulja, azutan Civita
Vecchiaban foglal el hasonl6 alläst es ebben a tisztjeben 
eri Parisban, hova szabadsagra utazott, ötvenkilenc eves ko
räban a halal. Sorsänak e külso mozgalmassägaval aranyos 
a belso is. N agy erzelmi eletet elt. Lelke mindig izgalomban 
volt es telve feszultseggel. Szerelmi szenvedelyek kisertek 
egesz utjan es a mi közt ezek hagytak, azt kitöltötte a tär
sadalmi szereples elfoglaltsaga, a zene es mu veszet elragad
tatott elvezete, heves temperamentumanak harcos buzgäsa 
es az irodalmi munkälkodäs, mely egy vigjätek-tervezettel 
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indul 1neg es több, n1int harminc ev utan az addig kiadott 
köteteken kivül meg egy csom6 megkezdett regenyben ta
lalja emleket. Egy ennyire minde~ iranyban kitöltött eletre 
lehet-e azt mondani, hogy üres? Es megis az volt. 

Az eletet nem az esemenyek gazdagsäga es a munka 
mennyisege teszi tartalrnassa, hanem valami 1nas, a mi ki vül 
marad az esemenyeken, es mögötte a munkanak. Tevekenyseg 
es eredmenyek az elet termekeny voltat jelentik, vagyis te
nyek, melyek a külvilag szamara praesental6dnak es a kül
vilag reszer61 va16 megiteles iranyitäsaban szerepelnek ; az 
elet tartalma az öntudatban gyökeredzik, vagyis a subiectiv 
meggyozodes dolga es az elet ertekebe vetett hitb61 taplal
kozik. El kell hitetni magunkkal, hogy erdemes elnünk ; e 
nelkül a legteljesebb eletet is üresnek erezzük ; de ehhez 
valami mäsra van szükseg, n1int a mivel 1naga az elet szol
gal. Itt minden veges, holott csak a vegtelenben val6 resze· 
sedes elegiti ki s6varg6 ösztönünket; a hit, hogy az eletnek· 
az eleten tul is van celja, hogy letünk nem vegzodik a pil
lanattal hanem vegtelen messzesegü palyan halad; valamely 
nagy erzes, mely nalunk maradand6bb dolgokhoz, vagy leg
alabb t61ünk különall6 feltetelekhez kapcsol bennünket, mely 
az emberl tudatot .az öröklet perspektivajahoz emeli es elfeled
teti a muland6sag remet. Vallasi exaltati6, bölcseszeti vagy 
gyakorlati eszme monomaniaja, magasan szarnyal6 vagy föl
dettur6 ideal: akarmi; csak olyan legyen, hogy felolvadhassunk 
benne, hogy feledtesse velünk a korlatokat, melyek 1ninden
felöl körülvesznek es tavoltartsa az elmulas gondolatat, melyet 
minden perc elenkbe vet. Minel inkabb tul van valaki a vege
tativ elfogulatlansagan, annal erösebb benne a vegtelen e 
magabazarasanak szüksegerzete es minel magasabban all az 
intellectuälis rangletran, annal kin .;sabb e szellemi b6dit6szer 
nelkülözese. Ezert van, hogy a pesszimiznus nem a tömeglel
kek, hanem az elme kivältsagosainak, vagy a kultura bizal
masainak hitvallasa s ezert van, hogy Stendhal az elet üres
segenek benyomasat hordta magaban. Gondolkozasm6djaban 
az ideologusok tanitvanya volt, azoke a philosophusoke, a 
kik az encyclopaedistäk es sensualistak hagyomänyait foly
tattak ; kedvenc ir6i Condillac, Helvetius, Cabanis es Destutt 
de Tracy, akik azt tanitottak, hogy az elme az erzekek szol
gaja, minden cselekvesnek az önzes a rug6ja, amit leleknek 
neveznek, az agyvelö functi6ja, minden eszme a nyelv hiu
säga es az ember egesz lete az elmulas zsakmänya. E des
tructi v es mindenfele soromp6kat jelzo philosophia hatäsat 
megnövelte veleszületett fogekonysaga. A termeszet nagy sen-
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sibilitassal ruhäzta fel; «a mi mäst csak karcol> engem verig 
sert, - irja magär61, - es ez ez erzekenyseg a helyett, 
hogy csökkenne, az evek mulasäval csak meg er6sebbe välik». 
Senki sem volt, akinek inkabb szüksege lett volna a bels6 
tämaszra, amit az illusi6 ad, mint neki es senkire sem lehe
tett radikälisabb hatässal a saisi fä.tyol föllebbentese, mint 6 
reä. Egy ~kortarsa, akivel szellemenek alkotäsa, elmejenek 
kikepzese, sot ir6i m6dszere is sok hasonlatossägot tüntet fel 
es akib61 a skepsis betegsege a sokat kifäjezo f elkiältast 
fakasztotta; az igazi cselekvesnek az a föltetele, hogy örök
eletiinek tudjuk magunkat, - Benjamin Constant, belso sor
sära nezve is megközelitö peldäjät mutatj a a visszahatasnak, 
ami a kilätäsok elfalazäsära következik. Csakhogy mig 
Benjamin Constantnal ket nagy szerelmi szenvedely es a 
vehemens politikai küzdelem evtizedeken ät lekötött minden 
energiät, ugy hogy kiäbrändwt elernyedtsege csak elete vegen 
ert el a pillanat izgalmainak morphinismusähoz : Stendhal 
mär korän n1egcsinälta a szämadast. N em vethetven horgonyt 
a vegtelenben, szabadon ätengedte magät a perc impulzusa
inak es nem talälva amihez eletet hozzäfüggessze, kapva-ka
pott minden szälon: az ätsuhan6 ingereken, az utbaesö mä· 
moron, az izgalmak kacer kinalkozäsän es a siker lehetose
gein. Innen türelmetlen nyugtalansäga, rnellyel oly sokszor 
vältoztatja utjät, gyors unalma, hamaros beketlensege, mely 
nem engedi, hogy bärmiben is megelegedeset talälja ; innen 
a feltünesnek, a h6ditäsnak szenvedelyes ösztöne : divathos 
öltözködese, a hiu következetlenseg, hogy a nemesi de sz6cs
kät ragasztotta nevehez, nagyzo16 dicsekvese, hatäsvadäsz6 
komediazasa ; innen a kimeletlen szeszelyesseg, mellyel 
dolgait intezte, a föltekenyked6 büszkeseg es az elfojthatatlan 
gunyol6däs, mely a tärsas erintkezesben jellemezte ; innen 
mindazok a tulajdonsägok, követelesek es szabadsägok melyek 
miatt elete vege feie maga is csodalkozäsät fejezte kiJ hogy 
voltak barätai es innen mindazok a modorossägok, furcsa elhir
telenkedesek es felelötlen ötletek> melyek meghökkentenek näla. 
Mintha valami nagy kitagadäsert keresett volna kärp6tlast, el
vesztett öröksegert akart legaläb b a pr6 reszlettörleszteseket 
es tikkadt szomjusägaban minden kortynyi italt61 üdülest igert 
magänak. 

De innen erednek kivä16sagai is. Elmeje szabadon 
jart az elfogulatlansäg terein es szive finon1an registralta 
az erzes minden hullämzasät. A mindennapiakon tulmen6 
es mindent magaba olvaszt6 meggyoz(5des hianya meg
hiusitja a lelek harmonikus nyugalmät, de fölszabaditja es 

' 
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termekennye teszi a vizsgäl6däst; a raffinält es tültengö 
erzekenyseg sebesillesekre es kiirthatatlan vägy6dasokra 
iteli önmagät, de mindennel alkalmatosabb az emberi älla
potok repraesentäläsära. Stendhal az elöbbinek köszönheti, 
hogy belätott az elet alaptenyezoinek munkajäba, megertette 
a tärsadalom croviszonyainak brutalis philosophiajat es ki
fejezte az emberi versenges nehany esetenek ätfogla16 tör
venyet; az ut6bbi fäklyät adott a kezebe, melynel fänye
sebbel senki sem vilägitott be a belso ember mühelyebe. 
Es ha kitünnek, hogy vilagnezetet kegvvesztes eri a val
toz6 idok szelleme el6tt : psychologiai fölfejtesei akkor sem 
veszitenenek ertekükböl. Ebben nagyot, va16säggal veglege
set alkotoU. Egyizben valaki megkerdezte tole, mi a foglal
kozaEa? «Az emberi sziv megfigyelese », - felelt Stendhal. 
A kerdezosködo sietett odäbbällani, azt velve, hogy e mino
sites alatt rendörkemet kell ertenie, holott Stendhal va16ban 
azt emlitette, ami ir6i termeszetet a legközelebbr6l jelöli 
meg es a mi legna~yobb jogcime az elismeresre. Mint lelek
büvär a legelsök köze tartozik es ereje itt oly gazdagon 
fiiet hogy minden gyöngejerOI megfeledkezünk mellette. 
lgaz, hogy az emberi sziv megfigyelese alatt jobbadän a 
sajät szivenek megfigyeleset kell ertenünk. Masokat kevesbbe 
meltatott ügyeletre es föbb alakjait reszint a maga lelkenek 
vibra16 erzekenysegeröl, reszint ervenyesülesre törekvo lä
zongäsar61 mintäzta; de ez a ket typus oly kifejezo, hogy 
valtozatai egy vilag arckepcsarnokat tölthetik meg es Stend
hal bennök dobo~6 lyräjäval egylltt rezdül a magunke is. 

Philosophiajanak eloföltetelei, melyek nem egyeztek a 
maga idejenek reszint az alomkepek mämoräban, res -int a 
berendezkedettseg fegyelmeben elfog6dott szellemevel, közel 
hoztäk a kritika es kiäbrandultsag kesöbbi korszakähoz ; 
psychologiai elemzesei biztositjak neki a jövöt is. Minden 
költöi munkäban magunkat keressük es mint torkos gyer
mek a mazsolaszemet a sütemenyböl, ugy szedegetjük ki a 
könyvekböl a magunkra vonatkoztathat6 reszleteket. Minel 
többet talalunk ilyet, annal nagyobb rnegelegedes jutal
mazza erdeklödesünket. Vannak, a kiknel a dekoraci6k 
ismeretessege, a szerPelyek letformainak hasonlatossaga, a 
törtenök analogiäja munkal közre e cel erdekeben ; Stend
hal többet, altalanosabbat es maradand6bbat nyujt. Nala az 
alakok termeszete, a lelek schemäi, a psychologiai f elisme
resek kapcsolnak össze bennünket könyveivel; az olvas6 a 
belso ember feltaräsäban ismer magära tehat olyasvalami-
b . ' en, am1 tuleli a viszonyok valtczasat, ami mindenkorra 
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sz61 es m.nden kort61 független. Ezert akär a renaissance 
embereit, akär a · maga szazadänak fiait szerepelteti : tar
talmukra ne~v..e ezek mindig szabadok a hely es id6 meg
kötöttseget61 es oly reveläci6kkal szolgalnak, melyekben 
mintha minden hely es minden ido embereinek titkait szel-
16ztetne. Az emberi cselekves gyökereinek felkutatäsa, az 
erzesek elägaz6däsänak, megeresenek es hervadäsänak el
demonsträläsa volt ir6i munkässägänak nagy feladata es 
ehhez igazodik m6dszere ep ugy, mint fegyverkeszletenek 
összevälogatäsa. Ami e1järäsät illeti, ez mindig es minden
ben a psychologiai elemzesre iränyul; alakjai folyton bels6 
eletüket vizsgäljäk, monologizäläsuk mintegy lelektani prae
paratumok sorozata es tärsalgäsuk is gyakran hianyäval 
van a termeszetesseg hangjänak, hanem inkäbb lelki älla
potuk exponäläsa gyanänt hat. Ebben van ereje es ettül 
veszi lendületet az eletr61 va16 itelkezeseihez. Viszont azon
ban tehets egenek e hypertrophiaja bizonyos csohevenyesse
gekkel jär együtt. Minthr gy mindenekfelett a belsö em ber 
erdekli, a külso szamära alig van figyelme, - alakjainak meg
jelenese hiänyäval van az elevenito szineknek, a kidombo
rod6 plasztikanak es minthogy gondolkodäsät a viszonyok 
struktura.'a ingerli, a termeszet kepeivel szemben alig van 
f ogekonysäga - a f ormäk festeseben csak a kör vonalakat 
jelzi es kepzelmeb61 hianyzik a termekenyseg adomänya. 
Novellaiban es regenyeiben kr6nikak följegyzesei vagy kor
törtenelmi epiz6dok utän dolgozott, csak r.nnyit vältozta1va 
az adatokon, amennyi a szemelyek psychologiäjanak el
melyitesehez, az erkölcsök rajzanak viJagossägähoz es 
egyeni hitvalläsänak megnyilvanitäsähoz elkerülhetetlen volt. 
Inkäbb az aränyokon valtoztatott, semmint hogy komponält 
volna. Kepzelmenek e korlätozottsäga f olytän azokban a 
muveiben, melyekben, mint peldäul a renaissance·novellak
ban, lyrai hangulatai összhangzäsban vol tak a kor szelle
mevel: a lelekrajz erdemeh ez megnyerte a törtenelmi huseg 
tekintelyet is ; de voltakepen itt is a psy chologiai elfoglalt
säg az, amihez elonyei visszavezetnek. 

A XIX. szäzad ir6i között meg egy van, a kiben a 
lelektani elemzes tehetsege es szenvedelye annyira ki volt 
fejlodve, mint Stendhal-ban: - Dosztojevszkij. De rnig az 
orosz ir6t a mysticus rajongäs hajlama es a tömegek elete 
irant val6 reszvet arra vitte, hogy az emberi lelek atvizs
gäläsät az egyetemes szeretet es a megvält6 szenvedes 
tanitasäval tetozze be : Stendhal-t elmejenek ridegsege es 
egotista erzese mas megoldas pr6fätäjavä tette. Dosztojevsz-
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kij a es lekves eredmenye fele forditotta tekintetet ; Stendhal 
megallt a cselekves latvänyänal ; Dosztojevszkij a többiekre 
gondolt, al il kel eg ütt hordja az elet keresztjet es tarsa
dalmi ideält hirdetett; tendhal csak önn1agät tekintette, a 
sajat lelkenek felszabaditasat kereste es tanitäsanak mintegy 
aesthetikai a jellege. Dosztojevszkij azt mondja, legyetek 
könyörületesek, segltsetek egymasnak es szenvedjetek egy
masert; Stendhal arra oktat, hogy a küzdes latvänya fe
Jedtesse a küzdelem hiabava16sagat. Azt fogadta el, a mi 
Hamlet tepelOdeseben meg dilemmakepen jelentkezett : 
keblet tärni a sors adäzsaganak; ugy erezte, hogy a tuda
tos ellenszegules, a harcos erofeszites önmagäban is örömet 
fakaszt a le1ekben es az energia ily peldäinak szemleleteben 
jelölte meg a felfr'ssules m6djät. Az erönek es az egyeniseg 
kifejtesenek ez a kultusza nyilatkozik meg vonzalmaiban es 
egesz ethikajn.ban. Innen folytonos nostalgiaja Olaszorszäg 
utan, hol az erkölcsök szabadsnga leginkäbb egyezett ideal
jaival es a melyrol Az e nergia törtenete Olaszorszagban 
cimmel könyvet aknrt irni ; innen a nagy rokonszenv, me1lyel 
a renaissance hatalmas emberpeldanyait buvarolta es a muve
szeti hitvalläs, mely a festeszet es szobraszat nagy maga
nosai : Leonardo da Vinci es .Michel Angelo fole vonja; ez 
magyarazza Napoleon megiteleseben va16 következetlensegeit, 
hogy karhoztatja es becsmerli, ha szemelyes erdekeir61 van 
sz6, de isteniti, ha mint a mindeneken keresztülgäzo16 ero 
megjeleneset nezi es innen van a heves es aggälytalan lazon
gas, mely hos'=iben hullämzik, tornyosodik es tragikus meg
rendülesekben h:il el. Gondolatrendszere itt zär6dik es az 
energia felmagasztaläsa.ban összegezodik elmejenek minden 
skrupulust61 va16 függetlensege, psycholo2,iäjänak gazdag 
keszsege es szi. enek legsajätabb lyraja. Hagyatekanak ez a 
vegso tetele es az olvas6nak jogaban all, hogy e subiecti'..r 
kihangzasnak a maga erzeset szegezze ellenebe ; de bizonyos, 
hogy a harm6niara, ami Stendhal eleteböl hianyzott, gondolat
viläganak; kiepitese befejezett peldat mutat. 



KET REGI SOR 
(Zentrini) 

A ket szemed, ha rajtam nyugtatod, 

Felebred isrnet melyen a szivemben 

Ket regi sor, mit regen ol vasott 

Egy j6 baratorn rnulattatva engem. 

Diakszobankban voltunk Padoväban. 

Elembe hozza az ernlekezet: 

«Nem mondhatok le soha a remenyrOI, 

Hogy együtt eljek, s haljak meg veled:.. 

A lelkem csügg meg mindig e remenyen, 

Az eletem viharban athaladt, 

Vezerlo csillagom mär nincs az egen, 

Csak alom az, mely nekem megmaradt. 

Mikent viragok illatot lehelnek, 

Költeszetem ugy zengi ezeket : 

«Nem mondhatok le soha a remenyrol, 

Hogy együtt eljek, s haljak meg veled. » 

Mas mindenrOl olyan könnyen letettem, 

S szivemben nem dult semmi fajdalom. 

Az eden boldogsagät elvetettem, 

JövomrOl is csak neha almodom. 



Nein nezen1 mar vagy6 tekintetc-nmel 

megvetett zöld baberlevelet, 

De sohse mondhatok le a remenyrOl, 

Hogy együ tt eljek, s haljak meg veled.» 

s ha e remenyem neha csüggedett, 

Egy sz6, csak egy tekintet ram szegezve, 

l\Iosoly, s ha legyezöje integet, -

Remenyem ismet fellobog szivembe'. 

Alomkepek lebegnek el elOttem, 

S habär mindig megcsalnak engeme l. : 

«Nem tnondhatok le soha a remenyr"l, 

Hogy együtt eljek, s haljak n1eg veled.)} 

Habar masok körültolonganak, 

S az oldaladnäl lepdelnek kevelyen, 

Es en boldogtatan, oly hallgatag 

Mindenkiben a välasztottad velem, 

Habar elottem az oltär elebe 

Kart karba öltve mäs ifju vezet : 

~ Akkor se mondhatok le a remenyr61, 

Hogy együtt eljek, s haljak meg veled. » 
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Az 6ra. 
Irta: Oorkij Maxim 

(Egyedül iogositott magyar forditas. Utannyomas tilos.) 

I. 

Tik·tak, tik·tak ! 
Az ej csöndjebcn es elhagyottsagäban az 6raingänak 

az a nemtörodöm, szenvedelytelen hangja nyomaszt6 : min
dig ugyanazok az egyhangu~ szämtanilag szabalyos hangok, 
amelyek örökös egyf ormasagban az elet szüntelen f olyasät 
markirozzäk. Sötetseg es alom borul a fö!dre; minden hall
gat, csak az 6ra szämlälja hidegen es hangosan a percek 
muläsat ... Az inga ide-oda leng es minden kett} enesevel 
megrövidül eletünk, az a paranyi id6reszecske, amely többe 
soha sem ter hozzänk vissza. Honnan jönnek ezek a per· 
cek es hova lesznek ? Senkisem felel erre • . . Es sok ker
des van meg, amely felelet nelkül van, sok mas, fontosabb 
kerdesek, amelyek eldönteset61 szerencsenk függ. Mikep eljünk, 
hogy arra a tudatra tegyünk szert, hogy az eletre is nelkü
lözhetetlenek vagyunk ? Mikepen eljünk, hogy a hit es ki van
sag erejet meg ne bunhodjük? Mikepen eljünk, hogy csak 
egy pillanat se muljek el, amelyik a kedelyt es ertelmet 
izgalomba ne hozza ? Vajjon az 6ra, mely örökös lenge
seivel a perceket es 6räkat meri - fog nekünk valamikor 
erre felelni ? 

II. 
Tik-tak, tik·tak ! 
Nincs közömbösebb, szenvedelytelenebb valami a vilagon, 

mint az 6ra : születestek pillanatäban ugyanazon szabälyos
säggal tiktakol, mint azon pillanatban, melyben moh6 vägy
gyal szakgatjätok ifju älmaitok viragait. Születesenek pilla
natat61 kezdve minden nap közelebb er az ember halälahoz. 
:Es ha halältusätokat vivjatok, az 6ra hidegen es nyugodtan 



ut ls i1l n lt it l· t S:l ml' lj . Ez n hid g zlunlä1Asb61 -
h llg t k s l da - mintha mind niudas s czen 
mini ntu i I· ntn. f1rndts g hangzan k ki. rcgisztrfü 

ram rot s 1nmi s 111 h zza l i sodr · b61, scn1mi s 111 izgntja. 
c I·ünl azonb n, ha ignzllbnn al nrunk elni, n 111 sznbad 

mnaz g_ 1k d \ ü n hid g, üres or kat s ~crntnünk, a melyeket 
sznmunkra 1 imer, - n1as 6rakat kcll t rcmtenünl·, 6rakat 
t 'l·enysegg 1, 1 lki s szell n1i 1 tt 1 tele, hogy fi.\ggctle
nek legyünl em 1igasztalanul siv · r, ked · 1 ·ölo 6rakt61, ame
ly ket az 6ra egyforn1a ing·1lengese nekünk kiutal. 

Ill. 
Tik-tal·, tik-tak 1 
1 z 6rn szüntelcn n1ozgäsäb n nincs egy pillanatnyi 

n. ugalom. l\lit nevezünk mi jelenn k? lig szület tt meg az 
egyik pillanat, maris egy n1asodik l·öveti, amely azt az elsöt 
az ismeretlenseg mely ebe taszitja ... 

Tik·tak 1 Es ti boldogok vagytok. Tik-tak 1 Es szive
tekbe folyik a fäjdalom · geto merge, amely talan min<len
korra, hätralevo eltetek minden 6räjära tärsatokul szegodik, 
ha nem färadoztok azon, hogy eltetek minden pillanatjat uj, 
eleven tartalommal töltsetek meg. A szenvedesben van valami 
megteveszto ; veszedelmes kivaltsag az, amelynek elvezete 
tävol tart bennünket att61, hogy az „ember<.c nevre val6 mas, 
magasabb jog utan törekedjünk. Ebb61 a szenvedesb61 ann} i 
van a vilägon, hogy ennek az arucikknek az erteke vesze
delmesen alaszällott es az emberek mar majdnem semmire 
sem becsü11k. Ennelfogva alig erdemes nala hosszasabban 
id6zni, sokkal helyesebb mas, eredetibb, ertekesebb elettar
talom utan nezni. Nincs igaza1n? A szenvedes erteket vesz
tett alap. Senki> akarki legyen is, ne panaszkodjek az elet
röl : a vigasztaläs szavai, amelyeket hallhat, ritkan nyujtjäk 
neki azt, amit bennük keres. Akkor leggyönyön1bb es leg
erdekesebb az elet, ha az ember azokkal a hatalmakkal 
harcol, amelyek ot a megelesben akadalyozzak. A küzde
lemben eszrevetlenül eltünnek azok a sivar, vigasztalan 6räk, 
amelyeket szamara kimer az 6ra. 
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IV. 
T1k-tak, tik-tak 1 

Az ember elete nevetsegesen rövid. Hogyan eljünk? 
' N emelyek nagyszen1en kiternek az eletnek, ma3ok testest01-

lelkest61 atadjak magukat neki. Nemelyek, ha napjaik leäl
doz6ban, szellemben es emlekekben szegenyek lesznek, 
mäsok mindkettöben meggazdagodnak. Ezek ep ugy meg
halnak, mint azok, azoknak azonban nyomuk sem marad, 
akik agyukat es szivüket nem szenteltek szabadon az elet
nek. Ha majd a halälos ägyon feküsznek, erzeketlenül es 
hidegen fogja az 6ra halaltusäjät, perceit szämlalni - tik-tak, 
tik-tak. Es ezen percekben megint ujak születnek, mindig 
nehänyan egy percben - es ok nem lesznek mär többe, 
semmi mäs nem marad belölük, mint roszszagu hullajuk. 
Nem serti büszkesegteket, hogy jateklabdäi vagytok ennek 
az automatikus teremtesi f olyamatnak, amely beletaszit benne
teket az eletbe, megint kiszabadit belöle es semmi több? 
Föl hat, örökitsetek meg emleketeket az eletben, ha mas 
dolgokban van bennetek büszkeseg es küzdötök titkos hatal
makt61 va16 függestek es a kor rejtett äramlatai ellen. Tisz
tazzätok, milyen szerepet jätszotok az eletben : a tegla, 
evr61-evre szilärdan illeszkedett a falba, mig el nem mällott 
es nyomtalanul el nem tunt - nem vigasztalanul unalmas 
es banälis ilyen teglänak lenni ? Persze, hogy igen ! Dol
gozzatok hat, hogy a teglähoz ne hasonlitsatok - mint 
aggyal es szellemmel bir6 lenyek gondoskodjatok arr61, 
hogy az 6ra nemes gondolatokkal es eros tevekenyseggel 
telt 6räkat ajändekozzon nektek ! 

V. 
Tik-tak, tik-tak ! 
Ha megertitek, mily jelentektelenek vagytok most az 

6räk örök f olyäsaban, semmisegtek tudatäb61 le lesztek sujtva 1 

Öh, bärcsak felräzna benneteket ez a megismeres ! Vajha 
ebresztene fel bennetek a büszkesseget es az önerzetet, 
hogy az eletet, amely annyira lealäz titeket, elkezdenetek 
gyülölni es hadat üzennetek neki 1 Kerditek milyen neven tör-
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tenjek ez ? Mikor a termeszet az embertöl elvette azt a kepes
seget, hogy mind a negy laban jarjon, botot adott a kezebe 
- az eszn1et 1 Ezen idöt61 fogva öntudatlanul, ösztönszerü
leg törekszik a jobb fele - mindig magasabbra 1 Tedd ezt 
az öntudatlen törekvest tudatossä, tanitsätok meg az embe
rel·et annak megertesere, hogy csupan a jobb ällapotok fele 
va16 tudatos törekvesben rejlik az igazi szerencse. Ne pa
naszkodjatok tehetetlensegetekr61, egyaltalaban semmir61 sem 
panaszkodjatok 1 Az egyetlen, amit panasztok szerezhet, a 
reszvet, a lelki szegenyek emez alamizsnäja. Minden ember 
egyformän szerencsetlen, az azonban a legszerencsetlenebb, 
aki szerencsetlensegevel n1eg kerkedik. Az ily fajta ember 
több kimeletet es figyelmet követel, mint az összes többiek, 
es kevesbbe erdemli meg azokat, mint az összes többiek. 
EIOretörni - ez az elet celja. Egesz eletünk, egyetlenegy 
törekves legyen, akkor az 6rak, amelyeket szamunkra kimer az 
6ra, nagy fönseges szepseggel lesznek teljesek. 

VI. 
Tik-tak, tik-tak 1 
«Minek adtäl vilagossägot az embernek, akinek utjät 

elrejtetted es, 6h, Uram, sötetsegbe burkoltad ?» Ezt kerdi 
az öreg J 6b istenetöl. Ma mär nem akadnak olyan bätor 
emberek, akik ezz~l egyetertven abba, hogy istennek gyer
mekei es istentöl es az 6 kepere teremtvek, vele ugy mer
nenek beszelni, mint J6b. Manapsäg egyältaläban igen kevesre 
becsülik magukat az emberek. Meg az elet iränt va16 sze
retetük is igen gyönge, söt meg önmagukat sem tudjäk sze· 
retni. Egyuttal azonban fälnek a halalt61, noha tudjak, hogy 
senki sem kerülheti ki. Ep az elkerülhetetlenseg a törveny. 
Mi6ta az ember megjelent a földön, mindig meghalt - val6-
ban eleg ideje volt, hogy hozzäszokjek. De a tudat, hogy 
eletfeladatait teljesitette, kepes a halalfelelmet szämlizni es a 
becsületben lefolyt elet nyugodt veget rejt magäban. Tik
tak ... es az emberböl semmi mäs nem marad, mint tettei. 
Az 6ra, mely vagyait es törekveseit mene, lejärt - most 
tetteit maradand6 ertekük szerint merjük. 
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VII. 
Tik-tak, tik-tak ! 
Alapjaban veve ezen az ellentetekkel telt, hanyagsäg

es roszakaratban elO vilagon meglehetlSsen egyszerü minden. 
Es meg egyszen1bb volna, ha az emberek egymäsba tekin
tenenek es együttesen muködnenek. 

Az egyes, bärn1ily nagy is, megis mindig kicsi marad. 
Kölcsönös megertes, - ez szükseges 1 Mi valamennyien sö · 
tetebben es gono3zabban beszelünk, mint ahogy gondolko
dunk. Az embernek hiänyzik a szava arr~ hogy feltärhassa 
a mäsiknak azt, ami sziveben törtenik es igy igen sok nagy 
es az eletre nezve fontos gondolat nyomtalanul kärbavesz) 
mert a maga idejen nem juthat megfele16 alakban kifejezesre. 
Ha egy gondolat megszületik, az ember eros kenyszert erez, 
hogy azt szavakba, tiszta, hatärozott szavakba öltöztesse -
de jaj, epen szavakban szukölködik .... 

Több tiszteletet a gondolatnak 1 Segitsetek 6t vilägra 
j önni, 6 mindig kifizeti färadsagtokat 1 Mindenütt es minden
ben, ott rejlik a gondo1at csiraja, meg a szikla hasadekaib61 
iS kiolvashatjätok, ha akarjätok. Az em bereknek semmi sem 
elerhetetlen, csak akarjanak. Csak akarniok kell - es az 
elet urai lesznek es nem rabszolgai, mint mostan. Adjatok 
csak helyet az elet lüktetesenek, hagyjätok csak az önero 
büszke tudatät megerosödni - es az egesz elet gyönyöru, 
szellemi erönyilvänulasokkal telt, meglepo nagy tettekben 
gazdag 6räk sora lesz, amelynek semmi közössegük sincs 
az üres id6resszel, amelyet ma mutat nekünk az 6ra. 

VIII. 
Tik-tak, tik-tak 1 
Eljenek az er6s szellemü, a bator emberek - az em

berek, akik az igazsägnak, az igazsägossägnak es a szep
segnek szolgälnak 1 Mi nem ismerjük oket, mert ok büszkek 
es semmi dijazäst sem värnak; mi nem latjuk, mily j6 ked
vüen hagyjäk elhamvadni sziveiket. Ragyog6 fännyel sugä
rozzak be az eletet es meg a vakokat is lat6kka teszik. Igen, 
szükseges, hogy a vakok, akik oly sokan vannak, lät6k le-
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gyenek, szükseges, hogy valamennyi ember felhäborodassal 
a undorral ismerje el, mily nyers, mily igazsägtalan, mily 
undok az az elet, amelyet elnek. Eljen az az ember, aki 
varo ai ura 1 Sziveben az egesz viläg el; a viläg minden fä.j
daln1a, az embcrek minden szenvedese visszatükrözödik lel
keben. A vilag gonoszsaga, a piszok, a hazugsag, az elet 
undoksaga az 6 ellensegei ; minden 6rajat bätran es önkent 
es küzdelemnek szenteli es elete tele van magasztos örömek
kel, nemes haraggal es dacos büszkesseggel. ... Magät föl
aldozni - ez a legbüszkebb, legszebb bölcseseg a földön. 
Az az ember eljen, aki kesz magat felaidozni 1 Az elelnek 
csak ket formäja van: elrothadni es elegni. A gyavak, az ön„ 
z6k, az elsöt valasztjak, a batrak, az äldozatkeszek a maso„ 
dikat; aki szerctettel viselkedik a szep irant, tudni fogja, hol 
kell a fönsegest, a nagyot keresni. 

Üresek es kietlenek az elet 6rai, amelyeket az 6ra mer 
ki szamunkra ; rajta hat, töltsük ki oket nagyszerü tettekkel, 
aldozzuk fel magunkat - akkor fenseges, vidam emelkedett
seggel, la:: gol6 büszkeseggel telt 6räkkä valtoztatjuk 6ket 1 

Sokaig eljen az az ember, aki kesz önmagat felaldozni. 

Forditotta: Fa ber 0 s z k a r. 

A modern lakas 
~lmu vällalkozäs az egyetlen Magyarorszägon, mety a leg
szerenyebb lakast61 a legnagyobb szabasuig berendezese
ket tervel es elkeszit. Mütargyak es müveszi butorok külön 

kaphat6k es megrendelhetök. 
IV. ker., Ferenciek-tere 2. sz. 



HAborU es . beke. 
1rta 1 Tolstoj Le6. 

- Oi forditas u orosz eredetib6L -

U9 

- Nem, kedvesem ! - A gr6f zavart volt, erezle, hogy rossz 
adminisz 1.ratora volt, ugy a felesege, mint gyermekei vagyonaoak, 
de segiteni e bajon meg nem tudott. - Nem, inkabb arra kerlek, 
ällJ az üzleti ügyek elere, en mar öreg va2yok ... en ... 

- Nem atyuskam, bocsässon meg, ha valamiben e:lenlabas 
voltam, en az üzleti ügyekhez meg maganal is kevesebbet erlek. 

- Vigye az ördög a penzt s ezekel a parasztokat s a tuls6 
oldalra eszközölt atviteleket, gondolta magaban s ezentul nem avat
kozott többe üzleli ügyekbe. 

II. 

Karäcsony ulan nemsokära Nico '. aj megvallotta anyjanak Sonja 
iränt erzett szerelmet s nösülesi szandekat. 

A gr6fnöt, aki mar regen eszre vette, hogy Sonja es Nicolaj 
egyelert, nem lepte meg e kijelentes. Hallgatagon tudomasul vette, 
c3ak azutan monda, hogy fia barkit elvehet, de ö s atyj a ilyen 
frigyhez nem jarulnak hozza aldasukkal. 

Ma erezte Nicolaj elös2ör, hogy edesanyja elegedet.en vele s 
szeretete dacära sem lesz engedekenyebb. Hideg hangon, :fia feje 
felett elnezve, kerette magahoz forjet s amikor belG"pett, Nicolaj 
jelenleteben bidegen, kimerten akarta tudatni vele a sz6ban forg6 
ügyet, de nem vo lt kepes uralkodni magan: düheben zokogni 
kezdett s elhagyta a szobat. 

Az öreg gr6f hatarozatlan hangon el.enezni kezdte :fia tervet 
s kerte, bogy valtoztassa meg elhatarozasat. Nicolaj egyre csak azt 
ismetelgette, hogy nem vonbatja vissza adott szavat s az apa 
s6hajtva, zavartan az öreg gr6fnö szobajaba sietett. 

Ha a gr6f :fiäv al beszelt, sosem hagyta el annak tudata, 
hogy gyermekei rosz anyagi he:yzetenek ö az okoz6ja, igy bat 
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n m i m rt ~ 11 rj dni llnl epcn az n, h gy n gy g.izclug 
hnzn A a t vi" znula lt va z g6ny l Anyt ul ur nöül v ni.i - ez 
nlkal mmal csak nnnal bizt nbbnn 6br dt f 1 b nne annnl fucluta, 
bogy ic laj k r ·v m l aphntott v lna j bJJ fol seget onjtinnl, 
hn anyaai vi zonyai m gen edn l nzt n fänyüzr st, hogy p6nz ne l
kül n ülh n ; s zilalt anyagi vi zonyol ual egyes gyedül ö 

lt nz okoz6Jn litenkA1llval s 1 kü?dnel tlen szoknsaival. 
Anya 11pn nem b c:z011 1~ 1öbbe ez ügyrul fi(1l·kal, ogy-

1 hany nnp mulva az nban n gr6fnö m ngahoz hivatta njnt s a 
szem6r lobbantottn n 111 vllrt k ~yet n 6g6t, amennyibon fiukat 

lcsäbita, hA atlavnak izom ult azert n sok j6ert, amelyb n öt a 
csalad re zeltette. nja hnl1gatagon, lesütött sz mekkel ha11gatta 
a gr6fn t s nem fogta lel, hogy mit aknrnak töle. Keez volt min
dent fe lludozni j6ltevöi~rt. z önfelaadozlls ugyis kedvenc gondolata 
volt, de ez esetben ncm ertelle meg bogy kit es mit kell felal
doznia. Lehetetl nseg Jett vo 'na reszer , hogy az eg~sz ostov-

alndot ne , er se s fay yico .ajt is szere1nie kel ett, kü lönösen 

mivel tudta, lwgy a fu fiu szerenrs je e szer lemtöl füyg. Hall
a ta~, szomoru volt s sz6t lnnul bagyta el a gr6fnö szobajnt. 

icolaj türhetetlennek 3eJentette ki z allnpotot s egy reggel 
ede a11yjat6l maayfirazatot kert. A besze 'getes folyama alatt majd 
l·önyöroött anyjanak. hogy bocsasson m g neki s onjanak s adja 
j6vahagyasat elje~yzesükhöz, majd meg azzul fenyegetödzött, hogy 
titkon nöül veszi onjat, ha e viszony miatt a leanyt gyötrik. 

Sosem eszlelt Lideg-eggel a gr6fno Iia me,:.i lepete~ere akkent 
valaszult: mennlLülhel z, na„ykoni vagy. ndras herceg 1 apja 
akarata eilen nö~ül s te hason\6kep cselekedhetsz, de sohasem 
fogom elösmerni leanyomnak ezt a cselszöv t. 

ßz utols6 „z6t61 felhaborodva ikola1 fenbangon jelente ki 
anyjanak, hogy sohsem hitte volna, miszerint pen ecles anyja fo g 
töle ~z6~zeg~st követelni, de a doloa igy all most, u 1oljara jelenti 
ki ... de nem maradt ideje az e1hatäroz6 sz6 kimondasara, melyet 
anyja - arckife1ezese utän következtetve - iszonyattal vArt s am1re 
tan örökre borzadalommal gordolt voloa. em eJlhette ki az elha
taroz6 szavat, mert Natasa hal1:J vänyan, komoran rontott be az ajt6n, 
amely mögött hallgat6dzott. 

- N1kolenka badar::>~got beszelsz, hallgass, hallgass 1 Ha 
mondom, ha lgass ... 1 ialta, hogy fivere hangpit tulharsogja. 

- Kedves anyam, ez nem azert van ... fordult anyjahoz, 
a~i iszonyaltal tekintett fiära. Nikolenka, mindent megmagyarAzok ... 



te menj ..• Hallgasson meg engem kedves mama, - sz6lott 
anyjahoz. 

Szavainak nem vo!t ertelme, de elerte altaluk azt, amit el
akart erni. 

Hangosan felzokogva rejtetle el a gr6fnö leanya kebelen 
arcat s Nicoläj fe leme kedett s ketsegbeesett fejmozdulattal hagyta 
oda a szobät. 

Natasa välla1kozott a beke helyreäl iftasära s kivivta, hogy a 
gr6fnö megigerte fianak, hogy Sonjat nem fogja gyötreni, viszont 
Nicolaj is megigerte, h ogy szülöi tudta nelkül nem tesz elha· 
taroz6 lepes 1• 

Nicolajnak feltett szandeka vo t ügyeit nz ezrednel rendbe 
hozva, elbocsatasAt kerni s azut&n Sonjat nöül venni s eme eihatä
rozässal utazott vissza januar h6 e~ejen ezredehez. 

Elutazäsa utan Rostovek hAza a rendefnel is szomcrUbba 
vält. A gr6fnö a kedelyizgalmakba belebe·egedett. Sonja nemc~ak 
Nicolaj tavoza. a miau vo t szcmoru, hanem a gr6fnö el ! ens ~ges 

magatartasa miatt is. A gr6fot meg a szokot1nt1I is jobban lefog
laita az anyagi visz r·nyuk zila:tsaga. A moszkvai h az es birtok el
adasa e1kerülhet1er.ne valt s mär ez okb61 is Moszkväba kel:et-t
utaznia, c :ak a gr6fnö egeszsegi allapota gatolta meg szandeka 
kiviteleben. 

Natasa, aki kön oyen, söt vidaman viselte el eddig v5legenye 
tavolletet, most mind idegesebb\ iz (!u lekonyabba väit. Szüntelenül 
gyö ö1te 6t ama tudat, hogy mat kf. s fl ganak Jeg, zebb ideje tönkre 
van teve enelkül, hogy egyik fä nek is javara, avagy hasznära valn3. 
Völegenye levelei csak fokoztak boszusagat. Bant6nak talälta, hogy 
mialatt ö folyton csak a hercegre gondol, ez viszont mulatott, sz6-
rako1ott, uj videket s embereker Jatott, akik semmifö le varazszsal 
nem birtak rea. Minet vonz6bbakka valtak a hercef leve '. ei, annäl 
jobban boszankodott Natasa rajtuk. A välaszolasban sem talalt 
elvezetet, söt a levelirast unalmas köte1ess ~fnek velte. Nem vo lt 
mestere a tollnak, mivel az ezredre~zet sem volt kt pes kifejezni 
äl! ala annak, amit egy mosolyaval, hangjaval, vagy egy tekintetevel 
kifejezni szokott vo lt. Levelei klasszikusan egyhanguak, szarazak 
vo ltak s ö maga sem tulajdonitolt rekik valami nagy jelentöseget, 
vaz iataikban a gr6fnö javita ld a helycsirasi hibnkat. 

(Folytatjuk.) 



T rme z ttudornany. 

IE TERSE 1E I ßl . 
rubin: ag Cf- es chrom

.~ rdb 1 itll s t rm sd locrnalp 
111011 h t6. Ig z, h g eddig 
is tudtak 1nar val mennyir , 
pugy, minthog . a g , mantot 

is tu jnk veg_ 1i ut n el • iilli
t ni llZonban a dolo eddig 
csak dr · g labor toriumi kiser
let volt, mert az ere lmeny 
mindössze igen apr6 kristä-
1 rokra szoritkozott ametyeket 
dragako-keresl-ede b'3 nem is 
lchetett vinni. :Most sikerült 
az n ban Verneuil francia ve
gyesznek mar oly szep, nagy 
rubinjegeceket csinruni ame
lyek beallottak az üzleti ver
senybe is. 

A rubin : agyag chromoxyd
b61 äll es termeszetesen a nagy 
nyomas alatt va16 jegecesites 
volt a megoldand6 f eladat 
elso sorban. Ez sikerült es 
Verneuil csak tökeletesitette 
az eljärast, hogy a jegeceket 
növelni is lehessen. 6 finom 
rubinport jegecesit tovabb az 
anya kristäh ra. Ezek a mu
rubinok tök'eletesen olyanok, 
mint a termeszetesek, kemeny
seg dolgäban is. A spekulaCi6 
rögtön ravetette magät, hogy 
milyen nagyszerli rubingseft 
lesz ebböl, reszvenyeketbocsä
tottak ki es az ekszere
szeket vältig iparkodtak meg
gyozni, mennyire tökeletes a 
mtirubin, hogy vegyek ezeket. 

A spekuläci6 azonban nem 

•alt C, m rt nz el szere Z..:k 

rg szerre nrngijedt J- a rubin
t61 s nem kell nckik többe 
a t rmeszete rubin sem, ha 
csal- n m olyan nagy, hog 
tudj k r61n: ckl-orat mar ncm 
tudnak mest ·rsegesen el "alli
taPi. z aprajanak eg szerre 
lement az erteke, meg mie16tt 
a ayartmanyokat a prncra 
sz6rt, k volna. 

Ez a hir termeszetesen nem 
valami kellemes az apr6 rubin
tos hölgyekr~ es urakra s csak 
azok örülhetnek neki - es 
talan ok se soI~aig - akik 
legatäbb is 10- 12 karatos 
rubinoknak a szerencsesebb 
tulajdonosai. zonban mas
reszt meg csak örvendetes 
dolog, ha az kszerekben a 
nyersanyag-ertek, az ekko er
teke csökken, mert annal 
inkabb h6dit az ekszer muve
szi alakitäsanak a divatja. A 
legnagyobb ekszermuvesz, a 
nagy Lalique, peldäul igazan 
nem sok sulyt helyez az ek
ko dragasägära. Hnaem aztan 
ugy välogatja ki a szineket 
es oJy bämulatos müveszettel 
alakitja a formäkat, oly ema~
lokat eget, hogy nincs az az 
ekk5, amely fölerne ezzel a 
muveszettel. Az ekkövek ärä
nak kurzusa van, aszerint, 
hogy mekkora a kinälat, keres
let. A Laliqueok erteke azon
ban mind megy feljebb es 
feljebb. Igaz, hogy Lalique 
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nem is csinäl egy kompozi
ci6jäb61 kett6t, azert minden 
darabja unikum is. 

Sz6val hÖlgyek es urak, 
tessek vele szämolni, hogy 
egy szep napon gyärilag f og
jäk elüällitani gyemäntjaikat 
is, gyöngyeiket is. Lalique mu
veszetet - nekünk is van 
idehaza egy kis Lalique mu
veszünk : Tarjän Oszkär, ott 
a kelenhegyi muveszhazban, 
- a muveszetet azonban soha 
se f ogjak semmif ele gyarban 
elüällitani. 

EGY UJ FEM, a Tantal, 
sorakozik azokhoz az aranynäl 
is drägab b fämekhez, amiket 
az ipar megis hasznälatäba fog. 
A Tantalt, mint chemiai ele
met ismertek ugyan mär ed
dig is, barha nem reg 6ta, de 
mint femmel nem igen babral
hatott vele semmi technika. 
Mert roppant nehezen ol vad 

es igy az alakitäsanak a leg· 
fobb feltetele okozta a bajt. 
Nem olvad, csak a 'Ulamos 
ivlampa tüzeben es ezt is 
csak 1902-ben fedezt(~ fel a 
a francia chemikus Moissan. 
Irgalmatlan kemeny fäm a 
Tantal, a legkemenyebb es 
amellett roppant nyujthat6 es 
ruganyos, tehat csupa rend
ki vUl becses tulajdonsägokkal 
bir. FOleg a villamossäg teren, 
ahol a nagy er6s aramok 
minden fämet elegetnek. A 
Tantal azonban ep ennek az 
elegesnek kitünoen ellentall s 
roppant vekony dr6tokba leven 
huzhat6, az eros äramoknal 
igen nagy becsü. Most Siemens 
es Halskeek a Tantal olvasz
tasära taläl van alkalmas m6-
dot, alkalmazzak is az elektro
technikaban. Persze gazdäl
kodva azert, mert talan csak 
a gyemänt meg a rädium a 
meg dragäbb anyag a vilägon, 
mint a Tantal. 

Szerkeszti : Br6dy Sandor. 
Pömunkatars: Ambrus Zoltan, Heltai Jenö 

Szerkesztöseg : Lövölde-tcr 1. 
Kiadja: a jövendö kiad6hivatala. Tulajdonos: a szerkesztö. 

Lövölde-t6r 1. 

1\ Jövendö elöfizetesi ara egy h6ra 1 korona, 
negyedevre 3 korona felevre 6 korona. 

Kerjük a hatralekos elöfizetöket, szfveskedje ... 
nek az elöfizetesi penzeket utalvanyon mihamarabb 
megkü]deni. A „Jövendö" kiad6hivatala. 

Budapest, Lövölde-ter 1. 
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Szerkeszti 

Br6dy Sandor 
f omunkatars: f ömunkatars z 

ArnLrus Zoltan Heltai Jenö 

egjelenik minden vasarnap. Ezenkivill rendkivüli kiadasba11. 

TARTALOM: 

Ifj. Abranyi Korne! : Grof Andrassy Tivadarr61. - (b. e.) : 
Az alkalmatlan idegen. - X: A szent-lörinci haziur. -
Kalocsai Emil: Madach es a szocialis eszme. - Lulu szive. 
- J6b Daniel : Öszi alkonyatok. - janda Matild: Proletar 
a Zl ny. - Lily Braun: A proletar noi munka következ
me11yci. - Thomas Mann : Nehez 6ra. - B. Slasz Piroska: 
Levelek. - 1 ol toj Le6 : Haboru es heke. - Termeszet

tudomany: 1 eves allatmesek. - A halak betegsegei. 

Kiad6hivatal Egy h6napra 



Jövendö. 
, 
Aprilis elsejevel uj elöfizetest nyitottunk a Jövendöre. 

Egy h6ra 1 korona 
Negyedevre ___ 3 korona 
Felevre ___ ___ ___ 6 koronaval. 

Minden uj elöfizetönek B r 6 d y Sa n d o r 
«S z i n es z n ö k» cfmfi könyve ingyenesen jar c~ 
bermentve küldetik meg. 

A "j ö v e n d ö" k i a d 6 h i v a t a l a. 
Budare~t. Lövölde-ter t 

i Elsö Leänykihäzasitäsi Egylet m. sz. Gyermek es eletbiztosito i 
";J intezet, Budapesten, VI.. l crez-körut 40-42. (Alapittatott 1 bo~.J F. e. ";J 
i aprilis ha.vaban 1.2 0,000 K. ertekü biztositasi ajanlat nyujtatott be es j 
~ 903,600 K. ertekü uj biztositasi kötveny allittatott ki. Biztositott össze- ~ 

gek fejeben 75.918 K. 94 filler fizettetett ki. 1905. januar 1-tOl apri-
i lis 30-ig bezarolag 4.731.800 K. ertekü biztositasi ajanlat nyujtatott III 
~ be es J.947,100 K ertekü uj biztositasi kötveny allittatott ki. Bizto- ~ 
II sitott összegek fejeben 250.608 K. 98 filler fizettetett ki. Ezen inte- „ 
~ zet a gyermek- es eletbiztositas rninden nemevel foglalkozik a leg- ~ 
"f' olcsobb dijtetelek es legelönyösebb feltetelek mellett. "f' 

BEVESZ LIPOT ferfiszab6 Budapest,\~., Dorottya-utca 6/a. bevezette a külf.l)ldtin altala
nosa.n kedvelt ruüa.beoserelesl modo:ir;a.tot, ugy, hogy mindenki kis ratizetessol angol es 
franc.szövetekböl mertek szerint elkeszillt ruhakat viselhet. Bövcbb ,clvilä.gositä.st az t\zletben. 

~gy nöi divat aruhazr61 ! -
Egy j6 hirnevu ceg üzle~e elenk feltünest kelt izles•"'5 
es gazdag aruhazava1. Ez a ceg : Grünwald es Wahl 
(Schreier Viktor ut6dai) IV., Vaci-utca 26. sz. 

A nöi divatnak minden ujdonsäga föllelhecö e pärisi 
nivon all6 üzletben. Különösen meglepö szepek az idei 
tavaszi ujdonsägai. Nagy valasztek különlegessegek
ben, ägynemüekben, pongyolakltan juponokban sth. 

Menyasszonyi kczlengyek ! 

..------------+------------~l ;, 



Harmadik evfolyam. Budapest, majus 21. Huszonegyedik szam. 

övend6 
irodalmi es politikai ujsag 

Gr6f Andrassy Tivadarrol. 
Irta: ifj. A b r a n y i K o r n e 1. 

A harcban, mely egy tisztabb, becsületesebb korszak 
kikilzdeseert indult, gr6f Andrassy Tivadar az elsö aldozat. A 
teli valasztasokon hült meg, s nehez beteg agyon, magas 
foku lazt61 gyötörve hallotta a nemzeti akarat gyözelmes ria
dasat. Meg Iatta tehat az igeret földet, - melybe mar be 
nem lephetett. De a gyaszt61, melyet halala okoz, az Andrassy 
nev meg fenyesebb Iett. 

A halaleset alkalmaval, reszvetet fejezte ki a kiraly is. De 
nem közvetlenül, csak a kabinetiroda altal. P<!dig annak a 
nagy allamferfiunak a fiar61 volt sz6, akinek temetesere a ki
raly szemelyesen ment el. Holott meg a Deak Ferenc teme
tesen is csak kepviseltette magat. Annak a nagy allamferfiu
nak fiar61 volt sz6, aki iij tartomanyokat szerzett a biroda
lomnak, aki a koronat sajat kezevel tette a kiraly fejere ; arr61 
a fiur61, akit a kiraly, mint serdülö gyermeket, nem egyszer 
a terdere ültetett. De mindez regen volt. S az6ta sok minden 
valtozott meg. 
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Csak a nagy Andrassy Gyula fiainak hazafisaga, nem, 
zeti erzese es gavalleros gondolkozasa nem vältozott, söt ev
röl-evre tisztult es erösbödött. A becsi iskola is, melyben egy 
evtizedig nevelkedtek, csak arra volt j6 nekik, hogy tisztabban 
Iassak a sajat hivatasukat es kötelessegeiket. A sok koszoru 
közt, melyek elboritottak az Andrassy Tivadar ravatalahoz 
vezetö termeket, egy koszorunak h i an y a beszelt erröl leg
ekesebben. A szabadel vü part, melynek Andrassy Tivadar ket 
evtizednel tovabb volt tagja, egy izben a kepviselöhaznak, a 
szabadelvü pärt altal valasztott alelnöke, - elfelejtett koszo
rut küldeni ravatalara. S e megfeledkezes, a nemzet szeme
ben, meg fenyesebbe teszi Andrassy Tivadar emlekezetet. 

Nem azert, mivel magas rangot, nagy vagyont, függet
Jen tarsadalmi allast örökölt, -- nem azert volt puritan az 
Andrassy Tivadar lelke es szive. - Ha a legszegenyebbnek 
születik, ha a sajät mindennapi munkajaval kell vala kenye
ret megkeresnie, puritan maradt volna mindhalalig. Nem 
mint arisztokratanak volt jelszava a tiszta kez; hanem mint 
mbernek, aki ebben nem ismert elöjogot. Söt, ha gr6fnak, 

gazdagnak nem születik, puritanizmusa sokkal agresszivebb 
lett volna, kevesbbe tudott volna masok hibaival szemben 
elnezö maradni. De igy csak tart6zkod6bb, visszavonultabb 
Jett, amit arisztokratikus gögnek mondottak azok, akik pedig 
tudtak az ellenkezöjet. Andrassy Tivadarban volt büszkeseg, 
de ennek nemesebb tartalma volt, mint az örökölt cim. S 
meg ezen a bilszkesegen is attört szerenysege, mely sokszor 
utasitotta el, amit nevenel, pozici6janal fogva talcan kinal
tak neki. 

Müveszi Ielke es mfiveszi hajlamai is tanusagot tettck 
az idealizmuszr61, mely egesz vilagnezetet bevonta. Mig 
öccse Gyula, könyveket irt, ö festett. Amit vasznara vara-

I 
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zsolt, a nagy termeszet volt, isteni egyszerüsegevel es össz
hangjaval. S a hiusag, meg müveszi adomanyaiban sem 
zavarta. Nem kereste a feltünest, utalta a reklamot s sajat 
magänak dolgozott, s mint a kepzömüveszeti tarsasag elnöke 
masok dicsösegenek emelesen faradt s a magyar festöknek 
vevöket toborzott. Csak nagy nehezen lehetett ravenni, hogy 
par ev elött kiallitsa kepeit, - de akkor is csak kiilön e 
celra berelt helyisegben. Mint dilettans jelent meg ekkor is, 
pedig igazi müvesz volt. Tele hangulattal es finomsaggal. 
S ugyanez a szerenyseg jellemezte a politikaban is, melyben 
az elsöseget öccsenek engedte at, akit nemcsak szeretett, 
hanem balvanyozott is. Szemei fenylettek, ha r6la beszelt ; 
es azok a szelid kek szemek, melyekben a ferfiassaggal annyi 
nöies szelidseg vegyült, igazi tigris szemekke valtak, ha 
öccset vedenie kellett. Nem is kepzelhetö szebb egyetertes, 
melyebb összhang, mint az a csaladi kör, mely az Andrassy 
testvereket (Ilomit, gr6f Batthyanyi Lajosnet is beleertve) 
egyesftette. Ha csak a legcsekelyebb önzes lakozik vala 
bennük, soha e csaladi körnek kellemeit es boldogsagat nem 
engedik megzavartatni a politika profan lärmajaval. Maguk
nak elhettek volna, akar csak az Olympuson. Egyik az ecset
jeben, a masik a tollaban talalva fel a szarnyat, mely a 
magasabb regi6kba emelje. De nem tettek. Akarmilyen pro
fan is a politika, de ez az a klizdöter, melyen a nemzet 
sorsa döl el. Ezen a klizdöteren ott kellett lenni nekik is, 
akik apjukt6l nemcsak nevet, hanem lelket is örököltek. S 
meg ott is, ahoi az orrukat be kellett fogniok sokszor, a sze
milket olyankor is nyitva kellett tartaniok. S ha idörol-idöre 
feire vonultak is, nem azert tettek, hogy semmit se tegyenek, 
hanem azert, hogy valamit ezzel is kifejezzenek. November 
18-t61 kezdve azonban, mikor minden szal elszakadt, egesz 

* 
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mellel alltak a vihar ele ; a nemzetet fölhevitettek, - de 
Tivadart e nemes hev nem menthette meg a vegzetes meg
hülestöl. 

A derekban kette tört eletpälyak mindenkor meghat6k. 
De az Andrassy Tivadar eseteben ketszer inkabb. Az ö szi
v6s, acelos idegzetere, energikus temperamentumara, nagy 
szüksege lett volna a nemzetnek abban a nagy harcban, mely 
elöterbe allitotta az Andrassy nevet s melyröl ma sem tud
juk, hogy a vegen, vagy csak a kezdeten vagyunk-e ? -

Andrassy Tivadar halalaban igazi tragikus vonas van. Hasonl6 
azokehez a nemzeti hösökehez, akik oly hosszu es oly bus so
rozatban diszitik a nemze t törtenetet. Gyermekkorukt6l kezdve 
mosolyog rajuk az udvari kegy. A legmagasabb allasok nyitva 
allanak szämara. Ingyen, minden faradsag nelkül erhetik et , 
amit :nasok egy hosszu elet munkajaval sem erhetnek el 
soha. S ök a sorsnak mind e kegyeit eldobjak, hogy a har
cot valasszak a nemzet fenyegetett szabadsagaert. Elfogadjak 
a hatalmasok gyülöletet, mellyel szemben oly erötlen neha 
a gyöngek szeretete ! - S a vegzet is, mely ennyi földi j6-
val halmozza et öket, sertö kihivasnak veszi, hogy ök mindezt 
semmibe sem veszik, hanem egy rajongasert mindezt felre
dobjak. - S a vegzet megharagudvan, sujt. A hellen fatum 
vissznter : s kesz a tragedia ! - De a nemzet gl6riat fon az 
ilyen hösök halantekara es aldasnak tekinti, hogy ilyenek 
születtek es eltek. - S gr6f, Andrassy Tivadar is igy lett 
melt6 arra, hogy a terebesi sfrboltban a nagy Andrassy Gyula 
mellett pihenhessen. 



Az alkalmatlan idegen. 

Braun :Markus, az amerikai kivändorläsi felügyelO v1sz

szaerkezett Budapestre, hogy mint idegen tovabb alkalmatlan

kodjek, önmaga bontsa fel e16ször, mäsodszor, harmadszor 

es ut61jära az önmaga leveleit es detektivek tolakod6 kiserete 

nelkül gyönyörködjek a fovaros regenyes fekveseben, a ter

meszet szepsegeiben es viszont eltünodjek azon, hogy a szep 

värosb61 es a szep orszägb61 miert tämadnak a nepnek ön

kentes hadseregei, amelyek minden vesze~ysz6 nelkül t6dul

nak ki az 6-vilägba? Braun talän a maga eseteböl is magya

razatät fogja talälni a tömeg elegedetlensegenek. De ez mäs 

kerdes, most nem erröl van sz6, hanem arr61, hogy Magyar

orszag a Braun-ügy kapcsän ismet szerepel a vilägsajt6ban, 

ki van teritve Europa es Amerika piacära, «jegyzik» a köz

erdeklüdes t6zsdejen - a «Balkännak» ujabb szenzäci6ja van. 

Mert balkäni m6dra keszült es fejlödött ki ez az aff aire, 

amelynek születese elöttünk ment vegbe, nyilt szinpadon, 

leplezetlenül. Egy kulföldi utas eszreveszi, hogy 6t detektiv 

követi s felbontjak a leveleit. Ekkor gondol egyet, azt, hogy 

6 vegzi a rend6rseg munkäjat: tettenkapja a levelbont6t. A 

tettenkapottat ät szokäs adni a rendorsegnek, de fatälis az 

eset akkor, ha a tettenkapott maga a - rend6rseg. llyenkor 

a läzasan kutat6 deliquensse välik es ha e16bb 6 gondol 

arra, hogy a leveltitok jogät megvedi mindenkivel szemben, 

most ereznie kell, ha csak egy sz6t is ejtett ki a szä

jan, hogy 6 tetten kapäs közben megsertette a hat6sag ke

peben vickandoz6 detektivet, 6 bunös es bunhödnie kell. 

Ha pedig feljajdw ez eljäräs miatt es mint az Ana-
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tole Franc~ <lCrainquabille» - je nem tudja megmagya

räzni magänak a törtenteket, nem ismeri fel önmagaban 

a bunös szandekot es nem kepes megerteni, hogy miert ite

lik el ot hat6sägsertes miatt, mikor 6 tiszteli a Hat6sägokat, 

a melt6sägos urakat, sot meg a dijnokokat is s 5 egyältalän 

egy engedelmes alattva16, csak a leveleit 6hajtja önmaga 

felbontani - akkor kisütik r61a, hogy ezüstkanalakat lopott. 

A detektiv a rendöri sajt6iroda utjän, hatalmas közlemenyben 

kideritette Braun Märkusr61, hogy kicsoda, micsoda, hogy 

»gyanus« az elöelete es szennyes a multja. Es ha meg 

mindez igaz volnal Csak a foghäz·igazgat6knak van meg az 

a joguk es kötelessegük, hogy elobb bonthassäk fel a rabok 

leveleit, ezenkivül mindenkinek kizär6lagos j ogosultsäga van 

ahhoz, hogy ha meg nem került be a börtönbe, vagy 1nar 
kiszabadult onnan, önmaga szakitsa fel elöször a leveleit. 

Detektiv nelkül 1 

Azonban meg ez sem volt eieg, ezutän be kellett követ

keznie annak a mozzanatnak, mikor a hivatal fo »fedezi« az 

alärendeltet es ez a hivatalfo meg szellemeskedik is azon 

az äron, hogy egy ügyetlen közeg együgyu mosakodäsat 

sanctionälja. A fokapitäny kijelentette, hogy Braun »alkal

matlan idegen« es köszönje a sorsnak, hogy meg mindeg 

nem fogtäk hoppon es nem tart6ztattäk le 1 Az »alkalmatlan 

idegen« val6ban rossz kifejezes es gerinctelen meghatärozas 

ebböl az alkalomb61. Budapesten beszelnek igy egy amerikai 

utasr61? Vajjon Magyarorszägb61 Amerikäba csupa »alkalmas c: 

konett es kif ogästalan färfiu vandorol ? Aki vändorol, azon 

ne gunyol6djunk. Az derc~k, becsületes, istenvert ember, aki 

nem leli honjät a hazäban . . . De a ki nem kivandorol, 

hanem kiszökik, megugrik, kereket old es - dicseri a 

budapesti rendorseget, amely eppenseggel nem tämaszt aka

dälyokat a kaland ele ! ? 
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Most tehät a magyar nev es a magyar virtus ismet 

künn forog a vilägban es a ka agtat6 a dologban az, hogy 

az amerikai, angol es francia ujsaglepedök ezt - ingyen 

esz ik, holott rendszerint a l>rendelkezesi alapot« kell mozg6-

sitani arra a celra, hogy a vilag-koncertben a magyar tilink6 

szereny danäja felhangozzek. Ez ut6bbit a hatalom szokta meg

sz6laltatni olyankor, mikor hazug celzatokat es celzatos hazug

sagokat röpitett viläggä arr61 a kärtekony :& bandar61«, amely 

veszelyezteti a dualizmus megkövesült, egyedül idvezitö szent

seget es ebböl foly61ag a »monarchia nagyhatalmi älläsät«. 

Ivlost mäsr61 sz61 az enek- Es a mela akkordok nyo

man felujitjäk ismet a »csik6sok es kanäszok hazäjär61« 

sz616 meset. 11eset? Vajjon mese ez ? Hat mese az igazsag ? 

A f elhäborit6 es et megtörtent es bennünket nem f og el az 

älszegyen erzese azert, mert ilyen ügyben es ilyen m6don 

• szerepelünk a külföld elott. Hadd halljäk, lässäk es olvassäk 
1ilägszerte a spicli-rendszer ujabb hajtäsät, a melynek hättere

ben titkosan meghuz6dva ott lappang a mindenhat6 üzlet, ki

kandikäl a farizeusok csapata, elobuvik a korrupci6 lebzse16 

szelleme, mely kiserteties tinizmussal, vizsga szemmel ügyeli, 

hogy a szegeny, földhöz ragadt ember, ha meg el nem pusztult 

itt, legaläbb pusztuljon el innen ... Lässäk meg a külföldön is 

teljes vilägitäsban ezt a epolitikai rendeszet»-et, mely spiclis

kedik az ärtatlanokra es kiereszti kezeböl a bunösöket ; 

amely detektivekkel 6rizteti Braunt es nem tudja szökeseben 

megakadälyozni Dienes Martont. Ah, csak legyen teljes a 

botrany, amely leleplezte a leleplezöt es az - igazsägot. 

(b. e.) 



A szent-lörinci haziur. 

Az emberi törekvesek valarni melyseges tragikuma van 
abban, hogy a közeletben rendesen azok izgatnak bennünket, 
akik tävol ällanak tölünk. rvlintha a barätaink - nagyobbära 
legalabb - epen azert nem erdekelnenek, mert ismerjük 
öket. Ellenben a masik tabor kiva16bbjainak alakja mindig 
a szemünk elött tänczol s arni ältalanosan nagy es emberi 
szep van bennök, az ketszeresen kidomborodik. Mintha az 
emberek szimpätiaja is a szcenikai hatäsok törvenyei alatt 
ällanänak: az ellentetek emelik a hatäst. 

Szemere Mik16s e heten szentlorinci telepen lätta ven
degül Europa amaz ifjait, akiknek vagy erdemük vagy hibä
juk, hogy többet foglalkoznak eletükben a cellöv6 fegyve
rekkel, mint an1ennyi az ember eletebOI ätlagosan e celra 
jut, sok dicseretnek es gäncsnak volt kiteve e cselekedeteert, 
amely mindenesetre sok embernek szerzett örömet es sok 
em bert boszantott. 

Az alkalom tehät, amely Szemere Mik16st a nyilvänos
sag ele ällitja, egeszen stilszerü Szemere Mik16shoz. Felig ugy
nevezett közerdek, fälig a magänelet mikent va16 beosztäsa 
adja a tämpontot az emberek gondolkodasähoz - Szemere 
Mikl6sr61 rragär61. 

A közerdek szempontjaival rövidesen vegezhetünk. Ket
segtelen, hogy 1neg mindig sokkal szebb es hasznosabb is, 
ha az ifjusäg a puskäkkal foglalkozik többet, mint amennyit 
kellene, rninthogy kävehäzak kasszäit tärnogatja es leha be
szeddel tölti napjait. Elottünk csak az a kerdes merül fel: 
vajjon, ha mär az ifjusagot a tarsadalom valami altalänos rossz 
szokasat61 elvonni akarjuk, nem helyesebb-e mindjärt az egeszen 
helyes iränyra vezetni : gondolkodni es tisztän latni rnegtanitvan 
oket? Ez a tisztän latäs azutan rneglättatja velük, hogy a testet 
s äpolni es fejleszteni kell ok~zeruen s ki-ki hajlamai es kö-
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rülmenyei szerint vivJon, lojjön, tornäszszon vagy kapaljon 
lovagoljon es hegyet masszon annyit, a mennyi az elet ez 
apr6, de szinten szükseges tartozekaib61 szükseges. Verse
nyek azonban, a melyek a training reven az embert teljesen 
lefoglaljäk, mintha kisse egyoldaluvi szerelnek az embereket· 
El tudom ugyanis kepzelni, hogy lehetne orszag, a tnelynek 
fiai a viläg leghiresebb tell vilmosai lennenek, de a kenye
rüket csak egymäs klövese äran tudnäk megszerezni. Mert 
a cellöves kepessege nem produktiv tudäs, odaig pedig 
mar eljutottunk, hogy az emberisegnek, nemzeteknek es 
egyeseknek egyaränt, produktiv anyagi es eszmei celokert 
kell küzdeni. Ezeket azonban, a mennyiben gancsok a köz
erdek szempontjab61, csak annyiban ällitom, a n1ennyiben a 
versenyek az illeto celnak tlilhajtottsagat kepezik. 

A Szemere Mik16s szemelyenek erdekessege es erteke 
azonban csak akkor tunik ki, ha az 6 maga eletnezeteben 
hagyjuk meg, vagy ha tetszik: oda allitjuk be. Az emberek
nek az az elrendezese, a nemzetnek olyan boldogu
lasa, a milyet Szemere Miid6s nagyon er6sen s a maga 
szempontjab61 nagyon tisztan lat es követ: sokkal ma
gasabb hivatasra emelik a cellövö-versenyeket s magat a 
cellöveszet meghonositasät, mint azt mi ertekeljük. Miutän 
pedig Szemere Miklos tereszetszerüleg a maga ideäljänak 
megval6sitasan törekszik, elottünk nagyon szlmpätikus 
nem a cel, hanem - Szemere Mikl6s küzdelme. 

Ha a szentlörinci häzigazda rendezne be a vilägot, 
s ez a cellöv6 verseny egy kis piller akar lenni a nagy epi
tesben - akkor kivä16 fizikuma s a lovagiassag szabälyai 
szerint elö emberek lennenek nehäny ezeren s azonkivul 
nagy tömeg, amely dolgozik, tesz-vesz, s amelynek megelni 
val6ja lenne a regi patriarchalis m6don - megällapitott sza
balyok szerint. Az elet nagy, e16re rohan6 es izgat6 versenye: 
a fejlödes azonban ki lenne rekesztve a versenyek soräb61. 
Lennenek eszmek, amelyeknek tilos lenne starthoz ällani. 

Kerem, hiszen ez az a regi vita. Csakhogy meg mind a 
ket täborban stilszerütlenül cselekesznek az emberek es tisz
tan sem latnak, Szemere Mikl6s olyan harmonikusan, olyan 
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meggy6zodessel lätja az ö vilägat, hogy a kik szeretjük a 
stilust: kalapot emelünk elOtte. Egy färfi, ki a maga meg
gy6zödese es celjaert meg is teszi a maga kötelesseget. :Es 
igazsägtalan dolog rea mondani, hogy könnyü neki, gazdag 
ember. Nagyon sok gazdag ember van, legtöbb olyan, aki 
semrr,i kötelesseget nem Jät maga elott s ha meg akar is 
tenni valamit, a kitaposott sablonokon keresi önmaga lelki
ismeretenek megnyugtatas:it, a meggyozodes ereje nelkül. 

A szentlörinci haziurban a meggyozodes erejet es cse
lekvesenek müveszi formäjät tiszteljük, amikor älmokat fest 
elenk, amelyek nekünk hideg sot talan rossz almok, de neki 
szepek es melegek. X 

A V ARADI LOTUSZ. 

VaJami leha keleti tünder 
E langyos tonal k6borgott hajdan, 
S zilält hajäb61 ittas cs6 .\: közben 
Lehullt egy 16tusz. 

Sok eze: eve, hogy ittfeledtek 
S kelet viräga ma is virul, 
Tovabbalmodja Kelet pornpäjat 
Büszken, de ärvän. 

Allnak köriilte nyugat virägi, 
Reamosolygnak, de meg nem ertik, 
s 6 erthetetlen bus s6vargässal 
Az egbe bamul. 

Eget bamul6 pogäny szemeben 
Reg elfelejtett pogäny oltarok, 
Reg visszaf ojtott, kigunyolt längok 
Visszfänye reszket. 

Kelet viräga ! Nezz a szemembe, 
Oh engem is sok sok ezer eve 
A k6bor tünder felejtett itten, 
Emlekszel-e ram ? 

Bodor Aladär. 



Madach ~s a szocialis eszme. 
Irta: Kalocsai Emil. 

Uj kiällitässal elevenitetteK r· 1 nem regen «Az ember 
:rJgediajä -t s hogy tijb61 lättuk a hatalmas alkotäst, talän 
az idök f ejlOdeseböl kell megmagyaraznunk : a ~ rI. es XII. 
szin kötötte le legjobban figyelmünket. 

A szocializmus szinjei ezek a jelenesek. 

Tekintve, hogy Angiiaban fejlodött eloször naggyä a 
mo ern töke es emesztette meg elOször a kisiparos es kis
kereskedö osztälyt s itten lettek elüször szembetunok a kapi
talista tärsadalmi rendnek nagy ärnyoldalai, szerencses gon
dolat volt :Madächt61 Londont tenni a kapitalista tärsadalmi 
rendrOl sz616 kritikäjanak szinhelyeül. 

A „ "VIII. szäzadban az angol nep harom vilagreszben 
6riäsi területeket f oglalt el. S ez maga utän vonta, hogy az 
angol ipar es kereskedelem nagy fogyaszt6 piacokra szert
teve, 6riäsi inertekben f öllendült. Läzas verseny indult meg 

gyärosok es kereskedök között, hogy minel olcs6bban es 
minel többet termeljenek. Iparosok, kereskedok oly gepek e ~ 
:alälmänyok feltalaläsära törekedtek, amivel a kezi munkat 
p6tolni es többet termelni lehessen. 1785. evben a mechani
!rni szövöszek letesul. Vatt fölfedezi a gozeröt. S mär e16bb 
kesz volt a gyapotfon6 gep. E gepek es mas termeszettudo
manyi folfedezesek segitsegevel a toke kisajätitja a kisipart. 
Sok ezer kisiparos jut koldusbotra es kenyszerul a gyarak
ban dolgozni, hogy megelhessen. Ezek anyagi bukäsäval 
pärhuzamosan meg milli6kkal rendelkezo gyärosok es keres
. ·edok osztälya kepzodik. 

Nehäny ev alatt a hegyi patakok kristalyvize a kis 
:nalmok, szövöszekek es sok egyeb üzem helyett hatalmas 
turbinäkat hajt. A patriarchalis muhelyek helyen modern 
gyärak epültek s a független kisiparosokb61, - bar meg 
nehäny evig összekuporgatott tokeik reven tarthattak magu
kat - a gyärakt61 függö munkäsok lettek. Azel6tt a fiatal 
iparosnak, hogy magät önall6sithassa, kis összegre volt szük
sege. Mig most gondolni sem lehet erre. A gyärak fölepite
sehez, a gepek, nyers anyagok beszerzesehez es üzemtoke 
gyanänt 6riäsi összegek kellenek. De nem eroszak, hanem 
a feltart6ztathatlan gazdasagi fejlodes tette ezt. 
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A XVIII. szäzad gazdasägi ätalakuläsänak elso idejeben, 
a kezmUiparr61 a gyäriparra val6 ätmeneti korszakban, midon 
az emberek a modern termelesi rendszer elonyeit, a gepekkel 
va16 munkanak fokoz6d6 termelesi kepesseget lättak, az 
altalänos emberi boldogsägot gondoltäk a cehek es egyeb, 
az ipart es kereskedelmet megszorit6 törvenyek megszünte· 
tese s helyettök a szabad ipar eg kereskedelem rendszere 
altal elerni. Eme tärsadalmi illuzi6 hatäsa alatt irta Smith 
Adam « Vizsgä16däs a nemzeti vagyonossäg okair61» cimu 
rnuvet. Smith es szamtalan követ6i azt hittek, hogy az egye!li 
önzes - a milli6kban kifejlesztve - paradicsomi ällapotokat 
teremt rnajd az emberek között. Hanem mär a XVIII. szäzad 
vegen mutattäk ki Smithnel tagabb lätkön1 elmek, hogy e 
felfedezesek, karöltve az embereknek szabadda lett önerze
sevel, a munkäsokat a modern rabszolgasagba sodorjak. 
Henry Georges «Haladäs es szegenyseg» cimu munkajäban 
mutatta ki a gepek es talälmänyok okozta nagy gazdasägi 
ellentetet. Franciaorszägban, 1842. Louis Blank «Organisation 
du travail» cimu rnuveben mondta ki, hogy : a szabad ver
seny az egyedärusaghoz vezet majd. Ugyanezen idoben 
kezdte meg Marx - Engels baratjäval egyetemben - pub
licistikai muködeset. 184 7. adtäk ki a komunista kiältvänyt. 
Nehäny evvel kesöbben az angol nagytoke keletkezeserül 
irvän, Marx kimutatta, hogy az angol nagy urak gazdagsä
gukat a kezmuipar tönkretetelevel s a munkäsok es föld
mivelok kiszipolyozäsäval szereztek. «Das Kapital» cimu 
muveben az angol ipari es földmivelesi viszonyokat ugy 
tünteti fel Marx, melyek a többi, iparilag kevesbbe kifejlett 
allamoknak sajät jöv6jüket mutatjäk. 

A merkantilizmus fänykoraban, amit csak melyebben 
lat6 elmek eszleltek, I\1adach megismerte az ipar es keres
kedelem ezen ätalakuläsänak az elet minden agära gyakorolt 
ätalakit6 hatäsat. A szabad versenyen alapul6 tarsadalmi rend 
tarthatatlansagat es szivtelenseget, amint a milli6kat a t6ke 
kizsakmanyolja, Madäch e.Az ember tragediäja» XI. szfneben 
fejtette ki. E szin minden kepenek, minden szavanak rend
kivul nagy szocio16giai ertelme van. 

A szin elejen, a kar enekeben "Zug az elet tengerarja» 
stb. a 19. szäzad ket egymassal ellentetes iranyzatära celoz. 
Az egyik szerint a szocializmus lehetetlenne tenne a nagy 
egyenisegek letesuleset. A masik felf ogas meg az individu
alizmust tartotta karosnak a fejlodesre. A kar enekenek a 
vegen «Hagyd zajongni, majd az elet korlätozza önmagatl> 
a teoriaknak az elettel szemben va16 meddosegere mutat. 
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Adam es Lucifcr a magasb61 nezik a Toverben nyüzsg1\ 
sol· ezernyi embert. Adämnak tetszik e zsibong6 elet. Ör
vendve mondja Lucifernek, hogy ez az, amiert mindig epe
dett. Minden egyen szabadon versenyezhet a mäsikkal. Luci
fer meg gunyosan 1nondja: 

«Egyptomban sem hallott volna f el 
Ilyan magasra a rabok nyögesc.» 

~1ajd a hist6riät emliti fel pelda gyanänt, amely ideali
zälvajegyzi fel a multak esemenyeit, a borzaszt6 verfürdöket 
es kegyetlensegeket. 

Adam es Lucifer munkasoknak öltözve lemennek a 
Tover belsejebe s elvegyulnek a sokadalomban. Egy bäb
jätekos a b6deja rnellett all es hivja az arramenoket. Tävo
labb diäkok jönnek. Egy kis leäny ibolyäkat ärul. Egy masik 
sätor elött ekszerarus all. Egy korcsmaban munkasok dö · 
zsölnek. Az egyik munkas kifakad a gepek ellen : 

«A gepek, mondom, ördög müvei : 
Szankt61 ragadjak a kenyeret el. l> 

Tarsa erre az italt magasztalja, mely elfeledti velük 
rabszolga voltukat. 

«Csak az ital maradjon, elfeledjük.J> 

Adam felindulva mondja: 
<rJerünk tehat, mit is nezzük tovabb, 
Hogyan silanyul rulatta az ember. > 

Adam sza vaival l\1adach a munkasok elnyomott voltära 
celoz. 

Tanul6k jönnek. Vigadn:ili:, hogy kiszabadwtak az iskola 
poros falai közüL Adam, vegighallgatva beszelgetesüket, 
felkiält: 

cKedves latvany ez a lapos vilagban, 
Szebb kor csirajat sejti benne szüm,> 

Lucifer gunyol6dik, mondva, hogy ama ket gyäros, aki 
felejük jön, fiatal koräban szinten oly lelkesülten gondolko
zott, mint az ifjak. 

A ket gyäros beszelgetesbe melyedve jön. Az elsö 
panaszkodva ernliti, hogy mär nem birja a versenyt, mert 
mindenki az olcs6bb ärut vasäroija. Tarsa erre tanacsolja: 
hogy a munkäsainak a beret <i:csökkentse». 

- Fern lebet - felel az elso - most is lazonganak, 
hogy meg nem birnak elni, a kutyak. 
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!vlasodik graros: 
« Eroseb ben kell hat befogni oket 
Dolgozzanak fäl ejjel gyirainkban, 
Eleg pihenni a masik felei>. 

Adam felindulva sz61 Lucifärhez: 
c El velök ! l\Iiert is hagytad latnom oket. • 

Eközben taligan egy elitGltet hoznak, a nep tolong1.-a 
követi. Adam kerdesere Lucifer elmeseli, hogy az elitelt 6n
gyarban dolgozott s mert az 6n mereg, nehez beteg lett. 
Arnig a k6rhazban f eküdt 

cKedves nejenel a szükseg besz6lt.> 

A gyarosnak, Lovelnek a fia ifju volt s igy hamar 
rnegleltek egymast. Amikor a munkas kikerült a k6rhäzb61 : 

«A not nem lele. Helye betölt, munkat hiaba kert. 
Fellazadt kehle, fänyegetni mert, Lovel fia pofonnal vruaszolt.• 

A vege az lett, hogy a munkas nagy felindulasaban 
leszurta a fiatal gyärost. Az öreg Lovel nagy banataban 
n1egorült, a munkast meg halälra iteltek. 

Sokat kifejezo jelenet az is, mikor a halalra iteltet 
munkäs tärsai kiserik s biztatjäk : 

c V igan, pajtas 1 mirtirkent verzGl el, 
Neved közöttünk fänyes nev m::irad.> 

A taliga az elitelttel es kiseretevel elhaladt. Adam fel
hä.borodva m~ndja : 

« Velot fagyaszto latv:iny, mit kisertsz ? 

Majd a tarsadalom ellen kel ki Adam, inert ahol az 
«rohad», ott az egyenek is azza valnak. 

Adam s Lucifer eltunnek a Toverböl es megjelennek a 
bastya tetejen. Innen a Toverben hullämz6 eletet nezve, 
amely a jelen tarsadalmät simbolizälja, Adam kifakad : 

dsmet csal6dtam, azt hivem, eleg 
Ledöntrni a multnak remeit, 
S szabad versenyt szerezni az eroknek stb. ~ 

Ebben a jobbagysag fölszabaditasära s az ipart es ke
rcskedelmet megszorit6 törvenyek megszüntetesere celoz 
Adam szäjän Madäch, amelyek megszüntetesetöl a XVIII. 
szäzad humanistai altalänos boldogsägot värtak. Pedig a 
szabad verseny a berrabszolgasägba vezetett. Nem szabadsäg 



az, h 1 az g) nt az ehse k nysz riti bAnnin bcr rt d l 

0 
zni. s~ b 1d ,„ rs nyen a1apul tarsadnlom e nagy arny" 

ol 1 · t tünteti f d l\Iadü h, nükor Adnmot bc:;z61teti : 
c H függotlen cg, S7.0.Z hol chozik, 
Ha nz og · ~ jarmübtl nem hajol lt 

munl usok r s munkand6k közötti viszon t kutyäk 
h r äval hasonlitja össz d 111. ~lert n m celszeni gazda
sägi törv ' n , k, h n n1 az e~n beri önzes uralkodil· a termeies 
es fogyasztas rendszereben. 

er utynknak harc1 ez cgy kon felett. > 

tärsa alo111 n1inden teren az erosebb gyoz es nem 
az, akinek igazn v n. l\hdilch nem az osztalyönzest, haner 
nz gyeni önzest lätja az eletben ur lkodni. 

lindenki akaratlanul kbrn rezet' nel# es sajat osztäl ·
beliei gondolkoz, sanak hatasa alatt all. S ezert rendkivuli 
szellemi erore e igazsagszeretetre mutat, n1id6n n gazdag 
es 6sregi nemesi csaladb61 szar .1az6 t\lndach damja szaja
Yal ro1nlottnak es igazsugtalannak mon lia a jelenlegi tärsa
dalmi rendet es i0 . z -agosabb, az ös3zmuködesen, kölcsönö -
segen alapu16 tär„adalmat Vivan: En tärsasagot kivano~ 
helyerte, mely ve<l, ncm bunter, buzdit, nem riaszt, közös 
erövel összemuködik. linöt a tu lomany cszmel magänak, 
es melynek renden e:rtelen1 virraszt. Ez el fog jöni, erzem 
j61 tudom ... ~ 

sejti, hogy a jö,·ö egy igazsägosabb tän;adalmi rend · 
szert h oz s hogy lesz a mainäl eg · erteln1esebb korszak, 
amint azt a tudoman) emberei idealjaikban megrajzoltak, 
amikor ertelem es tudomim) OS tapasztalas uralkodil~ a tärsa
dalornban. 
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IDILL. 

Irta: Csizmadia Sandor. 

Hej de fänyes, illatos viläg van 
Ott a tarl6n, künn a napsugarban; 
A mczonek lägy öleben 
lYf osolyogna ram az eden -
En meg visszamosolyognek räja. 

De j6 lenne ott a pusztän lakni, 
Forr6 nyärban a buzat aratni ! 
A gabona hullna rendre, 
s neha raja heveredve 
Milyen edes volna megpihenni l 

Es ha jönne hirtelen a zäpor, 
Kunyh6t raknek l<ezem munkajäb61 ... 
Ha nem färnek j61 alaja: 
A kalapom karimäja 
Majd szemebe nezne a viharnak. 

Mikor a nap delel6re erne, 
Felesegem hozna ki ebedre 
Tormat, hagymat, fözeleket, 
- Mind a mi kertünkben erett, 
S elmeselne, mi hir a vilägban ... 

Azutan hazamennek majg vasarnap, 
- Fiaim mar a kapuban värnak 
Vinnek nekik szep viragot, 
Mit meg a kiräly se lätott, 
Tudom ezert nagyon szeretnenek ! 

. 
Telen ugyan az is megeshetne: 
Hideg lenne a boglya kemence; 
Összebujnänk egy csom6ba, 
Föls6hajtnänk ätkoz6dva : 
Minek is vagyunk mi a vilagon? ! • · .. 



Lulu szive. 
- Franciäb61. -

A magas, karcsu es szoke Lulu, kedvese kisereteben 
setalt a sziklas part fele. Tökeletes alakjat mälyvaszim.1, 
attört csipkekkel ekesitett, selyemruha fedi, melynek egyen
letesen om16 red6it csak hirtelen taglejteseivel töri meg 
olykor„olykor. A tavolban f elzugnak az örvenyek, enekel a 
tenger, amint nekizudul a szirtekhez. 

A sz61ot61 körülvett häzak ritkäk ezen a tajon s el
futni latszanak a lat6hatar fele : olyan az egesz, mintha 
piciny kockäkat helyeztek volna a zöld es barna puszta
sagra s csak helyenkint csillog ezüstösen az elperzselt nö
venyzet. Vetesek vältakoznak, rozs majd bU.zatabläk követik 
egymäst, a kalaszok duzzadt aranyszakält eresztettek ; sza
raz kof al keriti a földeket, a resekböl agbogas szamark6r6 
s fekete hämorka bujnak el6. A sövenye·~ elött vihartekert 
szilfä.k meredeznek, csom6s fejükön a szaraz galyak dt'.is 
hajzact gyanänt 16gnak le, majd törpe tölgy es nyirfa követ
kezik, az arany meg zöld agazat sürüjeben rekedtte enekli 
magat a madarsereg. 

Es Lulu felvidul az utszeli jelenetek hatasa alatt. 
Vidäman szemleli a maszatos gyermekek jatekat a haz
küszöbökön. Csengo kacajjal jutalmazza a r6zsaszinü disz
n6cskak incselkedeseit, a mint ott hemzsegnek, röfögnek 
udvarukban, a hazak elött ; röfögesük, pajzänsaguk, hirtelen 
feldühodesük, meg kunkorodott f arkacskäjuk rezgese, mind ez 
gyermeki m6don megörvendezteti Lulut es szerfölött mu
lattatja ot. 

- A szerelmükre gondolok, mondja vegre nagy ko
molyan baratjänak, Decroix Györgynek. A szerelmükre, mely 
oly nagyon hasonlit a magukehoz. 

2 
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Aclownesse bolondosan kacag pajtasa äbrazatan. Elöttük 
az Elhaltak öble terül et. Fantasztikus formaju szik
lakt61 környekezve; a tenger visszahuz6dik, ring6 hullämok
ban vältakozik, majd zajg6, gyöngyözö, sziporkäz6 elemekre 
oszlik a kemeny parton. 

- Ha festö volnek, mint te, kezdi a szoke asszony 
ismet, mig barätja, Decroix György figyelve hallgatja, meg
festenem älmomat, mely ezen az uton tämadt bennem. Almom 
egy legenda. Meg pedig szerelmi legenda. Targya a sertes
es egyszersmind a ferfilelek szerelme vagyis inkäbb e szere
lem negy evszakänak törtenete. 

Lulu egeszen a kedvese közeleben egy kore kuporodik : 
valami regi druidakore, mely valaha a szent völgy papjainak 
szolgält f ldozati oltärul. Innen susogja : 

- Es elkepzelem magamban, hogy mindaz, a mit 
most neked mondani f ogok, reges-regen törtent meg en 
velem. 

- Igen, feleli Decroix, te mäs voltäl a multban, mäs 
lesz a jövöben es megis ugy anaz maradsz mindörökre. 

De Lulu folytatja: 
- Szeretnem megfesteni Lulut, a mint szoken es 

kisse meztelenül könnyü fatyol leple alatt lelepdel ama 
nyilt ösveny feie, mely a sziklaf al oldaläban a tenger fele 
vezet. 

Verofänyes, käprazatos, nemileg meleg aprilisi nap 
süt s a hovä ez ttiz, mosolyognak a rozsvetesek es fak 
szinei, a kertek, retek viragai a frissen rügyezo galyak s a 
madarak mind, az üde zöld között. 

l!s azert, amiert Lulu a kek legben hallgatja a dalo
kat, a virägok, levelek es a madarak eneket, a tenger 
zenejet, meg a költok szetsz6rt verseit, ha festö volnek, 
mint te, a täjek föle, ez elsö kep, a «Ta v a s z~ fomotivu
makent, a diszesen faragott keretbe, egy lyrät helyeznek, 
melyben meg vibralnak a nap sugarai ; a nap köre, zöldelö 
agacskäkra h6feher galambokat ültetnek, kebleik cs6kt61 
terhesek s csörük verpiros lenne. Ketoldalt egesz lavina
szen1en omoljon a h61apda-virag, viragz6 orgona, jäzmin 
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es f akad6 gesztenye, igy egeszitve ki a föld meg az asz
szony tavaszänak cimeret. 

Feher es aranyos sugarak dicsfenyeben Lulu az ät-
1atsz6 ruhäja mögött szivet vonszolja maga utän s ez a 
gyenge zöld f üben kis piros f oltnak lätszik. Egy fiatal, 
sertes formaju satyr meglatta a szoke jelenseget s az ide
oda keringo szive miän, belebolondul az attetszo f atyolu 
majdnem mezitelen asszonyba. Több mas kis fältekeny 
satyr lesben äll amott lejebb az ösvenyen. 

Lulu eszre sem lätszik venni a sok vagyat, mely 
nyomäban gerjedt, toväbb lepdel täntoritlanul mezon, sikon, 
fövenyes parton keresztül, maga utan vonszolva a kis ko· 
cat, ki mindegyre szagolgatja azt a piros rubinkövet, a 
biborszinu szi vet ott a fuben az äprilisi viragok közepette. 

Mäsodik kepembe, mely a N y a rat dicsüitene fellil, 
jelkepül pävat helyeznek; büszken szetterjesztett, dräga
kövekkel szemcsezett f arktollain kek ·zöld mintäzat csillog. 
A keretben ezenkivul 6riäsi heliotrop·kötegek bontakoznak 
ki az asszony meg a täjek körül s a lila bogäncs kellemes 
illatäval äldoz Lulu szepsegenek. Ezenfelul meg irist is 
vennek, feheret, keket meg liiät, meg aranykaläszokat. 

Forr6 nyarban vagyunk, az evnek ama szakaban, 
mikor a szuz termeszet asszonnyä fejlodik s magära ölti 
szeditö palästul a vetesek arany pompäjät s a leperzselt 
retek bronzvörös csillogäsät. 

Lulut egy tisztäson pillantjuk n1eg, va16sägos viragözön 
közepen: a vörös, r6zsasznü, tejfeher meg lila mälyvak, a 
biborpiros es f eher r6zsäk, käbit6 illatu, paradicsomi latter
kent borulnak a meztetlen asszony köre, kinek bäjos fejet 
hajanak szoke tömegen kivül meg egy magafonta virägkoszoru 
is koronäzza. Lulut a nap heve az eros illat meg az oceän 
felizgattäk : atengedi magät a koca szerelmenek, ki most mar 
teljesen birja ot. 

A kep aljäban a vilagossäg belekapaszkodik a tenger 
hätan kattog6 kis hullamfodrokba s a viz olyba lesz ettöl, 
az azurkek egbolt alatt, mint a megolvadtl hömpölygo erc
tömeg. 

2* 
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A sertes rä vetette magät -a szoke asszonyra s dedelgetve 
simogatja a r6zsaszim1, de durva borevel. Orräval felturja az 
aranyos-vörös rejtekhelyeket s elveszi töle szivet, melyet 
tavasszal meg maga utan vonszolt az asszony a galagonyäban. 

Lulu bägyadt s egyszersmind sugärz6 a szerelcmtöl ; 
a nyär heve es a gyönyörök megreszegitettek. Kimerülten 
nyugszik virägägyan, jobb kezeben erett kalaszt tart s ezzel 
a mellette terpeszkedo szeretojenek ajkait csiklandozza ; ez 
ut6bbi mär megundorodott nemileg a cs6kt61. Es mind a 
ketten, Lulu meg a koca, kinek zsäkmänyul odaadta szivet, 
kölcsönösen dedelgetik egymäst itt, hol egyebet sem latni, 
mint kelyhet, kelyhet es megint csak virägkelyhet. A tävolban, 
a sziklafalba väjt ösvenye;i meg több kis sätyr tipeg ide-oda 
nyugtalanul, szerelmesem es szörnyü feltekenyen. 

Es ime, most eljöve az 6sz. 
Lulu elerkezett a viräny legvegebe, egy nagy kekszim1 

t6 partjära, melynek g:;rengen bodoritott vizeben a palaszürke 
eg tükrözodik. Az alkony lenge ködeben a viz körül fekete 
törzsu fäk merednek eg feie, lombozatuk mär rozsdäsodik, 
a levelek barnak s aranyzomäncosak. Leszakasztja oket 
csakhamar az öszi szcl, magäval sodorja egy darabig, mig 
vegre jätszian szetsz6rja a fonnyadt gyepagyon. 

N apäldoztäval a fäk szep liläs ärnyalatokat öltenek, de 
a közeledo ej csakhamar kioltja e rövid pompät is. Az eg
bolt kialszik, a nap halältusäjat küzdi a lat6hataron s utols6 
egö längjaival a fäkat öleli körül. 

A kek t6 tükören, elsz6rt magas vizi füvek, bärso
nyos feher nympheäk, meg homälyos·zöld, lomha, tänyerfor
mäju levelek között, karcsu hattyuk uszkälnak. Hallgatagon, 
feheren, büszken siklanak tova. 

Lulu elrepül a t6 fölött s elhagyja a sertest, ki a par
ton ällva sir. Kerek, särga szemei, zöld karikäs irisökkel, 
könnyekkel telvek. A t6 partjän kuporog szegeny, le16g6 
fülei szanalmasan verdesik räncos orrät, mialatt tekintetevel 
a tovaszä.116 asszonyt követi, ki oly karcsu, botticelliszerü s 
kinek imädott kegyetlen arcät szoke haja dicsfenykent övezi. 

Lulu fälig hätrafordul s rätekint az elhagyottra; szivet 
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mar visszavette tOle. Viragzo nädas hullämzik körülöttük. 
Hattyuk, vizi liliomok, siralyok es novemberi virägok kör
nyekezik oket; a szel kegyetlenül pusztitja el a viragkoro
näkat, miutän letepte kocsänyaikr61. A nyar eltävozik, ki
fosztva ekszereiböl, melyeket az irigy ösz senki altal nem 
ismert rejtekekbe dug el. Ö, Lulu, gond nelkül tävozik. Em
lekszel-e meg, kedvesem, verseidre, a te rosz verseidre? Az 
ilyen fest6-poetät61, mint te vagy, nem telik ki jobb ; 

ÖRÖKKE; meg holnap es SOHASEM. 
Igy mulanak el baJaid asszony, 
Mint mosoly, mely fölissza a könnyet. 

Lätod a koca meg mindig imädja a gonosz asszonyt 
es ismet eszembe jut egyik versed esztelen költöm: 

Lettel von' kegyetlen 
Szamomra egyetlen 
Maradhatal mindvegig; 
De hogy szived is adtad, 
Most im tUladok rajtad 
Ismerve hiusagtok. 

Lulu tudja ezt j61 es hogy örökke szeressek, 6 tävozik 
ELÖSZÖR. 

S most következik a szerelemmel üzerkedö no törtene
tenek negy evszaka közül az utols6, a Tel. 

Lulu, kit a Satyr meg mindig üldöz, hogy visszave
hesse tüle szivet, egy fenyvesekkel szegelyezett tisztäsra me
nekült. A komoly tillevelüeket december fagya zuzmaräval 
hintette be. A szoke es teljesen meztelen Lulu, ellebeg a ho
mälyos ezüst, majdnem 6lomszinü napkorong iränyaban; a 
fenyves siirüjeben tämadt nyiläson keresztülszürcdik beteges 
fänye ; ez a nap meggemberedett, val6säggal beteg. Ez 
utols6 belövelo sugarak fänyeben tovaszall az asszony, fe
heren alig halväny hajnalszimlen; eroticus ajkai biborosak 
es jobb kezenek ujjai becses mozdulattal kulcsol6dnak egy 
szäraz, kihalt f agalyacska köze, melyen nem maradt sem 
rügy, sem viräg. 

Ezenközben a h6 szünetlenül kavarog föld fele, feher 
pelyhei megakadnak itt is, ott is, olyannyira, hogy a szäraz, 
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kifosztott ägacskä. aprilisi feher örgonavä valtozik, mert a 
virägok valamint az asszonyok szakadatlanul ujjäszületnek· 

Es igy, Lulu mosolyra · von ja szerelemt61 meg vertöl 
piros ajkait s ujabb diadalat ünnepli a tel apotheozisa kö
zepette; rätekint a satyrnak, egy halmaz rozse meg szäraz 
szedercserje aljäban elterülo tetemere ; fälig elfödte mär a 
tel halotti lepte. 

Hogy elhagyta szerelmese, ki az örömök idejeben szi
vesen szegodött tärsäul, hogy kesobb, a mostoha idoben -
a mint illik is - visszavonuljon t61e, ketsegbeeseseben meg
ölte magät es Lulu elszaguld masfele, magäval viszi szivet 
mas szeretok szämara, mig körülöttük hol16k kärognak es 
csapdosnak szärnyaikkal; a panaszkod6 varjusereg pedig 
hosszu ertekezletre gyulik össze a f ekete faagak es derrel 
feherre porozott fenyotobozok közt. 

H6kristälyok, hosszu jegcsapok, rikoltoz6 holl6k, h6viräg 
es karäcsonyi r6zsäk nyiläsa kepeznek foli6t a karcsu, fe
her gyönyön1 test tovaszälläsähoz. A sangvinikus ajku, szöke 
Lulu jöv6 tavasszal, ha ujra elerkezik a bimb6zäs ideje, is
met maga utän fogja hurcolni szivet, mäs szeretok, mäs ser
tesek szämära. 

Miutän elmondotta symbolistikus törtenetet, melyet sze
szelye diktält neki, Lulu felszökött a druidaköröl, hol eddig 
barätja közeleben pihent s elmerülve szemlele a szomoru 
öblöt, hol szünet nelkül s6hajtoznak az elhaltak lelkei s rnor
mognak a h ullamok. A következoket mondä az elmeläz6 
fest6nek, kinek ego pillantasa csodälattal tapadt kedvese be
szedes ajkaira, eg6 szemeire: 

- En magam is, oh György, gyakran vonszoltam meg 
sziven1et. 

- Tulsägos g y a k r a n. 

Atdolgoz1a : Scb. Willi. 



Öszi alkonyatok. 
rrta : Job Daniel. 

Befejezes. 

Es itt Pesten is latta. N appal el volt f oglalva, negyig 
dolgozott, nagy rajztabläkra hajolva, körzokkel, sinekkel, hä
romszögekkel. Akkor megebedelt, hazament es nehez csilla
gäszati könyveket olvasott, hogy ne gondoljon a felesegere. 
Elövette Houzeaut es hat 6raig meg valahogy csak megf er
tek a fejeben Copernicus, Kepler es Newton. De aztän el
kezdtek täncot järni, megjelent e16tte Tycho de Brahe es 
kiöltötte rä a nyelvet. Össze kellett csapnia a könyvet; kü
lömben is, mär besötetedett, nem birta mär tovabb az olva
säst. Es ilyenkor mindig kinezett az ablakon. Az oszi alko
nyat okat nezte, bennök az utcat: mikor esos volt, mikor 
hideg, mikor szel fujt, mikor a felh6kt61 az eg barna volt, 
mikor az alkony sötet t6nusai köze halkan leszälltak a pä
räk es a ködök. Mär okt6berben järtak es sok ember mär 
bundät hordott. Err61 eszebe jutottt a tel es err61 ujra, ujra 
az,hogy milyen rettenetesen egyedlil van. Kalandoz6, vadul ug
rändoz6 gondolatjaräsa hirteten visszavezettek Ternore, a 
furcsa, erdekes, különös asszonyhoz. Hogy' ällt ott ; es mennyi 
boldogtalansäg volt a nezeseben. Ket boldogtalan - gondolta 
- akik közül az egyik helyben marad, a mäsikkal meg tova
vägtat a vasut. Fogjäk-e meg valaha egymäst latni? Sohase. 
Pedig talän mi sem lenne könnyebb annäl, mint hogy meg
ertenek egymäst. 

- Hätha fölkeresnem? - gondolta egyszer. 
Elmosolyodott. Mily ostoba is az az ember, akinek fäj

dalma van; a vigasztalas minden csekelyke szalmaszäläba 
belekapaszkodik. Nevetseges, - hat hogy tudhatnä o, hogy 
mifäle as!?zony az ? Hogy megtudnä öt erteni ? Mi bizonyi
teka van erre; csak a legkisebb jel is. - Nincs, nincs 
semmi. 

De ahogy igy esterOl-estere vitazott magäval, felelete
ket es kifogäsokat talält ellenveteseire. Azert, hogy nincs 
bizonysäga - gondolta - azert meg nem bizonyos, hogy az 
asszony ne tudnä megerteni 6t ; vannak ciolgok, amelyek 
bizonyitek nelkül is biztosak s talän ilyen ez is. 6 ketelked
nek ebben ? 6, akihez a felesege forr6 leveleket irt ; hogy 
mennyire szereti; senkisem volt näla bizonyosabb valakinek 
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a szerelme fe161; es mikor aztän hazajött, megis: üres volt a 
szoba. «Mondja meg a gazdajanak, - külömben, ne mond
jon semmit.» EI fog utazni Ternore s valami m6don meg
közeliti az as5zonyt. 

A gondolat lassan kimelyedt benne. Mar nyugtalan vo,It, 
mär ideges. Terno, Terno, - egyre ez dolgozott benne. Es 
mikor mär olyan izgatott volt, hogy meg olvasni sem tudott 
s a munka sem ment, elhatarozässä nott a terve. Elmegy, 
elmegy. Kärp6tlasert, el veszett felesegeert, nyugalmaert es 
boldogsägäert. Elmegy az asszonyert, elmegy. 

A vonaton kitervelte, hogy hogyan fogja az asszonyt 
megközeliteni. Alkonyatkor fog megerkezni; a färj, az ällomas
fonök kint fog allni a vonat elott. Elmondja neki, hogy a 
szomszed allomäson o vezeti a munkalatot es hogy reggelre 
Ternön van valami dolga; nem akarja ketszer rnegtenni az 
utat, es nagyon szepen megkeri, ha nincs terhere, adjon neki 
ejjelre szalläst. Az allomasfönök meg lesz tisztelve, fölvezeti 
~ felesegehez, bemutatja. Aztan valami dolga akad, kimegy. 
Es akkor fö1all, meghajlik az asszony elOtt es nagyon egy
szerü hangon, nern sirankozva, elrnondja neki, hogy 
fäj a sziv~ s hogyan vagy6dik rea. S a vegen azt mondja : 

- Erted jöttem. 
Az asszony kezd majd beszelni: «Itt elek, szäz kilome

terre a vilagt61, az elettöl. A färjem nem ert meg, senki ..• » 
Roppant gyöngedseggel fognak egymassal beszelni. 6 meg
cs6kolja az asszony kezet, egymäs szemebe neznek, hosszan, 
es akkor mär megertettek, hogy ok ketten egymasra vannak 
utalva, hogy egymasnak rendeltettek, hogy idaig tevelyges 
volt az eletök, innen a sok fälreertes es szomorusäg. 

Lizovics csöndesen elszunnyadt, a kalauz költötte föl : 
- Mindjart Ternore erünk. 
Frissen pattant föl. Künn rozsdavörös okt6berveg; ege

szen sötet volt, a nehez päran halavänyan vilagoltak at az 
allomas lämpäsai. A vonat megällt, a färfi leugrott, egyene · 
sen az allomasf6nöknek tartott. 

- Lizovics Sändor mernök vagyok. A szomszed . . . 
- Tartom szerencsemnek. Vendegszobank üres, az 

asszony teät f og fozni. , 
- Sikerült ! - ujjongott belül Lizovics. Es fölnezett 

az ablakra, ahol ketszer latta allni az asszonyt es az6ta is, 
kepzeleteben annyiszor, annyiszor. Az ablak vilägos volt, 
bent egett a lämpa, de az asszony nem ällt a helyen. 
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A kis, kopogos falepcson fölmentek az emeletre. Az 
asszony nagyon baratsagos volt; mosolygott; köverkes arca 
csupa derü volt. 

- Mär ismerem önt - mondta a mernöknek. 
Lizovics elpirult, a ketszeri talalkozäsra gondolt. 
- Hat Jätott mar valahol ? - kerdezte. Talan, talan. :. 

a vonat ablakaban? 
- Nem, ott nem. De tudtam, hogy a szomszedban 

mernökök dolgoznak, Lizovics Janos a fümernök es le is irtak 
a külsejet. Mert nem tetszik leülni. 

Helyet f oglaltak. 
- Mi ujsag Pesten ? - csacsogott az asszony. - Öh, 

itt nagy az unalom. Idaig legalabb kiülhettünk a kertbe, de 
most hu vös van, nemsokara futünk. Meddig marad ? 

Holnapig. 
- Csak? Kar. De talän visszater meg. 
- Talan, - mondta Lizovics s egy kicsit elgondol-

kozott. 
Kis szünet. Azutan megsz61alt a färj. , 
- Adjatok pälinkät a mernök urnak. En egy percre 

leszaladok; meg kell mondani, hogy a masodik vagänyra 
kell tolatni a teherkocsikat. Ökröket visznek. No, mulassatok; 
fölküldjem Stört? „ 

- Küld - mondta az asszony. Es Lizovicsnak magya
razta: 

- Stör, a gyakornokunk. Nagyon uri fiu. 
~gyedill maradtak. Lizovicsnak az arcäba szökött a 

vere. Erezte, hogy a szörnyu, a rettenetes, a nagy pillanat 
ez, amelyben a sorsa eldöl. Csönd volt, mind a kett~n hall
gattak, lent halkan hangzott a jelzöharang csengese. Es egy
masra neztek, a ferfi egve es szenvedelyesen, az asszony 
kiväncsian, erdeklödve. Azutan tettenertek egymäs pillantäsat 
s ekkor mind a ketten lesütöttek a szemüket. Egyideig a 
padl6t neztek ezutan. 

Nagysokära tudott megsz61alni a ferfi: 
N ehez megkezdeni - mondta egyszeruen es csön-

desen. 
Mit? 
Semmit. Hat, - a beszelgetest. Tudja, a bevezetes. 

Meg fog-e erteni? 
Az asszony kisse sertodötten mondta : 
- Hat olyan ostobanak tart? N em vagyok en olyan 

ertelmetlen. 
- Vilägert sem, hogy mondhat ilyent ? Azt akarom 

mondani, värjon, elöbb va1amit kerdezek. 
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- Mondja mar. 
- Hat, - hogy erzi magat itt. 
Lizovi~s elorehajolt, nagyon föl volt indulva. Az asz

szony ranezett : 
- Ez az egesz? 
- Ez. Ugy ertem: meg van-e elegedve; nem 

bäntja-e semmi; - boldog-e? 
A ferfi lehunyta a szemet, mint a no, aki erzi, hogy 

most szerelmi vallomas f og következni. Mit f og mondani ? 
Azt f ogja mondani : ~Lättalak, ismerlek a vonat ablakäb61 
es värtalak, värtalak.:r> De nem. Az asszony vallat von es 
bizonytalanul mondja : , 

- Nincsen semmi bajom. Es ugy tett, mintha gondol
koznek; hätha talan megis eszebe jut valami. 

- Semmi baja? - es ebben egy kis csa16das reszketett. 
- Igazan nem tudnäm ... Nagyon rendesen elünk, 

az uram nagyon gyönged, mindig megkerdezi : «N em akarsz 
valamit, fiam ?l) A mult h6napban szakäcsnot is fogadott, -
nagyon haragudtam, mert az6ta epenseggel semmi dolgom, 
agyonunom mag am. Minden evben ketszer f ölutazunk Pestre, 
szabadjegyünk van, olyankor egy hetig is ott maradunk, 
szinhaz, vendeglo . . . 

Az asszony tovabb fecsegett, de Lizovics ezt mär nem 
hallotta. A szäja lefele görblilt, a fejet lehajtotta; ismet ször
nyen f äradtnak erezte magät. A szeme lecsuk6dott, a nagy 
darab ember mind kisebb es kisebb lett ott a karosszekben. 

- No, most elmondtam, fejezte be fürgen az asszony. 
Es most magän a sor. Mit akart mondani? 

Lizovics legyintett a kezevel. Beteg hangon, valami 
közömbös, semmitmond6 feleletet akart epen adni, mikor 
betoppant Stör ; egeszseges, eros, kisse nekezkes fiu volt, 
nagy, durva kezekkel. Lizovics keze egeszen beleveszett az 
övebe. Meghajläs, a szokott udvariassägok. A färj is bejött, 
mindjärt kezdte magyaräzni a szolgälati szabälyzat igaztalan 
szigorusagät. A häta mögött az asszony rämosolygott a gya
kornokra, aki öntelten viszonozta a mosolyt : aztan az asz
szony lassan mind közelebb es közelebb huz6dott hozza. 

Lizovicsban valami összeomlott. Egy v1läg, egy egesz 
vär, amelynek nem volt talaja, alapja, letjogusoltsaga, s 
amel y most összedölt. Az asszony nem szenved, nem bol
dogtalan, hanem nyugodt ostobacska, vagyak nelkül va16, 
szabadjegyröl beszel. A szeme egett, - mit banta o vasuti 
tisztviselok nagy felelösseget. Sz6rakozott volt, valami idegen 
vilagban elt, s ekkor a färj valamit kerdezett, de ö nem tu-
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tlott rea ielelni. A ferfi megsertodött, fölfillt, valamennyien 
fölalltak. Egy Jdnos, szörnyu perc mwt el igy, s akkor Lizo
vics dadogva mondta: 

- N em j61 erzem magan1, - bocsänat, - az ut, -
a fejem fäj. - Szeretnek a szoban1ba menni. De ne hara
gudjanak, kerem. 

Egeszen hideg hangen mondta az ällomasfönök : 
-, Majd a cseled elvezeti. 
Es kimenCSben hallotta az asszony hangjat, amint a 

ferjenek odasz61: 
- Mi szükseg volt, hogy ennek szälläst adjäl ! Igazän 

nem ertelek 1 
- Beert a szobäba, ahoi vetett agy varta. Nem gyuj

tott gyergyat, a hold eles, tiszta fännyel vilägitott be az 
ablakon. Ket sinpärt lätott, teherkocsikat, s az ärnyekukat, 
amely rearajzol6dott az ärokra. Az ablak a temetore nyilt es 
Lizovics e pillanatban arra gondolt, vajjon van-e valami 
közösse2: a sok, szetsz6rt helyen levo temetok közt? Mert ot 
nem itt, mashol fogjäk eltemetni. V altoztat-e a hely külömb5-
zosege azon, hogy halottak együve tartoznak? Aztän leült az 
ägy szelere es meg sokaig, sok mindenfäler61 elgondolkozott. 

... Felült a vonatra, hazautazott. Estefele ert a lakä
sära. Nehez, 61mos eso esett, hat feie jart. A boröndjet le
tettek, az inasa värt, nincs-e valami kivansäga. Nem akart 
semmit, egyedul akart maradni, es mikor magära hagytäk, 
ledolt a pamlagra, ott sokäig szivarozott. Egyik szivart a 
mäsik utän szivta el. Kesobb fölallt, järkalni kezdett. Azutan 
odament az ablakhoz, kinezett a barna, vizes, csillog6 t6csäk
kal teli uccära. Az aszfaltba ültetett fäcskäk mar egeszen 
kopaszok voltak, agacskäik soväny, ketsegbeesetten kitärt 
gyermekkarokhoz voltak hasonlatosak. FenylO ernyoik alatt 
az emberek sietve tovalepdeltek, csak a sarkon äzott a gesz
tenyes-neni s a häta mögött egy csirkefog6 allott, foltos kis
kabätban, nyakän kend6vel, zsebredugott kezzel es talän azon 
töprengett, hogy vajjon lopjon-e, avagy leüssön-e valakit? Ez 
mär t~li alak volt; nemsokära tel lesz. H6 fog esni, fagyni fog. 

Es Lizovics nezte az utczät. Lassu nekiindulässal gon
dolkodni kezdett. Itt all; es ett61 kezdve mindent vegiggondolt, 
ujra ätelte megcsalatäsät. Lesz-e valaha boldog ? A szeme 
tägrameredt, de az eso most surubben esett, nem lätott sem-
mit. V agy a könny f utotta el szemet. , 

- Miert nem lätok? - gondolta. - Es mi van az 
ablakon tUI? Nem titkok; es megis, az elet tele van titkok-
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kal. Azt sem tudni, hogy hogyan esteledik. - Es miert volt, 
hogy az elete minden esemenye, minden szomorusäga oszi 
alkonyaton törtent. Miert? Van-e ebben rendszeresseg? Ha 
van, ki intezi ? Ki intezte, hogy meglässa a ternöi asszonyt? 
- Hogy' ment el hozzä ; es hogy csa16dott ? B6lintott a 
fejevel es arra gondolt: senkise akarja megközeliteni az al
mait ; az älmaink csak addig a mieink, amig nem akarjuk 
oket megfogni es utolerni. Ha hozzäjuk nyulunk: szertefosz
lanak. Arnig az almaink megvannak, legaläbb valamink van; 
de ha ezek is elszälltak, akkor mär semmink sincs a vilägon. 
Semmink. 

Az es6 esett, mindjobban esteledett. Az utca kezdett 
neptelenedni, a kapukat is bezärtäk; es most mär teljes volt 
a csönd s a maganossäg . 

.Meg egyideig ällt ott Lizovics. A szobaja tele volt füst
tel, nehez kek es szürke füstf oszlänyokkal. Aztän megindult, 
setält. Mikor odaert az ajt6hoz, a kulcsot megforgatta zär
jäban. Es most 6 is elcsöndesedett. Hallani lehetett az 6ra 
~etyegeset. A kanäri nem csattogott, ijedten meg-megrebbent. 
Es komor feketesegevel leszällt az ejszaka. 

A modern lakas 
cimü vällalkozas az egyetlen Magyarorszagon, mely a Ieg
szerenyebb lakast61 a legnagyobb szabasuig berendezese
ket tervel es elkeszit. Mütargyak es muveszi butorok külön 

kaphat6k es megrendelhetök. 
IV. ker., Ferenciek-tere 2. sz. 



PROLETAR ASSZONY. 

Munkäb61 jövo edes ifju pärom : 
Hadd törlöm meg izzadt, szep homlokod, 
Pihenni f ejed - tudom, elfäradtäl -
Ide, puha vällamra hajthatod. 
Färadt szemeid cs6kommal Iezärom -
Munkäb61 jöv6 edes ifju pärom l 

Vo!t-e ma kenyer ? 6 nehez az elet l 
A ket kezemmel en is dolgozon1. 
Az äldozatot - verejtekes munkät -
A nagy oltäron en is meghozom. 
A kälvariät veled együtt järom, 
Gyöny9r ez nekem - edes ifju parom 1 

Nezd, itt a bölcs6. Benn nyugodtan alva 
Fekszik szöghaju, kicsiny gyermekünk. 
~e csuggedj, pärom l Mikor ratekintek, 
Ugy erzem, hogy az isten van velünk. 
Legyen - ha felno - mindig ezt kivänom -
Olyan mint apja - edes, edes pärom ! 

Ha färfi volnek l 6 mint tepnem szejjel 
A megutält, a gyillölt lancokat 1 
Mint elesztenem läzad6 villämmä 
A nep sziveben gyul6 längokat I 
Szegyen, gyalazat, gyävasäg a jarom 
Melyet viselünk - edes, edes pärom ! 

Eredj a harcba büszke homlokoddal 1 
Eros karoddal vezess nepeket ! 
~öszöntöm a gyönyörü szabadsägot, 
Es mind a harco16 testvereket ! 
I~ten äldäsa legyen a munkädon -
En visszaterted imädkozva värom .•.. 
Eredj a harcba, edes ifju pärom ! 

J a n d a M a t i 1 d. 

-- -~- - - ---- ·----



A proletar nöi munka következmenyei. 
Irta: Lily Braun. 

A nOi munka fejlödese a kiterjedt häzi gazdasag f ejlö
desevel utols6 maradekaig, a tuzhelyig egyenlO lepest tartott. 
Kart karba öltve haladtak. Meg pedig nemcsak azert, mert 
igen sok, eddig a gazdasagnak szolgälo munkaero felszaba
dult es szüksegkep mäs keresetre szortilt; mivel toväbbä 
ama teny következteben, hogy a gep a kezmutöl min9ig 
több talajt h6ditott el s igy a nöket ipari munkavallalasokra 
utalta es az egykor otthon függetlenül dolgoz6 kezmuvese
ket is magahoz ragadta : - a k ö z e p 0 s z t a 1 y a 11 an
d 6 an csökkeno bevetelei es növekvo igenyei 
i s c s a p a tost u 1 k ü 1 d t e k a z a s s z o n y ok a t az i p a r 
t a r t k a r j a i b a. Hogy szamuk rohamosan, aränylag meg a 
ferfimunkasokenal is gyorsabban emelkedik, statisztikai ada
tok bizonyitjak. A megelözo szamlaläshoz k6pest a färfi
munkäsok Nemetorszagban 16°/o-kal, a n5i munkasok 20°/o-al 
szaporodtak: Ausztriaban 19 °/o : 47 °/o, az Egyesült Allamok
ban 24 °/o : 40 °/o az arany. Amennyiben pedig a proletar
länyok nagyon fiatalon kerülnek munkäba, alig marad idejük 
a haztartäs megtanulasara, nem is sz61va arr61, hogy szü
leiktöl häziassäg dolgäban edes - keveset tanulhatnak. Mikor 
aztan färjhez megy, vajmi keveset ert a jövedelem helyes, 
gazdasagos beosztäsahoz es meg kevesebb fogalma van arr61, 
hogy az ~.teleket a hygienia törvenyeinek megfelelöen valassza 
meg es keszitse el. A csaladi elett61 sokkal jobban el van 
szoktatva, semhogy örömet tudna benne lelni ·s a nyomorult 
lakasnak, melyben a munkas rendesen lakni kenytelen, nem 
is lehet semmi vonz6ereje. Ezert aztän örömest visszamegy 
a gyarba es a mühelyekbe. A megszokasnäl azonban szaz
szor inkäbb a kegyetlen inseg kergeti öt ujra munkaba. A 
ferjes noknek a munkaban val6 egyre surübb resztvevese oly 
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teny, mely mindenütt elenken szemünk ele all. Nemet
orszagban 100 munkasno közöl 1882-ben 13, 1895-ben pedig 
16 ferjes volt. Az utols6 statisztika szerint az ipari munkäs
nok közül Ausztriäban 24 szazalek, Franciaorszagban pedig 
30 szäzalek ferjes. Emellett nem ketelkedhetünk azon, hogy 
e szämok meg felette kicsinyek. Igen sok asszony, aki nem 
älland6an, hanem csak ferjenek munkanelkülisegetOl keny
szeritve megy munkäba, ezt az alkalmi tevekenyseget nem 
is tüntette fel a kerdez6iven, meg pedig - ide tartoznak 
különösen a häziipart üzok felesegei, - nem tartotta emli
tesre melt6nak, hogy ferjenek segit. 

A ferjes nok kenyerkeresetenek következmenyei az ural
kod6 viszonyok közt a leheto legkedvezotlenebbek. Azokat 
sujtjak legjobban, akik aleggyöngebbek: a gyermekeket. 
Egy kesobbi nemzedek elott orültsegnek fog tetszeni, pedig 
teny: minel több gyermeke van a munkäsn6nek, tehät minel 
szüksegesebb volna jelenlete otthon, annäl nagyobb a keny
szer, mely öt a munkaba kergeti. A kis csecsemoknek nem 
adhatja eml6je elteto nedvet, - hisz a törvenyes 3, legfölebb 
4 heti vedelmi ido teljesen elegtclen kiserlet arra, hogy rajta 
segitsenek, - mert a nagyoknak kell kenyerrOl gondoskodni· 
A halal pedig ennek következteben letarolja a. kis emberi 
viragokat, mintha bizony nem is ernenek azok többet, mint 
az erdo viragai. Es ha felnonek, akkor sem varj a ok et keve
sebb veszely. Az ucca az 6 jatsz6 helyük es neve16intezetük. 
Hogy ez különösen nagy värosokban nem lehet kedvezo 
hatassal, hogy a fizikai es er kölcsi szenny, amelyet kiaraszt, 
a gyermekeken megra~adhat, nem kell bizonyitanunk. A sze
geny anya nein vak ezen veszelyekkel sze!nben. Szeretne 
gyermekeit azokt61 meg6vni s ezert sokszor a legkülönösebb 
megoldäsokhoz fordul: visszaterteig bezarja a szobäba mag
zatjait, az agyacskähoz köti oket. Val6saggal borzaszt6 lesz 
csupa agg6d6, elöre gondoskod6 szeretetbol. Igy jönnek aztän 
letre ama rettenetes szerenesetlensegek, amelyekröl az ujsa „ 
gok annyiszor megemlekeznek es amelyekkel szemben a bölcs 
polgär nem tud eleget fecsegni a proletär anyak „nyersese
ger61". A szegeny apr6sägok a kälyhähoz közelednek es el-
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egnek, be!enyülnak a vizes-sajtärba, egyensulyukat vesztik es 
belefulladnak, az ablakba mäsznak, hogy legaläbb kinezessel 
üzzek unalinukat - hisz sz6rakoztat6 jatekszereik nincse
nek - es fejjel az udvarba buknak, belekeverednek az agyba 
es a hazatert anya legifjabbik gyermeket a vänkosok alatt 
megfulladva talälja. 

Eme külso es belso veszelyeken kivül, melyek a pro
letär gyermekeket az anya tävolleteben f enyegetik, vannak 
olyanok is, melyeknek az anya hazatertekor is ki vannak 
teve. Hisz neki akkor sincs ideje magzatjai szämära. Foznie, 
mosnia, lakäst kell tisztogatnia es ruhäkat fJltoznia. Sokkal 
jobban el van foglalva, semhogy masra is gondolhatna. 
N evel6 hatäst csak felliletesen gyakorolhat gyermekeire. 
Nincs nyugalma arra, hogy lenyüket megfigyelje, a sok 
munka következteben pedig sokkal inkäbb eltompult, sem
hogy a gyermeki szellemet a magäeval meg tudna terme
kenyiteni. Ha a gyermekek elhagyjäk a häzat, rendesen nem 
tud nekik utjukra bels6 tartalmat adni: Hisz mär akkor is 
j6 anya volt, ha rendesen, tisztän tartotta 6ket, elegend6 
taplälekot adott nekik es nem kuldte öket koldulni, csak 
ritka esetben tudott felserdülo gyermekek baratn6jeve välni. 
Es megis az anya szellemi es erköl csi bef olyäsän alapszik 
j6reszt az ifju nemzedek fejlodese. A magot, melyet 6 
gyermekei szivebe, elmejebe ültetett, az eletnek semmifäle 
vihara sem tudja teljesen kiirtani, söt abb61 no gyakran az 
az eros fa, mely a felnott embernek egyedül nyujt vedelmet. 
Igy lesz az anya tulterhelese a gyermekek ätka es a tär
sadalome is, amelynek azok tagjai s amelynek j6 vagy rosz 
f ejlödese is ezektöl függ. 

De a ferfinak is meg kell szenvednie felesege kenyer
keresetet : az 6 szämära sincs ennek ideje. Ami rövid idot 
otthon tölt, azt a häztartasnak meg a gyermekeknek kell 
szentelnie. Ha mindezt elvegezte, färadtan dul agyära. Kep
telen reszt venni masban, mint a mindennapi nyomaszt6 
gondokban. Igy aztän egyre idegenebbe valik ferje elott, nem 
erti meg ennek erdekeit es lilindjart Slkfa szäll ellenük I 
hacsak nehäny fillerbe kerülnek is. u natkozva, megharagitva 



a rosz gazdälkoaast61 es rosz etelekt61 elkedvetlenitve aztän 
sok färj mindig jobban es jobban a lebujokban es az al
kohol elvezeseben keres menedeket. Ha pedig feleseget azzal 
a szerelemmel szereti, amelyben több az allati, mint az em-
beri erelem, amellyel csak akkor szereti ot, ha erzekei vä
gyai tärgyänäl egyebnek nem tekinti hitveset, akkor igen 
gyakran aläveti magät felesege befolyasänak. Ifjusäga elvei
hez hutlen lesz. Elkülönül munkastärsait61 es ügyet sem 
vet többet a munkäsmozgalomra. Szakmäja nem erdekli; 
söt neha meggondoläs nelkül szträjktöro lesz, hogy otthon a 
megszokottakban semmi hiäny se legyen. A politikai küzde
lem rä nezve elvesztette vonz6 erejet. Hitvese szferäjäba 
sülyedt, ahelyett, hogy azt magahoz emelte volna. 

A nore nezve a munkäval val6 twterheles testi es 
szellemi romläst jelent. Nemcsak hogy termeszetellenesen 
korän megöregszik, - nezzetek csak a munkäsnoket, häny 
40 esztendos ven asszony mär közöttük, - hanem a beteg
segekkel es gyöngelkedesekkel szemben elveszti ellena116 ere
jet. Nem szänhat magänak nyugalmat, meg ha räszorulna 
is. Azert all be aztän mindenf ele szenvedes, amelyek vagy 
egesz eletet megrontjak, ot munkära keptelenne teszik, vagy 
korai sirba döntik. Hogy pedig a betegseg es a munkanel
küJiseg szämukra mit jelent, ezt legjobban meg lehet itelni a 
munkäsbiztositäs aldasaib61, amelyek a szegeny, munkara 
keptelennek epen csak annyit nyujtanak, amennyi az elethez 
k eves, az ehenhaläshoz meg sok. 

A testhez hasonl6an a szellemet is kemenyen sujtja a 
tuJterheles. A tudäs kincsei, mint a többi magasabb elveze
tek is csak azoknak ällnak rendelkezesükre, akik arannyal 
tudjäk megfizetni. A proletär no, akinek aa elemi iskola is 
csak a legszüksegesebb szellemi täplälekot adta meg, keny
telen azokat nelkülözni. Bärmennyire is s6varog a tudas for
räsa utän, nincs ideje ahhoz, hogy belüle eleget igyek. Közben 
aztän lassan-lassan szomjusäga is megszunik. Meg azokert a 
kerdesekert is nehezen melegszik fel, amelyek a munkasno 
elet-erdekeit kepezik es munkafelteteleire vonatkoznak. Aztan 
meg nem tudja felfogni azok szavat, akik öt felvilägositjak, 
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vagy nem elegszer hallj-1 vagy nem eieg alaposan ertl meg 
beszedüket. Hiänyzik az ideje es a nyugalma ahhoz, hogy 
gyulesekre jarhasson, szakszervezetebe iratkozhassek s abban 
muködhessek. Minden orszäg peldäja azt mutatja, hogy a 
munkäsnok szervezese majdnem legyozhetetlen akadälyokba 
ütközik; ezek egyike es bizonyära nem a legjelentektelenebb : 
a no kettos megterhelese. A következmeny pedig az, hogy 
a szak szerint szervezett n6k szäzalekszäma min jen orszäg
ban igen alacsony. Nemetorszägban 31/2 milli6 munkäsno 
közül (ide szämitva a cseledeket is) csak 15.000 a szerve
zett, Francziaorszägban körülbelül ugyanezen szamb61 30.000, 
Angliäban kevessel a 3 milli6n felül levokbOI 120.000, (nä
lunk 2 milli6 közül körülbelül 2500. F o r d i t 6.) Ezek a 
szämok a tömeggel szemben majdnem elenyesznek es a 
jobb · munkafeltetelekert vivott harcot majdnem remenyte
lenne teszik. Ha a nök eget6 erdekeit mär eleve igy meg
benitjak, mennyire kevesbbe lehet arra szämitani, hogy a 
nök tärsadalmi es politikai kerdesekkel foglalkozhassanak. 
Hisz ok maguk is beleelik magukat abba a posvänyos meg
elegedesbe, mely a felvilägosodäs meg haladäs legnagyobb 
gatja. 

Hogy akadnak kivetelek, hogy meg tulterhelt munkas
noknek is jut eleg idejük, eleg testi es szellemi erejük toväbb 
kepzesükre, a gazdasägi es politikai mozgalomban val6 elenk 
tevekenysegre, ez mindennel fenyesebben sz61 ~ nep elpusz
tithatlan egeszseges termeszete mellett es azt bizonyitja, hogv 
a sok többit is fel lehet a tunyasägb61 ebreszteni. 

Forditotta: Fa b er 0 s zk ä r. 



Nehez ora. 
Irta: Thomas Mann. 

- A Schiller jubileumra. -

Fölallott ir6asztala, kicsi, hitväny ir6j6szäga mellol, 
szinte ketsegbees e ällott föl es lehorgasztott f ovel ment a 
szoba masik sarkäba, a kälyhahoz, amely hosszu es karcsu 
volt, akar egy oszlop. Odanyomta kezet a cserepre, de az 
mä.r csaknem teljesen kihült, hiszen ejfäl regen elmult mar; 
igy hat a s6vargott csekely kenyelmet is nelkülözve, hatat 
nckivetette a kalyhänak es köhögve räntotta összebb a hä16-
kttbatJät, a~1elynek hajt6käjab61 ki16gott agyonmosott ing
fodra ; orrän keresztül szipakolt, hogy egy kis levegöhöz 
jusson, niert näthäs volt most is, mint rendesen. Különös, 
ellenseges nätha volt az, amely sohase vält n1eg töle. Pilläi 
gyuladtak voltak, orra lyukainak a szele kisebesült, fejeben 
es tagjaiban ugy tanyäzott ez a n tha, mint valami nehez 
fä.j6 ittassag. Vagy tän mindez a petyhüdtseg, ez a tompultsäg 
a kinos szobaorzesen mult, amelyre mär hetek 6ta kärhoz
tatja 6t az orvos ? Isten tudnä, hogy mit er vele. Az örökös 
katarrhus, a melli es altesti görcsök f olytän lebet az kivana
tos, Jenäban hetek, mär hetek 6ta rosz idö, nyomorult es 
gyulöletes ido jar, az igaz, erzi az em ber min den idegeben ; 
sötet, hideg az ej, bog a kälyhacsoben a decemberi szel, 
ärvan es elhagyottan, hogy kihangzik belöle a pusztai ej
szaka vihara s a lelek gy6gyithatatlan bubänata. De megse 
volt j6 e szuk fogsäg a gondolatoknak es ver lüktetesenek, 
amelyböl erednek a gondolatok ... 

A kezirat fejenel, az ir6asztalon ego ket gyertya meg
vilägitotta a sivär, j6zan es kenyelmetlen hatszögletü szobat, 
a ferdekockäs tspetät, amelyen tojasdad keretu szilhuettek 
16gtak, a feherre meszelt padozatot, amely alatt uszkalt a 
dohänyfüst, meg a negy-öt vekonydongäju butordarabok. 
Vörös karpit függött az ablak felso kereten, aranyosan ket 
zasz16cskaba oszolva; meleg, elenk vörös volt a szinüK, es 
6 szerette oket, nem is tudott meglenni nelkülök, hiszen va
lami erzekiseget, valami gyönyört vegyitettek szob'äja erze
ketlen, tart6zkod6 szerenysegebe ... 

Ott ällt a kälyhänäl es gyors, fajdalmasan erOlködo 
hunyorgässal tekintett a munkäja fele, amely elöl ide me-
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nekült, e teher, e roskaszt6 lelki · gyötrelem, e tenger feie, 
amit ki kell innia, e vegzetes föladat f ele, mely büszkesege 
es nyomorusäga, ege es kärhozata. Vergodött, elakadt, 
megällott - mär ismet, mär ismet ! Az ido az oka, meg a 
katarrhusa, meg a färadtsäga. Vagy tän a mu ? A munka 
magäban veve? Amely nem egyeb szerencsetlen es ket
segbeesesre szänt fogantatäsnäl ? 

Azert allt föl, hogy kisse messzebb jusson töle, mivel 
a keziratt61 val6 terbeli tävolsäg azt szokta. eredmenyezni, 
hogy ätlätäsa, bövebb szemlelete tämad az embernek es 
inkabb megleli az eszközöket. Bizony, megtörtent, hogy 
lelkesite~te a megkönnyebbüles, ha elfordult a küzdelem he
lyet61. Es ez ärtatlanabb lelkesedes, mintha lik6rt vagy eros 
feketekävet iszik az ember ... A csesze ott van az asz
talkan. Hätha ätsegiti az akadälyon ? Nem, több nem kell ! 
Ett61 nemcsak az orvos, hanem egy mäs, egy sokkal te
kintelyesebb valaki is 6vta, intette : az a mäsik, az ottan, 
W eimarban, akit 6 ellenseges vägy6dässal szeret. Az bölcs. 
Az tud elni, alkotni, nem gyötri magat, önkimelettel van 
tele ... 

A häzban csöndesseg honolt. Csak a szel sü völtözött 
odalenn a var romjäban es az es6 verodött neki az ablaknak. 
Aludt mindenki, a häzigazda meg az övei : Lotte es a 
gyerekek. Egyedül virrasztott a kihillt kälyha mellett es 
keservesen pillantgatott a muve feie, amelyben hinnie be
teges elegedetlensege nem engedte . . . Nyaka hosszan 
kifeherlett a gallerjäb6~ es kabätja szämyai közül kilätszott 
a befele görbülö labaszära. Vörös haja ki volt simitva ma
gas gyönged homlokäb61, haläntekain a halvänyan erezett 
öblöket födetlenül hagyta es ritkäs fürtökben borult a fülere. 
Hirtelen feher hegyben vegzodo nagy, hajlott orra töveben 
összeert a hajänäl sötetebb szinu eros szemöldöke, amitOl 
a melyenfekvö, gyuladt szempär szinte tragikus tekintetuve 
16n. I\1inthogy kenytelen volt a szäjän keresztül lelegzeni, 
szetnyitotta keskeny ajkait; pörseneses, szobai levegot61 
megfakult arca pedig behorpadt . . • 

N em, igy nem j6, hiäba min den l A hadsereg ! A had
sereget kell megjelenitenie 1 Az egesznek a hadsereg az 
alapja 1 Ha szemmellathat6vä tenni nem lehet, gondolhat6-e 
olyan 6riasi müveszet, amely azt ra birja eröltetni a kep
zeletre ? Meg azutan a hos : nemis hos ; nemtelen es hideg. 
A helyzet hibas, a nyelvezet hibäs, az egesz egy terjengos, 
rideg, szäraz es lendület nelkül va16 törteneti ertekezes, 
elveszett munka a szinpadra nezve 1 
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16 hat oda van. V r seg. Elhibäzott vatlalkozäs. Bukäs. 
Megirja n1ajd I'örnernek, a j6 Yörnernek, aki hisz bennc. aki 
g r rel es bizalo1nmal csüng az 6 geniuszan. A j6 barat csufo-
16dnek, könyörögne, zsörtölodnek; Don Carlost juttatna eszebc 
amely szinten gyuras-gyötrode:; közepette sziUctctt s annyi 
kin utan vegül 1negis n1esszehires, dicsoseges rukotäsnak 
bizonyult. Csakhogy akkor meg mäskep jarta. Akkor meg az 
a ferfi volt, aki szeren cses kezzcl nyult a dologba es diadalt 
fakaszt belOle. Vergödes, gyötrödes? Akkor se hiänyzott. 
Es beteg volt, sokJ~ai bctegebb, mint most, es agr61szakadt 
nyon1org6, a vilaggal meghasonlott, lesujtott es koldus az 
emberi javakban. De fiatal volt meg, fiat6ll I Bännennyiszer, 
barmi melyen roskadt is le, megint rugekonyan pattant föl 
a szelleme s a bu 6räit a hit, a bels5 diadal percei valtottäk 
föl. Ezek se jönnek immar, el-elmaradoznak. A lobog6 han
gulatnak egy ejszakajät, amelyen genialisan szenvedelyes 
fänyben villant f öl az ember elOtt, hogy mi valhatnek be16le, 
ha mindig ekkora ihlete volna : hetszamra tart6 sötetseggel 
es benultsaggal kell 1negfizetnie. Harminchet eves letere mar 
kifäradt es veget jarja. Nem el mar a jövobe vetett hite, mely 
csillaga volt a nyomoraban. Igy all a dolog, ez a ketsegbe
ejto igazsag: a szükseg a kicsinyseg evei, amelyeket 6 keser
ves pr6ba esztendonek nezett, ah, azok valanak igazäban a 
<lus, a gyümölcsöz6 evek; most pedig, hogy j6maga a szel
lemi szegenylegenyseget holmi tisztesseges polgari viszonyokkal 
cserelte föl, van resze hivatalban, kitüntetesben, van felesege, 
gyereke: most kiapadt marJ kimerült. Lemondani, elcsüggedni. 
- egyeb nincsen hatra. Nyögve szoritotta a kezet a szemere 
s atsietett a szoban, mint aldt hajszolnak. Olyan iszonyu 
gondolata kerekedett, hogy nem birt azon a helyen maradni, 
ahoi ama ötlet megfogamzott benne. Leült a szekre a fal 
mellett, összekulcsolt k et kezet a terdei köre 16gatta es zava
rodottan meredt a deszkäkra ... 

A lelkiösmerete . . . milyen hangosan sz61alt meg a 
lelkiösmerete 1 V etkezett ö, egesz eleteben vetkezett maga 
ellen, gyönge szervezete ellen. Ifjul{ori kicsapongäsaiert, az 
atvirrasztott ejjelekert, a szoba dohanyflistjeben töltött nap
palokert, a pusztan szellemi, a testet semmibevevo eletrn6dert, 
a munkara sarkal6 jzgat6szerekert, - mindenert - ab - lakol
nia,mo~t lakolnia kell ! 

Es ha ugy van, perbeszällhat-e az istenekkel, akik rä
küldöttek a bunet, kir6ttäk a bünteteset ? Ugy elt, ahogy elni 
kenytelen volt, kifogyott az idöbOI, hogy bölcsen, hogy meg
gondoltan eljen. Itt, a mellenek egy helyen, ha lelegzik, ha 
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köhög, ha asit, mindig ezen az egy ponton ez a fajdalom, ez 
a kicsiny, ördögi, szur6 es öldöklO figyelmeztetes, ami6ta 
öt esztendovel ezel6tt Erfurtban meglepte ot a lazas katarrhus, 
a heves mellbetegseg, - mi legyen ez ? Voltakepen j61 tudja, 
hogy mit jelent, beszelhet az orvos, amit akar vagy amit 
mondhat. Nincs ra ideje, hogy okos kimelettel gondozza magat, 
hogy szelid erkölcsösseggel lassa el n hazat. Arnit el akar 
vegezni, megteni mindjart, meg ma, hamar •.. Erkölcsösseg? 
Mikent is lehet az, hogy epen a bün, az emeszto ärtalmassag 
irant va16 odaadäs latszik elotte erkölcsösebbnek, mint akar
micsoda tölcseseg es hüvös merseklet? Nem ez, nem a j6 
lelkiismeret megvetendo mesterkedese az erkölcsös, hanem a 
küzdelem es a szükseg es a szenvedely es a gyötrelem 1 

A gyötrelem ! . . . Hogy duzzasztotta kehlet ez a sz6 ! 
Fölegyenesedett, a karjait összefonta; összen6tt vöröses 
szemöldöke al61 kivillan6 tekintetebe szepseges panasz öntött 
lelket. Meg nem nyomorult, addig nem nyomorult, amig 
büsz1<e es nemes nevvel birja illetni a nyomorusägat. A leg
utols6, a legroszabb dolog az, hogy alacsonyan gondolkozzek 
önmagar61. Egy a szükseges : a törekves arra, hogy szep 
es nagy nevet adjon eletenek. Mit okozza szenvedesert a 
szobai leveg6t, a betegseget ! Csak arra legyen elegend6 az 
egeszsege, hogy a testieknel messzebb lasson, messzebb 
erezzen ! Naiv csak ezekben legyen, mäskülönben terjedjen 
ki mindenre a tudäsa. Hinni tudjon a fä.jdalomban, hinni ... 
Hitt is benne oly melyen, oly bensoseggel, hogy e hit sze
rint semmi se lehetett hiabaval6 vagy rosz, ami szenvede
seb61 fakadt. Pillantasa atröppent a keziratra es karjai szoro
sabban fon6dtak a mellere ... A tehetseg magaban is -
nem volt-e fä.jdalom? S ha szenvedest okoz neki az ottan, 
az a boldogtalan mu, nincs-e az rendjen s nem tekintheti-e 
azt inkäbb kedvezo jelnek? Sohase hamarkodott el meg 
semmit, bizalmatlansaga csupan akkor kezdodhetnek, ha ezt 
követne el. Csakis a kontarok, a dilettansok hebehurgyas
kodnak, meg a hamar-elegedettek, a tudatlanok, akik nem 
elnek a tehetseg nyomasa es fegyelme alatt. 1'1ert hat, höl
gyeim es uraim odalenn a földszinten, a tehetseg nem valami 
könnyelmuen täkolgat6, nem teket6ria nelkül val6 tudäs. 
Gyökereben szükseglet az, kritikai s6vargas az idealert, 
amely nem kintalanul teremti es fokozza tulajdon erejet. A 
legnagyobbaknak, a legkevesbbe elegedetteknek tehetsegük a 
legcsip6sebb korbäcsuk. . . Nem panaszkodni, de nem is 
dicsekekedni ! Szerenyen, turelmesen elmelkedni arr61, arni 
rank rovatott ! A terhet, a faradozast, a küszködest, a kinl6_ 
dast kicsinek latni, semmibe venni - ez teszi a nagysagot r 
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Fölallt, elovette a szelencejet es j6fzüen tubakolt, az
utän oly sebesen lepdelt a szoban keresztü1, hogy meglobbant 
bele a gyertyak längja . . . N agysag 1 Rendkivüliseg 1 Viläg
h6ditäs meg a nev halhatatlansäga ! Az örök ismeretlennel
minden boldogsaga mit er e szertelen celhoz kepest ? Ha 
ismernek, - ismernek es szeretnek a föld nepei 1 Am Io
csogj atok önzesröl ti, akik nem tudtok semmit e kenyszerü 
älom edessegerol I Ami rendkivüli, az önzo, ha szenved. 
Törödjetek csak magatokkal, ugymond, ti küldetestelenek, 
akiknek e földön oly könnyü a sora. S a nagyravägyas azt 
nlondatja: hat hiabaval6 az eletem? Naggyä kell tenneml ... 

Orra cimpäja kitagult es revedezve is fenyegeto volt a 
tekintete. Jobb kezet n1ogorvän, melyen dugta be a hä16-
kabatja hajt6käjäba, mig balja ökölbeszoritva 16gott. Soväny 
orcajät elöntötte a fut6 pirossäg, a müvesz önerzete, önmaga 
irant olthatatlan szenvedelye parazsänak fellobbanäsa. J 6 
ismerose volt e meghitt mämor. Hisz neha csupan a kezet 
kellett szernlelnie, hogy megteljek önmaga irant lelkes gyön
gedseggel, amelynek szolgalataba szegodtette müveszetenek 
es tehetsegenek minden fegyveret. Kenytelen volt ezzel ; nem 
volt ebben semmi nemtelen. Mert meg ez önszeretetnel is 
melyebben elt benne az a tudat, hogy :nindazonältal, bar 
erdemtelenül, de szüksegszerücn, önzetlenül ßmeszti, aldozza 
föl magat valarni fönsegesnek az oltärän. Es arra volt fel
tekeny, hogy näla nagyobb ne lehessen senki olyan, aki e 
fönsegert nem szenvedett annyit, mint j6maga. 

Senki l . . . Megällt, kezet a szemere nyomva, felso testet 
oldalvast forditva, kiterve, menekülve. De sziveben erezte 
mär a kikerülhetetlen gondolat fulänkjät, ahogy eszebe jutott 
az a mäsik, a derüs, a boldogan erzeki, az isteni öntudat
lansagu, az ~ttan, W eimarban, akit 6 ellenseges vägy6dassal 
szeret . • . Es, mikent mindenkor, mely nyugtalansäggal, 
moh6säggal es buzgalommal erezte magäban föltamadni azt 
a szandekot, hogy a tulajdon val6jät es müveszetet a mäsike
val szembeällitsa, att61 elvälassza ... Ö-e hat a nagyobb? 
Miben? Miert ? V erzo csak azert is-sel 6 gyöz-e hat vegül ? 
Avagy tragikus jatek lesz valamikor a bukäsa? Hogy isten, 
az meglehet, - de nem hos. Csakhogy könnyebb istennek 
lenni, mint hosnek 1 - Könnyebb . . . A mäsiknak nagyobb 
a könnyebbsege 1 Hogy szerencses, bölcs kezzel tereli szet 
a megismerest es az alkotäst: ebbOI fakadhat a derültsege, 
kintalansäga, ez teheti buzogva termekennye . . . Akarni a 
nehezseget . . . Ki sejti azt, hogy mennyi önfegyelmezesbe, 
öpleS,yüzesbe kerül neki egy-egy mondata, egy-egy szoros 

' 
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gondolata ? Mert o vegtere is tudatlan, kevesse iskolazott, 
busan es merengve almodoz6. Juliusnak egy levelet megirnia 
nagyobb munkajäba került, mint a legjobb jelenetet meg
csinalnia, - s ep ezert nem amaz volt-e magasab b rendu ? 
Az anyag, a materia, a formaba öntes tele val6 elso rittnikus 
kenyszert61 a gondolatig, a sz6ig, a kepig, a sorig: mekkora 
küszködes ! mino kinösveny l A s6värgas csodäi valanak 
mfivei, a formara, külsore, kikerekitesre va16 s6vargase, a 
m ä s i k tiszta vilagaba va16 epedese, hiszen az a masik 
rögtönösen es isteni ajkkal hivja neven mindazt, amit csak 
elgondol. 

Megis, csak azert is: ki van muvesz 6 hozza foghat6, 
költo hozza hasonlithat6 ? Kicsoda teremt, mint 6, a semmi
böl, a tulajdon kebleb61 ? Lelkeb61 egy-egy költemeny nem 
sarjadt-e zenekent a letnek tiszta peldakepe gyanänt, mielott 
meg a jelensegek vilagäban ratermett ruhäzatra tala!t volna? 
Törtenelem, vilägismeret, szenvedely : eszközök, örvek csupän 
valamire, an1it belOiük teremteni legkevesbbe se lehet, aminek 
orfeuszi melysegekben van a hazäja. Szavak, fogalmak: 
nem többek billentyUknel, amelyeken jätszik a muveszete, 
hogy rejlett hurokat sz61altasson meg . . . Tudjak ezt r61a ? 
Dicserik a j6 emberek, magasztaljak ot az erzes heve
ert, amivel megüti ezt, vagy amazt a billentyut. Kedves 
szava, pathoszanak csucsa, nagy harangja, melyet a lelek 
nagy ünnepein huz meg, szamosokat csalogat nemkülönben ... 
Szabadsäg ! ... Igazäban többet vagy kevesebbct ertett rajta, 
mint ünneplöi. Szabadsäg, - mi legyen az ? Talän csak 
nem egy keves polgäri melt6säg a fejedelmi tr6nnal szemben? 
Sejthetitek-e vajjon, hogy e sz6n mit mereszel erteni egy 
langesz? Miben, hat miben alljon a szabadsag? Lehet az is, 
hogy a boldogsagban, az emberi boldogsagban, e selyem
bilincsben, e lagy es enyhe kötelessegben . . . 

A boldogsagban ... Ajkai megremegtek, ugy remlett 
elOtte, hogy önmagaba ter a tekintete s arca lassan a kezebe 
hanyatlott . . • Belepett a szomszedszobaba. Kekes fäny 
aradt a mecsbol, a viragos karpit pedig nema redokben borult 
az ablakra. Megällt az agy mellett es rähajolt a vankoson 
piheno edes fejre . . . A gyöngyhalvanysägu arcon sötet 
fürtöcske gyurusödött, szenderges közben fölnyiltak a gyer
mekies ajkalc . . . Felesegem, szerelmem l Engedtel a vagyam
nak es hozzam jövel, ugy-e, hogy a boldogsagom legy ? Az 
is vagy, csak aludjal csöndesen l Ne vesd föl azt a kedves, 
hosszu ärnyeku pilladat, hogy melyen es homälyosan räm 
tekintsi mikent olyankor, ha kerdezel, ha vallatsz l Szeretlek, 
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istenemre, szeretlek. Neha nem akadok rä az erzese1nre, 
mert sokszor belefäradok a szenvedesbe, a magam kituzte 
föladattal va16 viaskodasba. N em lehetek tulontul a ticd, ben
ned soha tökeletesen boldog nem lehetek annak okaert, ami 
az en küldetesem . . . 

Megcs6kolta, elszakadt szunnyadä5anak bajos melegetol, 
körülnezett es visszatert. Az 6ra ütese intette, hogy messzire 
haladt mär az ej s egyszersmind ugy erezte, hogy e nehez 
6ränak a vege is közeledik j6sägosan. Föllelegzett, ajkai 
szorosan bezärultak : ment es megragadta a tollat . . . Semmi 
töprenges 1 A lelke sokkalta melyebb, semhogy szabad volna 
tepelOdnie. Csak le nen1 szällani a kaoszba, vagy legaläb b 
nem tart6zkodni ott huzamosan 1 Format lelni, nem töpren
geni : dolgozni ! Kerekiteni, gyomlälni, alakba önteni, befe
jezni, }{eszen lenni . . . 

Es elkeszult eletenek muv~. Nem j6 talän, de keszen 
lett. Es amint vegere järt, ime: j6 is volt mär. Es lelkebOl 
- zeneböl, eszmeböl - uj muvek tolakodtanak e16, zengö 
es csillog6 alakzatok, amelyek csodälatosan megsejtetik a 
a vegtelen hazät, mikent a kagyl6ban is benne zug a tenger, 
amelyböl vetetett. 

Forditotta : H 0 r V a t h L a s z 1 6. 

LEVELEK. 

Levelek feküsznek 

Elöttem halomban : 

En irtam azokat 

Menyasszony koromban. 

Olvasom, rendezem ... 

- Nem rnegy az egykönnyen 

S egyikre-mäsikra 

Rähull egy-egy könnyern. 

Oh 1 rnennyi bizalorn 

Remenyseg a sorsban 1 

Mennyi szilärd hit van 

E sok apr6 sorban, 
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Minden egyes level 

Kincset rejt magaba, 

Bennök ifjusägom 

Egesz kincseshaza. 

Egy csodäs tünderkert ! 

Ahogy megalmodtam 

Az eletet, mikor 

Ifju kislany voltan1. 

Hol van e szep id6 ? 

A multba enyeszve 

S vele szallt, vele tunt 

»Enernnek» egy resze. 

Az az »en~ mär halott 

s többe föl nem eled, 

Ama r6zsas napok 

Vissza sohse ternek. 

Mi maradt belüle? 

Szinevesztett iras 

Itt a levelekben. 

Olvason1 ... rendezcm 

Könnyel a szememben. 

B. S z a s z P i r o s k a. 
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A gr6fnö ällapota csak nem javult ; az utazäst huzni-halasz
lani tovabb lehetetlensegge valt. Gondoskodni kellett a hozomanyr61, 
a hazat el kellett adui s emellett naponkent vartak Andras herceg 
megerkezeset. Moszkvaban idözött e telen Nikolai Andreics herceg 
is s Natasa erösen hitte, hogy Andräs herceg mar vissza~rkezett. 

A gr6fnö a faluban maradt, de a gr6f januär h6 vege feie 
Moszkva.ba utazott Natasa es Sonja kisereteben. 

NYOLCADIK RESZ. 

1. 

Andras he1 ceg s Natasa eljegyzese utän Pierre, minden lat
hat6 ok ellenere erezte, bogy nem folytathatja eddigi eletm6djät. 

Bärmennyice is meygyözödtettek hangoztatott eletigazsägai s 
bärha kezdetben az önmegtisztuläs munkaja, amit nagy buzga
lommal vegzett önönmagan, örömet szerzett neki, s megis Andras 
herceg s Natasa eljegyzesevel, majd Jossif Alexejevics hal alhir~nek 

vetelenel az elet semmi vonzerövel sem birt rea. 
Ebböl az eletm6db61 csak pompas szepsegü fe!esege, aki 

most egy 1dval6 szemelyiseg kegyeinek örvendett, - tovabba egesz 
Petervär ösmeretsege s a szolgalat rideg, unalmas kötelmeivel ma
radt meg. 

Ezt az eletet a gr6f iszonyatosnak talalta. 
Nem vezetett többe napl6t, kerülte a testverek tarsasagat, 

klubba kezdett järogatni, iani s termeszetesen ujb6l legen) emberek 
tarsasägahoz csatlakozott s olyan eletm6dot folytatott, hogy Wa
sziljevna Helena gr6fnö kenysze1ültnek lätta magat a közbelepesre. 
Kenetteljes, szigoru erkö ~ csi prediliaci6t ta1 tott färje-uränak, az 
erenyekben bövelkedö elet üdveröl. Pierre belatta felesege szavaiqak 
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mely igazsägat s a gr6fnöt a tovabbi ketes helyzettöl meg6vand6, 
Moszkvaba utazott. 

Moszkvai 6riasi nagysägu h:lza, tömenlelen szolganepevel s 
kiaszott ven hercegkisasszony unokanövereivel vo!t igazi otthona. 
A varoson keres.ztül kocsizva szinte gyermekm6d örült a szamtalan 
gyertya fänyetöl vilagos, aranyozott szentk~pü kapolnanak, a Kreml
ter ~züzi tisztasagu havanak, herkocsia:na.k. I ~en, ez volt az ö 
cseodes reva. 

A moszkvai tärsasag fiata~ja-venje olyDn reg vart vendegkent 
üdvözölte, kinek helye soscm tö:tetett be massal s akit vagyva 
varnaic vissza. A klubban nem eselt meg sem ebed, sem mulatsag 
nelküle. S a '11 idön ket palack )\1argot el fogyasztasa utan a n~ ug
agyra Jedölt, körülalltak valamer.nyien s elkczdödött a beszelgetes, 
a vitatkozas, a devajkodas. Egy-egy mo :- o'. ya, avagy hel~ esen a lkal
mazott elc, nyomban elhallgattatta a mergeshangu vitatkoz6kat. Söt 
a pabolybeli ünnepi lakomak is un~lruasak voltak nelküle. 

A tel elej en Ni kolaj Andreics herceg is Moszkvaba kö!tözött 
leanyaval. A her.'.}eg na~yon megvenült az utols6 esztendöben. 
Csalhatallan jelei a varatlan elalvas, a legközelebbi esemenyelr 
el!e~ edeseben s abban a szin!e gyermekies becsvagyban Il}ilvanuit 
meg, amelyel a herceg a moszkvai e llenzek vezerszerepet vallalta. 

A latogat6knak sajatsagos k~pet nyu itott ez az 6don haz, 
· 6riasi fali tükreivel s a f1 ancia forrada lom idejeböl szarma26 buto
raival, hajporos szolgaival s a letünt idökböl szarmaz6 eles, okos· 
tekintelß. aggastyanaal. A herceg ijedt, sze iid n~z~ sß. Jeanya s a 
csinos francia tarsa lg6 r ö összhtngza:osan egeszitek ki e milieut. 
Amit a latogat6k azonban elfeledtek, az a haziaknak az e ket· 
haro m 6rao kivül lezaj lott s az idegenek latasat61 elv0nt elete volt. 

Moszkvai tart6zkodasuk ut6bbi napjai igen nyomaszt6kkä 
valtak a hercegnöre nezve. 

Itt n~lkülöinie kell ett kedvte1eseit: a jambor emberek latasat 
s a maganyt, amely Lyssij a-Gory-ban annyira. felüdite. Ta1sasagba 
nem jart; köztudomasu volt, hogy aty1a hatarozott kivansagara 
tilos volt a meghivasoknak eleget tennie atyja kiserete ne lkül s 
minekutana Nikolaj Andreics gyengelkedese folytan nem hagyhatta 
el a hazat, a hercegnöt sem hivtak meg többe sem ebedekre, sem 
este lyekre. A färjhezmenete! remenysegevel teljesen felbagyott Maria 
hercegnö. Bolkonsky Maria eszrevette, bogy edes atyja mily tüntetö 
hidegseggel, rosszul leplezett boszusaggal fogadJa a meg hebe
ko1ba hazukhoz eljä1ogat6 hazasuland6 ifjakRt. Baratnökkel nem 



biet a hercPgnö: moszl\vai ta1t6zkodasa m '·g a hozza legközelebb 
8.116 ket szemelybe vetett hitetöl is megrabo!ta. Mademoiselle Bou
rienne-161, akivel szemben a hercegnö azelött nyiltszivü volt, undo
rodott. Juliat, akivel öt evig al lott elenk levelbeli eszmecser~ben, 

idegenszerünek talalta, amikor szemtöl-szemben ällott ve!e. Julia 
ezidötajt fiverei e:halalozasa folytan Moszkva Je~gazdagabb haja
douai köze emelkedett s a vi lagi elvezetek forgatagaba vetette 
magät. Az öt körü:1ajong6 färfihadr61 azt hive, hogy velet1enül 
most fedeztck fel az ö k.val6 tula1donsagait. A ven Jeanyok ama 
horaban vo lt, amikor utoljära nyi Jik ki tatas a färjhezmenetelre, a 
sorsuk megma~füLara. Szomoru mosoly kise1 et eben gondolt mos ~ 

.Maria hercegnö csütörtökönkent baratnöjere, most mar nem irhut 
neki, miULan - bar a Jegk eve„bbe sem örveadelt latasanak -
hetenkent tala:kozil.: ve 'e. 

Moszkvaban senkinek sem mo~dhatta el s2ive banatat, ke
servet, ho1ott epen az ut6bhi idöLen erte öt a legtöbb sere 1em s 
fAJdal om. Andras herceg visszat~rtcnek s megnösülcsenek naµja 
mindinka ub közeledett s ö bar val1alta a meghizast, meg ernlitest 
sem h·tt atyJänak. N1kobcs Andre3ics mar a Rostov nev ha1lataia 
önkivületi allapotba esei t. Ujabb kin, szenvedes voll a hercegnöre 
a 1d csi, hateves Nikoluska tanitasn. Iszonyattal konstatalta, hogy 
ep„n olyan kime 1etlen tud lenni, mint atyj u. A tan6ra kezdete elött 
önuralmat fogadoLt s mtlgis, mikor a francia könyvvel kezehen 
leült melle, az idö legrövidebb egysege alatt akarta a gyermeket 
beavatni az ö egesz francia nyelvtudomanyaba. A gyermek fäit 
nenjetöl, aki minden bot:asanll.t össze1 azk6dott, felgerjedt, fenn
hangon beszelt s a gyermeket kezenel fogva a sarokha allita. 
!Yliutan m:1r megbüntette, sitva fakadt, sfrt, a sajät indulatos, hösz 
egyenisegen s N1kolu!ka, aki szinten sirva fakadt, engedelem nel
kül hagyta oda a sarkot, nenje fele köze ~ edett s könyes szemeiröl 
levonva kezeit, vigasztalni kezdte. Azonban legtöbbet szenvedett 
atvja inger'eken) sege miatt s ez a ducvasagig lokoz6dott ingerült
seg niindig leanya e.Jen iranyult. Az ut6bbi idöben egy uj abb ret
ter. etes szokasa okozoLt mondhatatlan kinokat a hercegnönek, -
ez a Maden~ oiselle Bourienne-hoz val6 közeledese volt. Az öregnek 
lätsz61ag tetszett a fia levele altal kivaltott ttefas eszmeje, t. i. ba 
fia meghazasodik, akkor ö a Mademoiselle Bourienne-t ve5zj nöü 
s mo3t oly konoksaggal, oiy ldtartassal legyeskedett a francia nö 
körü 1

, hogy lattara Maria hercegnö alig foJthatta viesza könyeit. 

(Folytatjuk.) 



Tei;meszettudomany. 

TEVES ALLATMESEK. 
Nem igaz am az, amit az 
ällatok legendaszerü höserül, 
kirälyär61, az oroszlänr61, me
selnek. Annyi az egesz, hogy 
o kegyelme is, ha egyszer 
megtettek kirälynak, csak a 
farkät kell hogy cs6välja, hät 
az is fejedelmi. Hja, ez a 
nimbusz ! amelynek azonban 
az ember sokkal vakabbul 
h6dol, mint az allatvilag. Ott 
sokkal több a J6zsa Gvuri, 
aki midon a szäsz kirallyal 
elparolazott es ez megkerdezte 
vegül, hogy kihez legyen 
szerencseje, azt felelte : 

- Ajn ungariser edelman. 
A kerdesre pedig, hogy hat 
6 kit tiszteljen, megkapvän a 
valaszt, hogy a szäsz kirälyt, 
azt felelte: 

- Auh son. 
Igy, hacsak a fenevad ki 

nem tör peldäul a tigrisbOI, 
az is csak annyiba veszi a 
kiralyt, mint J6zsa Gyuri, 
amig f okosra nem került 
volna a sor. 

Mert az allatkiräly ö felse
gerfü, akivel peldaul Vastagh 
Geza, az 6 jeles portraitistäja, 
szorosabb ismeretsegbe keve
redett ott az afrikai sivata
gokon, hatärozottan azt ällitja, 
hogy bizony igen gyäva te
remtes. Sz6 sincs r61a, hogy 
afele bator vilagh6dit6 lelek 
szorult volna bele s legszive-

sebben elkotr6dik minden 
veszedelem elöl, hacsak eszet 
nem veszi egeszen az ehseg. 
Egyebekben a melt6sagos es 
egyeb cimeres oroszlänvadä
szok „Jägerlatein "-je, amit 
r61a meselnek. Sot sokkal 
több a va16szeruseg abban az 
6kori cica-oroszlänban, amely 
a talpit tartotta, hogy vegyek 
ki belüle a tüsket, mint 
amennyi a hosi rulatkarak
terb61 va16. 

Egy zoologus, dr. Th. Zell, 
most b6ven f oglalkozik az 
ällatokr61 elterjedt mindenfele 
teves hiedelmekkel es 6 is 
kimondja, hogy az allatkiraly 
a maga va16sägäban egy ege
szen ordinäre ällat. Az ele
fä.ntot, orrszarvut messze el
kerüli, nehogy kart csinäl
janak benne. De meg a 
bivallyal se kezd ki. A kaf
ferek a csordät se fältik, ha 
j6 bika van közte, m ert az 
megkergeti az oroszlänt. 

Azokon a videkeken, ahol 
oroszlan is, tigris is akad, a 
benszülöttek azt mondjäk, 
hogy a tigris tepi szet az 
oroszlant, ha összeverekednek. 
Darwin is mesel ilyen viadal
r61, amely egy menazseriäban 
folyt le, a hol veletlenül egy 
kalitkaba került tigris, orosz
lan. A viaskodas nem volt 
rövid, de vegül a tigris gyürte 
le holtra az oroszlänt. - Nem-



regiben N äpolyban is volt 
hason16 pärbaj, amely azon
ban nem fejezodött be, mert 
tüzes vasakkal szetvälasztot
tak a ket fenevadat, de a 
nez6közönseg nagy megbotran
kozäsära az oroszlan volt az, 
aki a sarokba szorult. 

Ugyanugy all a r6ka 
n1:nit"zterelnöki talentuma, mint 
az oroszlän kirälyi virlusa. 
A r6kar61 is inkäbb csak köl
töttek a ravaszsaga meseit. 
Az 6 fajsorsosa a farkas pel
däul, sokkal ravaszabb ällat· 
nak tekinthetö. Tamadäsai, 
leselkedese, kitartäsa, ahogy 
a kiszemelt predajät követi, 
sokkal több agyafurtsägot sej
tetnek, mint a r6ka közönse
ges tolvajtemp6i. 

„ Egykor egy r6ka, nagy 
ehetnam, 1~ ukba bebujta, 
Dombos az oldala lett, nem 
lehet am gyere ki I" mondja 
!lklasszikus hexameterszörny. 
Es bizony az o egyedüli for
telya a lyukba bebujas. Zell 
szerint a r6kär61 val6 ällat
rnese inkäbb az emberpsy
chebe vilagit, mint az ~Hlat
jellembe : az ember nagy 
tolvaj es azert meltänyolja a 
r6kät. 

* 
V an sok tarthatatlan mese 

az ällatokr61. Ilyen, amibe 
meg iskolai könyvek is be
ugranak, hogy a hosszu f arku 
majmok hogy csinalnak a 
foly6n keresztül eleven hidat. 
Allit61ag kikeresnek oly pon
tot a foly6 menten, ahol ket 
j6 magas fa lehetöleg közel 
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esik innen is, tul is. Es ekkor 
a majmok az innens6 oldalon 
a fa tetejer61 hosszu lancot 
csinälnak testükb61, farkukb61 
es elkezdik a 1 egals6t him
balni. Himbäljäk, mintha a 
vurstliban volna a varosliget· 
ben, mig el nem kapj~ a 
tuls6 oldalon lev6 fat. Igy 
aztän nöstenyük, aprajuk, az 
egesz sereg ätsetäl rajtuk. 
Ekkor aztan a tuls6 oldalon 
lev6 majomtechnikus ereszti 
el a fät es zsupsz ätlendül 
az egesz lanc maga is a tuls6 
partra. Dr. Zell csak azon 
dühöng, hogy ilyen teljesen 
legb61 kapott jeleneteket meg 
le is rajzolnak a gyerekek 
tankönyvebe. No, csak soha 
eletükben nagyobb szamär
sägot ne tanuljanak az isko
läban. 

A HALAK BETEGSEGEI. 
A halak szenvednek a bacil
lusokt61 legtöbbet, meg job
ban mint az emberek, mondja 
egy halbetegseg-specialista, B. 
Hafer tanar. Mert ime, ez is 
rnär speciä1is tudomäny, a 
halbetegsegek tudomänya. 

Ez N emetorszägban annyi
b61 jelentös dolognak is mond
hat61, mert ott a haltenyesztes 
f ontos mesterseg s a hal nem 
vadallat többe, hanem a hazi
allatok birodalmaba tartozik. 

A halak legnagyobb pusz
tuläsat, e specialista szerint, 
a nagyvärosok piszkos csator
näi okozzäk, azok bacillusai 
es azert a halaszat erdekeben 
követeli, hogy a värosi szeny-
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nyet ne eresszek a vizekbe. 
Amint kürönben a modern 
csatornäzasi rendszer ezt mar 
nem is cselekszi, hanem fel
fognak minden csatornaszeny
nyet es trägyagyärat csinalnak. 

Es mindenfäle parazita järul 
meg a hal betegsegeihez. Az 
u. n. Costia necatrix peldaul 
egy pantlika-giliszta fäle, amely 
larva ällapotaban csakis ne
rr.ely vizimadar beleihen el s 
gilisztava csak a hal beleihen 
fejlodik. Ez itt kilyukasztja a 
hal hasat, ugy, hogy kil6gnak 
a testebül a giliszta päntlikak 
Csunya nyavalya. De tudjak 
mar gy6gyitani. S6s vizben 
mossäk a halakat. 

Hason16an rossz sorsa van 
a bacillusok miatt a rakoknak 
is. (J gy hogy n eha va16sagos 
pestisragaly pusztit közöttük. 
Amint ki is pusztultak B}in
den tisztatalanabb vizbol. Ugy 

hogy ma Amerikäban p6ldäut 
j6formän csak mesterseges 
raktenyesztes latja el a pia
cot. A peteket leszedik a rä
kokr61, külön tenyesztik kor 
szerint az aprajat; propeller 
kerekkel keverik a vizet, hogy 
egymäsra ne tor16djanak a 
picinyek, mert akkor a na
gyo b b felfaJja a kisebbet; 
szürokkel szortirozzak oket 
nagysäg szerint; mossäk egy
egy erosebb viz-sodrässal, 
taplaljak, levegöt is mester
segesen habarnak a vizbe, 
neha leponyvazzak az egesz 
vizet, hogy piszok ne färjen 
hozzä, stb., sz6val a rak is 
hazi ällat lett. 

Ha meg betegseg üt ki 
köztük, rak doktor vizsgalja 
mikroszk6pon hogy mi a baj 
es orvossägot kapnak. Ha 
nem is kanällal, de a vizökbe 
keverve. 

Szerkeszti : Br6dy Sandor. 
Fömunkatärs : Ambrus Zoltan, Heltai jenö. 

Szerkesztoseg : Lövölde-tcr 1. 
Kiadja: a jöven d() kiad6hivatala. Tulajdonos: a szerkesztö. 

Löv6lde-t~r 1. 

A Jövendö elöfizetesi ara egy h6ra t korona, 
negyedevre 3 korona felevre 6 korona. 

Gyüjtöknek minden harom uj elöfizetö utan ingyenesen 
jar a „Jövendö". Aki öt, bar negyedeves elöfizetöt gyüjt, ber
mentve es ingyen kapja meg Br6dy Sandor egy uj regenyet. 

Kerjük a hatralekos elofizetöket, szfveskedje„ 
nek az elöfizetesi penzeket utalvanyon mihamarabb 
megküldeni. A "Jövendö" kiad6hivatala. 

Budapest, Lövölde-ter 1. 

(.llobus mfilnt~zet es !d-ad6„?aUaJat reszv.-tars. nyo:nAsa, Bud~:>ester. 
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Harmadik ev 22. za.n1. 1905 Budapest, majus 28. 
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OVE DO 
Szerkeszti 

Br6dy Sandar 
fomunkatars: f omunkatars: 

Ambrus Zoltan Heltai j enö 

Megjelenik minden vasarnap. Ezenkivül rendkivüli kiadasban. 

TARTALOM: 

(b. e.): A becsületsz6 - Milan6i lev€l. - Sinkievicz Henrik : 
Ket mezö. - Sully Prudhomme költemenyeiböl. - Faber 
Oszkar: Tanilgyi reformmozgalom. - Kemeny Simon: Csönd. 
- j. Ant. Nau: Force ennemie. - Janda Matild : A rab 
felesege. - Yartin: A hitteritö - Sas Ede : Lakoma. -
Parkas lmre költemenyeiböl. - Revesz Bela: Dijnokok. -
Bodor Aladar . A Lengyel Rig6. - Tolstoj Le6 : Haboru es 
beke. - Termeszettudomany : Zenelö halak. - A tengeri 

Kiad6hivata1 
Lövötde-ter 1 

rak regenye - Buza es rozs keresztezödese. 

Ara filler. 
Egy h6napra 
E korona. 
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April is elsej "'vel uj elöfizet 'st nyitottunk a J övendöre. 
Egy hora 1 kerona 
Negyedevre 3 korona 
Felevre 6 koronavaJ. 

,,. 
no1 divat aruhazr61 ! €gy __ ...,. ________________________________________ ____ 

Eg • j6 hirn vu eg üzlc·e Elcril' i ltünt> t k lt izleses 

c gazdag aruhäzaval. Ez a ceg: Grünwald es Wahl 
( chrei r \ iktor "Jt6Jai) IV., Vaci-utca 26. sz. 

n "i d1vatnak minden ujdonsaga föllelhetö e paris1 

niv6r. al16 üzletben. Különösen meglepö szepek az idei 

ta aszi ujdonsa0 ai. N agv välasz ek klilönle0 essegek

ben, äg_ ·nemüekben, p nO'yolakßan juponoJ~ban stb. 

Menyasszonyi kelengyek ! 

A es. kir. szab. Ad1·i uizl sito tarsulat az 1904. evi uzleti jelentese 
zarszamada ai, melyek folyo e ·i 1prilis ho ~fl-an meatartott kozgyule en 
terjesztettek elo a ko etkezö fonto abb adatokat t. rtalmBzzak. Az elet
bizto ita i o ztal ban b2, 11::3,5 1 korona bizto itott tokerOl zolo 8 75 
ajanlat oyujtatott be, melyek ellenebeo 46 007 932 korona bizto itott tö ·c
rol allittattnak ki kötven •ek. A bizto itott allag 1904. december ;j 1-en kerek 
2951. 2 millio toke e 7 5~.l fl_, korona jaradekra rugott, minelfogva a tOke
bizto ta nal 19,511 07ß koron a ti zt ·zaporoda mutatkozik. Eletbiztos1tasi 
dijakban 124:>1 .9 3 ko ron l etelczte e\t be, mig h„tlale etek, valamiut a 
bizto. itottak e leteben e ede ·e t lkek 6,3 ~4.142 korona kifizete et igenyel
tek . A k Hnatla lesz.1llitri 1 1 s ·olg In potdi1tart lek az idei 100.000 koronat 
tevö atutala folyhn 1,. 0) 000 koro nara emelkedett. Az eletb1zto„ita i osz
tal d tJtartalekat es clq 1t ' l~telt•t, n fe nti ) , 00 000 koronaval egyutt. 1904. 
de mber 31-en l 1, 152.7 7 ~ korona 43 fillert tettek kt a mult e\•hez vi-

ZOO) it ·a 5 ,40~ 6 () ~ l·o o 1:\ cm lk de t mutatnak. 
tuzb izton a t :1f• .atb n a diJbevetel :. 1,9 1.845 korona, a betö

re e lu1 u:. cllcni bi;:· o ir.1s1 a•7aztttbnn 302. 09 koronara rugott; ez utobbi 
harom a ... 11zu1hrtn v1c;-z 1 .to it:i ·ok cimen 10,6·P .56-1: koronat s karokert 
17, 7:! 1 . cf) l i on„t cc; . 1' 71-,i;:„ t ~itOk re zenek levona a utan 9, 87.382 
koronat fitL' te • kt. uz t7 o it ok dijtartalekai tisztan, azaz a vis zbiz
i o„ it k '11 l· • •vona. ,1 utan 331 1 7 koronaval 7 ,355.819 koronara 

sen 

f ' • i 1nn k emelkedese folytan elc5allott többertek 
t rta el·a utaltatott at. Az alapszerü levonasok utan 
r ''ZV n enkcnt ugy mint tavaly 180 korona oszta· 

ir u lnt t'lrt 1lekai 1904. december 31 ·en - a kar
m Ye re - 95 rnillio koronaval többet teszen, es 

1 .11 1 (v1c;~ ·~t ~i«S k r c zenek levon:isaval) 81.352.182 korona, 
l 1 lit.1 r 'galö p otdijtartalek 1,800.000 korona, nyeremeny· 
J ' 14 ., r 11 e_ a (1 yam ingadoza i tartalek 4,4 u 415 korona 

ti. J • • nzta.ra es ellätasi es takarekpenztira össr;~ 
zen. 



Harmadik evfolyam. Budapest, majus 28. Huszonkettedik szam• 

övend6 
irodalmj es politikai uisag 

A becsüle sz6. 

Emlekezilnk rea, hogy Magyarorszag törtenelmeben 
szamos peldaja van a nevezetes kijelenteseknek. Egy sz6, 
egy mondas, egy ötlet milli6k vagyat s erzeset fejezte ki 
kJasszikus formaban, melyben a tartalom ereje ölelkezett a 
megjelenes szepsegevel; a szarnyal6 gondolat pedig megter
"!lekenyitette az agyakat es a sziveket s tett Ion a sz6 kö
vetktzmenye. Egy alkalommal Szechenyi Istvan jelentette ki, 
hogy „Magyarorszag nem volt, hanem lesz". Mas fzben 
Kossuth Lajos figyelmeztette az orszaggyütest, hogy „a haza 
veszelyben van" es mikor nagyszerü sz6noklatanak hatasa 
alatt Nyary Pal kijelentette az ellenzek elen, hogy obstrukci6 
nelkül megszavazzak az ujoncokat, Kossuth meghatva sz6lt: 
„Önök lelallottak es en -- leborulok a nemzet nagysaga 
elött." Deak Ferenc az 1861-iki felirati javaslatban hasznalta 
az örök emlekü szavakat : „A mit elvesztettilnk, azt idö s 
j6 szerencse visszahozhatja, de amiröl a nemzet önmaga 
mond le, felve a veszelyektöJ, annak visszaszerzese mindig 
nehez s mindig ketseges." 

Es ime, most legut6bb Rudnay lstvan f6szolgabir6 tett 
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kijelentest Trencsen värmegye közgyülesen. B e c s ü l e t s z a
v a r a kijelentette, hogy alaptalan az a vad, mintha ö a 
kepviselövalasztasnäl vesztegetett volna. A megyei közgyfiles 
e becsilletsz6 alapjan nem rendelt el fegyelmi vizsgalatot 
Rudnay ellen, akinek maganszemelye rokonszenvre is tarthat 
szamot. Mert vegre, Rudnay nem is bukott kepviselöjelölt, a 
milyen sok van, hanem megsemmisitett kepviselö, a milyen 
alig akad ; s hozza a Kuria alaki okokb61 fosztotta meg 
mandatumat61. Emberileg erthetö, hogy keseriiseg fojtogatja 
torkat, amiert a Iegmagasabb bir6sag a valasz~as egy buta 
formalitasaba annyira belekapaszkodott, hogy ennek folytan 
a törveny hozasanak tiszte helyett meg kell elegednie a tör

veny alkalmazasanak feladataval. A szemelyt tehat sajnaljuk ; 
fogad ja reszvetünket. 

De a b e c s ü 1 e t s z 6 ? 
A becsületsz6 egyenileg, a j6hiszemt1seg szempontjab61, 

tarsadalmi hasznalatra nem kifogasolhat6. De az adott vi
szonyok között, egy föszolgabir6 ajakan, a közgyülesi terem
ben : szomon1 kepet vilagft meg a törvenybe iktatott jog
egyenlöseg korszakab61. Feltarja az emberek közötti rend
kivüli killönbsegeket, a születes aranytalan elönyeit, a 
tarsadalmi pozici6 elsöbbseget a jogelvek felett, az osztaly
allam favorizalt tagjanak kenyelemszeretö, könnyed gondo
latvilagat a cselekedetek elbiralasa körül. Bemutatja egyben 
a magyar közigazgatas egy fejezetet, amely a hivatali helyi
seg szürkesegebe beviszi a szalonok hangjat es kaszin6va 
avatja a megyegyfüest, ahoi a közhivatalnok ugy raz le ma
gar61 egy rea nehezedö vadat, mint a kaszin6i gentleman 
az „uri" ember szokta azt tenni kartyaad6ssaganak fizetesi 
hataridejevel: igeri -- becsületsz6ra. A kartyajatek instru
mentumai közill azonban miert szerepel csupan a becsület-



sz6, holott e felfogäs szerint e jatszmät toväbb lehetett volna 
folytatni a vad kerdeseben : Paar vagy Unpaar-ra, elemelesre, 
feUräsra. 

De a trencseni kärtya-parthie nyomän nem halljäk a 
börtönök melyeböl az eliteltek rekedt kialtasat? Melyik vad-
1ott nem jelenti ki becsilletszavara, hogy börtönbe jutasa 
armany következmenye? Melyik vadlott nem kesz eskUdni 
arra, hogy <> artatlan ? A vadlottat nem kötelezi meg a tör
veny sem igazmondasra, hallgathat es hazudhatik s szegeny J 

sohasem jut el odaig, hogy fonto16ra vegyek a becsilletsza
vat. A vadlott legfeljebb abba a helyzetbe kerillhet, hogy 
felmentik becsilletszava - dacara, de a sz6 nem allftja meg 
az igazsagszolgältatas menetet s nem harftja el a vadat a 
szerencsetlen ember feje fe1C51. 

Oh, ha hinnenek a kis embernek, a nevtelennek, az 
együgyfinek, a tudatlannak akkor, amikor bajba kerül r De 
a törvenyek ridegek s azt mondjak: a törveny nem tudäsa 
nem mentesit. Bfinbe estel, fereg, felelj es bünhödj. A tarsa
dalmi rend erdeke, a jog magasztos elvei nem engedik meg, 
hogy menekülj azert, mert tudatlan vagy. Ha tudatlan vagy, 
tanulj ; tanulmanyozd a blintetö törvenyt, mert ha azt tudod, 
megkerülheted a bünt, mint megkerUlik azok a „köztisztelet
ben" all6 gazemberek, akik a borödön, a hiszekenysegeden, 
a tudatlansagodon hiztak fel köverre; de nem kerlilöd el 
sorsodat, ha müveletlen elmevel, allati sorban nem vagy tisz
taban a bfin fogalmäval. Minden j6hiszemü ember hisz a 
Rudnay lstvan becsilletszavanak. De vajjon az a f6szolga
bir6, mint iparhat6sag es "rendesz" hisz-e a falusi szat6cs 
becsilletszavanak, amellyel erllsiti, hogy a deka-grammjai 
törvenyes st.ilyuak s ö nem követett el merleg-hamisitast? 
Hisz-e a parasztnak, a suszternak, a kofa-asszonynak? Bi-
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zik-e a lyukas cipöben, a kopott gunyäban, a rongyban, a 
mezitelen labban ? Vagy csak a szalonkabatnak van becsü
letszava? A törveny szerint mindenki egyenlö es a becsület 
a rongy alatt epen ugy meghuz6dhatik, mint ahogy hia
nyozhatik a "kifogastalan ur" vakit6 feher mellenye al61. 
Szocialis erzek es emberszeretö Ielek kell hozza, hogy eszre
vegyek. De a szolgabir6i hivatalokban keresed ezt? Hiszen 
a magyar közigazgatasban akad olyan rendörfö es szolgabir6, 
aki nem kormanyzati elvböl, nem hivatali tlllbuzg6sagb61, 
nem bilrokrata egyoldalusägab61 zaklatja a szegeny, elesett, 
vagy esendö embert, hanem teszi ezt mulatsagb61, hatalmi 
furorb61, tekintely csinälasi kedvböl, ok nelkül es cel nelkül 
egyszerüen azert, mert - j61 esik neki. 

Mikor az oly elökelö, nagyiiri parforce-vadaszatokra 
kihozzäk a vadas-kertb5l a r6kat, vagy a szarvast es oda
helyezik az elöre kiszemelt heJyre, a lovas vadaszok köze, 
megkezdödik a vörös frakkos urak iiri elvezete. Hajra, a 
közejük telepitett allatnak egerutat nyitnak es mikor ott hely
ben elbanhattak volna vele - igaz, hogy akkor nem volna 
"vadaszat" - kergetik es követik arkon-bokron at, mig a 
szegeny päria össze nem rogy. Az arcok olyanok Iesznek 
mint a frakkok, kipirulnak az elvezettöl, a hajsza, a cel nel
kUli izgalom - unalmas az az izgalom, melynek celja van! 
-- uj eletet önt az elpetyhüdt idegekbe. De e nemes urak 
csak allatot hajszolnak az elvezetert. Mennyivel külömbek 
azoknal, akik r6ka es szarvas helyett - emb~rekre vadasz
nak es verzö szivü, kabult agyii embereket hajszolnak bele 
a ketseg beesesbe, a bünbe, a szegyenbe, a halalba ! 

Vajjon kiri-e a Rudnay lstvan eJjarasa a magyar köz
elet mai korszakab61 ? Ellenkezöleg : harm6nikusan illeszke
dik abba. Ahol a törvenyenkivüli alJapot lassankent törveny-
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szeril lesz, ahoi a belilgyminiszter kegyelemböl gyartja a diplc
makat, ahoi ugyancsak a belilgyminiszter megtagadja a 
Keglevich gr6f ilgyere vonatkoz6 „ magan termeszetil" iratok 
kiadäsat egy „elökelö idegen" .nek: a magyar kepviselöhaz
nak, ahoi egy bukott kormany elöjogok adomanyozäsaval 
egyenliti ki valasztasi kont6jat, ahoi a nemzettel el akarjak 
hitetni, hogy nem erdemes öntndatra ebrednie, ellenben er
demes kitartania a regi rend meJlett, amelynel a panamab61 
sapot, a monop61iumb6l hanyadot, a kittintetesekbOI cifra 
cafrangot csak az kap, aki „j6zanul" viseli magat, ahoi a 
jogegyenlöseget mindig csak a papiron tt1rtek, de az eletböl 
szamüztek - ily közeletben a rendi kor teljes kivaltsagat 
elesztgetö, az egyenlöseg eszmejet cst'.iffa tevö rendszer kere
tebe tartozik az, hogy egy szolgabir6 fegyelmi ligyet ne az 
igazsagszoJgaltatas, hanem a lovagiassäg szabalyai szerint, ne 
vizsgalat utan, hanem elegans kijelentes kapcsan, ne bir6 
h6kusz-p6kuszokkal, hanem kaszin6i simasaggal intezzek el, 
hazilag - becsületsz6ra. 

(b. e.) 



Milanoi Ievel. 
(Raffael ellenzeke. - A Lionardo romokrol.) 

A kosmopolita olasz varos kepcsarnokäban, Raffael 

oltäros termeben, ahova a szent ahitat a mester egyetlen 

kepet, a Szuz Maria eljegyzeset helyezte el, egy hosszu 

szakallu nemet piktort talältam, aki törodött szemenek sajä

tos, eleg irigy gyülöletevel nezte a derlis költeszet alkotasät 

es remego kezei az ecsetjevel babraltak, mäsolt. Megragadott 

a tekinteteben az a sajätos haragos vonas, mellyel a mun

käjara nezett, semmi lelkesedes es inspiraci6, csak konok 

kötelessegerzet vezette reszketo kezeit. Beszclgetni kezdtünk 

es amit mondott, feljegyeztem. Szep, derus, tiszta, amit csinrut. 

Raffael a creaturäk muvesze, az erzestelen, tiszta, ösztön

teli bäboke, akik a termeszet ver ofenyeben tenyesznek es 

neznek maguk ele szeliden, butän. Szilziesek a lanyok, 

mert nincs bennük meg az erzes, az intellectusadta öntudat 

a bunre, a szerelemre, deniltek a länyok, mert nem lepnek 

ki a päni berkekbOI a mozg6 f orrong6 vilägkatlanba, hanem 

ülnek egymäs mellett összeölelkezve a sugärral, a földdel. 

Nincs am ebben a kepben, amit itt lat, meg tavlaterzek 

sem, a levego sejtese vibräl ugyan a szinekben, de semmi 

elhelyezes, csak j6 kedv, ösztön az egesz. 

Hazugsäg, hogy Raffael uj muveszi epochät jelent, a 

haladas, amelyet kepei mutatnak, a legnormälisabb fejlodes, 
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melyet csak a mtiveszettörtenet produkält. Semmi ugras, 

epen ott tart, mint Bellini az edes, a csodäs, aki a sziv hang

jan is beszel, akinek Madonnäjän a verofänyes j6sä.g derüje 

örnlik el, ez a kep ott van a szomszed szobaban, egyedül 

elhagyatva. - N ezze meg a lenyet, a nemes szepseget, 

mennyi csillogäs, feny benne. 

A Praeraffaelismus egyike a leggytilöletesebb hazugsa

goknak, mert egy nev csak akkor jelenthet epochät a mtive

szetben, ha akär a gondolat, akär a dimenzi6 vagy technika 

teljes tradici6kat tepo reformhataln1äval lep fel, Raffael pedig 

nem mutat uj f elfogäst, nem a fantäzia titäni erejet, sem a 

thema mereszseger, hanem igenis fejlesztett egy technikät, 

rnelyben mär eleg nagyot es dicsosegeset produkältak. 

Szepek a szemei, tisztäk es nem esek, de a themäi teny

leg abb61 a vilägb61 va16k, abb61 a cseppet sem complex, 

attetszo, semmitmond6 lägy milieub61, melyben nmcs emo

tiv tragikum, hanem valami pogäny den1. 

Most mondtam nagyot ! Nem a vallas madonnäjät csi

nalta Raffael, a kereszteny cultus szentjeit minden elozoje 

jobban megközelitette, mint ö. Nem volt benne sohasem a 

melyseg olyan ereje, hogy meg birta volna testesiteni a val

läs ideäljait. Ez a tehetetlensege, mely bizonyara az eletenek 

kinz6 gyötrelmeit okozta, szerezte meg sz{unara a modern 

ember izz6 bämulatät. Raffael nem akart mast, mint oltar

kepet festeni, melynek alakjai elott a hivo laba megroskad, 

da a lelke atheista volt, a keresztenyseg gondolata nem birt 

erzesse erlelödni benne, nem birta felemelni lelkenek ösztön-
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telt derus humorät, nem szällott az egre, megmaradt a föl

dön edesen, ~osolyogva !» 

Ez volt a ven piktor beszede, a teremben összegyulem

lett ezer kezek tapsolni kezdtek, a liberälis «Secolo:i> szer

kesztoje zajosan helyeselt, mert hisz Raffael munkässägät 

legf6kepen a Vatikan pose-telt birodalma ölelte magahoz, 

belOle politikai ügyet csinalnak es en is hallgattam gyö

nyörrel a beszedet. Az emberi gonoszsäg sakäl erzese

vel, amelynek j61 esik mikor bonckessel nyulnak bele egy 

istenitett «tradici6ba:i>, amely oly hosszu ideig szilärdan es 

erintetlen nagy posejä-ban el, a rajong6 viläg lelkeben. Örül

tem a beszedenek, mert vibrält a meresz, nagy fanatikus meg

gy6zodest61, amely nem akar mast, mint meghälälni, tisztan 

meztelenül az igazsägot. 

Külföldi värosban, hideg objectivitäsban nezem a kör

nyezetet, az esz es Bedecker segelyevel kihasznälom es 

f osztogatom a term6szet es alkotas adta kincseit, de a szivem 

subjectivitäsät, az erzesem pathetikusabb es bens6segteljes 

hangjait nem adom masnak, mint a magyar földnek es megis 

tegnap a Lionard6 Utols6 Vacsorajanak meghat6 kepenel, 

valami romantikus köd ült a lelkemre, fä.jdalmat ereztem, hogy 

az emberiseg elveszteni keszül szep, nemes es inspiral6 csodät, 

ereztem valami poetikus, szikraz6 lelkesedest annak lättära, 

am1 meg megvan. 

Abb61 a nedvesseg es id6 okozta elmu?asb61 meg fen-
" 

maradt, plasztikus nemes körvonalakban, a nagy ellentet, 



Krisztus es a Judas alakja. - Nem j61 mondtam, Lionard6 

többet csinält, mint a hit legendaja, a ket alak közt nincs 

olyan tätong6 contrast, - a Judas kepe nem fert6zött teljesen 

a letek pokoli bt'ivetol, mert a Megv8.lt6 környezetenek min

den tenyere: az emberre, a fara, az allatra sugäroz egy fäny

savot a maga lenyeb61, ez a fäny elönti az egesz asztalt es 

sugärt ad a Judas arcänak is. - Micsoda gyenged költeszet! 

trivialitäsra sehol kinälkoz6bb alkalom, a bunösseg päthos

beli kepet sehol haläsabb es plasztikusabb m6don es köny

nyebben megrajzolni nem lehetett volna, de Lionard6 egy

szert'i közvetlenseggel csoportositotta az apostolok- es köztilk 

Judas alakjat, a mester körill patriarchalis szeretet hangula

taban bizonyos derus optimismussal, mintha mondanä: ~ Ime 

a jelen j6saga, szeretete es boldogsäga, nezzetek, örüljetek 

neki ... hogy mi lesz holnap, nem akarom tudni.> 

Tisztän läthat6k a kepen, a kezek ! Ha Van Dyck a 

kez szepsegenek volt a Iegnagyobb poetaja, ugy Lionardo 

a kez j6säganak a legnagyobb mestere. A kegyesseg kezei 

az öve a kezek, melyek ontjäk a könyörületesseg adomä

nyait, a jutalmat, a feloldozast, a kezek, melyek belesimul

nak a megtevelyedett emberi marokba, a kezek mik szeret

nek es megbocsätanak. 

Semmi elpuhult virtuozitas nmcs a Lionardo kezeiben, 

semmi a mi alkalrnas lenne arra, ho3Y az iskolaban studiu

mokat csinäljanak r61a, azok a kezek a nagy valläsdrama 

egy szervesen összefügg6 reszei, a kezek, melyek soha sen 

vettek, mindig csak adtak, sohasem vagtak, sujtottak, csak 
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egyre vereztek. Beszeltem a patriarchalis hangulatr61, amely 

a kepbol arfld, tovabb megyek, a comoti6 nyugoqt, megele

gedett mosolyat is lätom rajta, nem aszketikus es poseo16 

hogy tlgy mondjam, simbolizäl6 gondolat volt az, amit Lio

nardo kifejezni akart, hogy a hit tragediäjänak eloestejet 

tarja elenk, hanem Lionardo a j6 emberek hann6niajät adta 

vissza, amelynek összhangjat megzavarja egy kisse a Judas 

revedezö, bizonytalan, vergodö lenye. 

A kep egyre pusztul, az id6 megemeszti. Az angol 

rnissek kutat6 szemei egy evtized alatt mit sem lätnak belöle 

es vele együtt elszäll a j6säg utols6 derüs sugara, amely a 

hideg önzes es Ieha pompa värosat a gyönyöru Milänot ät

lengette. 

EMLEKEZES. 
Szerettem en is Iobog6, vad Ianggal, 
A messze multak imbolyg6 köden, 
J atszottam en is a tüzes zsarattal' 
Szedtem viragot vulkänok töven -
De ez nem költemeny. 

Akik cserebe szivert szivet adtak, 
A messze multak imbolyg6 köden ; 
Ahol r6zsäim legszebben fakadtak : 
Azokat - szäzszor hälädatlan en -
Min d reg elfeledem. 

De akik kärhozatba vittek lelkem, 
A messze multak imbolyg6 köden ; 
Kikert hiäba, hasztalan epedtem : 
Ma is ugy elnek szivem közepen, 
Mint a r6zsäk idejen. 

K i s s J 6 z s e f. 



Ket mezö. 
- Indus hitrege. -

lrta: Sinkieyicz Henrilc 

Volt ket egymäs mellett fekvö földdarab, ket merhetet-
1en nagy mezö, melyeket csak egy tisztavizii foly6 välasztott 
el egymäst61. E foly6 partjai egy helyen szeliden kitägultak 
es a csendes, ätlatsz6 viz egy t6alaku sekely gazl6t kepezett. 

A kek hullämokon ätlätszott a t6 aranyos feneke, ahoi 
lötusz-szärak sarjadoztak s a viztükör fölött r6zsaszim1 es 
feher viragokkä bontakoztak ki. A virägok körül szivärväny
~zinu lepkek kergetöztek; a parti pälmäk közepette s fönt a 
napsugäros levegoben, mint ezüst csengetyUk csattogtak a 
madarak. Itt volt az ätjäräs az egyik mezorfü a masikra 
melyek közül az egyiket az elet, a mäsikat pedig a halru 
mezejenek hivtäk. Mindkettot a Legnagyobb, a mindenhat6 
Brahma teremtette, aki az elet mezejet a j6 Visnunak, a 
halälet pedig az okos Sivänak adta ät. 

Es sz6lt: »Tegyetek azt, amit legjobbnak talrutok.« 
Es a Visnu területen pezsgett az elet. A nap megkezdte 

pälyafutäsät s a nappalok es ejjelek következtek; a tenger
ben beällt az apaly es dagäly; az egbolton terhes felhok 
csoportosultak s a földet növenyzet lepte el s benepesült 
emberekkel es ällatokkal. 

Es hogy vedencei sohase haljanak ki, megteremtette a 
j6 Istenseg a szerelmet. 

Brahma pedig maga ele sz61itotta ot es igy sz61t hozza : 
~Mivel jobbat a földön mar nem alkothatsz, pihenj meg es 
hagyd magukra azon lenyeket, akike t te embereknek nevez
tel el, hogy az elet fonalat minden segely nelkül fonjäk 
~oväbb.« 

Visnu követte Brahna parancsät es ett61 fogva az embe-



12 

rek rnaguk gondoskodtak magukr61. Vidam gondolataikb61 
keletkezett az öröm, a szomoruakb61 pedig a bänat es nagy 

• 
csodälkozasukra azt vettek eszre, hogy az elet !lern f olyto-
nos öröm-ünnep, hanem hogy azt a fonalat, amelyrOI Brahma 
beszelt, ket parka fonta, kik közül az egyiknek arcän mosoly 
ül, a mäsiknak szerne ben peclig könnyek vannak. 

Visnu tr6nja ele jarultak tehat s panaszkodni kezdtek: 
» Urarn, szomorusagban töltve nehez az eiet !« 

6 pedig sz61t: » Vigasztaljon meg benneteket a sze
relem ! « 

Ezt hallvan, rnegvigaszta16dva mentek el es boldogok 
voltak a szerelemben. 

De a szerelem egyidejuleg az uj elet hatalmas meg
teremt6je es ambär az a földdarab, melyen Visnu uralkodott, 
igen nagy volt, az embertörnegnek nemsokära mär sem az 
erdei bogy6k, sem a vadmehek meze, sem a fä.k gyümölcsei 
nem adtak elegendo täplälekot. Es azok, akik legokosabbak 
voltak, az erd ok irtasähoz f ogtak s kezdtek a mezoket 
mu velni, gabonät vetni es a termest betakaritani. 

Ily m6don keletkezett a munka a földön. Nemsokara 
valamennyien hozzäfolyamodtak, ugy, hogy a munka nem
csak az elet alapja, hanem bizonyos tekintetben maga az 
elet lett. 

De a munkat färadtsag es kimerültseg követte s az 

embertömeg ismet Visnu tr6nja elott ällott. 
- »Uram !(C - kiältottak kinyujtott kezekkel, - »a 

färadtsäg elgyöngfti testünket es befäszkeli magät csontjainkba. 
Pihenni szeretnenk, de az elet dolgozni kenyszerit bennünket ! « 

Vis. u erre igy sz6lt : »A nagy Brahma nem engedte 
meg, hogy az eletet toväbb fejle::;szem, de ann} it megtehe
tek, hogy valami hozza hason16t teremtek, ami az elet fälbe
szakitäsa, tchät pihenes lesz. c: - Es megteremtette az almet. 

Az emberek az uj ajandekot örömmel fogadtak s az 
itlmot nemsokara az Istenseg legjobb ajandekanak tekintettek. 
Az alväs elcsittitotta a gondokat es aggodalmakat. Alväs 
közben megujult a regi erö ; az alväs, mint a j6 anya, fel
szaritotta a banat kbnycit es az alv6k fejet a feledes szelid 
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ködevel vette körül. Es az emberek, mint legjobb vigaszta
läst magasztaltak az almot. 

Csak egy kif ogasuk volt ellene : hogy nem tartott örökke, 
hogy fölebredes követte s a fölebredes utän uj munka es 
ra.radalom vart reäjuk. :Es ez a gondolat annyira kinozta oket, 
hogy harmadszor is Visnu tr6nfa ele jarultak. 

- Uram, - sz6ltak - te nekünk nagy, kimondhatat
lan, de nem teljes j6t adtäl. Eszközö ld ki, hogy az älom 
örökke tartson ! » 

Visnu pedig összerancolta isteni szemöldökeit, mintha 
tolakodäsukert haragudnek es sz6lt : 

, - Ezt nem adhatom meg. De menjetek a foly6 atjä
rasahoz s a mäsik oldalon meg fogjätok talälni azt, amit 
kerestek ! 

Az emberek követtek az Istenseg szavät ; seregestül 
vändoroltak a t6hoz s odaerkezve, atneztek a mäsik oldalra. 

A csendes, tiszta, virägokkal behintett f oly6n tul terül t 
el a halal mezeje, Siva birodalma. 

Itt sohasem kelt fel a nap. Nem volt se nappal, sem 
ejszaka s az egesz legkört egyhangü, lila vilägossäg töltötte 
be. A targyak nem vetettek arnyekot ; a vilagossag athatolt 
mindenen. 

A föld nem volt pusztasäg. Ameddig a szem ellathatott, 
melyedesek es magaslatok latszottak, benove fenseges fa
csoportokkal, melyeket kusz6növenyek fontak körül. A rep
keny le·1elei halvany r6zsaszinben csillogtak - minden tün
deries, tiszta es mocsoktalan volt. 

Es az emberek, akik zajongva ertek a parthoz, elne
multak e lila, vegtelen legkör lattära es susogva ismetelgettek 
magukban : «Milyen csend van odaat, milyen nyugodt min
den 1 - Igen, ott van a nyugalom es az örök alom ! » 

Es azok, ai{ik legjobban kimerültek a munkäban 1 kis 
ido mulva igy sz61tak : cMenjünk, keressüK fel az örök 

. almot !» 
Es beleptek a vizbe. A szivarvänycsillogasu viz vissza

huz6dott elottük, hogy megkönnyebbitse az atkelest. Akik a 
parton maradtak, heves fäjdalomt61 megragadva, utanok ki-
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ältottak, de senki sem f ordult vissza közillök. Cs ak mente k 
tovabb, vidaman es keszsegesen, mert a csodälatos föld titok
zatos varazsa mindjobban vonzotta oket. 

Es az ~let mezejenek szelen äll6 tö1neg latta, hogy 
amint tävoznak, testük vilagosabb, atlatsz6bb, mindig könnyebb, 
fenyesebb, ragyog6bb lesz s vegre elmos6dik a haläl mezejet 
megtölto tompa fenyben. 

Es midön a twso partra ertek, Iattak, hogy a viragok 
es fak között s a szikläk töveben nyugalomra tel·nek. Sze
m eik zärva voltak, s arcaikr6l nemcsak khnondhatatlan öröm, 
hanem oly boldogsag tükrözödött vissza, amilyet az elet 
mezejen meg a szerelem sem kölcsönzött. Ezt latva, az elet 
partjän maradottak igy sz61tak egymashoz: tcSiva földje szebb 
es jobb' ... » 

Es mindig többen es többen mentek at a twso partra. 
Ünnepelyes menetben mentek aggastyanok, meglett koru 
färfiak nejeikkel, anyak, gyermekeiket kezüknet f ogva, ifjak 
es hajadonok, viragkoszonival fejükön. Az emberek milli6i 
szorongtak a csendes atjär6näl s az elet mezeje csaknem 
kiürült. 

Visnu pedig, kinek feladata volt az eletet fentartani, 
megijedt a haragjäban mondott tanacsat61, s nem tudvän, 
n1ihez fogjon, a legfelsobb Brahmähoz järult. 

- <i:Teremtom» - sz61t - «mentsd meg az eletet ! A 
halal mezejet oly szepnek es boldognak alkottad, hogy min. 
denki elhagyja az en birodalmamat.)) 

- ~Hat senki sem marad nälad ?:i> - kerde Brahma. 
- «Csak egy ifju es egy leäny, kik annyira szeretik 

egymäst, hogy inkäbb lemondanak az örök älom boldogsäga
r61 , semhogy lehunyvän szemeiket, ne lassäk löbbe egymäst.» 

- «Mit kivänsz tehät ?» 
- »Tedd kevesbe szeppe es boldogga a haläl mezejet, 

mert ha szerelmük elmulik, ezek is elhagynak mint a 
többiek.» 

- «Nem" - sz61t Brahma - «nem rontom el a haläl 
mezejenek szepseget es boldogsagat. Mas eszközt talältam, 
hogy megmentsen1 az eletet: e perctöl kezdve az emberel·-
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nek at k e 11 menniök a tws6 partra s ezt nem szivesen f og
jak tenni.> 

Ezt mondva, a sötetsegb61 sfuu, äthatolhatatlan függönyt 
sz6tt s ket szörnyü tenyt teremtett. Egyiket Fäjdalomnak, a 
mäsikat Felelemnek hivtäk s megparancsolta nekik, hogy 
függesszek fel a függönyt a foly6 ätjäräsänäl. 

S ettöl fogva Visnu mezejen ismet pezsgett az elet s 
j011ehet a halru mezeje ep oly szep, csendes es boldog ma
radt, mint azelott volt, az emberek fälnek az atmenest61. 

Fordtotta: W. Ö. 

Sully Prudhomme költemenyeibol. 

VELETLENEK. 

Häny csodäs veletlen lancolatakepen 
Törtenhetett: hogy egy napon 

A rövid vegzetek örök szöveseben 
Lelkeink egyszerre szülessenek epen ! 

- Szeretlek s meg nem mondhatom. 

Egyazon nap alatt es egy földön järva 
Ha talälkozunk is, hasztalan, 
Egy viz oltja szomjunk, a mezok kaläsza 
TäpläJ mindkettonket; s megis bus magänyba' 

Elek nelküled vigasztalan. 

Sirok - s titkos erok jätekaul - könnyem 
Lassan egyenkint földre htill, 

Majd fölszikkadva, mint para tovaröppen, 
- Tän lätod bolyongni a habos felhoben, 

Mely szall6 madärra borul. 

S a madär tan - vak törveny (iz mindent -
Ablakodr a szall röptiben : 

s szärnyät cir6gatva tan cs6kkal erinted 
A fäj6 könnyeket, mint mennyei kincset, 

Melyeket erted sirt szivem. 
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, 
KETELY. 

Mondanek neki valamit, 
De hogyan is ? 

A sz6 többet mond, mint mernek 
Susogva is. 

Egykor nr.im voltam ily felenk, 
:Mint most vagyok ... 

Sz61nom kell ! Elhatarozom 
Es - hallgatok. 

A vallomäs hüsz evvel rneg 
Nem volt nehez, 

Oh, de ajkam reg6ta mar 
N em oly meresz. 

Szeretem ot - s fälek vajjon 
Nem tevedek ? •.• 

Halha szememben a könny 1s 
Hazug lebet? ... 

Mert bar igaznak erzem 
Megeshetik : 

Regmult szerelmeimb61 
Sir valamelyik. 

Forditotta: B. S z a s z Pi r o s k a. 



Tanügyi reformmozgalom, 
Irta: Faber Oszkilr. 

A versenyparipäk tulajdonosai penzt es idot nem 
kimelve, gondoskodnak arr61, hogy lovaik j61 nevelüdjenek. 
Csak a j61 iskoläzott 16 ällja meg a versenyt. Az okos gazda 
nagy körilltekintessel müveli földjet, mert csak az alaposan 
megmunkält föld terem j6 gyümölcsöket. A tömeggyilkossäg 
fölkentjei, a fejedelmek, minden tiz ember melle rendelnek 
egy brav6t, aki az ujoncokat ölni tanitsa. Csak a j61 begya
korolt hadsereg arat a csatasikon diadalt. Csupän azzal nem 
szoktunk törodni ami legszentebb kötelessegünk volna: 
hogyan tegyük az elet szämära edzette az ifjat, csupän a 
egnemesebb muveszetet szoktuk fitymälva parlagon heverni 
hagyni : hogyan kell e m b e r t nevelni. Mit banjuk, hogy a 
gyermeket emberre alakit6 muhely, az iskola dohos odukban, 
vilagossagt61 elzarva poshad 1 Mit törodünk azzal, hogy gyer
mekeinkböl peneszviragok lesznek, säpadt, vertelen, beteges 
väzak, akiket odujukb61 kileptükkor hamarosan darabokra 
tör az elet 1 Emlekezzünk csak vissza egy kevesse ! Ne is 
az elemi, csupan csak a közepiskoläig. Meglett emberekke 
nottünk, felesegünk van s gyermekünk s az ejjelt gyötro 
älombaa töltjük: a latin 6ra minden borzalmait vegigdrukkol-
uk, vagy epen az erettsegi orületbe ejt6 felelmet szenved

jÜk at. Nem a szigorlatok, nem a tanari vizsgak kinoznak 
ä lmainkban, hanem a 15-20 ev elOtt vegig järt közepiskolai 
kalvaria sajtolja ki belOllink ujra az idegölo szurkolas halalos 
verejteket. Nem azt bizonyitja-e szervezetünknek ez az ön
tudatlan muködese is, hogy egeszsegünket a közepiskola 
evekre, vagy talan egesz eletlinkre megrenditette ? 

Es mindezt miert ? Hogy belenk preselodjenek a leg
nagyobb lehetetlensegek meg haszontalansägok. A szärntan-
6ra egyszeregyjet kiforgatja a katakizmus ällitäsa : 3X 1 = 
1 isten. Darwint es Kant-Laplace-t meghamisitja a sok ezer 

2 
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evvel elöbb elt M6zes, a munka bajnokai helyett pedig a 
verontas hösei tolakodnak föl a XX. szäzadban is peJdake
pekül. Tudjuk, hogy Caesart 45. märc. idusän Pompejus 
szobra töveben Casca, Brutus es tarsaik öltek meg, de hal
väny sejtelmünk sincs a Gracchusok mozgalmänak fontos
sagar61. Megtanultuk, hogy a mohäcsi vesz 1526 aug. 30. 
szerdän, Janos fovetele napjän d. u. 3 6rakor kezdödött, el
esett benne valamennyi fovezer, az esztergomi ersek, 5 püs
pök, 20 zäsz16sur, 500 fönemes es 22000 vitez, de fogalmunk 
sincs arr61, hogy a törtenelem nem az isten kedelyes jäteka 
az emberekkel, hanem osztälyharcok sorozata. Arr61 meg 
epenseggel nem älmodunk, hogy ez az osztaly harc teljes 
felszerelessel leselkedik rank is az iskola ajtajäban. 

Ilyen szellemi zagyvasaggal telten visszük megrontott 
idegzetünket a letert vivott klizdelembe. Csoda-e, hogy any
n:J ian elesnek, elzüllenek közulünk ? Az iskola es az elet 
nagy ellentete meg6rli a hitvany illuzi6kkal utra bocsätott 
ifjakat. Nyolc even ät csak azert törtettek tüskön-bokron 
keresznil, hogy az erette nyilvanit6 Golgotha utan az elet 
megpillantasakor ketsegbeesve tapasztaljak: az iskolatalajb61 
esak egy virag fon6dott szivükre, lelkükre, a passifl6rai az 
ö n n1 e g h a s o n l a s o k o z t a szenvedesek viraga. :'. z egek · 
nek nevelt ifju, kenytelen rözsas fellegeibol a saros, piszkos 
földre szallni, angyalok helyett gyar16 emberekkel a f alat 
kenyerert tülekedni es betört fejjel, verzö szivvel tudatara 
ebredni annak, hogy eddig csak hitväny jätekot üztek vele : 
talpig ember helyett bäbunak neveltek. Ne csodalkozzanak 
uraim, ha az ellentetektül igy megz.a vartak közul annyi 
vesziti el önbizalmat s annyi lep a kis tolvajok szomon.i 
pAlyajära, vagy az öngyilkosok szaporod6 täboräba. Hogy 
az orület mily ketsegbeejto boseggel szliretel, különösen a 
fiatalok közul Magyarorszagon, arr61 Salgo könyve mindennel 
lesujt6bban beszel. 

Es megis szivesebben r oglalkozunk a 16versennyel, örö
mestebb forgatjuk a kärtyät, mint ezer a bajon segito iräsokat. 
Persze, ez unaln1as thema 1 Terringettet 1 kell is a közönsegnek 

aedagogia 1 Az meg ma is rabszolgäknak va16 mesterseg. 
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Most kezd vegre pirkadni. Magyarorszag szabadgondol
kod6i fogtak kezet a Tärsadalomtudomänyi Tärsulatban, hogy 
orvosläshoz fogjanak. A munka nehez: nagy elf ogultsäggal, 
no meg hivatalos esszel kell megbirk6zni. Ha most kellene 
meg haditerveket kesziteni, elkerülhetetlen volna a kudarc. ,.,..,,,_ 
De a diagnozis meg a recept is keszen van egy eve. Hogy 
a Po 1 i t i k a i h u 11 ä m ok ir6ja err51 nem tud, az csak 
tudatlansagänak vagy epen celtudatos roszakara1änak bizo
nyiteka. 1904. märcius havaban hagyta el a nyomdät Szalay 
Karoly fogimnaziumi tanar «Tanügyi reformeszmek» cimu 
hatalmas koncepci6ju muve, melyet a maga terjedelmeben 
sajatjava tett a Tärsadalomtudomänyi Tärsulat. 

A helyszuke tiltja a könyv ismerteteset. Itt csak röviden 
annyit jelezhetünk, hogy ez az egyetlen mü, mely szakit az 
iskola celjänak eddigi gyermekes megjelölesevel. Nem kapasz
kodik az «ältalänos müveltseg» gummielasztikum-szerü fräzi
säba, a «nemzeti muveltseg» vesszoparipäjän sem indul olcs6 
dicsoseget hajszolni, sot meg a tulvilagi eletert sem hajland6 
donquihoteoskodni, ha t6tägast all is ezert az Egyetemes 
Kritikai Lapok szerkesztoje, Breznay. Szalay nagy tudasu, 
tapasztalt ember. Tudomänyos kutatäsät nem äldozta f el a 
tetszetos jelszavaknak, meg kevesbbe azonban erdekcsopor
toknak. Szarazan kijelöli az elet celjät es ridegen levonja abb61 
az iskola szämära a következtetest. <1.Az elet celja szerintünk 
az, hogy a magunk es a köz javara vegzett munkässägun 
reven boldogan eljük le földi eletünk rövidre szabott napja it 
s a sziv es lelek idealizmusänak leheto legmagasabb fokra 
fejlesztesevel embertärsainkra nezve is ilyenne tenni igye
kezzünk az eletet s e tetelünknek megfeleloen 11 neveles meg 
oktatäs celja sem lehet mäs, minthogy az egyent leheto leg
alkalmasabbä tegyük a let harcänak megharcoläsära es pedig 
ugy lelki szüksegleteinek kielegitesevel, mint a tärsadalom 
adott keretei között va16 alkalmas elhelyezkedesenek biztosi
täsäval, munkaereje megfelelö ervenyesülese utjan.» 

Mennyivel mäs ez a közepiskola eddigi celjainal 1 De 
mennyivel megelozi meg a külföldet is. Olaszorszagban pl · 
szinten most f orog sz6ban a közepiskolai ref orm, de Baccell 



Alfred a «Nuova Antologia» cimu foly6iratban irt tanulmä
nyaban bizony meg csak az «altalänos muveltseg» kön11 
szorgoskodik, rnidon j6 peldät ad6 közeposztalyt akar nevelni. 
Akadtak ugyan rnär egyes kiväl6 elmek, akikkel Szalay egy 
velemenyen van a neveles dolgäban. Montaigne \·ezerelve 
volt: «Mon art et rnon rnetiers, c'est vivre.» De egesz rend
szert ezen a vilägos alapon rneg sehol sem lätunk. Vajha 
sikerülne nekünk ennek f elepitese ! 

A cel erdekeben terrneszetesen rnegkivänja Szalay az 
ingyenes es kizär61agos ällami oktatäst, a tananyag es m6d. 
szer modern szellemben va16 teljes ätalakitasät, a hittau 
kiküszöböleset, a kihalt nyelvek helyett elö nyelvek es muve
szetek tanitäsät, a j6zan testgyakorlatot stb. Mindezek meg
beszelesere szüksegesnek tartja, hogy a tärsadalom minden 
retegehez kerdes inteztessek s a nyert feleletek alapjän meg
alkotott uj rendszer az orszäggyules ele terjesztessek. 

Tavaly ösz 6ta fvieray Horväth Karoly is mar6 szatiräval 
tamadja korhadt közoktatäsligyünket s az 5 lelkes agitäci6jäval 
immär javäban folynak a Tärsadalomtudomänyi Tärsulat gyüle
sein Szalay tervenek megbeszelesei. Hasztalan szällt az 6sdi isko
laert sikra Heber Bernät. J6hiszemusegeben, naivitäsäban ideäli
zälja közoktatäsügyünket s egy kis toldozäs-foldozäst teljesen 
elegsegesnek tart iskoläink modernizälasähoz. A radikälis ref orm 
azonban nem hagyja maga.t megteveszteni. Az idegorvosok 
mär kimondtäk a közepiSkolai tillzsuf olt anyagra lesujt6 ite
letüket. Ir6ink es közeletünk legkiva16bbjai is eliteltek a nyelv
tanitas örve alatt f oly6 emberbutitäst. Csak a termeszetes 
erkölcs es a j6zan vilagnezet kialakuläsät gät16 hittanr61 nem 
esett meg sz6. De majd räkerül erre is a sor a paedagogusok 
öszi f elsz61alasain. 

Az kellene most, hogy az orszag minden reszeben is 
tartassanak a reform ügyeben gyulesek, hogy necsak Buda
pest, hanem az egesz orszag vet6ja felhangozzek a közepiskolai 
embergyilkolas ellen. 

Legyünk vegre mär emberek. Ne hagyjuk magunkat 
nagyhangu kijelentesekkel megteveszteni, ne bizzuk tovabb 
is egykedvuen m. kir. hivatalos elmekre huszonöt ev alatt 
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hatszor tatarozott közoktatasügyünket, hanem foglalkozzunk 
magunk is a kerdessel, mert eldöntesetöl függ a jövCSnk. A 
nemet, a francia meg az oszträk szomszed peldaja legyen 
serkentonk. Akie az isltola es igy a gyermek, aze a jövo. 
Döntsünk : az 6sdi reakcionarius szellemben poshadjon-e 
gyermekünk, vagy a modernseg friss levegojeben fejlodjek-e 
emberre? A most foly6 tanügyi reformmozgalom tämogatasa 
gyermekeink es az emberiseg irant va16 szeretetünknek leg
jobb hevmeroje. No meg annak \s, hogy megsem gyöpösödött 
be egeszen agyunk. 

CSÖND. 

Az a csönd ur most a szivemben, 
Mely nagy perceknek edesanyja, 
Mely raborul lomhan a szivre 
S nyugalmat semmi nem zavarja. 

Az a csönd ur most a szivemben, 
Mit neha vihar zug keresztül, 
De elhal benn dörges, meg orkan : 
S a sziv nyugodt, meg meg se rezdül. 

Az a csönd ur most a szivemben, 
Melyben egy s6haj veszre valhat i 
Melyben egy halkan mondott sz6cska 
Halalos villamkent talalhat. 

Az a csönd ur most a szivemben, 
Hol fordul6hoz er az elet ; 
Az egyik ratalal az Utra, 
A masik sivatagba teved. 

Kemeny Simon. 



Force ennemie. 
- Roman couronne par 1' Academie Goucourt. -

De J Aot. Nau. 

A milieu a bolondokhäza. A hos : egy 6rült, aki napl6t 
vezet arr61, ami sajatmagäban es körülötte törtenik. Furcsa 
iras ez, kteve benne egy megzavarodott gondolkod6 gepe
zetnek minden szertelensege, a va16sagot eltorzit6, sot att6 
messzire eltävolod6 monomäniai; a reszletekben megis azzal 
az elesen lät6 pontos megfigyelessel, an1ire az orültek kepe
sek, az 6 f olyton gyanakv6 ravaszkodäsukkal. 

Ez a r o m an du j o u r; a m a regenye. Errol a könyv
rol beszelt ket saizonon a tarsasag, egesz Paris, a hatalmas 
könyv-forras, amely evenkent egesz kötet-äradatot bocsät 
vilagga, alig-alig vctve fel egyet a felszinre, amely aztän 
biztos partot er. Es John-Antonie Na u, igazi neven Tor q ue t 
fele szallnak az irigy költ6·s6hajtäsok ezrei, azok fe161 a 
Parnassusi mezok fe161, ahoi mindenik felisten egy~egy uj
hajtasu facskäjat apolja a maga külön poezis-te6riajänak. 
Mert hajh ! - a salon-des-refuses-ir6knak, az e p a t e u r s 
des b o urgeo:isknak is megvan mära maguk akademiäja· 
Edmond de Go u CO urt, amikor vegrendeleteben evenkent 
5000 frankot hagyott annak az ir6nak, aki a legjobb regenyt 
irta, az 6 nyomdokain haladva, alig gondolt arra, hogy ezze 
ismet lehord egy követ a Quartier Latin poezisebol. A grizettek 
mar kihalltak reg - a Goucourt-akademia nemsokära kiirtja 
az ir6-tärsadalmon kivul elo, titkos nagy ember oly kedves 
bohem-alakjät is 1 Vagy tän igaz volna, hogy ez az alak 
halhatatlan ? Bär igaz volna ! Innen, az ismeretlen nagysägok 
közül fakad az elet, ezek az ismeretlenek adjak az elso lö
kest, ha a vilagirodalom szekere ismet f ordul6hoz jut, es ezek 
az ismeretlenill elhullottak termekenyitik meg a földet, uj 
tavasznak, uj virägok fakadäsähoz ... 



Hanen1 ez az alig harminc eves, finom orru, fekete 
körszakallu fiatal ember mär nem tartozik közejük. A Goucourt" 
akademia itelete vilAghiruve emelkedett, s6t, ami több -
divatossä. 

Es vilaghirü es divatos V e ul y, a napl6t vezeto ()rillt 
is. Meg is erdemli mind a ketto. A szerz6, amiert olyan 
bravurosan tudja összeegyeztetni a szenzäci6-regeny minden 
mesterfogäsat, a mely gondolkod6, nagy müvesz, szeles lelku 
igazi ember minden megnyilatkozasäval. A szerencsetlen h6s 
pedig, pompäs, idegesen szerte-csapong6 fantaziajäert es re
mek, hamisitatlan francia humoräert. Ez a ket nyom az, 
amely okvetlenül nemes vadra - nagy költ6re vezet. Csak 
megragad6bb es melyebb ez a sajätsagos humor, amiert olyan 
helyzetekben nyilatkoz·k, olyan kepekre vet csillog6 vilä
gossagot, amelyek megborzongtatjäk az ember hätat. 

Hosszü, eszmeletlenül töltött ido utän az 6rültek ha
zäban ebredt fel e a napl6 ir6ja. Miut~n megismerkedett go
nosz es kegyetlen orvosäval es kiällta a legrafinältabb kinzä
sokat, körutra injul a szomoru hazban. Es most fölseges 
humorral, mindig talä16, jellemz() erövel felvonultatja el6ttUnk 
a legkülönbözobb bolond-tipusokat. A csendes, beket vagy6 
birkäkat, akiknek minden mindegy; a felsöbb szellemek, akik 
tudjak magukr61, hogy «nem közönseges 6rültek> ; a hadi 
dicsoseg bolondjat, a häzaselet szerencsetlenül jartjait: azt, 
aki a feleseget kinozza es azt, akit a felesege tett tönkre; 
a lombszedoket, akik a fäk megkopasztasaban versenyeztek 
rekordert - az egesz nagy bolondok hazät : az elelet. De 
oly finom ecsetkezelessel, az örültek cselekvesenek, beszede
nek oly bravuros megfigyelesevel, hogy ez az ana16gia, alig 
emelkedik az olvas6 öntudatänak kliszöbeig. 

Egyszer aztän nagy esemeny törtenik. Beköltözik a 
szerencsetlen hos agyäba Km 6 1 i u n, a gonosz lelek, a 
Force en n e m i e. I k u kr a csillagar61 jött, a verpiros egi
t~st öl. Ettöl fogva a szerencsetlen ember testeben urrä lesz 
az idegen, a gonosz lelek. Akärhogy pr6bal is ellentällni, 
kenyte1en engedelmeskedni a rettento Km6liunnak. Idonkent 
orditäsra, dühöngesre kenyszeriti ot, sot a szellem kedveert 
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obscoen, de pompäs humorral megirt szerelmi kalandokba is 
bocsätkozik az äpo16n6kkel. Betelik a mertek, amikor Km6liun 
ösztönzesere rfitamad alv6 szerelmesere, egy gyönyörü orillt 
asszonyra. Pedig hogy almodozott r6la, milyen szU.Zi tiszta
säggal gondolt reäja 1 Mikor meglatta - irja a nap16jäban -
Baudelaire egesz fölseges Indiäja, a Legnagyobb Poeta exoti
kus szerelmesei illatoztäk be lelket. 

Az asszonyt ezutän az eset utän elviszik az intezetböl. 
A szerelmes 6rült egyetlen gondolata most, hogy utana szök
hessek es mert a kegyetlen orvos kinzäsait sem türheti toväbb, 
meg is teszi. Egy ideig Pärisban jär-kel, aztan megtudja, hogy 
akit keres, ferjevel az Antillakra költözött. Felkerekedik es 
- utana ! 

Ott, Saint-Pierre környeken - amelynek kesobbi szörnyu 
pusztuläsät az ir6 akkor meg nem sejtette - buja tenyeszet 
es kedves, naiv, f ekete nepseg közepette, megtalälja szerel
meset. Azaz dehogy is 1 N em ez az a n6, akit valamikor 
annyira szeretett 1 Megvaltozott a szeme nezese, arckifejezese, 
testtartäsa; nem a regi többe l Az a no, akit szeretett, nincs 
többe. Rettenetes duh tör ki ekkor rajta es a szörnyli Km6-
liun ösztönzesere raveti magät az asszonyra es üti, harapja, 
karmolja, amig csak arra jar6k fel nem riasztjäk. Elmenekül 
es visszater Eur6päba, az intezetbe, ahonnan megszökött. 
Es a nap16 befejez6dik annak leiräsäval, mikent gondozza 
Leonora, az äpol6, vilagos szinu, pompäs kemeny kalapjät. 
Meg aquarellbe festeni is megtanul, hogy kijavithassa a gyö
nyöru «melon»-t, ha megäzik. 

Eddig a nap16, de a regenynek meg itt nincs vege 1 Az 
utols6 oldalon, az örültek häzänak vezeto-orvosa kijelenti, 
hogy az egesz hosszu hist6riäb61 semmi sem igaz. A kegyetlen 
orvos maga is kenyszerzubbonyban jär az intezetben, Veuly 
soha el nem szökött a häzb61 es a no, a kibe szerelmes 
egy ven asszony. 

A fogäs tehat eleg ügyes - bar nem valami uj 
amellyel a dickensi bolondhäz-romantikät a szerzö ismet 
eletre keltette. Egyältalän, N au könyvenek minden szükseges 
kelleke megvan, amely szenzäci6-regennye teheti. De dusan 
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buzognak benne azok a forrasok is, amelyek kituno regeny
ir6 es melyen erzo költo tehetsegebOI f akadnak. 

A regeny megiräsi m6dja pedig a legjobb francia tradi
ci6kra, Rabelaisra, Maupassantra emlekeztet. Az orült gon
dolkodäs leghajmereszt6bb remkepeit ugy mondja el, mintha 
valami j6izu anekdotat adna elo, egeszseges humorral, finom, 
francia pointe-ekkel. 

A Goucourt-akademia tehät nem fedezett fel valami uj
szerüt, egeszen eredetit, mikor megkoszoruzta Nau könyvet; 
de figyelmeztette a vilägot egy kitunoen megirt, tartalmas 
regenyre es különösen - ami pedig mär evek 6ta alig 
jelent meg - igazi francia könyvre. 

A RAB FELESEGE. 

Läbaval a bölcsöt ringatja, 
Kezevel ruhän öltöget . 

. Altat6 dalt dalol az ajka': 
Valami furcsa eneket. 

Sirasok nyoma latszik arcän 
Mely baräzdäk a szem körött. 
Ferjere gondol, aki zarva 
Vasräcsos ablakok mögött. 

Lopva a bölcsö föle tekint, 
Es szeme könnyel megtelik. 
Föle hajol, ugy, hogy a könnyek 
A gyermek arcät perzselik. 

Azutan leteszi a tujet -
V egigsimit a kis fejen -
S zokogva rogy a bölcsö melle : 
En szerencsetlen gyermekem 1 

J a n d a M a t i 1 d. 



A hitteritö. 
Irta : Yartin. 

Az örökvärosban most hatalmas köfalak köze szoritjäk 
a szoke Tiberist, melynek hihetetlenfü piszkos hulläma az etruszk 
hegyek közfü örvenylenek alä R6maba. Egeszsegügyi szem -
pontb61 s ärviz ellen val6 vedelemb61 hatärozottan elonyös 
ez a hatalmas alkotas, de annak a romantikanak, mely a 
flavus Tiberist meg ezelott pär evvel is szegelyezte, alaposan 
kitekerte a nyakät. Eltuntek a hepehupäs partok, melyek 
rendszertelen cikcakban nywtak le a vizbe, eltuntek a rikit6 
szinre mäzo:t ösregi häzik6k, melyek mint egy-egy szinfolt 
hilz6dtak meg a ciprus es piniacsoportok haragoszöld ärnye
käban es eltünt a festöi haläszkunyh6 a modern Ponte 
Margherita mellOI, a hiänyosan összetäkolt dereglyekkel együtt. 
Ez a haläszkunyh6, a romantikus elem utols6 f oszlänya, 
nagyon kedves volt nekünk, R6mäban lak6 magyaroknak, 
mert rendesen ott bereltük dereglyenket a tiberisi kirandula
sokra s ott adtunk egymasnak talälkat, mikor ättics6ka-vacso
rära indultunk a Trastevere . valamelyik kurtakocsmäjäba. 

Ez a kunyh6 volt a legutols6 äldozata a modernsegnek 
a Tiberis partjän, honnan ilyetenkepen a regenyesseg teljesen 
kipusztult. Csak egy kis darabka termeszet huz6dik meg meg 
szerenyen az Angyal-hid s a Garibaldi-hid közt, nehany 
eukalyptus-fa a templariusok temploma közeleben, de majd 
ezt is letarolja a nivellaläs. 

Ez törtent a jobbparton, a Trastevereben es ugyanez 
törtent a balparton, a Tiberis menten, hol a hires Via Tor 
di Nona mär csak a multak emleke. Mivel ez ösregi hazsor
nak minden mäsodik boltja mukereskedesnek kiadott zsib
väsar volt, hol gyärtott regisegek mellett itt-ott val6di gyöngy 
is akadt s pär liniert kopott, de gyönyörü mintaju selyem· 
szövetet lehetett kapni atelier-disznek a reneszansz koräb61, 
ez a sor volt a külföldi muveszek barangoläsainak legked
vesebb celpontja. De fölkerestek az ir6k is, mert majd min
den hazhoz tapad valami emlek; igy az Albergo dell' Orso
ban, melynek meg megvan a regi alakja es beosztasa, a 
nagy Rabelais l0 kott r6mai tart6zkodasa alatt. Az6to. ujabb 
lappal szaporodott az 6si vendegfogad6 hiressege, többi közt 
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azzal, hogy ezel 'tt öt evvel benne esett n1eg a bajos Laur:na 
Grandinak az älnok meggyilkoläsa, oly regenyes el6zmenyek 
utän, 1nelyek öt majdnem Beatrixe Cenci es Franceska da 
Rin1ini n1elle helyezik az olasz legendäkban. 

Mivel ezen a környeken annyi ciganynepseg k6borolt, 
vilagos, hogy ezt a körülmenyt az olasz elelmesseg kihasz
nälta s elrejtett fest6 zugokban nagyszerü kis korcsmak nyil
tak remek borokkal s a tulajdonosok ertettek a m6djat, 
mint kell a nemzetközi bohemnepseget odacsalogatni. E kör
nyek legerdekesebb e fajta kocsmaja ketsegtelenül a Salvatore 
Russo0, ki pompäs sziciliai borokat mert s kit a törzsvende
gek Turiddunalc hivtak, leven ez a Salvatore nevnek becez6 
alakja. A mi Turiddunk tudniillik szinten sziciliai ember 
volt, meg pedig a javab6l, Calatafirni videkerol. 

Hat mi idejartunk, n1agyarok, nemetek, lengyelek, 
spanyolok, skandinävok. Kezdetben nemzetisegek szerint 
külön asztaloknäl ültünk. A mäsodik 6ra vegen azoncan 
össze volt tolva valamennyi asztal s egyetlenegy, de hihetet
lenul tarka nemzetközi kompäniät kepeztünk. Ilyenkor a tar
salgäs összeköto nyelve termesze tesen az olasz volt. Elvetve 
akadt ott taliän vendeg is, de ezek a korcsma fälreeso sar
kaban «hliztäk meg magukat. » Többnyire a közvetlen kör
nyekböl kikerül6 törzsvendegek ezek: a «Signor avvocato» 
(utcai irnok), a «Signor professore> (30 centisimoert gitär-
6räkat adott), nehany «Monsignore», lyukascipöjü s keshedt 
reverendaju pap, amilyen ezrevel vegetäl R6maban, senkisem 
tudja, mibol. Mivel az igazsäg borban lakozik s mivel Turid
dunal olcs6 volt a pompas bor, a sötetseg leple alatt nem 
egy papooska järt ide, annal is inkabb, mert ebbe a rejtett 
korcsmaba ugyan el nem lätott a Vatikan szeme. 

A korcsma legerdekesebb alakja es törzsvendege azon
ban a «hitterito» volt, egy toprongyos, k6cos szakällu alak, 
kinek särga, gyurödött acab61 ket izz6 szem ragyogott elö. 
Felelmetes egy szernpär volt, mint a hitujit6ke, vagy mint 
az apostole, kinek szemeb61 törhetetlen,; erellyel ragyog ki 
a furor apostolikus. Különben a nevet meg sem kellene 
macskakörmözni, mert igazi, hamisitatlan hitterito volt meg 
nem is oly reg, aki Dakotaban müködött az indiänok közt 
s min<i fölebb hatolva, eljutott Canada legeszakibb reszeig, az 
eszkim6 telepekig, az örökh6 es jeg honäba. Ledochowski, a 
lengyel bibornok, a «vörös päpa» volt a Propaganda elnöke, 
mikor Don Filippo utnak indult, s meg nem adta at hivatalat 
ut6danak, mikor a hitterito visszatert. 

Ha egy hitterito evek multän hazater n1uködese szin„ 
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helyerol, nyomban kimerito jelentest köteles tenni a gene
rälisänak. Don Filippo ezt sernmi äron sem akarta rneE?tenni, 
hanem rnakacsul ragaszkodott ahhoz, hogy közvetlern.il Le
dochowskival kell beszelnie. Beszelt is. Hogy rni törtent köz
tük, nem tudatik, csak annyi bizonyos, hogy Don Filippot 
tüstent kilöktek a papi-rendböl, vagy szabatosabba1~ sz61va : 
eltiltottak minden neven nevezendö papi funkci6t61, meg a 
legkisebbt61 is. Könyörületböl havi harminc lirät biztositott 
neki valaki, mint mondjak, maga Ledochowski gr6f, aki nem
csak r6mai biboros volt, de a lengyel nagy ur karakteret sem 
vetkezte le egeszen. 

Volt paptärsai kerültek, mint a belpoklost, kivält az6ta, 
hogy sokszor rajtakaptäk, amint a Campo de'Fiorin meröen 
nezte Giordano Brunonak, a mäglyän elegetett eretnek barät
nak a bronzszobrät. Don Filippo magäba zärk6zott, nem 
beszelt senkivel, nem felelt a kivancsiak kerdezosködeseire, 
s csak annak a pär rongyos papnak nyilatkozott meg neha, 
akik a Turiddu korcsmäjanak a törzsvendegei voltak. De 
tän ezek sem voltak mär igazi papok, mert nem ritka eset, 
hogy R6ma papi vilägäban kisebb-nagyobb lelki tragediäk tör
ennek. Ha felakkora erelyük volna az ilyeneknek, mint a 
Luther Märtone, szereny eletük nem morzsol6dnek le nyom
talanul. 

Egyszer ektelen nagy disputäba keveredtünk az immär 
összetolt asztalok mellett. Akkoriban tert vissza a Szudänb61 
Massaia, egy aläzatos szerzetes, ki teljes harminc esztendot 
töltött ott. Visszaterese nem annyira egyhazi, mint tudomä
nyos esemeny volt R6mäban, mert magäval hozta vagy fäl
tucat afrikai nemzetnek (vagy minek tiszteljük ezeket az em
bervakarcsokat) a teljes folklorejat es teljes nyelvtanät, sz6-
tärral együtt. A nyelveszek egeszen oda voltak a nagy bol
dogsägt61, a lapok mind Massaiär61, viselt dolgair61 sz6ltak 
s par napig 5 kepezte a tarsalgas kizär61agos tärgyat R6mä
ban. Hat mi is o r6la beszeltünk a nemzetközi asztalnäl s a 
beszelgetes szörnyü heves vitäba csapott ät, mert igen ala
posan rnelyedtünk bele a hitterites mibenletenek radikalis ki
mutatasaba. Az orosz fest6 vegtelen megvetest hozott maga
val Odesszäb61 a katholikus egyhaz iränt, viszont annäl 
nagyobb, annäl sötetebb fanatizmussal jött R6maba a spanyol 
festo. A skandinä vok es nemetek kepeztek a filoz6fus elemet, 
mi magyarok pedig a radikalis ref ormpartot kepviseltük. 

Ha most, evek multan, visszagondolok arra az esze
veszett vitara, ugy tetszik, hogy nem is mondtunk mi oly 
bolondokat, de akkor a disputa heveben, a keves j6 nem 
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latszott ki a bolondgombak nagy tömegeboJ. A nemetek azt 
vitattak, hogy Eur6pänak nincs joga a fekete es särga orszä
gokat civilizälni, räjuk tukmälni a mi telfogäsunkat, sot a mi 
hitünket is. Altaläban eltörlendo minden vallas s helyebe azt 
a morält kell tenni, amit Nietzsche fejtett ki a <tZarathustra»
ban. (Akkor meg nagyon dühöngött a Nietzsche-läz.) Ezt a 
morält egyforman megerti a földön minden ember. Az orosz 
fölpattant s leszedte meg a szenteltvizet is Nietzscher61, aki 
szerinte a legutälatosabb, legsz6csavar6bb egyhaz-atya lett 
volna, ha veletlenül szent Agoston koraban születik s kolos
torban növekedik. Marhaknak nevezte a nemeteket, akik azt 
hiszik, hogy gyakorolni lehet„ mind a hetvenhat erenyt, ameny
nyire a Zarathustra oktat. 6 (mar mint Feofanov) sokkal 
becsületesebb ember, mint Nietzsche. Nem tartja magat több 
erenyre kepesnek, mint legfölebb negy-ötre, de ennyivel 
szepen ki is jöhet az ember a földön. Sot a gyar16 ember
nek elegseges egy ereny, az emberszeretet. Ebben benne 
van a Zarathustra minden erenye. Ami pedig a hitteritest 
illeti, vagy ostoba minden egyhaz, ha nem tudja, hogy a 
buddhizmus, a saman-valläs, a Manitu-t imäd6 negerek bäl
vanyimädäsa epen olyan izzadmänya az illeto orszagoknak, 
epen olyan etnografiai termeke, mint N orvegiänak a fenyo, 
Afrikanak a pälma, az eszakeur6pai nepeknel a protestan
tizmus s a delieknel a katholicizmus, - vagy pedig a hitte
rites ürügye alatt földi, hatalmi celokat követ s akkor elelmes 
es lelketlen. Nem egeszen igy mondta, hanem oly radikälis 
jellemzessel, hogy a spanyol, ki eddig összezsugorodva hall
gatta a mi istentelen fejtegeteseinket, fölhäborodva ugrott föl 
s otthagyott minket, szerinte örök karhozatra szäntakat. 

A hitterit6, ki eddig tägranyilt szemekkel, mozdulatlam.11 
hallgatta vitänkat, vadul ugrott f el s mielött fölocsudtunk 
volna meglepetesünkb61, mär ott ült a spanyol helyen. Azt 
kerte, hogy elöször s utoljära helyet foglalhasson közöttünk 
s häläs volt a disputänkert, mellyet oly boldogga tettük. 
Elmondta ( «nekünk legeloször») hogy az 6 tragediäja is a 
meggyözodes apr6 tragediäi közül val6 s elhibazott eletevel 
fizeti meg azt, hogy inkabb halJgatott a meggyözodesre, 
mint celszerusegi tekintetekre es földi erdekekre. Hadd fog
laljon helyet köztünk, fölvilagosodott emberek közt, akik 
megertik, hogy a vallas is csak növeveny, melynek alkal
mazkodnia kell az emberekhez es korokhoz, nem pedig meg
f orditva. Ha erely lakoznek benne, szertelen harcot kezdene, 
annäl szertelenebbet, annäl ketsegbeesettebbet, mert az 
eros egyhaz ugy sem bocsät meg soha. S o J nem is sza-



mitana erre a bocsä.natra. De hat nagyon szenzitiv lelek, 
azutän meg kis ember, akit a buta nagy tömeg tän ki is 
nevetne. Elmondta, hogy 6 is az egyhäz nevtelen vertanui 
közül val6, mint annyian. Az egyhäz nem filoz6fiai iskola, 
mely ellen, ha' az ember iräsban, vagy sz6val kikel, azt 
mondjäk ra: ez tudomany, ez az eszmek harca. Nem filo
z6fiai iskola, hanem hatalmi tenyezo, cinkosa az allami erde
keknek s ha az ember föltamad ellene, azt mondjäk rä : ez 
közboträny, felekezet elleni izgatäs, valläshäborodäs. Az ilyet 
azelott megegettek, most kegyetlenebb, lassubb halällal vege
zik ki, elveszik a kenyeret, vagy lehetetlenne teszik minden 
teren, mig önmagäval s a viläggal teljesen meg nem hasonul, 
meg nem bolondw, vagy öngyilkossä nem lesz. 

Azt kerdeztük tOle, hogy mi idezte elo näla ezt a val
tozäst s hogy ily radikälis nezetekkel ment-e hitterit5i utjära. 

- Mi idezte elo ? Az örök jeg es h6, egysz6val a ter-
1neszet, mely megtanitott ra, hogy erosebb meg a vallasnäl 
is s az egyhäzaknak csak ideig-6raig tart6 h6ditäsokat engeJ. 
A termeszet, mely megtanitott rä, hogy mily nevetseges es 
szukköru a szeminäriumok bölcsesege, mely azt hiszi, hogy 
Krisztus vallasa oly kaptafa, melyre rä lehet huzni az egesz 
vilägot. A termeszet, mely fölnyitotta a szememet s megta
nitott rä, hogy a valläs az illet6 földnek a termeke s nem 
lebet ätültetni oly földbe, hol egeszen mäsok a hitnek fölte
telei s egeszen mäs alapon fej16dött az emberi fölfogäs, a 
morä1, sz6val az egesz emberi psy~he. 

Az iment meg veszekedo tärsasäg elnemult, s mely~e
ges csöndben figyelt a hitterit6re, ki igy folytatä : 

- Ugy-e, uraim, az egesz kereszteny~egnek es a hit
terit6i muködesnek a biblia az alapja, az Uj-Testamentum, 
mely Jezus eletet es tanait targyalja. A bibliab61 sein el~enni 
nem szabad, sem hozzätenni, s magyaräzasa - legaläbb a 
katholikusoknal - csakis meghatärozott mederben törtenhe
tik. Nem kepzelik, hogy mily hihetetlen nehez volt az indiä
nokkal megertetni, s mily fölületes külsoseg az 6 hitük. 
A katholikus mäz alatt megmaradtak poganyoknak. Az esz· 
kim6knäl pedig hiabava16 volt minden igyekezetem. Krisztus 
azt mondä, tanitsatok minden nepeket, az akkori sziik lät
körü viläg azonban bizonyära nem almodta, hogy a viläg 
mekkora. Azt sem tudtam, hogy mint kezdjek bele az esz
kim6knal a biblia magyarazatäba, s ahogy belekezdtem, meg
remulve lättam, mily hihetetlenul korlätolt az embereknek az 
ertelme. Pr6baltam körülirni, fejtegetni a biblia minden egyes 
kifejezeset, pr6baltam a lenyeget kihamozni - mindhiäba. 
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- Augusztus c:;aszär elrendelte, hogy birodalmanak 
minden lakosa összeirassek s e vegbol mindenki abban a 
varosban jelentkezzek, amelyben illetekes. Tessek ezt meg
magyaräzni az eszkim6nak, akinek fogalma sincs arr61, hogy 
mi az a csaszär, mi az a rendelet, mi az a birodalom, lakos, 
összeiras, varos, illetoseg. De nem is lehet fogalma, mert ez 
a tapasztalason alapul. Mit tapasztaljon az örök jeg honaban, 
hol nem lat egyebet eszkim6nal, f6kanru, viznel, szürke 
egnel s gyujthet-e maganak nyolc-tiz foga]omnal többet? 
A bibliänak minden egyes szava erthetetlen talany volt elot
tük, pedig a naluk egyedül lehetseges m6dszert követte!11, 
rajzoltam nekik kiralyt, Jezust, csillagot, jäszolt, birkät, an
gyait, ördögöt, keresztfat, r6mai katonät, elottük csupa isme
retlen, fölfoghatatlan dolgokat. Ha nem mondon1 is, tudjäk 
önök, hogy mindezekre nincs kifejezes az eszkim6k nyelve
ben, mely alig all szäz sz6b61, s e csekely nyelvkincscsel a 
biblia elsö szavänal megall az ember. 

Mondjam-e tovabb? Amint nem voltam kepes ezeket 
megmagyarazni, ugy nem voltam kepes velük megertetni a 
lenyeget, az eredendo bunt, a j6 es rosz közti különbseget, 
s be kellett latnom, hogy a biblia üdvös hatasäb61 teljesen 
ki va11 rekesztve az eszkim6. Azutan, hogy visszatertem, s 
isten szamos nepe közt megf ordultam, lattam, hogy vannak 
ismet nepek, akik elott negyedreszben, felig, vagy harom
negyedreszben van elzarva az evangelium. A ketelynek az a 
kis görgetege, mely lelkemben Labrador eszaki partjain meg
iodult, egesz lavinava nött bennem, mire hazatertem, s egy 
istentelen dogma, egy megdönthetetlen törveny erlelodött meg 
bennem, az, hogy egyetlen vilägvallast sem lebet egy merev 
fölfogäsu központb61 igazgatni. Önök elott ez termeszetes 
dolog, önök j61 tudjäk, hogy csak a nemzeti vallasnak van 
jogosultsaga, annak, mely az illeto nep lelki szüksegletebol, 
felfogasab61, moraljab61, egesz szellemi fejlodeseböl, egesz 
multjab61 fakad, mindez pedig a klima, az ambiens, a milieu 
szerint alakut. Következeskep termeszetes dolog önök elött, 
hogy a szudani negernek, a hottentottanak epen a maga 
valläsa felel meg legjobban, s vak ostobasag a mi vallasun
kat räjuk tukmalni, ha elöbb nem emeljük öket az eur6pai 
civilizäci6 szinvonalära. Mar pedig a civilizäci6 sem lesz egy-
0ntetü soha, mig különbözok lesznek az egyes vilagreszek 
formai. Önök elott mindez termeszetes, de hivalg6, isten· 
kärom16 beszed a szerzetesek es papok elfüt, kiket ifju ko
rukt61 kezdve botorul egyetlen iränyban, egyetlen kerlelhe
tetlen iränyban formälnak, megmerevedett dogmäk es egyhazi 
paragrafusok szerint. 
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Ahogy ezeket es egyebeket elmondtam Ledochowski
nak, nemsokara ra ki vegzett engem a szerzetesek kongregä
ci6ja. A legintoleransabb bibornokok, a särga Macchi, az 
epikureus P.arocchi intezkedtek, hogy az egyhäz megszaba
duljon tölem, az istenkärom16 antikrisztust61 . . . 

Elhallgatott. 
- Miert nem nez valami polgari f oglalkozäs utän ? -

kerdezte az orosz. 
- Hogy miert ? Kezdetben megfordutt agyamban ez a 

gondolat. De tudjak-e önök, mit tesz az, ha valakit a ked
venc pälyajan iszonyu csa16däs er es egy lelki razk6däs, 
egy varatlan villämsugar fölnyitja a szemet, s egyszerre be· 
latja, hogy el volt hibazva az egesz elete, mindig tevutakon 
jart s öntudatlanul egy chimaera, egy önz6 mänia szolgala
taban ällt ? A lelkemben meghasonläs räg, mely sokkal erö
sebb nalam s el6bb-ut6bb megöl . . . Nem fog ugy fäjni, 
mint az els6 halal . . • 

Hirteten fölkelt s eltävozott a sötet ejszakaba. Turiddu 
nem gyözött csodalkozni, hogy a rejtelyes ember vegre 
elärulta a titkät s epen nekünk. Azontul nem lätta öt R6-
maban senki, eltunt. 

Talän eljött erte a masodik haläl, ha ugyan nem ö 
kereste föl. 

LAKOMA. 

Büszke, cifra palotäban 

Urak, papok lakmäroznak 

Görnyedezo asztaloknäl 

Mulatoznak, hahotäznak, 

S a szegenyt e gazdag, fenyes 

Lakomänäl mi sors värj a ? 

- Jan c s i b an k 6 t adnak neki 

A menybeli nepkonyhara .•. 

Sa s Ed e. 



Parkas lmre költemenyeiböl. 

IODERN ESKÜVÖ 

Sappa.dt a menyasszony. Harago! daccal 
Meg a masiknak a cs6kjära gondol. 
Hosszu a szertartäs. Faradt a färfi -
Nem tud hova lenni az unalomt ' l. 

A ferfi szive mär regen kiegett -
Kielt penzs6var, üres leha ember -

lany sziveben titkolt szenvedelyek 
Szeret valakit bunös szerelemmel. 

S az orgona btig. A zsolozsma szall. 
Napfeny ömlik el a Maria-kepen -
A pap imat mond s összeadja oket 
Az isten szent neveben ... 

OTTHON 

igy nagy teren ott volt az ör~g templom. 
Körötte a vadgesztenyefak 
A ven harang is csak a regi hangon 
Kongatja az Ave Märiat. 
A templomter csak olyan mint regen , 
Olyan kihalt olyan neptelen, 
A ven felkaru gesztenyeärus 
Ott ällt meg az utcca szögleten. 
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Az uccakon most is azok järnak, 
Akik egykor härom ev elott. 
Nagy csoportokban most is erre jönnek 
Hat 6rakor a csipkeverok. 
Az utszelen garmadäba hordtäk 
A csillog6 - gränitköveket ... 
Bizony itten minden csak a regi 
Ep' hogy härom evvet öregebb. 

Eljutok egy keskeny särga hazhoz, 
Ahol egyszer lakott egy leäny. 
Lefüggönyözött härom keskeny ablak 
Szomoruan tekint vissza räm. 
Szinte värom, hogy mint egykor . . . akkor -
Kinyissäk az egyik ablakot ... 
Azutan az eszembe jut minden 
s szep csöndesen odäbb ballagok 

IGAZ TÖRTENET. 

Egy ember csak az asszonyänak elt. 
Lelket adta azert az asszonyert. 
Verg6dött erte, vagy6dott utäna, 
A gtlnyjät türte, szeszelyet imädta, 
Dolgozott erette reggel, imadkozott este ... 
S az asszony nem szerette. 

. . . Es elt egy ember valahol, napmesze, 
Ki azt az asszonyt regen elfeledte, 
Iszik gondtalanul, mulatva, kacagva, 
V agyat születve, szerelmet hazudva, 
Mas no simult dobog6 szivehez remegve ... 
Az asszony azt szerette. 



Dijnokok. 
lrta : R.evesz Bela. 

A Dunapart egyik terjedelmes palotäjaban, a negyedik 
emeleten szorgalmasan dolgoztak a dijnokok. 

Vasarnap delutan volt, a munkaszünet ideje, amikor az 
ilyen känikulai napon mindenfele a fövarosban fölkerekednek 
az emberek es megkeresik a varoshatart, ahoi liget van, erd6 
van es igazi leveg6 terjeng a gyep fölött. A negyedikemeleti 
napszämosok azonban benszorultak szobajukban es szorgalmas 
tollacskäkkal szaporän ütögettek a nagyhasu kalamärist, mely
böl tellett a temerdek sz6ra, szamokra es vonalakra, melyekkel 
vegigszäntogattäk a nagykönyvek lapjait. A tikkaszt6 szobacs
käban urrä lett a munka es a mely csöndben csak a tollak 
sercegese hallatszott. 

Igy kivänta ezt az allam ! az intezet az allam intez
menye, älljon es klappoljon, a penz befolyjon, a nyugta 
kimenjen es mire a bankärok es mäsfajta gazdagok ataludtäk 
a vasärnapi darid6kat, kezükben legyen az fräs, dokumentuma 
csengo es papiros penzeiknek. 

A dijnokok azert nem voltak busak. Soväny arcuk bele
szokott az izzadäsba, a mellenyüket levetettek, az ingujjukat 
felgyurtek es a napsugär, mely betuzött ide, jatszott a tolluk
kal es a szapora friss betükrol apr6 szivarvanyok szökdöstek 
a szemükbe. 

- Jön a vaspi6ca. 
A trefäs de dühös jelzovel azt a felvon6 gepet illettek 

a dijnokok, amely az intezet als6 termeibOI huzogatta fel 
szorgalmasan a munkaanyagot, melynek azutän tollacskaikkal 
nekiestek a verejtekezok es elbäntak vele diadalmasan, mint 
az elszänt emberek az ellensegükkel. Megragadtäk, elkönyvel
tek es kiröpitettek a postakocsira, mely aztan rohant, robogott 
egyenest a vasuthoz. 

3* 
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A vaspi6ca gyomrab61 kifejtettek a tnunkaanyagot es 
Waldkirchen Janos koppantva egyet f aläbäval, felkiältott : 

- Versenyezzünk ! 
A dijnokok fogadtäk a kihiväst, megigazitottak a 

szeküket es közelebb ültek az asztalukhoz, aztan nagyot märtva 
a kalamarisba, megkezdtek a merkozest. 

A tollak sercegese mär elesen hallatszott, a kalamarisok 
is egymäsutän koccantak es a läzas rnunkanak az ösztökelo 
hangjai nyugtalanitottak a dijnokok idegeit. Az arcukat nem 
törUltek, de moh6 igyekezettel mondogattäk be egyrnasnak : 

- Husz tetel . • . 
- Itt harmincöt ... es mire Waldkirchen Jänos tüntetö 

ö n erzettel kialtotta : 
- Megvan az ötven szämla - a munkaanyag elfogyott, 

a verseny veget ert es alulr61 katonazene n6taja szallott föl 
a dijnokok szobajaba. 

A färadt emberek häträdültek a szekükön es hangjukat 
elnyomta a töredekes n6ta, mely a Dunan sikl6 kirandul6 
haj6k valamelyikeröI szökött be ide. A haj6 mindközelebb 
cst'.iszott az ällami palotähoz es a kitärt ablakon mär ser
tetlenlll szällottak be a hangok. Kialakultak, egymäshoz simul
tak es a keringö mär itt lejtozött, pajzänkodott a dijnokok 
körül. Azok fütyöreszve, danolgatva atvettek a mel6diät es 
fujtäk, taktust vertek hozza, öntudatlan buzgalommal, meg 
akkor is, amikor a haj6 mär odebb siklott es a katonazene 
hangjai elszallottak közülük. 

Amikor abbahagytäk, egyszerre sz6ltak : 
- A Baläzs keringlSje . . . es a dicseretek köze a 

falabu Waldkirchen is odatuzte a magäet: 
- Talp alä va16, csak ugy viszi az embert ... 
Baläzs Jänos, aki a pihenes perceiben lel6gatta a fejet, 

a magasztalasra fölemelte azt es megsimogatta deres hajät, 
mely most is ugy 16gott a nyakäba, mint regi idejeben. 

Lelkendezve es ujra ujsägolta : 
- Pälyadijat nyertem vele odakünn - meg Pärisban. 

beszelgetest nem nagyon gyozte, meg e nehany sz6nal 
is megakadt, de ahogy a dijnokok tovabb forraltak a hangu-
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latosabb kedvet, kitört a beszed - ha dadogva is - az 
ajkän s moh6 sietseggel ujra valaszolt : 

- Odakünn - meg Parisban . . . ugy buggyant belo
lem, mint a hegybOl a patak, frissen . . . Alig hogy eszre
vettem ... Pedig ez volt a kisebbik dolog . . . A többi, 
a többi, - dadogta Balazs es kiszaradt kezeit a messzeseg 
feie nyujtotta, - az volt az elet ... 

A ven dijnok összerancolta homlokät es meglätszott 
rajta a nagy igyekezet, hogy erosen ösztökeli emlekezetet a mult 
fölkeresesere es ahogy eierte azt, kizökkent a zord idok szürke 
j6zansagab61, eroszakot vett nehezen mozdu16 nyelven es most 
mär boldogsäggal, önfeledten äradozott : 

- A pärisi zongoräk mind az en dalaimat jätszottäk . . . 
A Iänyok, az asszonyok az en n6täimra täncoltak ... A hang
versenytermek az en dalaimert roskadoztak ... Csak a keringot 
szerettem, mind!g ezt komponältam . . . Szerelmes voltam. 
U gy voltam vele, mint a szerelmesek a kedvesükkel ... Sz5ke 
lanyok jartak az eszembe, ha dalokat komponältam ... Ha a 
hangok feldanoltak bennem, kerestem a holdvilägot, ilyenkor 
mindig szoke länyok szälldogältak feiern .•. Lenn a parkban 
-orgonavirägot dobaltam afeherfejükre, az orgonaillat räszallott 
az ajkukra ... Ilyenkor aztän megöleltem es a szivemmel meg
cs6koltam az en szoke szerelmeimet, bänatos dalaimat . . . 
A legszokebb közöttük azonban a marquis leanya volt. A mar
quis leänya, aki szerelmes volt belem. Egyszer csak hirteten 
megcs6kolta a homlokomat. A nagy keringot jätszottam ekkor, 
ezen az esten, a szoke boszorkany rämborult szerelmesen. 
Turbekolt, könyörgött: szöktessem meg 6t . . . de nem lehe
tett, nem, rämvigyazott es f ogvatartott a sok leany es asszony ... 
nem szökhettünk meg ... 

Baläzs J änos homlokän gyöngyös lett a verejtek es deres 
szöghajät gyengeden megsimogatta, aztän maga ele mosolygott 
es elhallgatott. 

A csöndesseg pillanataiban az öreg dijnok emlekezesei
nek laza fonalät elszakitotta - a polgärmester. tgy hivtak 
a kivetelesen köver ferfiut a napszamoskollegäk, aki a rangban 
a legidosabb dijnok volt tärsai között. A polgarmester vörö& 
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arcära es kopasz tark6jära lilafoltokat festett a nagy melegseg 
es emelte gömbölyü fejenek komolysagat es fokozta egeszen 
az imponälasig fekete keretü orrcsiptet6je, mely mögül szünet, 
lenill hunyorogtak szemei. Nyugtalan mozdulattal megigazitotta 
szemüveget, a tarka kendojevel meglegyezte az arcät es elme
lyedve, de gyors elhatärozässal elebe vagott Balazs ujabb 
beszedenek : 

- A väros elejen en älltam ... Huszezer ember ällott 
mögöttem. Tiz toronyu palota volt az en szekhäzam . . · 
A Iäbam alatt barsonypuha szonyeg, kipärnazott karosszekben 
illtem akkor mindig ... Szäzötven hivatalnok, szolga es rendor 
lestek a parancsomat ... Ki se mondtam, megtörtent. Az arcom-
r61 olvastak, a rosz kedvemtOl feltek . . . Urnapjän mindig 
a püspöknel vacsorältam. Ilyenkor en mindig felköszöntot 
mondtam • . . fgy · mondtam . . • igy kezdtem . . . Fomagas
sägu Püspök ur ! V arosunk atyja ! En vagyok szerencses, 
hogy a varos h6dolatät, huszezer polgär szive dobogäsät bol
dogsaggal tomäcsoljam. Värosunk törtenetebe aranyberukkel 
van beirva Fomagassagod neve, a k6rhäz, a gimnäzium, 
a lelenchäz es regeszeti tärsulat Kegyelmes Püspök t1r dicsö
seget hirdetik . . . - A föispän, az ezredes b6lintottak a 
fejükkel es a beszedem utän megszoritottäk a kezemet ... 
A miniszterelnököt is szemelyesen ismertem. A küldöttsegeket 
mindig en vezettem eleje es beszeltem apellälva ... Az exel· 
lencias ilyenkor mindig mindent megigert . . . A tuzolt6-
kaszärnyät is en iärtam ki näla ... A väros häläs volt es 
f äklyäs szerenadot adott erte. A väroshäza erkelyer61 beszeltem 
a nephez, intve oket a kitartäsra, hazaszeretetre es a dalärda 
eldalolta a Hymnuszt ... 

A szapora beszedbe mär belekocogott a Waldkirchen 
faläba es az öreg dijnok türelmetlenül leste a hirtelen alkalmat, 
hogy a maga szämära kiberelje a csendet. Es fölvezesse, föl
frissitse 6 is azt az idejet, mely csillog6 szinekkel volt pompäs 
- annyira, hogy ime a fänyessege meg öreg eletere, ide is 
ravetodik ... 

A polgärmester ajkan mär lassan hömpölygött a sz6 es 
moh6 buzgalommal, nagy gyönyöruseggel teregette maga ele 

' . 
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reg leelt napjainak tarka-barka kepeit es mikor m~r csönde
sedett s emlekezetevel egeszen beleringott nagy idejebe, 
elmeläzott; Waldkirchen Jänos csontos arcan pedig fölragyo. 
gott a boldogsag es vastag bajusza libegett recsego szavät61 : 

- Manoveren voltunk, a csäszarok is ott voltak. A cär, 
a nemet csaszar es a romän kiraly. Pusztan taboroztunk es 
estere megjött a hadiparancs. A hadtesteknek kituztek a fel
adatot, az ezredek szämara megparancsoltäk a teendöket es 
az ezredparancsokban elosztottäk a szazadokat. Az en szäza
domat a hirszerzesre, a rayon atvizsgaläsära vezenyeltek ki. 
Masnap kora hajnalban a dönto ütközetre ebredtünk. A nap 
mar fölkelt, amikor az ellenseget eszrevettük. Alighogy a jelen
test küldtem, jobbr61 es balr61 tülünk megdördültek az agyuk. 
Benn voltunk a harcban. A hegygerincen kifejlüdtek az ezredek 
es rni visszahuz6dtunk a csapattesthez. Kihuztam a kardomat 
es kiadtam a parancsokat. A szazad elszakadt az ezredtol, 
magära volt hagyatva, egymaga hadakozott. Ket oldalt fänyes. 
seggel lobbantak az agyutüzek es a csapatok mär teljes erö
vel ropogtattäk a Manlichert. Kikerültünk a harcvonalb61 es 
mögeje huz6dtunk az ellensegnek. A ket hadtest elOcsapatai mar 
fennvoltak a hegyteton es a zasz16aljak megfujtak a sturmot ... 
A trombitak harsogtak, a dobok zugtak es a valsägos per
cekben elszänt lepesre hatäroztam magamat ... Tolünk szäz 
lepesre a zäsz16tart6 szäzadok elszakadva ezredüktol csatäztak 
egy szazadunkkal ... Kiadtam a parancsot es szakaszaimat 
negy reszre elosztva, a zäsz16tart6 szäzadokat negy oldalr61 
megtämadtuk. A roham meglepte es lef egyverezte az ellenseget. 
Az elso szakasszal magam vagtattam a zäszl6tart6 szazad utän 
es amikor elertük es a zäszl6t körülf ogtuk, elottem volt -
a Felseg, a cär, a nemet csäszär es a romän kiräly ... 

- J61 van, derek harc volt, kapitäny ur l - sz61t a 
kiräly es amikor kardommal häromszor szalutältam a Felseg 
elott, közel lovagolt hozzam es megkerdezte a nevemet. 

- Waldkirchen Janos kapitany a 33. gyalogezredbOI, 
Felsegl ... 

A rokkant napszämosb61 a hadiemlekek szelloztetesere 
kitört a katona es kommand6hangjäval - epsegben hozta 
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vissza a multb61 - telezajongta a dijnokszobät es kevelyen 
lovacskazott a szeken. 

Recsego sz.ava azonban hirteten elakadt es a szobän 
vegigcsilingelt a villamos csengo hangj a. 

A ven zenesz megsz6lalt : 
- Jön a vaspi6ca. 
A felht'.iz6gep melyseges gyomräb61 kifejtettek a munka

anyagot es Waldkirchen Jänos t'.ijra kommandirozott: 
- Versenyezzünk 1 

A LENGYEL RIGÖ. 

Elf ojtva a lengyel kaszasok harca, 

V ars6 f alat betörte a car ökle, 

Csönd lett a vertfü parolg6 mezökön, 

Haj, elnemult az a dal mindörökre, 

Hogy: Nincs elveszve Lengyelorszag. 

Elszedtek a f egyvert s a reszketest is 

Megtiltottak a läzt61 gyötrött nepnek, 

S halalos bun lett, mely bit6ra juttat, 

Az az eszbont6, rendet-ront6 enek, 

Hogy : Nincs elveszve Lengyelorszag 1 

- S hat egy paraszt, egy naplop6, munkätlan, 

(Mi6ta karjat a csatän elhagyta) 

Keblen dedelgetett rig6jät titkon 

A tilalmas n6tära tanitgatta, -

Hogy : Nincs elveszve Lengyelorszäg ! 



S törtent egyszer, hogy arra jart a nagy cär, 

s a csöndes nepb61 a bolond parasztja 

Ott szemtul-szembe, - hogy a car elsäpad 

Dal61ni kezdi szilajul ri valgva, 

Hogy : Nincs elveszve Lengyelorszäg ! 

Bit6ra vele menten 1 Ott is zugta 1 

Nyakän volt a kötel - s megis dalolta ! 

A cär maga intett a h6heroknak -

:Es ugy szakadt bete a gyilkos nota, 

Hogy. Nincs elveszve Lengyelorszag. 

S halaios csöndben amint all dermedten 

Car es nep: - a rongyos parasztkebelbül 

Kiröppen egy rig6 s a carral szemben 

Im a bit6ra szäll s im dala zendul : 

~Nincs elveszve Lengyelorszag !» 
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HAborii es beke. 
Irta: Tolstoj Le6. 

- Üj forditas az orosz eredetib61. -

191 

Moszkvaban az öreg herceg egyszer leänya jelenleteben Ma
demoiselle Boutiennek kezet cs6kolt, magahoz vonta s gyöngeden 
megölelte. Maria hercegnö a hajatöveig elpirult s kifutott a szoba
b61. Nehäny pillanat elteltevel Mademoiselle Bourienne kac3gva 
jött at a hercegnöhöz s kellemes, lagy, hehize]gö hangjan valami 
devaj-adomat mondott el. Beleptekor a hercegnö gyorsan felszaritä 
könyeit s hatärozott erös Ieptekkel tartott Mademoiselle Bourienne 
feie. Önkivüli al lapotban a düh moh6sagaval kezdett kiabalni, 
miközben hangja többközönkent megtagadta a szolgälatot : «ez szan
dekossag, ez aljassag, becstelenseg, a gyöngeseg kiaknazasa ... > 

Nem fejezte be a mondatot. «Hagyja el a szobamat», - kialta zoko
gasba fulva. A következö napcm a herceg egy sz6t sem sz6lt a 
leanyahoz, de etkezes közben Mademoiselle Bouriennek nyujtatta 
elcször a. t8.lakat. A diner vege fele, amikor a szolga rendes szo
käsahoz hiven a hercegnönek nyujtotta elöbh a feketekavet, a her
ceg oly dübre gerjedt, hogy mank6szerü botjat, Fülöp a szo!ga fele 
hajitotta s elrendele, hogy azonnal sorozzäk be ujoncnak. 

- Nero hallotta ... holott ketszer is megmondtam ... Nero 
hallja ! 

- 6 az elsö szemely ehben a häzban, ö az ~n legjobb 
baratnöm ! - menydörge a herceg. - S ha megegyszer megis
metJed - fordult most a hercegnö feie - tegnapi vakmeröseged, 
megfeledkezel magadr61, akkor megmutatom, hogy ki az ur a baz
han. Kövesd meg öt. 

Maria hercegnö megkövette Amalia Eugenewnat ugy a sajät, 
mint Fülöp ~zolga neveben. 

Ily pillanatokban valami büszke önfelaldozasi erzet hatotta 
at a hercegnöt. Az apa pedig zavartan szemüveget kere~te, vagy 
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totyogäsa közben elbotlott s fälve nezett körül, vajjon eszre
vettek-e gyöngeseget, neha - s ez volt 8 Jegroszabb, elaludt az 
asztalnä.l vendegei jelenleteben, asztalkendöjet leejtve. Öreg es 
gyönge mar, gondolta ilyenkor a hercegnö, nem szabad elitelnem 
s undort erzett önönmaga irAnt. 

ll. 

1811-ben elt Moszkvaban egy francia orvos, akit hamar meg
kedveltek. Metoivier dr. 6riasi testalkatu, szep färfiu volt s szeretetre· 
melt6, mint a franciak legtöbbje es egesz Moszkvanak közös meg. 
gyözödese ertelmeben nagykepzettsegü s tudasu orvos. 

Andrejics Nikolaj gunyol6ja volt az orvosi tudomanynak, de 
Mademoiselle Bourienne tanäcsara Metiviert a közelebe engedte, 
megszokta. Az orvos hetenkent ketszer Jatogatta meg a herceget. 

Nikolajkor, a herceg neve napjan egesz Moszkva hazaba 
t6dult, hatarozott parancsara azonban senkit sem engedtek eleje. 
Ehedre csak azon keveseket kerette, akiknek összeällitott nevjegy
zeket atadta leänyanak. 

Metivier a delelött folyaman szinten üdvözölni akarta a her
cegets eletelvehez hüen «forcer la consigne» belepett a herceg szobä· 
jaba. A veletlen ugy akarta, hogy Nikolaj Andrej ics e nevnapjan 
rettenetes hangulatban volt. Reggeltöl fogva jött-ment a hazban, 
beleavatkozott mindenbe, alakoskodott, nem ertve meg a hozza 
intezett kerdeseket. Maria hercegnö igen J61 ismerte ezt a kedely-
8.llapotot, amely rendszerint egy dührohammal szokott hefejezest 
nyerni. Az orvos megerkezteig minden rendben volt. 

~liutan az orvos belepett, a hercegnö könyvvel kezeben a 
fogad6terem RJtajahoz ült, ahonnan j61 hallbatta az atyja szobä
\ä.ban vegbemenö dolgokat. 

EI einte csak Metivier hangjat hallotta, azutän a hercege t, 
kesöbb mind a ket hangot egyszerre, azutän fe lszakitotrak az ajt6t 
s a küszöbön megjelent Metivier kipirultan, megremülten, utana a 
herceg pongyolaban, sapkäban dühös arckifejezessel. 

- Te nem erted ? - kialta a herceg. - De en ertem ! 
Francia kem, Bonaparte poroszl'6ja, kem •.. ki a hazamb61 ... 
kifel6, ha mondom ! S becsapta az ajt6t. 

Vallvonogatva haladt el Metivier Mademojselle Bourienne 
mellett, akit szobajab6l elöcsalt a larma. 
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- A hercegnek nincs tiszta esze - Ja bile et le tra nsport 
au cerveau l Tranqui1lisez vous je repasserai demain, - sz6lott 
Metivier s mutat6\ljpit ajkara tapasztva gyorsan tavozott. 

Az aj t6 mögött csoszogas s kiabalas hallatszott : 
- Arul6. kem, mindenki ärul6 ! Meg a sajat hazamban sinc3 

egy pillanamyi bekessegem. 
Metivier tavozasaval az öreg magaboz hivatta leanyat s eiesz 

dühe rea zudlilt, ö volt az oka, hogy kemeket engedtek be hozza
Megmonclta, hogy beengecl.ni csak az ö älta la összeallitott nevjegy. 
ze l\ böl szabad. Miert engedtek be ezt a nyomorultat ! 

- Te vagy az oka, hogy egy pillanatnyi bekem slncs s hogy 
meg meg sem hallhatok nyugodtan - monda. 

- Nero, anyuska, meg kell välnunk, tudja meg. Ezt a hely
zetet nem birom tovabb elviselni. S mintha alt61 tarte.n~, hogy 
leanyänak sikerülne öt valami m6don megvigasztalni, visszatert s 
nyugodt arckifejezest eröltetve magara, igy fo lytatta: Ne higyje' 
hogy izgatott pillanatomban tettem e kijelentest. Higgadt vagyok s 
j61 megfontolt, ugy ieszen - megvalunk, keressen magaoak haj
lekot ..• De nem gyözte kifakadasat önmegtart6ztatässal s olyan 
gerjedelemmel, amelyre csak szeretö emberek kepesek : räzta, bar 
szenvedve alatta, ökölbe szorult kezeit, folyton kiabalva: Aztan nöül 
mehet valami tökfük6hoz l Becsapta az ajt6t, Mlle Bouriennet ma
gahoz hivatta s szobajaba csend lön. 

Hat 6rakor beallitottak a valogatott vendegek az ebedre. A 
vendegek azismert Rostopschingr6f, Lopuchin nerceg unokafiverevel. 
Tsatrov tabornok, a herceg öreg bajtarsa s a fiatalok közül Pierre 
s Drubeckoi Boris - a fogad6teremben vartak. 

Boris, aki csak nehany nap elött JÖtt Moszkvaba szabadsagra, 
be akarta magat mutat tatni a bercegnek s annyira megkedveltette 
magat az öreg herceggel, hogy kedveert kivetelt tett s Jegenyember 
letere is meghivta. 

A kis tarsasag, amely az 6don terem asztalanal összegyüle
kezett, inkabb hasonlitott birak ünnepelyes gyfüesehez. Mindenki 
hallgatott s aki me@sz6 lalt, feJha lkan heszelt. Maria hercegnö meg 
a megszokottnal is szerenyeb b, csendesebb volt. A vendegek nem 
akarvan terhere valni, nem fordulta ti feleJe. Rostopscbin gr6f vo1t 
a tarsalgas Jelke, elmondott mindenfele varosi s politikai pletykat. 
Lopuchin s az öreg tabornok nem vett reszt a tarsalgäsban. Nikolaj 
Andrejics hallgatta öke t, mmt ahogy az elnöklö bir6 az elöad6t 
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hallgatja s neha hallgatässal, neha rövid megjegyz~ssel vett tudo
mist a hallottakr61. 

Ebed utän a beszed a legut6hbi politikai ujdonsagra terelö
dött az oldenburgi herceg elüzetesere s a Napoleon-ellenes kör
levelekre, am1ket az orosz udvar valamennyi udvarnak megküldött. 

- Bonaparte ugy bänik Eur6paval, mint a kal6z a rab lott 
haj6val, - ideze Rostopschin gr6f egyik kedvenc elnyütt monda· 
sät. - Most a papa nyakara hag, Bonaparte keves teket6riäval 
akarja elüzni a katholikus egyhaz fejet s ehhez mindenki hallgat. 
,sak csaszarunknak van batorsaga az oldenburgi herceg tr6n

elvetele miatt 6vast emelni. Es ez ... Rostopschin gr6f hirtelenü) 
elhallgatott. mivel eszrevette, hogy e mondataval tullepne a jogos 
kritika hatarat. 

- Az oldenburgi hercegsegert mas orszagot ajanltak fel 
neki - vete közbe Nikolaj Andrejics. Ez epen ol) an eljaras, 
mintha en lysija-goryai parasztJaimat Bogut5aro1Ja s R3esanba köl
töztetnem. 

- Le duc d'Oldenbourg supporte son malheur avec une 
f orc de caraetere et une resignation admirable, - monda Boris 
lisztelelteljes reservvel vegyülve a beszclgetesbe. 

(Folytatjuk.) 

A modern lakas 
dmu vallalkozäs az egyetlen Magyarorszägon, me!y a leg
szerenyebb !akäst61 a legnagyobb szabasuig berendezese
ket tervel es elkeszit. Mütärgyak es muveszi butorok külön 

kaphat6k es megrendelhetök. 

IV. ker., Ferenciek-tere 2. sz. 



Termeszettudomany. 

ZENELÖ HALAK. A köz
hiedelem szerint a nemasag 
teljes megtestesülese a hal. 
Ha valaki «nerna, mint a hab, 
ugy nemäbb mär nem lehet. 
Pedig, amint most irnak r61a, 
vannak enekl6 halak. 

Mi csak azokat a halakat 
isn1erjük, amelyeken a legbor
zaszt6bb kinzasokat vegez
hetjük, boret lekaparhatjuk, 
összehasogathatjuk, elevenen 
megfozhetjük, de hangot meg 
sem hallatnak. A häziasszo
nyok lelkenek nemi megnyug
tatäsara megmondhatjuk, hogy 
a hal azokat a kinzäsokat 
nem erzi olyan fäjdalmasan, 
mintha peldaul 6 nagysaga
nak cselekednek valaki ha
sonl6 j6kat. A halak es egy
ätaljan az als6bb rangu älla
tokban nincsen olyan kifejlö
dött fäjdalomerzet, hisz 6 
nagysäga meg egy kalap lä
tasänak vagy csak elkepzele
senek a fäjdalmat61 is el tud 
äjulni. Hanem azert ne tessek 
meg sem tulsagosan kegyet
lenkedni a hallal, att61 nem 
lesz jobb a fozet. 

Sz6val, a mi halaink ne
mäk. Most azonban Preyer 
azt jelenti, hogy Borneoban 
a vizen sajatsagos eneket 
hallott. Mintha aeol-härfa zen
gett volna, közbe tävoli züm
möges, amely neha egesz 
enckke f okoz6dott, olykor 

orgonaszeruen hangzott. Ha 
a fület a vizhez közelebb 
hozta, jobban volt hallhat6. 
Megkerdezte a benszillött csaj
käst, hogy mi ez? 

- A halak enekelnek. 
Hason16t tapasztalt egy ame

rikai tengeresztiszt is, John 
Wute, aki szinte fantasztiku
san irja le, hogy mino vo1t 
az a zene. Az 6 tolmäcsa is 
azt mondta, hogy ez a halak 
zeneje. 

A Pogonia halakr61 regeb
ben tudjak mar, hogy dobol
nak. A viz alatt vagy 20 me
ternyirol hallik ki szelcsöndes 
ejszakakon a furcsa dobo
lasuk. 

Le Mesle pedig reszletesebb 
adatokat jelent a Machorian
halr61, amely az Ecuador 
vizein ad koncerteket. Ez egy 
1-11/2 meter hosszu, puha 
testü, zöldes hal, amely min
dig ugyanazon hangot kiältja. 
De mindegyik mas es mäsat. 
Eb bOI kerekedik egy egesz 
zenei kakof onia. 

A hangok onnan erednek, 
hogy a szäjuk porcog6jat ro
pogtatjäk egymäshoz s a hang 
az öblös szäjban valik olyan 
enek16ve. Ez hallik ki a VlZ 

al61. 

A TENGERI RAK REGE
NYE. Ha az ember az älla-

/ 



toknak az elete 1116djät köze
lebbrol megismeri, a terme
szetnek neha egy-egy pompäs 
kis meseje tarul fel. 

Peldaul most közli egy ter
meszettud6s a tengeri raknak, 
a mi kedvenc inyenc fala
tunknak, ainelyet csak a cse· 
megearusok kirakatäb61 es ize 
szerint ismerilnk, az elete 
törtenetet. 

Mi csak ott latjuk oket, a 
boltosnäl, különbözo nagy
sagban es aszerint alkuszunk 
räjuk. Nem is gondoljuk, 
hogy az ö nagysaguk az ele
töknek legnagyobb kinja, szen
vedese. Szerencsejökre ezek 
az als6bbrendü ällatok fajdal
mat nem ereznek vagy leg
aläbb olyanforma szubjektiv 
erzesük a f ajdalomr61 nincs, 
mint minekilnk. Ha nekünk 
csak a kisujjunkat csapja le 
valami; odavagyunk. Az al
s6bbrendu allatok egesz test
reszüket elveszthetik : oda se 
neki. Mehekkel tettek kiser
leteket, hogy a potrohukat 
lemetszettek : eszre sem vettek, 
hanem nyugodtan szivtäk to
väb b a viräg mezet. 

Tessek peldäul elkepzelni, 
hogy nekünk a borünkböl 
kellene kibujnunk. Es ime a 
räk eletenek ez a legf onto
sabb foglalkozäsa. De hogy 
ez mar neki is nagy munka, 
söt nemikepen szenvedes is, 
azt mutatja, hogy megis meg
sinyli az operäci6k eme leg
nagyobbikat, amelyet plane 
önmaga vegez. 

A tengeri räk ugyanis nem 

. 
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növekszik egyf olytäban. Ha
nem egy· egy ugrässal, csakis 
azalatt, mialatt kibujt a bore
bol, regi panceljät elhänyvän. 
A rak urfiak es urhölgyek 
jobban gondozzäk a toalett
jüket es gyakrabban vältoz
tatjäk a kemeny frakkot es 
dresszt, az anyanyiak es apä
nyiak azonban mär megeleg
szenek egyszer egy eszten
doben. 

Ez a nehez munka azon 
kezdödil$:, hogy a päncel meg
puhul. Es pedig sajat verük
kel puhitjäk. Az ällat elhuz6-
dik valami alkalmas buv6-
helyre, oldalära f ekszik es a 
ver a vegtagokb61 egeszen 
kiürül, a test annäl jobban 
felduzzad es f esziti a päncelt. 
Az allat ezen egesz idö alatt 
nem eszik, teljesen elvesz
tette az etvägyat. A vernek a 
nagy nyomasa alatt aztan a 
päncelnak egyik izületen a 
bor meghasad. Ezen a nyi
läson aztan kibujik az egesz 
ällat nemcsak a panceljab61, 
hanem a borebol is. 

Ez az egesz csudälatos ön
operaci6 meg hozzä nem tart 
toväbb tiz percnel. Tiz perc 
alatt kibujt a borebol. Igaz, 
hogy oly remseges erofeszi
tessel, az egesz testnek oly 
eroszakos lökeseivel, hogy az 
allat azutän teljesen kime
rülve, tehetetlenfil, mozdulat
lanul fekszik. Mert nem eleg, 
hogy a testnek a pancelb61 
kell kivälnia, hanem meg az 
oll6i husat is ki kell rängatnia 
az oll6b61. Körülbelül egy 
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nyolcadaval huzza evegb61 az 
oll6ja husät összebb, hogy 
kijöjjön. 

Csakhan~ar aztän megtelnek 
az elelettelenedett vegtagok 
ismet verrel es nemcsak a 
regi alakjukat veszik fel, ha
nem meg j6val megnöveked
nek. Ket-härom hetbe telik, 
mig az uj päncel annyira 
megkemenyszik, hogy az ällat 
ki merjen az odväb61 menni 
verekedni es täplälek utan 
nezni. 

Az ötödik evben lesznek 
szaporodäsra kepesek. Es 
ekkor 10-40.000-ig val6 6riäs 
mennyisegü tojäst raknak. 
Ezeket azonban potrohuk hä
tuljän f olyton magukkal hord
jäk, folyton valtoztatva helyü
ket, friss vizek f ele. Mikor 
aztän a tojäsok megertek, 8 
millimeter nagysägti räklärväk 
bujnak elo. Ezek mär szaba
don uszkälnak es gyors egy
masutän ban vedlenek, mig 
vegre anyjuk alakjahoz ha
sonl6ak lesznek. 

Kepzelheto, hogy a tengeri 
räkkal val6 kereskedes nagy 
kereskedelmi ügy a tenger-

partokon. Mär ahoi van ten
geri räk, mert peldäul a nemet 
partokon Helgolandon kivül 
alig van. Ellenben Norvegiä
ban annäl több. Innen több
nyire bedobozolva kerülnek 
forgalomba. Hanem, amikor 
összefogdossäk, elebb böven 
etetik nehany h6napig, azaz 
val6säggal hizlaljäk. Persze 
csak annyira, hogy a pancel
jät j61 kitöltse, mert tovabb 
nem lehet. 

BUZA ES ROZS KERESZ
TEZÖDESE. Rozs es buza 
keresztezese sikerült a kan
zaszi kiserieti ällomasnak. 
Orosz rozs virägporät sz6rtak 
egy angol buzafaj bibejere es 
tenyleg eloällott a buzät es 
rozsot összeköto vegyes faj, 
a kettonek a tulajdonsägait 
a legkülönösebben összeke
verve. A legfontosabb a do~ 
logban az, hogy ez a vegyes 
faj a rozsda ellen immunis
nak mutatkozik. Ha ez az 
ellenäll6 kepesseg bebizonyo
sodik, ugy meglehet, gyakor
lati haszna is kerül a botani
kus kiserletnek. 

Szerkeszti : Br6dy Sandor. 
Fßmunkatärs : Ambrus Zoltän, Heltai jenö, 

Szerkesztöseg : Lövölde-tcr 1. 
Kiadja: a jövendß kiad6hivatala. Tulajdonos: a szerkesztö. 

LUviHde-t'r t. 

Kerjük a hatralekos elofizetoket, szfveskedje-
nek az elöfizetesi penzeket utalvanyon mihamarabb 
megküldeni. A nfövendo" kiad6hivatala. 

Budapest, Lövölde-ter J. 

01 obus mfiintezet es ldad6vallalat r6szv .-tars. nyomasa, Budapesten. 
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ZT- DH IT5Zl6ETI 
6Y06YFÜH „ BUDßPE5TEft. 

Thermal-, iszap-, villamos feny-, 
rnesterseges szensav-, forr6leg-, 
mindC . .'' 0 tnÜ g y 6 g y· es e d Z Ö

(Kneipp) fürdök. Sved gy6gytorna
terem. - Napfürdö. - 150 hold 

arnyekos park. ---

Csuz, köszveny, ischias, izületi 
bantalmak, emesztö-, szervi bajok, 
szivbetegseg, vesebantalmak, ver
szegenyseg, ideggyengeseg ellen. 

Szt-MargitszigEti üditö iz 
e l S Ö r a Il g U szensavval teJitett a SV a 0 y V i Z , mint 

asztali viz legjobban ajanlva 

Eszmenyi kebel 
es h a.rmonikus tele tes ta.lk e.t il.rhetö l a 
Yörles gy6gyRrnr6sz-fMo Robose altal, moly az 
egc ·zs1;gre nczve telje en ärtalmatlan, diätetiku 
zer. Meglepö hatä.sok, ·zamtalan halanyilatko-

zatok. anyeremm l, <li t.kcre zttel e diszokle-
vellol kitünt lv a R6ma-, 0 Lende-, London- e 

Pari ban tarlott kiä.llitäsokon. 

\ 11
/I 1 doboz 6 kor. - 6"kor. 65 fi ll . elölege bekül-
11 dß e l'llonebeo cliszkr6t franko z~llitäs. 
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eo h6napra 1 koro a " · 
Negyedevre 3 koroaa. 

f'llevre .... 6 Loro11a . 

Szerkesztösfg 61 
kfadohlvatal ·: 

Lövölde-tf§ r l. 

~-------· 1 Megjelenik minden vasarnao. -'----~ 

23 ~u Ota 
angol f ~rfiruba=b~rl~t 

a legjobb 
prosptki1ts • ~ • 

ktvanatra btrUbiZkO<IASi 
lqytn 

. ~ -~ rtn<lsztr 

Deutsch F. Karoly. 
ludapest, Andrllssy-ut 1. L em. 
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~ rn-,LOBUS MÜINTEZET ES l\1AD6VALLALAT 

~ REsZVENY, Tf\t<SASAG BUDAPESTHN, 

e o o _5 ----~' Aradi,ut~a 8. sz. 



t 905. junius 4. 

A TRÖNÖRÖKÖS MENYASSZONYA. 
Berlinben mär diszitik az utcakat, hogy a nemzeti öröm szineivel ünne
peljek a nemet tr6n ifju örökösenek häzassägat. Lapunk belsejeben az 
olvas6 e keszülö nasz egy erdekessegeröl olvashat, amely bizonyara 
sokakat fog erdekelni: a toalettekröl, amelyek ezuttal va16ban ketsze-

resen is megerdemlik a „fejedelmi" jelzöt. 

.~~====================================~00 / 





Harmadik evfolyam. Budapest, junius 4. Huszonharmadik szam. 

övend6 
irodalmi & politikai ujs~ 

•• Udv az olvasonak! 

Ime, iij köntösben lepilnk az olvas6 ele es e köntös 
ujraeledt munkakedvünk, fölfrissillt erönk szereny takar6ja. 

Nem jelentoseg nelklll va16, hogy ez iijjaszllletesilnk a 
tikkaszt6 nyar elött törtenik, amikor pedig egyebkent a tet
Ien hüsillest keresi minden. 

Ez a nyär izz6bb lesz, mint a többi volt: eletbe vag6, 
egy nemzet eletebe vag6 kilzdelmek tllze versenyre f og kelni 
a langol6 kanikulai nappal. 

Es e tfiz elöl arnyekos passzivitasba hiiz6dnia senkinek 
sem szabad, aki magyar. Akiben van cselekvö erö, sikra kell 
szallnia azzal, - ezt tesszfik mi is, amikor ujra szerzvezve 
erönket, ime iijult kedvvel fogunk a munkaba. 

A mi mezönk nem csupan a politika, hanem az iroda
lom es miiveszet is. De e harom mezöben is megvan az 
egyseg, amely közösse teszi a termeset es ez : a m a g y a r
s a g, i g a z sag es V i 1ag0 s sag. E härmas egyseg jegye
ben munkälkodva egy uton leszilnk minden magyarral, aki 
a közeledö kilzdelmekben a magyar llgy, az igaz ilgy meJle 
all. Üdv az olvas6nak ! 

A J ö v e n d ö s z e r k e s z t ö s e g e. 



A fekete hajon. 
Irta: Brody Sandor. 

C i r k v e n i c a, majus vegen. 

Kis halaszfalu partjan, szurok sötet ejjel, tintahalra 
vadäszva gondolkozom. Csäbit a belletristika - a halasz
bärka fekete es a horvät haj6s, amint ösi szfgonyät a tinta
halra vagnä: az összezavarja maga körül a tengert, elmenekül. 
De jönnek utana mas halaszok es a rugalmas lenynek 
meg is csak vege Iesz. Am itt eleg a metaphorab61, halkal 
politizaljunk magunkban; talan jogunk van hozzä, a haj6s
legenyek is azt cselekszik. Annyit ertek a beszedükböI, hogy 
nekik mindegy: osztrak vagy magyar; a maguk fajtäja: a 
szlavsag erdekli öket. Az a benyomäsom, hogy az en embe
reimmel es az egesz nem is jelentektelen horvatsaggal 
nem lehet többe kutyasdft jätszani; Ausztrianak, a dinasztia 
öreg katonainak es fökepp a nemetseg hegemoniajanak ezek 
nem ülnek fel többe, nem uszithat6k, fölebredtek es ma
guknak morognak. Talan egy kisse önerzetesebben es han
gosabban, mint az hozzajuk illik es nekünk tetszhetik. De 
velük lehet is, kell is beszelni. 

A muzsa tehät alszik. Tul az isztriai parton eled es 
reszket nehany apr6 lampas. Mintha Voloskät Jatnam, azt a 
baberövezte videket, ahoi Andrassy Gyula, az öregebb meg
halt, am elöbb megcsinalta a nemet birodalommal val6 szer
zödest, de j61 es karjäval belemarkolt a szlavsag egy jelen
tös törzsebe, erösen, alaposan, de okosan. Gyerek voltam, 
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amikor a nekrol6got irtam a kancellärröl es csak sejteseim 
lehettek nagysägär61, ällamferfiiiban szinte peldätlan intuici6-
i är61. Most lätom, hogy Andrassy Gyula a kellö idöben öt

letesebb - es lätsz6lag bar nagyon is közvetetlen - de 
elörelät6bb voit, mint maga Bismarck. Ahogy sz6rtam a be
tüket a kis kolozsväri redakci6ban, egeszen elfeledkeztem 
azokr61 a helyi lapälliakr61, amelyekbe csaknem belepusztul
tam. Es milyen veletlen: akkor jött J6sika bar6, akiröl ma 
mint ujonnan született ällamferfiur61 beszelnek. Komor volt 
es „rendet akart csinälni". Vele volt segedtarsa, Wessele
nyi bär6. 

- Andrassy Gyula meghalt, arr61 k e 11 irnom. Majd 
ha elvegeztem, parancsoljanak a börömmel. 

J6sika bar6 sz6tlan komolysaggal ülve maradt, Wesse
lenyi azon ban f elkelt : 

- lgaza van, hagyjuk, majd eljövünk maskor. 

Mi minden eszebe nem jut az embernek, ha a politika 
forr6 pontjait61 tavol, csak a Tisza Istvan Iapjäb61 tajeko
zödva medital. Mi ad eröt ennek az iirnak, es azoknak, akik 
vele vannak, mint peldanak okäert az öreg kiralynak es ne
häny öreg katonatisztnek, hogy addig, ameddig törtenelmet 
csinäljanak? Nem szegeny Münnich Aurelnak es szazszor 
boldo g Keglevich Istvannak - most mar egi szinhäzakat 
rendszabalyoz6 - lelke, hanem egy törtenelmi koncepci6, 
amely egy igen magasrendii es kenetteljesen ravasz fejben 
elhet most a legeröteljesebben. A nemet imperätorra gondo
lok, aki a szlav es latin fajok között egy egyseges nemet 
vezerletre hallgat6 6riäsi hadseregröl äbrandozik. Es ez az 
abrand lenne a tämaszteka, ereje az öreg, de meg kemeny 

1* 
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es szinten eleg erelyes osztrak csäszarnak, amikor szinte a 
törvenyt is felremagyarazza, hogy ut6djai melyen tisztelt va
za 11 usai legyenek a nagy nemetsegnek? ! Tiszara vegre is 
Berlin nagy hatassal lehetett, nagyon is fiatal volt, amikor 
ott elt. A protestantizmus is, amely onnan felül arad, erösen 
vonzhatja es lokalis, de kiveteles kortestalentumanal fogva 
ezt az erC>t masokra es mäs meggyözodest1 ferfiakra is at
härithatja. De 1. Ferenc J6zsef, akin Szent Istvan palastja 
van - amikor ott van - nem emlekszik Königrätzre, nem 
mondja meg neki senki, hogy az osztrak - nemet nyelvii 
- közepiskolakban az elsö gymnazista diäkok reichs
deutschok es hogy akkor, amikor nem adja meg a magyar
sagnak ami a magyarsage: ugysz6lvan szolgälataba all egy 
fiatal uralkod6tarsanak, aki megverte a hadsereget, korteskedett 
ellene a sajat budai palotajaban ! Csakhogy akkor Habsburg 
csaszarra emelkedett gr6fja mellett nem a kedves es kime
letlen öreg Fejerväry volt, hanem az erdelyi Bänffy bar6, aki 
visszakorteskedett. 

Hogy a kiraly makacs es katonai dolgokban nem enged 
belesz6Iast senkinek - ezt termeszete es kora meg megma
gy aräznak. Egy kicsiny, vagy akar egy nagyszabasu alkot
m anysertesbe meg bele lehetne menni, nekünk volna 
hasznunk belöle es a termeszetes törtenelmi fejlödes jutna 
erdsebb rug6khoz. De, hogy a fokozatosan lassan-lassan 
j6 utra tert öreg magyar kiraly belefusson näla sokkal fiata
labb emberek kardjaba - : az embernek a szive faj erte. A 
nemzeti erzes kifejlödesenek korszakaban, neki küldeni egy 
aggastyänt - ezt a Fejerväryt, vagy azt a Fejervaryt - hogy 
a csak6javal merje ki a földagadt tengert, ez nem tragikus 
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többe, vagy ha az, igy Lear cselekszik. Fenseges latvany, de 

sirni es nevetni kell rajta egyszerre . 

. . . A kis fekete barka lassan uszik velem a tenger

parton. De a haläszoknak nincs szerencsejük. Az6ta mar 

odahaza, talan mär odahaza is neki indf tottäk a nagy fekete 

bärkat. Nekik j6 ejszakät,~ nekilnk: akär veres, akär viharos 

de szep virradast ! 

Molecz Dani emlekkönyvebe. 

Oh mert oly keson ? ! - kormany elhulläsa, 

Tisza tävozäsa idejen, -

Mert nem talälkoztunk mäshogy, mäsutt, mäskor, 

Drabant-pofozäskor, te meg en? ! 

Mert nem hallgathattam meg «elem»-koromban 

Apponyit Pozsonyban veled en? ! 

Mert nem talälkoztunk mär abrändozasom, 

Szep minoritasom idejen? ! 

Koalici6. 

. ' 



Keglevich es Apathy lstvan. 
Irta: V eszi Jozsef. 

Ez a het szenzäci6val indult. Eur6pai stilil volt az egyik, 

amolyaI}. speciälis magyar jellegii a mäs!k. A szabad gondo

lat zaszl6bontäsa volt az eur6pai stilii, a Keglevich pärbaja 

a speciälis magyar jellegu. Aki bennilnket ismer, amugy is 

tudhatja, hogy a kettö közill melyik fogja agyoniltni a 

masikat. 

Szegeny Keglevich Stefi gr6fban lelki törekveseiben, 

politikai habitusaban, egesz mivoltaban nagyon sok volt Don 

Quichotteböl. Mennyi bortömlöt nezett ö 6riasnak, mennyi 

borbelylegenyt ezilstsisakos lovagnak, hany nemes eröfeszi

tese fult közkacajba, merthogy eröfeszrteseivel, amelyek min

dig nagyobb voltak, a cel, amely többnyire kicsiny volt, nem 

allott semmi aränyban. A halala is donquichottes volt. Nem 

att61 lett azzä, hogy a sajat maga kivanta szigor lett gyil

kosavä, mert hiszen ez igazi es komor tragikum, a min nem 

csillamlik semmi a manchai lovag sorsanak edesen bus hu

moräb61. 

Nem ; ha egy nappal elöbb, vagy egy nappal ut6bb 

verekszik Stefi gr6f Hencz Karolylyal es a pärbaj ugyanigy 

vegzddik, akkor halala borzaszt6 haläl, de sincs benne semmi, 

ami a Cervantes hdsere emlekeztetne. Ami a donquichotteos 
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vonas az 5 eletsorsanak utols6 aktusäban eppen az volt, 

1togy halälänak szenzaci6jäval annak az eszmenek szilleteset 

kellett kärral sujtania, a melyert egesz eleten at nemesen ra

jongott es amelynek erdekeben szfvesen kelt volna harcra 

akar egy egesz oroszlancsordäval is. 

Mert ellenseg, vagy barat mondhat j6t vagy rosszat 

erröl a bizar, de gazdag lelkü emberröl, ämde azt az egyet töle 

senki elvitatni nem tudja, hogy a magyar közelet cselekvö 

emberei közill ö volt a reälis vilagfelfogäsnak es az ebbol 

ioly6 libre penseenek egyik legbätrabb kepviselöje. Utält min

den dogmät, esküdt ellensege volt az Ures klasszicizmusnak 

es a reakci6ra hajl6 romanticizmusnak es bar nem ismerte, 

de sejtette es sejtve szerette az egyedüli szent igazsägot: a 

termeszettudomänyokat. 

Nos, ha azt mondjak Stefi gr6fnak, halj meg ezert az 

igazsägert, akkor azt feleli vala az o, sardonicus mosolyä

val: „Szivesen, de tegyetek azutan kopors6mba Hechelt es 

Darwint, mert idefent nem ertem rä öket elolvasni." Es sz6 

nelktil vallalta volna a martirhalalt a termeszettudomänynak 

elötte ismeretlen igazsagaiert. Am Stefi gr6f nem Jett volna 

az, a kive vegzete avatta, ha a halala keltette szenzaci6v al 

nem szoritotta volna akaratlanul is hatterbe azt a masik j6val 

aagyobb, azt az igazan nagy esemenyt, a magyarorszagi libre 

pensee megszfileteset es azt a gyönyörü beszedet, amelylyel 

Apathy Istvän a termeszettudomänynak egyik vilägbajnoka, 

ezt az aktust kiserte. Nem fogjuk a kulturöntudatnak e bator, 

langol6 megnyilatkozasät magasztalni. Csak kötelessegeve 
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tesszük minden magyarnak, olvassa el Apäthy igeit es ne 

sajnalja az idöt a rajtuk val6 elmelkedestöl. 
' Nagy Peter car, mikor megcsinalta Szentpetervar väro-

sat, fgy sz6lt: „Most ablakot nyitottam az orosz nep haj

lekaba Eur6pa feie" - ezzel a beszedevel Apäthy nem ablakot, 

hanem täg kaput vägott. A magyar nep szellemi hajlekäba 
- szinte Eur6pa feie. Most mär van nyilas, amelyen az 

eur6pai civilizäci6 bet6dulhat a magyar földre is. Es ezt a 

kaput a lang pallosu cherubsok sokasaga fogja örizni : azok 

az ezrek, akik sietve sorakoznak a szabadgondolkozäs tä

boraba. 

A Stefi gr6f szenzäci6ja elhomälyosithatta ma ezt az 

igazi szenzäci6t. Sebaj. Majd szetrebbenti ezt a homälyt es 
szerteärasztja amaz _ igazi szenzaci6 vilägossägät a holnap es 
a holnaputan. Mert reg fog mär porladozni a most meg ifjii 

Hencz Käroly, feledve lesz november 18 es januär 26, Gul

ner Gyula es Zakariäs Jänos nevei mar reg az enyeszete 

lesznek, Apponyi beszedeinek minden szavät mär elrägta lesz 

a moly : - de a kesö jövö nemzedekek meg szavalni fogjäk 

azt a gyönyörü himnuszt, amelylyel az Apäthy lstvännak 

igazan eur6pai es igazän magyar lelke a szabadgondolko

däsnak Magyarorszägon val6 megtelepedeset köszöntötte. 



Refus. 

Fehe r v ä r y : Pszt ! Hordär ! Vigye ezt a tärcät ! 
Ho r d ä r: Visszootositok ! 



A japäni nö~ 

A rejtelyesseg varäzsaval hat a japäni nö a messze 

földröl erkezett idegenre. Sokat összeirtak mar r61a, ani6ta 

hazäja felelmetes nagy hatalommä lett ; egyesek magasztaltäk 

erenyeit, mäsok viszont guny- es nevetseg tärgyävä tettek. 

Amde eszlel5inek tulnyom6 resze vagy elfogult9.n itelt felOle „ 
vagy nem ismerte kellOleg. Hisz oly nehez megközeliteni a 

japäni not, s az e15kel5bb polgäri csalädo~<: szentely~ibe a 

fürkeszö idegen nem igen hatolhat be. Igy tehät felfogja 

keresni a tea-häzakban s mäs ehhez hason16 helyeket, meg

ismeri majd a gesät, a szobaleänyt s az als6bb neposztaly 

asszonyait, de az igazi ja?äni nö mindvegig ismeretlen 

marad elOtte. Innen van, hogy Nippon leänyär61 a legkep

telenebb fogalmak terjedtek el, s aki Pierre Lotti Madame 

Chrysantheme-jäb61 alkotott magänak kepet a j 9.päni nö er· 

kölcseirOl, nem kevesbbe volt hozzä igazsägtalan. 

A japäni n6 nem az, akinek eur6pai jellemzöi festik. A 

gesäk es szabadeletClek nagy szäma dacära Japinban tul

nyom6 hanyadban tisztesseg es szigoru ereny jellemzik a 

not. Mint anya es feleseg mindig megmaradt tiszta erköl

cseiben, bärmily vältozasokat is szenvedett tarsadalmi 

älläsa. Pedig ez az evszäzadok f olyamän gyakran ment 

keresztül ätalakulasokon. Japanorszäg oskoräban, s meg 

nehäny szäz evvel ezelott is, a no elokelö helyet foglalt 

tarsadalmäban. Egyenjogu volt a ferfivel minden tekintetben. 

Kivette reszet a harci dicsosegbOl is es a törtenelem nem egy 

japäni amazon hostetteit jegyezte fel. Beke idejeben nagy 
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kedvvel iiztek a vadäszatot, emellett komolyan foglalkoz

tak az irodalommal es a muveszettel is. De mär abban a 

korban is legfobb erenyük - az istensegek tisztelete utan 

- a szigonlan vett erkölcsösseg volt. S ett51 az erenytöl meg 

akkor sem tertek el, amikor az idok f olyamän tarsadalmi hely

zetük mind alacsonyabb lett. Es ez nagy mertekben követ

kezett be a buddhizmus fellepese es terfoglaläsa idejeben, 

amely tudvalevöleg alärendeli a nöt a färfinek. Ett61 az idotöl 

fogva mindinkäbb visszaszorul a nyilvanos szereplestöl, 

csendes, hallgatag lennye alakul, akitOl alazatossägot, sot mi 

több, egyenesen tudatlansägot követel a ferfi. De ez a szomoru 

alarendeltseg nem csökkentette szellemi kepesseget, s meg 

elnyomatäsänak ebben a szomoni idöszakäban is oly alko

tasokat mutat fel irodalmi es müveszeti teren, amelyeket 

meg a mai kor gyermeke is csodäl. Mur a s a k in o Sh i b i k u 

nemcsak koränak, hanem minden idoknek legnagyobb japäni 

ir6nöje, akinek örökszep müveit meg ma is olvassäk a fel

kelo nap orszägäban. Gen j i Mon a g a t a r i-ja päratlanUI 

all a vilägirodalomban, K o m e i csäszärne pedig a jelen 

minden orientälistajänäl järatosabb volt a kinai tudomä· 

nyokban. 

Azonban a sötetseg terjedesevel majdnem teljesen häzi 

ruzhelyehez köti a fenäll6 tärsadalmi rend. A hüberesseg ide

jeben mar csak S am ur a i leänyait tanitottak a fogyvertartasra· 

Hosszu sajatszeru landzsät kaptak ezek, hogy a legvegsö eset

ben magukat es gyermekeiket megvedhessek. Ezenkivül rövid 

kis tort hordottak magukkal älland6an, amely ·azonban nem 

vedekezesre, hanem öngyilkossagra szolgält, ha maskent nem 

tudott menekülni a becstelensegtöl. Szamtalan eset emleke 

maradt fenn a Samurai-nök hosiessegeröl. Ebb61 az id6b51 

maradt a mai japanira a stoikus önuralom es a halälmegvetes. 
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Japan törtenelme pedig nem egy peldät hoz fel a no 
hosiessegere es halfilmegvetesere. S ha bar a Tokugawa 

uralom alatt a qo m~r csak hazänak negy f ala között taläl

hat6, ezt a ket fenyes tulajdonsägät mindmäig sem vesztette el. 

l\1a egesz elete f olyasät härom kötelesseg pontos es 

szigoru teljesitese kepezi : feltetlen engedelmesseggel tartozik 

anyjanak, kesobbi eveiben ferjenek es özvegysegere fianak. 

S e kötelessegek teljesiteseben nem ereztett környezetevel 

se szeszelyt, se kedvetlenseget, ajkan örökös mosoly jatszik, 

leanykoräban az eletbe kilep6 no gondtalan j6 kedvenek, ab

randjainak es remenysegeinek kifejezesekent, de kes6bb az 

evek f olyamän e mosoly mär csak a csa16däsok tagadäsa, 

melylyel szenvedeseit palastolja el a külviläg elott. Mosolya 

el fogja kiserni sirjaig, melynel a legtöbbször egy örömtelen 

elet zar6dik be. 

Sully Prudhomme költemenyeibol. 
AZ ELET TAVOLRÖL. 

Kik nem születtek meg: a jöv6 nemzedek 
Csak elmosodottan hallja, mint tompa zajt, 
Pörölyök ütesit, fegyver s agyumorajt 
Es a földön jarok Iepteinek neszet. 

E zsivaj - ugy sejtik - nagy ünnepi ebed 
Susog6 er partjan hol rügyet bont a galy, 
S mind a szuzek ölen mar a letert s6hajt 
s a boldogsagert esd: elhetni mielebb ! 

Nincs hat egy halott, ki az arnyakhoz megterten, 
Elmondja: e hymnus «jaj»-okkal van tele 
s ok nyilt pokol f elett szenderegnek bekeben? 

Hogy e könyv es mosolynelküli boldogok 
Ne irigykedjenek : hallva, mint zug, zokog 
Körilltök a paranyok vad forg6szele ! 

Forditotta B. S z a s z P i r o s k a. 



Keglevich. 
Irta: Szasz Zoltan. 

Halottakr61 vagy j6t vagy sernmit, valljäk azok, kik 
iteleteiket sokkal inkäbb bef olyäsoltatjäk az erzelges, egy 
regi stilu rokoko-esztetika, mint az egyedül helyes szem
pontok: a szociälis es psychologiai gondolkodäs igazsägai 
ältal. Persze, f elszines, szalon-skepticizmussal atitatott lelkek 
szämära oly csäbit6 gondolat egy nyilvänva16an karos egye
niseg ravatala mellett is elfeledni a kärossägot s elökeresni a 
mindenkiben tenyleg letezö rokonszenves vonäsokat ! Hogy 
az igazi ir6i feladat egy merleg megcsinäläsa, a j6 es gonosz 
elemek egybevetese, erre a mindent ertök es megbocsät6k 
nem gondolnak. Pedig ketsegtelen, hogy az ir6nak a halotta 
csak tanulsägszerzes okäb61 erdemes foglalkoznia. Az erzelges 
mäsok feladata. Aki tehat nem törekszik erre az olcs6 böl
csessegre, ami tulajdonkepen szocialis erzeketlenseget je~ent, az 
elveti a halottr61 csupän kedvez6 velemeny n1egenged6 elvet 
s ehelyett igazat igyekszik irni. V egre is, ha ezt az elvet a 
gondolkod6 emberek is elfogadnak, akkor vilagtörtenetet nem 
lehetne irni, vagy ha esetleg bizonyos vesztegzär, nehäny ev le
forgäsa utan szabad volna is a halottak elfogulatlan megitelese, 
azon melegeben, rögtön a haläl utan nem lehetne senkiröl 
se iteletet mondani. 

Pedig Keglevich epen olyan alak volt, akinek addig kell 
megirni a termeszetrajzät, a mig az emberek emlekezeteben 
el. Mert törtenelmi alakka ö nem lesz, mint politikai egye
niseg jelentektelen es hatästalan volt : de mint szocialis tünet, 
mint a mi korunk es tärsadalmunk szomoru rulapotainak bizo
nyiteka erdekes s ep ezert a halotti beszed kortärsaira nezve 
nagyon tanusagos lebet. 

Arisztokrata volt, gazdag ember volt, szep ember volt. 
Ami elony az eletben elkepzelhet6, ami killsö, anyagi eszköz 
embernek rendelkezesere ällhat, neki birtokäban volt. Bels6, 
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lelki kincses-tärär61, agyvelejenek felszereleserOl mär ne m 
lehet Hyen tiszta megällapitasokhoz jut6 velemenyünk Egesz 
közeleti szereplese s a magäneletebül kihangz6 hirek arra 
vallanak, hogy· ertelmileg igen alacsony, erzelmileg elfajult 
s cstipän akaratilag eros f ejlettsegü ember volt. Hogy 
szellemileg hatärozottan felületes zagyva, logikätlan es 
kisse szövevenyes gondolkodäsra keptelen ember volt, ez 
tnindaz0k szämara, akik a gr6fi rang s temerdek mäs ki
magas16 alläs piadesztäjät alakja a161 elkepzelni tudjak, nyil„ 
vänva16. Igaz, az a tropikusan bo anyagi elet, melyet elt, 
elmenyeinek, vällalatainak, hivatalainak, ismeretsegeinek nagy
szamusäga szellemi eletet is sokoldaluvä s lätsz6lag gazdaggä 
tettek. Ez a sokoldalusäg azonban nem volt soktehetsegii
seg. Ellenkez6leg, csak azt bizonyitotta, hogy mennyi minden 
dologhoz nem ert. Olyan diäkhoz volt Keglevics hasonl6, aki 
az egyetem összes fakultäsain megbukott. S ezekben a 
kudarcokban nincs semmi zseniälis, semmi magasabbrendu, 
sernmi titäni. Vällalatai közönseges tudatlansägon es szami-
täsi hibakon feneklettek meg. Ha a közgazdasag mezejen 
erte balsiker, minden ügynök tanacsa meg6vhatta volna t6le, 
ha a miiveszet volt bukäsänak mezoje, a legzöldebb kri
tikus tanacsa is kiranthatta volna a bajb61. 

Nem szeretek az erzelmi elet terere ' lepni, de mivel az 
ilyen lelki bonczoläs szüksegesse teszi, hadd jelezzem azt 
a meggy6z6desemet, hogy erzelmileg teljesen degeneralt em
ber volt. Nagy szive volt, tudott szeretni, zogoktak utan a 
baratai ! Azokat a kegyetlen elmessegeket melyeket az ilyen 
megjegyzesek eszembe juttattnak, elhallgatotn, mert elismerem, 
hogy a meg oly szük körben s meg oly keves egyennel 
szemben tanusitott s visszahat6lag is igen kellemes, tehat äl
dozatokat nem igen követelo a szeretet is tiszteletremelt6. Hogy 
azonban egy ember, akinek politikai idealja az elnyomas, erint
ke2es-rendszere agogös kicsinyles volt, kiröl egy elmes ir6-isme
rosöm oly jellemzöen mondta, hogy ha valaki t61e ajogat köve
telte, kidobatta, ellenben ha ezt kikönyörögte, tetezve reszesitette 
benne, nemesszivü ember szamba menjen, ez megis guny 
minden komoly gondolkozässal es elökelo erzessel szemben. 
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A jogerzet teljes hianya: ez volt Keglevich jellemenek alap
-szine. Hogy erre a fekete alapra nehäny j6 cselekedet s 
nehany erzelmes 6ra r6szaszinü viräga is be van himezve, ez 
nem valtoztat az alapszin sötetsegen. 

Volt er6 benne, akarat, vällalkoz6 szellem, mondtäk 
eleteben es haläla utan baratai es v:edoi. Meglehet, ez azon
ban nem erdem. Az akarat önmagaban nem ertek, hanem 
csak a helyes iranyu, eredmenyes muködtetese teszi azza. 
Minden egeszseges, vagy plane testileg erösen kifejlett ember, 
különösen ha az ertelmi f ejlettseg nem gyöngiti meg elhata
rozasaiban, föltetlenül akaraterös is. A nagy anyagi j6llet, 
a cselekves összes eszközeinek, a' penznek, hatalomnak 
birtoka csak az elernyedt, hiusag-nelküli egyenben nem 
ebreszti fel az akaraterot. Ha aztan az ilyen erobert 
ertelmi fejlettseg es erkölcsi finnyassag cselekedeteiben nem 
zavarja, akkor egymäsutän fog belekezdeni a vadabbnäl-va
dabb vallalkozasokba, melyekb61 bukottan bar, de az erdekes 
egyeniseggel bfr6 ember varazsaval kerül ki. Pedig az ilyen 
ember legfeljebb mint tarsadalmi torz-jelelenseg erdekes s 
egyeniseggel is csak ilyen szempontb61 bir. Akar, de esz
telenül, tehetsegtelenül. Önmagära es a tarsadalomra is 
jobb lett volna tehät, ha Keglevich energiäit hätas-lovak 
kikepzesere, parbaj-rendezesre vagy valami mas, a komoly 
közelett61 messze fekvö területen ertekesitetette volna. 

De neki a közelet kellett, a minthogy az ältala kepvi
selt kartekony tipus csakis a politika, muveszet es hirlap
iras vilägaban szereti kitomboolni magät. S mivel ezek a 
területek az erdekesseg görög tüzeben fürdenek, az 6 alakja / 
körül is lobogott a fantasztikum nehäny längja. Különben is 
mint jeleztem: gr6f volt, milliomos volt, s dalias termetü 
volt. Mi mäs kell Magyarorszagon az über-menschseghez? S 
ö meg mas varazsokkal is megrakta elet-haj6jat. A muveszet
szeretet szirenhangja csengett r61a s a gazdasagi tevekenyseg 
sereny munkäjät mimeltek ärb6cain. Literary gentleman 
volt. Persze megint a muveszet melyebb aterzese, az 
irodalmi ertekessegek sejtelme nelkül, de azert vadul 
es önhitten, 6riasi taglejtesekkel sz6rvan a tarsadalom 

/ 
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penzet. Meglehet, hogy hitt is muertö kepessegebent> 
Ez azonban, mint minden gogös kimeletlen hit csak 
ertelmi szegenysegnek volt a jele. Közgazdasagi pälyafutasa 

' talan meg kinosabb volt mint a miiparto16e. Milli6k usztak 
el a kezen, anelkül, hogy ez a kez uj ertekeket termelt 
volna bel61ük. 6 azonban megfürdött bennök, erezte azt a 
buja meleget, azokat a kellemes csiklandozasokat, melyeket 
a j61et, a milli6kat emeszto, nagystilu gazdagsag hullamai a 
benne lubickol6nak juttatnak. A hires frazis követese, hogy 
az arisztokracia vagyonat vigye ki a piacra, az ertektermeles 
vasärjara nem artott meg neki. A tarsadalomnak ellenben 
nem hasznalt. 

Közep-kori alak, ur, feudälis lelek ! Ilyen viragokat is 
dobtak tetemere, reszben diszül, reszben, hogy eltakarjak va16 
lenyet. Furcsa viragok, melyek elaruljäk azt, amit disziteni 
es elfedni hivatottak. Ha valaki gondolkozas m6djaban egy 
twhaladott fejlodesi fokot kepvisel, az nem egy egyszeruen 
konstataland6 teny, hanem egy veszes fogyajkozas. Mindaz 
a mi az emberben gonosz, elvetemedett, bargyu, elfajult, 
minden a mi allati termeszetere vall, az nem is egyebb, mint 
visszamaradäs, lekeses oly fejlodesi ällomasokon, melyeken 
az emberiseg allati oseitol jovet mar tulhaladott. A gonosz
tevo vagy hüly e agyszerkezetükben visszamaradt lenyekj oly 
fejlettsegüek a milyen az atlag-ember törtenelemelotti idokben, 
talan a kokorszakban volt. A közepkor nincs oly tävol tOiünk 
mint az a kor, de azert mär mögö~tünk van s igy aki e kor 
kepvise16jekent jar közöttünk, enyhebb formaban szinten 
pathologikus elfajuläsi tünet. 

Oly egyen tehät aki ellen vedekezni kell a tarsadalom
nak, kit lehet61eg als6rendü funkci6kba kell szoritani, legke
vesbbe azonban felelOssegteljes es kiväl6sägot megkivän6 
älläsokba juttatni. Hogy tehät Keglevich megis ilyenekbe ju
tott, hogy eletet megis majdnem mindvegig j611et-hoben es 
dicsoseg-fenyben tölthette el, ez oly megdöbbento bizonyi
teka ami tärsadalmunk fejletlensegenek es elfajultsägänak, 
amilyennel keves elo vagy halott elete szolgal. s ezert volt 
erdemes vele foglalkozni. 



SZERENAD. 
- Paul Verlaine. -

Mikent ha bus halott szavat61 
Zendülne sirhalom1 

Oh no, hallgasd meghitt szobadb61 
Edes. hamis dalom 1 

Tard lelkedet figyelmesen ki, 
Hallgasd ez eneket : 
Sir6 hangjat nem hallj a senki, 
Neked sz61 ! Csak Neked ! 

Zengem, hogy dus nrany meg 6nyx 
Szemednek csillaga ; 
Hogy Lethe kebled, es foly6 Styx 
Hajad zuhataga, 

Mikentha bus halott szavat61 
Zendülne sirhalom, 
Oh no, hallgasd meghitt szobadb61 
Edes1 hamis dalom ! 

Aztan rudott husod dicserem ... 
B6dit6 illatat. 
Almatlan ejjel ujra erzem, 
s kinos gyönyör hat at. 

s vegül vörös, parazna szajad 
Cs6kjar61 cseng dalom, 
S hogy megkinzott ezer bübajad, 
Te Remem ! Angyalom ! 

Tard lelkedet figyelmesen ki, 
Hallgasd ez eneket l 
Sir6 hangjat nem hallja senki, 
N eked sz61 l csak N eked 1 

G ä b o r A n d o r. 
2 



A mennydörgös mennykö. 
Irta: Nagy Endre. 

Ivanovits Mihaly gorog katholikus kurator a szivafa 
alatt ülve pipäzgatott es ätbamult a szomszed kertbe, ahot 
a harangoz6 felesege gyomlalgatta az uborkas agyakat. Itt, a 
hats6 kertek vilagaban melyseges csönd volt a rekkeno nyari 
delutanon. Szello se libbent es a füst csendesen kanyargott 
fölf ele a pipab61 a tiszta levegoben. 

A kuratorne Rakaszra ment az edes anyjahoz latoga
t6ba, ennelfogva Ivanovits Mihäly nagyon tilalmas gondola
tokat forgatott agyaban, amig latsz61ag egykedvu arccal neze
gette a gyomlä16 asszonyt. Amikor munkäja közben közelebb 
jött hozza az asszony, 6vatosan körülnezett es ätsz61ott 
hozzä: 

- Marinka 1 Mit csinaJsz? 
Az asszony kaceron rantott egyet a vallan, amely göm

bölyu volt es ki vanatos. 
- Hiszen lathatja kurätor urarn ! Gyomlruok ! 
- Ha en neked volnek, Marinka, en nem gyomlälnek 

ilyen melegben 1 Megärt a munka ilyenkor, hidd el, hogy 
megärt ! 

Val6ban, rekkeno sün1 levego nehezedett az egesz 
falura . Meg a kutyak is a nyelvüket kiöltve husültek az ar
nyekos kuck6kban. 

Az asszony keseruen mondta : 
- Hat tän mulatsagb61 dolgozom ? Ajaj 1 Dolgozni me

legben, dolgozni hidegben ! Az ember olyan} mint A.Z allat ! 
A kurätor f orr6n suttogta : 
- Lega1abb jönnel at egy kicsit ! Nezd, milyen mälna 

terem itt, egeszen piros tOle a bokor. Csupa erett malna. 
Hidd el, hogy nincs annru jobb a melegben. Egeszen föl
frissül töle az ember. En is, mihelyt melegem van, mälnat 
szedek es mindjärt elmulik. 



19 

Az asszony hamiskäsan ranevetett a kek szemevel. 
- Nem megyek am megsel A szomszedasszony meg 

azt a pär szem mälnät is sajnälna tOlem ! 
A kurätor ur k egyes szemrehanyässal mondta : 
- Latod, Marinka, nincs igazad. Az en f elesegem 

nagyon szeret teged. Sokszor mondta, hogy ilyen j6 gazd
asszony nincs több a faluban. Es en is ezt mondom mindig. 
Es ha - ne adj isten - a felesegem meghalna es ha a te 
ürad is meghalna, akkor teged vennelek el felesegül ... 
Aztän meg . . . a felesege m nincs is idehaza. Bätran at
jöhetsz. 

- A szomszedasszony nincs idehaza ? 
- Persze, hogy nincs 1 Rakaszra ment . . . Gyere ät 

Marinka ! Gyere at l 
Marinka hätranezett az apr6 harangoz6-lakas feie. Az 

apr6 ablakok di6falombbal voltak beaggatva sürun. Az ura 
reszegen aludt a szobäban, agyusz6val sem lehetett volna 
fölebreszteni mostan Különben is holt reszeg volt mindig 
ilyen tajban. Onnan tehät semmi veszedelem sem f enyegette. 

Kek kartonszoknyäjat fölkapta egy kicsit, hogy a läb
ikraja szabadon lätszott es ätugrott a keskeny arkon, amely 
a ket kertet elvälasztotta. 

A kurätor elebe futott es a pipat is elejtette nagy iz
galmäban. 

- Jer, itt a mälna, annyit szedhetsz belole, amennyit 
akarsz ! ~ 

A tüskes, bozontos bokrok vadul benottek a kert egyik 
zugät es sürun arnyekot tartottak a kerites mellett. A kurä
tor izgett-mozgott, mint a hazigazda, aki nagy vendegse
get csap. 

- Ne ott szedegess, ahoi a nap süti. Jer ide az ar
nyekba. Itt j6 hideg a mälna I 

Az asszony ra vasz együgyuseggel haj olt a bokrok föle 
es fölsikoltott, mikor a kurator atkarolta. 

- Kurator uram ... kurätor uram ... hagyjon el 1 
- Nem hagylak el, Marinka ! Milyen szep vagy te I 

2* 
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Es milyen eros 1 . Milyen gömbölyu a vallad meg a melled ! 
Olyan vagy, mint egy leany ! 

- En · asszony vagyok, uram is van. 
- Az uradr61, arr61 a reszeg diszn6r61 ne is beszelj. 

6 ugy banik veled, hogy bolond volnal, ha hu maradnal 
hozzä . . . Hej, ha te az en felesegem volnal, Marinka ! 

- De nem vagyok l 
- Meg lehetsz 1 ••• No, ne bolondozz hat! Hisz nincsen 

abban semmi 1 Ha en, a kurator megtehetem, te is meg
teheted ! ... 

Es az asszony igazat adott neki. 
. . . Egyszere sötetkek f elhok leptek el a lät6hatärt 

köröskörül. Dagadva, egyre nove terjedtek tovabb es a 
tävolban mär bägyadt villämlasok latszottak. Aztän orvul, 
alattomosan megerkezett a tänco16 szelvesz is es vegig 
sivitott a szilvafä.k lombjan. A nehez jegfelhok összecsaptak 
az eg zenitjen es kekes homälyba borult a vilag. Haragos 
rettenetes dördüles zendült meg hirtelen, mintha összeroppant 
volna a föld. 

A kurator ijedten vonta el karjat az asszonyt61 es 
keresztet vetve mondta : 

- Vihar lesz 1 Vajon miert nem harangoznak meg? 
No mert azt minden jambor, hithu ruthen tudja, hogy 

vihar elott harangozni kell. A viharban a bosz ördög tombol, 
az 6 lelke rejtozik a tanco16 portölcserben es az ördögöt 
csak harangsz6val lehet elriasztani. 

A kurator fälenken szoritotta kalapjat a ket kezebe. 
- Jezus, Maria, Szentlelek 1 Miert nem harangozik az 

a te gazember urad ? 
Marinka ijedten rebegte : 
- Az en uram ma nem fog harangozni, mert olyan 

reszeg, hogy moccanni sem tud ... De talän en fölszaladok. 
- Nem, nem 1 Asszonynak nincs keresni va16ja a 

toronyban. Majd fölmegyek en . . . Jezus, Maria, Szentlelek, 
hogy dörög ! 

A templo 111 epen szemben volt. Duplakeresztes tornya 
volt a legmagasabb csucs a faluban. 
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A kurätor fölmaszott dideregve, imadkozva, keresztet 
vetve es meghuzta a harang-kötelet. A harangoz6ne az eresz 
alä huz6dva leste a harangsz6t es amint megkondult a mely
hangu harang, äjtatosan vetett keresztet magära. 

E pillanatban vakit6 vilagossäg tamadt, mintha a pokol 
minden tüze räcsapott volna a földre. A nyomäban siketito 
menydörges hangzott, mintha az eg roskadt volna össze. 

A kurator csak egy borzaszt6 ütest erzett mindebböl. 
Azutan nem erzett többe semmit, semmit, csak elterült moz
dulatlanul, megszenesedett testtel a földön. A torony gerenda~ 
vaza tüzet f ogott es az ablakokon f ojtott eges sötet füstje 
szivargott ki a zuhog6 zäporban. 

Egyszerre remületes zaj verte föl az egesz falut. Az 
emberek ijedt arccal t6dultak ki az utcära, mintha a vegitelet 
6räja következett volna el. 

- Az Isten haragja belecsapott a templomba 1 • 
N ehäny vakmerö suhanc oltashoz lätott, de az esperes 

kenetteljesen kergette el öket, mond van : 
- Vissza ! Amit Isten gyujtott fel, azt csak Isten 

olthatja el ! 
Val6ban, a zapor egyre jobban zuhogott, a füst meg 

szallongott egy darabig, az tän vegkep elhalt. Mindössze egy 
szal gerenda egett szenne, - no meg a szegeny kurator. Az 
6 fekete tetemet ket ember hozta le saroglyan es odatette 
szepen a templom tövebe. 

A harangoz6ne pedig odahaza leterdepelt a szuz 
Maria kepe ele es bunban6an zokogta a mellet verve : 

- Istennek büntetese 1 Ha nem mentem volna ät a 
kurätorhoz, akkor most az uramat ütötte volna meg a 
mennyko ! 



VERSEK. 

BUDAPESTI DALOK. 
Irta : Oergely lstvan. 

I. 

GELLERTHEGY. 

Sürü gondok boronganak 
Munkam napjan, ejem itJman, 
Ennelfogva Alpeseket 
Rendelt nekem Müller Kälman. 

Ennelfogva neha-napjan 
Fölrnegyek a Gellerthegyre, 
De a gondok el nem mulnak, 
Söt szomorubb leszek egyre. 

Lent a Duna, fent az egbolt, 
Csönd, amerre szemem ellat, 
Hebe-h6ba madärdalok 
Utänozzäk Lindh Marcellat, - -

Lent meg, nagy eg, mennyi haz van, 
Häziur is ugyanennyi, -
En csak lakom, lakorn, lakom, 
.Majd a sirban nen1 fä.j semmi ! 

II. 

MARGiTSZIGET. 

V en platänok arnyekäban 
Järok, järok elmerülten, 
Es a sziget uj tavaszban 
Uj pornpära kel körültem. 

Üdvözöllek regi tölgyek, 
Regi feny a regi nyarfän, 
Visszatert az ifjusägtok: 
Csak a szivem marad arvan 1 



0 h be szep volt, az utols6 
Haj6 utän holdas ejjel 
Elbolyongni valakivel 
A szigeten szerteszejjel ! 

Mint az Eden.1 halk a sziget, 
Biztos ejjel szällt ra melyen, -
Batran sugtam valakinek : 
»Nem jön senki, soh'se fäljen !» 

Hej az6ta mas tavasz jött, 
Van hid, nincs haj, - ah, bevallom, 
Iv1ost mast sugok: »A hid fe161 
Jönnek, nagysad, - jönnek, hallom„.» 

NEM CSALTALAK MEG • • • 

Nem csaltalak meg soha teged 1 

Lehet, ha vagyam vadul egett, 
Tobz6dva kicsapong6 läzban. 
Makonyos, forr6 ejszakaban, 
Cs6koltam, langoltam, öleltem, -
De att61 tavol volt a lelkem 1 • 
Mint a hogy fölszäll a raketa, 
A tüzes, szines, röpke trefa, 
sz:porkazik - s egy pillanat: 
Az egen nyoma sem marad ... 

En is, a mamorral betelten, 
A cs6kot sirva vezekeltem. 
Es bünömet megbanva, terden 
Tehozzad mindig visszatertem. 
S csak akkor tudta meg a szi vem: 
Teged szeret csak örök hiven. 
Es megimadtam oltarkeped -

N em csaltalak meg soha teged . . 

Sas Ede. 



Traf algartol-Csuzimaig. 
Irta : Egy tengeresz. 

l3pest, jun. 

Ezt a ket fogalmat kerek szäz esztend6 välasztja el 
egymäst61. Nelson halhatatlan dicsosegenek es halälänak 
szekuläris fordu16jän megszületett az a mäsik, ott a koreai 
vizeken, az övenel jelent6segben egyen16rangu, következe
seiben azonban sokkal nagyobb, mint h6si tett pedig 
összehasonlithatatlan. Ez az önkenytelelenul kinälkoz6 össze
hasonlitäs nem csak az esemenyek, hanem a hozzäjuk füzodö 
nevek vise16ire is egyaränt vonatkozik. 

Mi törtent 1805. okt6ber huszonegyediken? Az egyesült 
francia-spanyol arn1adät Trafalgärnäl megvertek az angolok 
es ebböl a gyözelemb61 nött nagyra a britt vilagbirodalom. 
1905. mäjus huszonnyolcadikän a japani flotta elsülyesztette 
az utols6 orosz haj6hadat es ebböl megszületett a japäni 
nagyhatalom. Hogy a toväbbi szäz ev mulva a fölkelO nap 
birodalmänak hol lesznek hatärai azt ma meg nen1 tudhatjuk, 
de Azsiaban alkalmasint nem Iesznek mar nemet, olasz es 
angol «SZenallomasok» meg kevesbbe francia gyarmatok. 
Ezeket a következmeoyeket elöre lehet latni, sot az Egyesült 
Allamok, dacara annak, hogy Japannal barätsagosl viszony
ban van, maris mersekletre inti Mucsuhito csaszärt, nehogy 
fältekenyseget ebresszen az europai hatalmakban, amelyek 
esetleg ketsegesse tehetnek gyözelmeinek gyümölcseit. Francia
orszäg pedig be nem värja a haboni formalis befejezeset, 
hanem elhatarozta Kokinkina partvidekenek a megerositeset, 
mert nem lebet tudni, hogy a särgäk, amelyek mär ott van
nak es azok a sargäk, akik meg nincsenek ott, mikor kap
hatnak verszemet. Mär pedig ha egyszer a sargak nemzeti 
forradalma kitör, mindannyian testverek lesznek az idegen 
betolakod6k ellen, a hata~mas es harci erenyekben ki
vä16 japänit sem veve ki. Es ha egyszer az Azsiai Egye
sült Allamok is kimondjak a Monroe-elvet : Azsia az äzsiaike, 
akkor a gyarmati rabszolgak kirabläsa megszünik, akarki volt 
is a regi gazda. 

A csuzimai csata perspektivaja tehat eleg valtozatos es 
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egy cseppet sem va16szinütlen. Ha ma meg fantaziar61 be
szelünk, a holnap mär meglep a fantazia va16sägänak egy 
töredekevel es egy emberölto, mondjuk egy szazad meg
csinalja az egesznek az ätmenetet a hist6riaba es a geografiäba 
annäl inkäbb, mert az eredmenyek az elkövetkez6 szäz esz
tendoben mär fokozott gyorsasaggal fognak egyn1äsba kap
cso16dni. A teknika vivmänyainak a tökeletesitesevel minden 
gyorsabba lesz, meg a nepek elete is. 

Most pedig vizsgaljuk a trafalgäri csatat, eppen a teknika 
vivmänyainak szempontjäb61. Harmincöt vitorlashaj6 ällott 
szemben huszonhat vitorlässal. Összesen tehat hatvanegy 
järmü. Mindezek a haj6k spanyolok, franciäk es angolok 
együttveve nem kepviseltek annyi erot, söt meg ezek annyi 
erteket sem, mint a csuzimai ütközet egyetlen nagy zäszl6s
haj6ja, mondjuk a K n y a s z S zur a r o v, vagy a Mika s a. 
Egy modern csatahaj6 a Mikasa tipusäb61 ötven-hatvan ägyu
jäval es egyeb felszerelesevel, amelyb61 meg a fänytävcs6 
sem hianyzik, ötven milli6 koronäba kerül, ha penzr61 van 
sz6. A Nelson zäszl6shaj6ja, a hires V i c t o r y egyetlen 
modern ägyulövest nem birt volna ki s torped6kr61 es 
tengeralatti naszädokr61 most ne is beszeljünk. Azert tehat 
Trafalgärt Csuzimäval meg csak em1iteni sem lehet egy· 
azon napon. Hiszen csak vesztesegekre kell gondolnunk 
emberben es anyagban, akkor es most. Az egesz britt 
flotta 1587 embert veszitett, amibe, igaz benne van Nelson is. 
Az egyesült spanyol-francia armäda valamivel többet, mert 
hiszen legnagyobb resztik fogsägba került, fokepen a spanyolok, 
akiket azonnal szabadon is bocsätottak Cordixban. Ezzel 
szemben a Csuzimär61 sertetlenül maradt japäni haj6k is ezer 
erobert veszitettek csak halottakban, az oroszok vesztesege 
meghaladja a nyolcezret. Egyetlen haj6val, a Baroszänoval 
kilencszäz katonat nyeltek el a hullämok. Az oroszok anyagi 
vesztesege pedig egy igen pontos angol szämitäs szerint 
hatvanmilli6 f ont sterlinget tesznek ki, ami a mi penzünk 
szerint körülbelül 1,400,000,000 korona, sz6val negyszaz
negyvenmilli6val több, mint Magyarorszag egy esztendei költ
segvetese. Ez veszett orosz resz61 a csuzimai tengerbe. 

Ezek azonban megis reszletek, amelyek borzalmassa
gukkal nem lepnek meg, mert j6val korabban j6val nagyobb 
vesztesegekr6l szamolhatnänk be. Napoleon csatäi tokkal 
többe kerültek, nevezetesen eppen a berezinai, tehät azon 
visszavonulas. An1i leginkabb kinälkozik összehasonlitasra: a 
hadvezerek tehetsege es egyenisege. 

Azt hisszük, hogy ezekben van a legnagyobb különb 
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seg, barha altalanosan ezekben annyira nem talalnak különb 
seget, hogy peldaul Togot egyszerüen Nelson melle allitjak, 
söt bizonyos j6akaratb61 elnevezik a japani Nelsonnak. Itt 
van a legnagyobb tevedes. Amilyen nagy az aräny a gyil
ko16 szerszamok teknikai fejlettsegeben, eppen akkora sot 
talan nagyobb a különbseg az akkori hadvezerek es a rnos· 
taniak közt. Mar a mennyire termeszetesen ma meg iteletet 
alkothatunk magunknak az ut6bbiakr61. 

Nelson es Togo; Roszdesztvenszki es Villeneuve. Vagy 
inkäbb Nelson es Villeneuve; Togo es Roszdesztvenszki.. 
Nelsonr61 az angol eletrajzok beismerik, hogy erzelgos terme
szet volt. Beteges, verszegeny ifju, szerelmes, szentimentälis 
öreg. A siker igazolta, de enelkül igen sok gyengejet nem 
bocsatanak meg. Ezek köze ta1iozik a p6zolas, amelyhe z 
meg halalaban is ragaszkodott. Közvetlem11 a harcvonalba 
fejlodes elott tette örökke emlekezetes mondasat : 

England expecte that every men will do 
h i s du ty. 

Az összes haj6k atvettek a jelzest: Anglia elvarj a, hogy 
minden ember teljesitse kötelesseget. 

Ki hallotta valaha, hogy Togo tengernagy csak egy 
fölösleges sz6t is mondott volna? Vagy van- e ennek a sze
rencses embernek, aki a nagy hadvezere~ e~yedüli kepvi
seloje ma a vilagon, egyetlen szal16 igeve valt mondata ? 
Nincs. Lelkeben tan forradal mak jatsz6dhatnak Ie, de a fe
lü1etete, a külseje mit sem arul el be!Ole. Hallgat, egyetlen 
felesleges szava nincs. Amikor ütött az ö 6raja, meg mindig 
a helyen volt es nem tudtunk r61a, hogy izgatott lett volna. 
Ha jelenteseit olvassuk, elbamulunk azok egyszerilsegen, kö
zönseges es minden kerdezesnelkülisegen. 

Nelson babonas volt es egy kicsit jambor is. Sokat 
imadkozott akkor is, n1ikor a szemhataron feltünt az armäda. 
Es miutan az Istennel elintezte a dolgat szerelmere gondolt 
es kormanyanak, de nemzetenek is külün külön ajanlotta, 
akik szivehez közel allottak, rokonait, de különösen azokat, 
akikröl f eltetelezte, hogy nem kegyeltjei sem kormanyanak, 
sem a közvelemenynek Ezt egyebkent j61 sejtette, mert az 
ut6bbiakr61 tenyleg nem gondoskodtak. Csak midon leszämolt 
minden csekely lelkiismeretbeli dologgal, latott hozzä az elü
keszületekhez s e16ször is felrakta összes rendjeleit. Mikor 
aztan a Resontable arb6ckosarab61 eldördillt a vegzetes 
löves, amely kioltotta eletet, utols6 perceiben is nagynak 
bizonyult ugyan el6relät6 intezkedeseiben, de hiusaga nem 
hagyta el. Mikor ugyanis Collingwoosz admiralis ät akarta 
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venni a foparancsnoksägot, Nelson, bärha 6 maga is tudta, 
hogy csak percekig elhet - összesen öt percig tartott hal
goklasa - ezekkel a szavakkal tiltakozott ellene : 

- A mig en elek, addig nem. 
De nyomban utäna figyelmeztette a körülötte aH6kat, 

hogy a kormänyrud ~ köteleit ellöttek, tegyenek mäsokat oda, 
killönben baj lesz. Es aztän azt is meghagyta, hogy csata 
utän, a melynek gyczelmet egeszen biztosra vette, ne vessenek 
horgonyt, különben az elfogott haj6k megmenekülnek a ke
letkez6 ujhadban, amelyet megsejtett. Az ut6bbit nem teljesit
hettek, ami meg is boszulta magat kesöbb. Sz6val: valamely 
joga volt hozza, hogy ele1eben a parancsnoksagot ne en• 
gedje ki kezebol. V egül mikor er6i egeszen elfogytak, szinte 
könyörgött, hogy ne dobjak a tengerbe, hanem vigyek haza 
holttestet szül6földjere. 

Ami t a csuzimai h6sr61 tudunk, mindennek az ellen
tetje. Mikor az ujsagir6kat fogadta zasz16s haj6jän, egyszeru 
f eher kabät voit rajta, amelyr61 az aranyrojtok reszben egeszen 
hiänyoztak, a meglev6k pedig igen kopottas ällapotban sze
gyenkeztek. Felköszöntot sem mondott a lakoman, nem is 
reagalt dikci6kra, szives, e16zekeny, de egyebkent szivig uri
ember benyomasat keltette, a zsenialitäsnak minden kulso 
kelleke neikül. Higgadtsaga, hatärtalan nyugalma ut61erhetetlen 
eur6pai ember szamära, ez mar nemzeti vonäs. Mikor a balti 
flottät megpillantotta csatarendben, bamult a vakmerosegen, 
hogy fänyes nappal ez az el-leszakadott nep ilyen rä nezve 
veszedelmes formaci6ban tolakodik be az 6 hazäja vizeibe, 
utäna rögtön sajnalni kezdte öket. Azutän kiadta a parancsot, 
hogy el kell sutyeszteni az orosz pancelosokat, mert az az 
utasitas jött Toki6b61. Megtörtent. Ö is engedelmeskedett 
es akik az 6 szavära hallgattak, azok is. Mint a gepek, 
amelyeknek lelke volt. Mindenki elvegezte a maga dolgät -
Togo is. Aki nem vegezte el: elpusztult. Az ägyük elhal
latszottak a szarazföldre, de a haj6kon emberi sz6 nem hal
latszott. Mandzsuriäban meg hallatszik a Banzäj ! a tengeren 
semmi. 

Csak a törtenelmi huseg kedveert emlitjük meg, hogy 
Nelson ellenfele: Villeneuve tengernagy kepzett, okos ember 
volt, de emberei megbizhatatlanok. Nelsonnal tehät a szeren
csenek a veletlennek igen nagy resze volt sikerei megszem
leseben. RoszdesztvenszkirOI nincsenek j6 velemennyel a 
kritikusai. De miel6tt f ogsägba került, magasztaltak. Az 6 
egyenisegevel egye16re nem ·lehettünk tisztaban, sem 
kepessegeivel, a melyek nem lehettek nagyok. - Az em-
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bereirOl ugyanaz elmondhat6, ami a spanyolokr61. A szerencse 
tehät Tog6nak is kedvezett. 

Szaz esztendö mult el az idok vegtelensegeben Tra
falgar 6ta. Amennyit a viläg az6ta haladt, a japäni Nelson 
annyival nagyobb az angolnäl. A hist6riaban sem tart örökke 
a dicsoseg, hanem elmulik, mint minden a vilagon. Akik az 
uj törlenelmet csinaljak, elhomalyösitjäk a regieket. 

.. .. .. 
AZ OROK OTLET. Tessek ·elolvasni az emberiseg min-
den nagy csatäjänak törtenelmet: mindegyikben van egy 
geniälis hadvezer es egy - megvert hadvezer. Hi vjäk bar 
Attilänak, Napoleonnak, Moltkenak, Tog6nak, a törtenelem 
lendliletes jelzokkel magasztalja langeszüket es ragyog6 ötle
tessegüket, amely a fenyes diadalt kivivta. Es ha fölkutatjuk 
azt a hadverö ötletet, räjövünk, hogy az ötlet mindig ugyanaz 
volt: a hadvezer gyöngeseget szinlelve elüre csalta az ellen
seget es aztan elrejtett segely-csapataival hätulr61 bekeritette. 
Attila nyillal dolgozott, Togo ellenben agyafurt agyukkal es 
torped6kkal, amelyeket villamos-gombok megnyomasäval kell 
elsütni. De a nyilat nem Attila talalta föl es a torped6 sem 
Togo talalmanya. Vilagos tehat, hogy a genialis jelzot nem 
ez ügyes technikai talalmanyokert kaptak, hanem egyesegye
dül az ötletert, amelylyel a talalmanyokat fölhasznaltak. Es 
igy batran mondhatjuk, hogy a legapr6bb videki ujsäg seged
humoristaja sokkal, de sokkal ötletesebb, mint a halhatatlan 
hadvezerek, mert 6 bizonyara csak a legritkabb esetben al
kalmazza ketezer eves eIOdjenek ötleteitJ mig ellenben a tor
ped6val dolgoz6 Togo ugyanazon ötlettel veri meg az ellen
seget, mint a nyilaz6 Attila. De a hadseregek konzervativiz
musat nemcsak az bizonyitja, hogy a gyoztes vezer ötlete 
ketezer eves, hanem hogy a megvert vezer meg n1indig be
ugrik a ketezer eves ötletnek ! 



Angol kormanyvalsagok. 

Politikai välsägok idejeben sokszor törtenik nalunk 
hivatkozäs az angol parlamentarizmus szabälyaira. 16, vagy 
rossz szokas-e ez, nem igen lehet eldönteni, de az ketseg
telen, hogy felette alkalmas m6d a mi sajätsagos viszonyaink 
megvilägitäsära. fgy peldäul, immär negy h6nap 6ta van 
kormänyvalsag az orszagban, s meg ma sincs meg az uj 
kormany, amely felvaltanä az elbukottat. Ha mar most utana 
nezünk a kormänyvalsägoknak Anglia politikai eleteben, rögtön 
szemünkbe ötlik a kiriv6 ellentet, amely a magyar es angol 
viszonyok között f enall. Az angol parlament nem turi meg 
a välsag elposvänyitäsat, s evszäzadok 6ta ellene szegült 
min den ilynemü kiserletnek. 

Ha csak nehany napig kesik az uj kormänyt kinevezo 
kezirat, az als6haz haladektalanul felir a koronähoz, hogy 
vessen v~gett a miniszteriumi interregnumnak. fgy volt ez a 
multban minden egyes alkalommal, igy lenne ez ma is, ha 
a bukott kormany nem hagynä el helyet azonnal. Az angol 
törtenet lapjai nem egy ily esetröl tanuskodnak. 

Hozzänk hason16 helyzetben volt peldäul Anglia 1783-ban, 
amikor a whig Shelburne gr6f kormanya megbukott. A kep
vise16häz februär 21-en megr6tta kormänyzäsäert s härom 
nappal kesobb a gr6f le is mondott. A whigek többsege 
kisebbsegge zsugorodott össze es csak egy coaliti6s kabinet 
kerülhetett az uralomra. De a kormäny megalakitäsa nagy 
nehezsegekkel jart, s a kiserletezes több betet vett igenybe. 
Egy h6nap mulva az als6haz mär türelmetlenkedett, s fel
iratot küldött III. Györgyhöz, amelyben sürgettek a parla
menti rend helyreällitasät. Ludlow gr6f adta meg a välaszt a 
kiräly neveben e feliratra, de a Haz nem erte be a korona 
puszta igeretevel, hanem öt-hat nap mulva ujra felskartak 
irni uralkod6jukhoz, s ettöl csak azert ällottak el, mert ap
rilis 2-än megalakult az uj kormany Portland herceg elnök· 
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lete alatt. Ez volt az a hires «Coaliti6 miniszterium, » amely
ben ket oly elkeseredett ellenfeI, mint Lord North es Fox is 
helyet foglalha·tott. Azonban a miniszterium rövid eletü Volt, s 
meg ugyanazon ev decembereben megbukott. 

Huszonket evvel kes6bb ismet alkalma volt az angol 
als6häznak a välsäg elposvänyltäsat megakadälyozni. Perceval 
Spencert, a tory miniszterium fejet 1809 mäjus 11-en orozva 
meggyilkoltäk a parlament elocsarnokäban. A miniszterek 
maradasänak vagy tävozäsänak kerdese nagyon megnehezi
tette a kibontakozast, s a välsäg körü]belül negy hetig huz6-
dott el. Tiz nappal Perceval meggyilkoläsa utän, majus 27-en, 
mär felirt a parlament a regens-herceghez, hogy rövidesen 
nevezze ki az uj kormanyt. Az erelyes f eliratnak meg is volt 
a maga hatäsa, s az uj kormäny Liverpool gr6f elnöklete 
alatt junius 8-än mär bemutatkozott a Häzban. Liverpool 
gr6f 1827 märcius 27„en mondott le a kormänyelnöksegr61. 
Sulyos beteg volt, szelhudes is erte, s felgy6gyuläsäban nem 
igen biztak. A välsäg megoldasa nagy nehezsegekbe ütközött, 
mert a miniszterek keszseggel meghajoltak bar Liverpool gr6f 
altalanosan becsület szemelye elott, azonban egyiküknek sein 
voltak hajland6k a vezerseget ätengedni. De tarcäikat sem 
akartäk odahagyni. J6llehet mindez csak hat napot vett 
igenybe, az als6häzi többseg ideges lett s mar äprilis 
6-an tehät a välsagnak kilencedik napjan tärgyaläs alä vett 
egy feliratot, amely az uj kormäny kinevezeset sürgette. S 
hogy a felirat felett nem hatäroztak, az csak annak a körül
menynek tudand6 be, hogy Caming György idoközben meg
alakitotta kabinetjet. 

Az angol als6haz tehät, amint a felhozottakb61 kitunik, 
azonnal elt felirati jogäval, valahänyszor a välsäg egy-ket 
napnäl toväbb tartott. Es igy volt ez ujabban, az ötvenes 
evek politikai välsägaiban js. Amikor 1855 februär 1-en 
a sebastopoli komite kiküldesenek kerdeseben Abeerden 
gr6fot az als6haz leszavazta, Anglia egesz politikai elete te
litve volt villanyossäggal. Öt nappal a miniszterium bukäsa 
utän mär türelmetlenkedtek az angol als6häziak, s a väl
säg rövidsege dacara kijelentettek, hogy feliratot inteznek a 
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kirfilynohoz, nehogy a megoldäs meg nehäny napot kessek. 
S csak a Palmerston kabinet gyors megalakuläsänak kö
szönheti a korona, hogy als6häza nem intezte hozzä a 
legizgatotta bb hangü ällamiratok egyiket. S ha ma e10ad6d
nek az angol kormäny valsaga, vagy ha ilyen barmikor be 
fog következni, az angol kepviselok ma is, a jöv6ben is e1-
nenek sürgetesi jogukkal. Amikor pedig e kisse hosszura nyult 
fejtegeteseket befejezzük, szinte kedvünk kerekedik kerdezni: 
vajjon milyen tenne egy sajnos j61 ismert adott helyzetben 
az angol kepviselohäz feliratanak tenorja ? 

MIKOR DÖNTÖTT A MAGYAR KIRAL Y ELÖ

SZÖR BECSBEN? Azoknak, akik a magyar kirälynak ezt 
a szep szokasat sz6tärgyavä szoktäk tenni ideiktatjuk alka
lomadtän f elhasznälhat6 ervül a következoket : 

Kirälyaink közUI IV. Bela volt az elso, aki egy orszagos 
ügyben Becsben hozott hatärozatot. U ralkodäsanak a tatär
veszt követö evei alatt több izben betört a szomszedos 
oszträk föhercegsegbe, hogy azt Magyarorszägba bekebelezze. 
Ez a szändek különösen akkor volt komoly, amikor Frigyes 
oszträk hercegben magva szakadt az 6sregi Babenberg csaläd 
fiuägänak. Azonban dacära IV. Imre päpa i6 indulatanak 
nem tudta szändekät megva16sitani, mert a nemet jog szerint 
mindket tartomany, Styria es Ausztria visszaszällt hüberi bir
tokkepen a szent r6mai birodalomra, illet61eg csäszärara. 
Ugyanebben az evekben több osztrak es stajer ur : Schenk 
von Habsbach, Henrik, a Preusselek es W ernhard, bajviv6-
vitez is betört Magyarorszägba es a hatärszeleket pusztitottäk. 
IV. Bela e «kihiv6 gonoszsagra», azonnal kardjähoz nyult. 
Az orszäg nemesseget altalanos felkelesre birta es 1250. ju
liusäban a hatalmas magyar is kun sereggel betört Ausztriäba. 
Az oszträk kis Maria-Zellt-Pottenstein videken julius 25 -en 
egettek fel a kunok, s Becs videket61 le a Semmeringig terjedt 
a dwas. IV. Bela mindenütt elfüjart a harcban. Seregevel 
jelen volt a w altersdorfi es becsi pusztitasoknal is, s i t t 
e s k ü d ö t t rn e g a z e g y k o r u a k f e 1 j e g y z e s e i s z e
r i n t, h o g y e 1 o b b n e m m e g y h a z a, m i g e g e s z 
A u s z t ri ä t f e 1 n e m d u 1 t a. 

Elöször tehät - ily iranyban döntött a magyar kiräly 
oszträk földön. 



Miniszterjubileum. utan. 

En kegyetlen olvas6m, aki ezer szemmel es ketsegbe
vonhatatlan souverenitassal biratod gyar16 iräsomat, ne fogadd 
rossz indulattal, ha akarva nem akarva, ami sokat csepült 
russofil-külügyminiszterünkkel foglalkozom, amikor Haihasiro 
Togo csatajär61 olvasok tud6sitäsokat. Hogy csapott le heja 
m6dra ez a japäni tengeresz a h6napok 6ta vändor16 tengeri 
szörnyetegekre ! I\1icsoda kemeny . tusät vivott az artatlan 
angol halaszok h6heraval, a gyanutlanul tovasieto amerikai 
gozös bator es elszänt elsülyesztojevel azon a ködös penteki 
delutänon es holdvilägtalan ejjelen, amikor mi, ven eur6paiak 
mar nyugodni tertünk s nem rettegtünk se flottat61, se had
seregtol. Szegeny Goluchovsky gr6f jär az eszembe az6ta 
szüntelen, akit ket ällam külügyeinek elere allitott balsorsa, 
mig mas j6rava16 külügyminiszter egyetlen orszäg ügyes
bajos küls6 dolgaival is beeri, s nem vägyakozik a most 
jubilält magyar-osz,,,träk allamferfi dicsosegere. Mert ide vagy 
oda a had.i dicsoseggel, s avval a valamivel, amit gloire-nak 
nevezett el a nemzetek hiusäga, j61 van ez igy, hogy az 
apr6 särga demonok döntöttek meg Eszak agyagläbu ko
losszusänak hatalmät, j61 van ez igy, mondom, sokkal jobban, 
mintha a felke16 nap birodalma helyett a negy f olyam orszä
gänak meg itthon maradt fiai vegeztek volna vele. Nem kell 
szegyelnünk ezt az opportunismust, ha Anglia nem atallotta 
a jelentektelennek es exotikusnak tartott J apant szövetsege
seve f ogadni, s vele vivatni meg azt a pärbajt, amelyben 
tulajdonkepen Albion es a feher cär imperiuma voltak a 
szemben al16 felek. Port-Artur, Yalu, Liaojang, Saho es Csu
zima nem csak a japäni hadidicsosegneK örökke fennäll6 
mertföldmutat6i, bekeokmäny Europa szämära ezek mind
egyike, amelyet fellöve16 japäni es orosz versugarak pecse
teltek meg. Az egesz 6-viläg lelekzett fel hetf6 reggel, amikor 
a täviratok szerte vittek a japäni admirälis gyozelmet, egesz 
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Europa, s no meg - Goluchovsky, ez a klasszikus leszüro
dese a venhedt kontinensnek, vagy ha akarjuk : maga a bekere 
es nyugalomra vägy6, az azutän küzd6 es törekvo, sokat es 
vegül önmagät tulelt 6-viläg. 

Azert, ezekben a harcteri szenzaci6teljes napokban se
hogysem tudok megszabadulni az evszäzados Ballplatzi pa
lota csöndes es konverzativ uranak alakjat61. Szinte megjele
nik elOttem gondosan äpolt szep csaszärszakällaval es ker, 
hogy ma, amikor gyozelme nyilvänval6va lett, ne feledkez
zem meg r61a es a nehez gondokr61, amelyek megöszitettek. 
Tiz esztendö 6ta egesz mäig, amig uralkod6ja leszallt palo
tajäb61 s gyalog tette meg hozzä az utat, hogy ot es hitve
set, a Napoleon täbornokanak ivadekat Meglatogassa, tiz 
hosszu ev 6ta sirnak arcär61 ezek a gondok, amelyeket a 
ma porban hevero Oroszorszäg okozott neki es amit sze
melyesit: az 6-vilagnak. Jaj 1nindannyiunknak, ha a lefolyt tiz 
ev alatt äldäsos beke helyett, dul6 haborukat elünk ät; mind
annyiunknak jaj, de szäzszorosan nekünk, ha a «zivataros 
szäzadok» utan meg egyszer le kellett volna vennünk az 
ösöknek fogason függo, rozsdamarta veres kardjät. Hänyszor 
ällottunk mär a hadüzenet elott Plevna 6ta 1 Kedves kis 
viharfeszkünknek kisebb-nagyobb haborgäsai megannyi hirnö
kei voltak a küszöbön all6 orosz-magyar häborunak, amelytOI 
bizony csak ket allatnferfi mentett meg bennün!<et ; Golu
chovsky gr6f es a japäni. A kis Nippon längeszu allamfär
fiait es hadvezereit höskent tiszteljük, a miben j6 resze van 
a ki nem mondott, söt mi több, be nem vallott hälaerzetnek, 
amit irantuk erzünk. Goluchovsky Agenorral azonban mas
kent all dolgunk. Az Ur bocsässa meg eredend6 bunet, 
mert bizony, nincs benne tagadas, 6 ketsegbevonhatatlanul. 
osztrak ällampolgar. Ha magyar lenne, ma talan rajongva 
szeretnok es megbecsülnok a inaga erdeme szerint, nem 
feled ve egy pillanatra sem, hogy ·5 tartotta fem1 a beket 
Oroszorszäg es e monarchianak csufolt takolmany között, 
1nindaddig, amig kancsukas es vutki kedve16 j6akar6nkat le
vette agyagläbär61 a sarga ördög. Sajnos, o hontalannak es 
nem magyarnak született, s meg hozza szerte darabok hazajanak 
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oly talpalatjan, amely felett ma Ausztria az ur. Ha magyar, 
ugy ma providentialis allamferfinak tartanak 6t is, akinek 
politikäja tiz even keresztul biztositotta a beket Eur6pänak. 
fgyazonban csak alkalmi tärgya ajovialis gunyol6däsnak es nem 
messzelätkörü külügyminiszter, nepszeru ällamferfiu. Az ö szür
kesege bänt61ag hat a mi szinpompähoz szoktatott szemeinkre, 
nem Andrässy, hanem Kaunitz, Thugut es Metternich status 
kancel lärok ut6djat lätjuk benne, - Magyarorszag lengyeleben. 
Ügy, hogy bizony j6 sokäig tartott, amig maga_m ez össze
visszasagok megiräsara raszantam. De szolgaljon mentse
gemül az, hogy ahhoz a nagystilu ebfelhajtashoz hason16an 
amelyet hajdan a magyar kiräly ösi väräban tartottak, nalunk 
csak akkor szabad egy közös minisztert nem - 6csärolni, amikor 
politikaja reszben vagy egeszben beigaz6dott. Bocsasd meg 
tehat en kegyetlen olvas6m elvetemültsegemet, hogy most, 
amikor Oroszorszäg mär nem tengeri hatalom többe, s porig 
aläzva fog rövid idö mulva beket könyörögni legyöz6jetol, 
lopva es megkesve megemlekeztem a tiz ev bekejenek egyik 
f enntart6jär61. 

•• JI .., ,„ 
SOPRES LELKESEDESBOL. Ime egy hir, amelyet mi 
sohasem f ogunk megerteni. Stockholmban a värosi utcasep· 
rök sztrajkba fogtak es ettöl kezdve halomra gyult a piszok 
a viläg legtisztäbb, legegeszsegesebb varosäban. Am ekkor 
a tanu16ifjusag hazafias lelkesedeseben sepröt fogott, kiällott 
az utcara es reggel-este tisztara söpörte a kövezetet, hogy 
csak ugy ragyogott. A nök pedig viragot hintettek az ifj(1, 
dolgoz6 hosökre . . . Ime, ez az, ami örökke erthetetlen 
marad nekünk. Hogyan ? Hat van a vilagon orszäg, amely
nek ifjusaga a köztisz1asäg ügyeert is lelkesedni tud ? Es 
amely lelkesedeseben nem Kossuth n6tat dalol, nem abla
h okat ver be·, e16adasokat akaszt meg, hanern csuf sepröt 
fog es utcät tisztit? Hat Iehet-e masert lelkesedni, mint a 
közjogi kerdesekert? De azt hisszük, hogy a sved diakok 
megis csak alaposabban vegzik a maguk dolgat, mint 
a magyarok, mert a svedeknek van tenyleg a legrendezettebb 
köztisztasägi·ügy,ük, rnig ellenben nekünk vannak a legrende
zetlenebb közjogi viszonyaink a vilagon 1 



Pejedelmi toilettek. 

Paris, mäjus vegen. 

Mire ezek a sorok napvilagot latnak, mär berobogott Berlinbe 
az a vonat, amelynek ket kipärnazott szallit6kocsija szinültig telve 
viszi a nemetek jövendöbeli csaszarnöjenek mesebe illö, tünder
orszagbeli kelengyejet. H6napokon altal sok szäz szöke ouvriere es 
banatos szemü grisette varrta, himezte a szab6müveszet remekeit s 
beleöltötte s6hajtäsai közben gondolatait, vagyait, s ki tudja nem 
rejtözik-e valamelyik habos selyem egy elrejtett redöjeben egyetlen 
kis folt: könnyek nyoma, apr6, eszrevetlenül maradt szenvedesek 
jele. De a couturiere meg mindig a regi hohem, mint a Mimik ide
jeben lelke a valtakoz6 es ellentetes erzesek rapszodikus egymäs
utanjaban, könnyen tud megnyugodni - s a leäny letörli könnyeit 
mosolyog, kacag es boldogan dicsekszilt el vele, hogy ö keszitelle 
a nemet tr6n väromänyosa felesegenek pazar öltözekeit es dicsek
szik vele meg akkor is, ha csak egyetlen öltessel is hozzä järult a 
kelengyek ezen pan1eonjanak felepitesehez. 

Meglepetessel olvaslam több budapesti es külföldi lapban, 
hogy a Cecil hercegnö toilettejeihez nem lehet hozzafärközni, iiletve 
hogy a porosz u1sagir6k napokat äcsorogtak hiaba, mert a r"J.bakat 
nem läthattak meg, olyannyira fältekenyen öriztek az avatatlanok 
tekintete elöl. Annäl löbbre kell tehat becsülnünk - nekem es 
egy berlini kollegämnak - a kiveteles szrrencset, hogy nem
csak megpillanthattuk, hanem alaposan meg is vizsgalhatuk a szö
vetbe öltött müalkotasokat. 

Anasztazia, meklenburg-schverini hercegnö, a naszanya, finom 
erzessel es päratlan szineiessel ällitotta össze Jeanya öltözekeit, 
amelyeket az ö tervei a lapjan Monsieur Levilion va16silott meg. Az 
ut6bbi hetckben gyakran ällott meg Anasztäzia hcrcegnö kocsija a 
Maison Levilion elött szemben a Gare-Sr. Lazare-ral, s a mai1re 
irodäjaban sürün fo lytak a tanacskozasok a rajzo16 es szab6müve· 
szek tarsasagaban. Es az ötletes összeesküvölmek ez a csapata 
letrehozta a legcsodälatosabb h a r m in c nöi öltözeket, amely 
valaha fejedelmi garderobeban helyet kapott. 

Valamennyinek elethü leirasät adni annyi volna, mint vissza
elni az olvas6k türelmevel. Hanem izlelitöül elmondok eppen any-
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nyit, amennyi elegend~ a hölgyolvas6k irigysegenek felkeltes~re. S 
ha ez bevallik, akkor ez az iras elerte celjat, hiszen mindegyik 
divatlevelnek az ·a rejtett celja, hogy utanzasi vagyakat, irigyseget 
keltsen a hölgyekben. 

Különösen erdekes az a ket ruha, amely Cecil hercegnö ele
tenek ket emlekezetes momeniumaban szerepel. Az egyik az, ame
lyet a lakodalomkor visel es a masik, amelyet utoljara visel meny
asszonyi minösegben. Ime : a ruha ket karaktere milyen sokat 
mond6. Ez ut6bbit az udva1i ebeden meltan megbamuljak. Az 
illatos, feher selyem mousseljne ruhat tis volats-ok es lagy szövesü 
r6zsäk diszitik. Az elöl emlitett, vagyis a mennyas.szonyi toilette 
dragasagos, nehez «Drap» d Argentb61 keszült. Az orosz eredetü 
szövethez pompasan illik a 25 centimeter szelessegü ezüsl himzes. 
Ezt a 1uhat a fejedelmi meonyasszony meg Cannesban pr6baha 
föl s azutan Utnak inditottak a nemet fövaros fele. 

Az udvari s!eppes szoknyak remek szineikkel keltenek feltü
nest. Erdekes, hogy egy szürke brokätb61 keszült Robe de Cour 
kivetelelevel, a h imzesek nagyobb resze berliBi munka. Azonban a 
tradiconialis udvari öltözekeken pazarsag es elökelö izles szem
pontjäb61 j6val felü!emelkednek a gazdagon, de megis oly könnyü 
viseletre kial iitott ruhak, amelyek mindegyike egy bizonyos celt van 
hivatv:i szolgalni. Egyreszük szinhazi latogatasokra, masok e5te
lyekre keszültek. Valamennyinek alap-konstrukci6ja a magas es 
megis kivagott corsage. Az egyik peldaul feher es okker-sarga tült
csipkekböl a. :1. A csip kek: feher t6nusban himzett goupure viragok. 
A derek szatinaszalagokkal van diszitve es a gazdag csipkevolant 
felett gyönyörü himzes huz6c1ik at. Ez a himzes a Jegtökeleteseb
ben imital1a a p6khäl6 szövest. 

Az estelyi toilettek legmeglepöbbje tafota fele tti feher tülböl 
vim, amely csillog a repesve csillaml6 ezüst-paillette himzes töl. 
Egy masik, feher alapon, fe kete csipkehöl keszült. A csip ke v~stag 
fekete selyem bimzesü virag motivumokb6 l - Fleur de Lys - all. 
A derekon es az ujj aknal vale ncieone-csipke latha: 6 es r6zsaarnya
alu selyem, amelynek anyagab6 i külömben az öv is kcszült. 
Hasonl6kepen ket corsage-zsa: van e ll atva az az estelyi ruha, arnely 
a la XV. Lajos, ha1vanykek alapu Pompa·dour-sel~ emböl keszült, 
ezt bäjos1:tn övezi a «mousseline de soie-fichu» s a dus hirnzcsü 
kis tafota-revers. A corsaget kis, XVI. Lajos sti!usu, festett por
cellAn gombok tartjä!\ össze. A bozzä va16 kabatka csipkevolan~os, 
rc·lief.himze1ü vet lencicnnes-csipke szövetböl keszü!t. 

A tavaszi es a mesteri egyszerüseggel kido1gozott nyari toilet-
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tek közül elsö sorban is a gyöngyszürke, majdn~m feher szövetü 
kosztüm emlitendö. Remek k ,bat illik hozzä, ame ly ugyanabb6l a 
szövetböl keszült, diszitrse is ugyanaz, de azert önall6an, vagy mas 
ruhahoz is viselhetö. Nagyon szep azaz aeolienne-kek nyari ruha, 
amelyet basonl6an sötetkek faille dh zit, egy hatalmas ivbe szo:bva, 
harmankent összefogva erös ceni tlek közze van foglalva. Ez a har
mas-cak" ismetlödik a corsageon, amelyen m1lyen lenyul6 csipke
nyulvany van. 

Mestermunka es egyuttal a munkasnfüc türelmi-p6baja : egy 
latsz6lag egyszerü, feher vaszon ruha. Ennek erteke 6riasi nagy. 
Ugyanis a vaszonba regim6di csipkek es müveszi rajzok u tan him
zeseket dolgoztak bele. Varras helyett egy centimeter szelessegü a 
jour himzes vonul at a derekon. A himzesek tenyer szeJessegü 
guipure-beteteket fog nak at. S mindezek melle a sima vaszon vas 
tag Fleur de Lys himzessel van ellatva. 

Anasztazia hercegnö az esetleges udvari gyaszra go ndolva, 
fekete selyem mousseline toilettet keszittetett, a kis e k1vagott derekat 
chantilly-csipkek diszitik. 

A sok öltözek közt van nehany eppoly egyszerü, mint izleses 
parisi specialitas, ugymint: a «matinnee» es a «liseuse », reggeli es 
delelötti toilettek. V egül emlitsüit meg meg az igen elegans «Tea
gown»-t, amely feher transparens fölötti selyem·mousse1inhöl all, 
erre egy alacsony csipkejü habit borul. 

A ruhäzati kincseknek ekkora tarbäza bizonyara kifogja en
geszte!ni a nemet csaszart, aki annak idejen azon volt, hogy jö
vendöbeli menjenek kelengyeje Berlinben keszüijcn. Mert barmeny
nyire is elörehaladott ällama van Vilmos csaszarnak, az izlest 
megis csak francia földröl kell importälni Berlin fele. 

„ , 
A P ARBAJ 0 K VEGE. A kepviselohaz folyos6jan beszelte 
egy nagyon elmes kepvise16 a minap, Keglevich gr6f gyäszos 
halala utan : 

- Nekem is at kellett esnem egy bizonyos szämt'l 
parbajon, mig vegre a parbajellenes mozgalom tantorithatatlan 
hive lettem. Egyaltalan mindendenki ätesik e 16 b b nehany 
pärbajon, hogy aztan büszken hivatkozhassek rajuk, mint 
batorsäga tanubizonysägaira ... Es most jut eszernbe, hogy 
n1ily szerencses veletlen, hogy ilyen könnyen kerültem ki a 
pärbajaimb61. Mert ha csak egyetlenegy pärbajomban is meg
öltek volna, - .ugy haltam volna meg, mint a pärbajintezmeny 

h "' 1 merev ose .... 



Botrankozas. 
Irta : Zöldi Marton. 

A Latacska-csalad tolvajfamilia volt. Erkölcsi erzeket· 
Iensege speciälisan a tulajdonjog szentsegere terjedt ki. Egye
bekben tisztessegtud6, iparkod6 nepek voltak. Ha nem is 
szivesen, de megfizettek az ad6t, a perbert; ha nem is ahi
tattal, de eljartak misere. 

A csalad asszonynepe soha sem mulasztotta el meg
botränkozni, ha valami leänyr61 vagy menyecsker61 olyasmi 
tud6dott ki, ami a szigoruan ertelmezett falusi erkölcsbe 
ütközik. 

- Hogy nem sül ki a szeme ... mondottak 6szinte 
felhäborodassal. 

De lopni ok is loptak. Mindent, ami a kezük ügyebe 
került. A nephumor igy jellemezte oket: 

- A Latacskäek mindig olyat talalnak, amit senki sem 
veszitett el . . . 

Az apjuk, Latacska Jänos, mär gyermekkorukban szok
tatta oket a lopäsra. Ha valami elemelni val6t tapasztalt a 
közsegben, odaintette az egyik fiät vagy leänyat : 

- Eredj, hozd el . . . De vigyazz, nyitva legyen a • 
szemed. 

Az eshetosegekkel szemben . Latacska J änos spartai mo
dort tanusitott likurguszi ertelemben. Ha a lopas sikerült, sze
retettel csapkodta meg a gyermek arcat. 

- Ember Iesz be161ed ... 
Ha nem sikerült, ha a gyerek rajta vesztett, akkor az 

apa kimeletlenül osztogatta a nadrägszijjat. 
- Majd megtanitalak en a mäsehoz nyulni ... 
Ez nem brutalitasb61, hanem az 6vatossäg okäert tör

tent. Hadd halljäk a szomszedok, hogy a Latacska-portan 
nadrägszijjal apoljak a becsületet. 

Maga Latacska Janos, a csalädf6, haromszor vesztett 
rajta. Egyszer kihazudta magat, de ketszer becsuktäk. 

Az anyja, egy rem, szaraz, csontos asszony, közel a 
nyolcvanhoz, kepviselte a csaladban az igazi tekintelyt. Eb
b61 a ven szipirty6b61 az is kitellett, hogy a sajat fiat, a tol
vajt, meglopja. Tekintelyet visszataszit6 durvasago~kal tar
t(.tta fenn. Egesz nap karomolt Istent es embert. Eles, ver-
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cse-sikongas szeru hangja a csontokat hasogatta. Kerültek, 
mint a veszedelmet. 

Latacska Janos mäsodszülött fia, :rv1ihaly, vegkepp elke
rült a hazt61. öt eves koräban odaadtäk az uradalmi juhasz
hoz bojtarnak, ki aztän fel is nevelte. 

A juhasz idejekoran kiirtott Miskab61 minden tolvajlasi 
hajlamot, reszben szep sz6val, reszben ostorhegygyel. A ju
häsz kettos nevelesi teoriaja teljesen bevält. Miska vegkepp 
elfajzott a Latacsk:i-csaladt61. Egy patk6szeg nem sok, de 
annyit se lopott, mi6ta a szülei haz. t61 elkerült. Ha nagy 
neha hazaj ött, idegennek tekintettek. Mas erkölcsi z6näb61 
va16nak. 

Latacska Jänosnak az utols6 tavaszon szövevenyes 
tolvajläsi kalandja volt. Ez a ven tol vaj ugyanis a sz916-
korhelyek mogorva fajtäjähoz tartozott. Egyedül evett, ivott 
s egyedül huzatta a cigänyt. Meg Ielkenek deruseb b gerje ~
seiben is antiszocialis volt. 

A värosban järt fuvarban, mikor ut61erte a duhaj kedv. 
Elköltötte a fuvart az utols6 garasig. Nem az volt a nagyob
bik baj, hanem az, hogy elmulatta azt a tiz forintot, amit az 
anyja adott a kezebe azzal a megbizässal, hogy vegyen rajta 
n1alacot. 

Az öregasszony minden evben külön hizlalt magänak 
diszn6t. Egyeb kellemetlen tulajdonsagai mellett nagyetu es 
f alank volt. 

Latacska Janos, mikor a kora tavaszi hüvös hajnalkor 
hazafele zötyögött a szekeren, sötet, viharos progn6zist fes
tett maganak. Erezte, hogy hetekig, h6napokig kell szenved
nie az anyjat61, ki ilyenkor azt a praktikat szokta el köve~ni. 
hogy a menyevel szövetkezett a fia ellen. 

A boldogtalan korhelyt, a megrögzött tolvajt nemcsak 
lelki, hanem testi bäntalmak f enyegettek meg pedig kereszt
tuz alakjaban. Kemeny, lesujt6 szemrehänyäsokkal illette 
n1agat. 

- Hogy is mertem az anyäm penzehez nyulni? 
Az elkeseredes, a felelem szokatlan energiät csikert ki 

belole. Amint a hajnali szürkületben a falu orszägutjän döcö
gött a Muhoros Istvan häza e16tt, a sövenykeritesen ät sze
mebe tünt egy kamara ajt6. Emlekezett, hogy mikor elindult 
a fuvarral, a kamara ajtaja nyitva volt es sok szalonnät lä
tott felaggatva. 

A tolvaj, mint a predales6 vad, egy pillanatra össze
huzta a nyakät, körülnezett, aztän nyilsebesen leugrott a ko
csir61 s atgäzolt a sövenykeritesen. 



40 

Öt perc sem tellett bete, s ket oldal szalonnät do bott a 
szekerre. Aztän a lovJk köze vagott es hajtott haza. 

Otthon a szalonna nagyon kegyes fogadtatäsban resze
sült. Es meltan. N em közönseges szalonna volt, hanem ve
kony, abalt szalonna, a falusi gourmet-k csemeteje. Mert az 
több, mint fänyuzes, az pazarläs, hogy valaki a fälig hizott 
diszn6t leölje az inye miatt. Azaz csupan azert, hogy izesebb 
szalonnät ehessen. 

A ven asszony allatias gyönyörrel nezegette a szalon -
nat s a rendelkezesere all6 legszelidebb hangon kerdezte : 

- Hol vetted ezt, Janos? 
- Ott, ahoi arultak ? 
- Mi volt az ara ? 
- A mennyiert adtak. 
Az öreg asszony meg egy kerdest lätott szüksegesnek 

feltenni. 
- N em olyant61 vetted, aki lopta ? 
- Hat ezt mar minek firtatja? -kerdezte LatacskaJanos. 

Aztan hozzatette : 
- Jobb, ha elrakja. Ilyet a nagyapja sem evett ... 
A ven asszony el is tette a sajat külön elestäräba, ugy 

hatärozta, hogy a telig hozzä sem nyul. A telen ma.jd öko
nomikus beosztässal mcgeszi maga. V etek lenne ebb61 a fäjin 
szalonnab61 mäsnak egy falatot is juttatni. 

Ez a gondolat nagyon megnyugtatta a brutälisan önz6 
teremtest. De Latacska Jänos hetekig szenvedett kinos nyug
talansagot a lopott szalonna miatt. Az törtent ugyanis, hogy 
a szalonna volt becsületes tulajdonosät a lopas utän egy hetre 
a f6szolgabir6 szelid nyomasära közsegi bir6nak välasztottak 
meg. Maga Latacska Janos is Muharos Istvanra adta szava
zatat. De nem felelem, aggaly nelkül. Reszketett att61 a gon
dolatt61, hogy az uj bir6 h.ivatalos hatalomhoz jutva, kimelet
len erövel fogja üldözni a szalonnatolvajt. 

De a nagy nyugtalansagon kivül nem törtent semmi 
egyeb. S6t nagy äldäs, szerencse keszült räszakadni. Volt 
egy termeketlen szikesdombja; mely boszusagnäl s egy kjs 
sziks6nal egyebet alig hozott a Latacska2knak. 

Ezt a dombot keszült megvenni a prepost egy epiteodö 
kapolna szämara. Az alku hosszasan elhuzodott. s belenyult 
a telbe. Vegre egy decemberi napon, karäcsony tajekän meg~ 
jelent Latacskaeknal a prepost, a mernök, a jegyzö, s a 
közsegi bir6. 

A Latacska-csaladot az öreg asszony kepviselte, mivel
hogy a kerdeses domb az 6 neven ällott a telekkönyvben. 
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Ujabb ciganykodas utan megtörtent az alku. A prepost fel
penzt adott. Hetszaz forintot. Az öreg asszony, kinek kapzsi 
szemei csillogtak az örömt61, mutatni akarta, hogy tudja 
a m6djat. 

- Tessek beljebb kerülni, 1nondotta, egy kis aldomas 
dukal ilyen esetben. Van j6 törköly pälinkam ... 

Az urak, nehogy gogösöl{nek latszassanak, akik a szives 
kinälast visszautasitjak, bementek a nagyobbik szobäba, me!y
nek savanyu, g6zös levegoje kellemetlenül erintette szaglä.16 
erzeküket. A mernök sietett is megjegyezni: 

- Nem lehetne az ablakot kinyitni? 
- Igen is nem lehet, alazatoskodott Latacska Jänos. 
- Miert? 
- Mert be van tapasztva. 
A mernök szemrehany6an nezett a jegyzore. 
- Igy hajtjäk vegre a közegeszsegügyi törvenyt ? 
A puf6k arcu jegyzo közömbös arccal valaszolt: 
- Ketszer is kidoboltattam, hogy minden ablaknak 

sarokvason kell jami. 
A szobaban egy bakakaplar ült, ki katonasan szalutalt, 

mikor az urak beleptek. 
Latacska bemutatta : 
- A fiam, I\1iska, rövid url6bja van, hat hazanezett 

egy kicsit. , 
Eközben az öreg asszony egy csereptanyeron szalonnät 

tett az asztalra. Erosen kinalta a vendegeket. 
- Tessek parancsolni, j6 szivvel adom. J6 fajta sza

lonna. Akarki megeheti, meg a beteg is ... 
A jegyzo hamarosan megk6stolta, s elonyös referenciat 

adott r6la: 
- Ilyen j6t reg nem ettem. Honnan vevodött? 
A ven asszony jambor arccal sipitotta: 
- Magunk öltük, meg a tavaszszal ... 
Muharos Istvan, a közsegi bir6, kemlO szemmel nezte 

a szalonnät. Nezte, nezte, aztan megrazta a fejet. Akaratlanul 
kibökte, ami a sziven volt: 

- Nohät epp ilyen szalonnat loptak el tOlem a tavasz
s zal ket oldalt. Szakasztottan ilyet. 

A kijelentest mely csönd követte. A jegyzo szajäb61 
majd kifordult a falat. Nagy nehezen tudta lenyelni. Nehany 
perc mulva az urak a közsegi bir6val együtt eltävoztak. 

Meg alig fordultak ki az udvar1561, mikor a bakakaplär, 
Miska, odafordult az apjähoz. Kemeny, elszänt hangon sz61ott. 

- Azt a sza!onnat kigyelmed lopta a bir6t61. 
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Az apa raförmedt : 
- Ne jarjon a szäd, ha j6t akarsz. Meg ilyet, hogy 

en loptam. El hallgass, azt mondom. 
- De nem hallgatok, f elelte Miska, s arca sötet, fenye

get6 kifejezest, mutatott. Csunya, gyaläzatos dolog az ilyen. 
Hat csak nem tudjak abba hagyni a tolvajläst? No, majd 
teszek r61a. 

- Mit teszel, mir61 teszel ? - kerdezte az apa. 
- A szalonnär61. Viszem vissza a bir6nak ugy ahogy van. 
Indult az ajt6 fele. Az apja elebe allt. 
- Ne moccanj, kölyök, mert keresztül gäzolok rajtad. 

Nem fälek en a bajonetodt61. 
A käplär sz6ra se meltatta toväbb. Felrelökte, hogy 

majd az asztal alä gurult . Azt kiment es becsapta az ajt6t. 
A ven asszony iszonyu sikoltozäsban tört ki. 
- Viszi a szalonnät ! Viszi ! Meg ilyet. Hogy engedheted, 

te mulya, te semmi ember? 
Latacska J anos a vallät vonogatta. 
- Mit tegyek, ha egyszer erosebb ? 
- Hat ilyen fiut neveltel ? - kerdezte az öreg asszony. 

N em sül ki a szemed ? 
- Nevelte a fene ... vedekezett Latacska Jänos. 
Es megindult a botrankodäs . . . Szakasztottan azok 

a formäk szerint, ahogy mas, becsületes ember ajkän szokott 
megjelenni. 

- N em erdemes ma mar, hogy gyereke legyen az 
embernek, mondotta az anya. 

- Csak szegyent hoz az ember fejere, toldotta a 
nagyanya. 

- Nem tisztelik, kutyäba se veszik a szülot ... I\.1i
csoda istentelenseg ! - tördelte a kezet a ven tolvajasszony. 

Latacska Janos is szüksegesnek talälta, hogy egy komor 
kijelentest tegyen. 

- Bizony, asszondom, nem all sokäig a viläg ... 



lrodalom. Müveszet. 

Nemzeti-szinhazi tanulsagok. 

Egy hangzatos frazis es mögötte ket tevedes - : ennek 
a tanulsagait kinalja a Nemzeti Szinhaz magyar ciklusa. Oiy. 
egyszeru igazsagokat, hogy szinte felesleges volna a leirasuk, 
ha nem volna eppen - nem felesleges. Ha nem maradtak 
volna annyira figyelmen kivül, hogy idejen val6nak la.tszik 
emlekeztetni reajuk. 

Termeszetesen nem vonatkozik ez a mindent letakar6 
frazisra. Emellett epen elegszer, s6t az elegnel is többször 
ftijtak meg a dicsekves harsonajat, semhogy meg üjra be 
kellene mutatnL Megis röviden: a magyar dramairodalon1 
apolasa, - ez volt a vezersz6lam, melyet körülfontak a 
dicseretek ,fioriturai. Aminthogy igy elvben bizonyara dicserni 
val6 szandek es 6hajtand6 cel is ; de a N emzeti Szinhaz 
gyakorlataban - a tavaszi ciklus a bizonysaga - hianyzott 
mellöle, ami nelkül a jelsz6 csak üres sz6 marad, a hozza
val6 e~telem es a szolij komolysag. 

Es az izles is. N em az egyes darabok megitelesere 
gondolunk ezzel, noha ebben a vonatkozäsban is bizvast 
volna rea okunk es bizonyitekunk ; de a sorozat összeallita
sara, szabatosabban sz6lva: arra, hogy sorozatosan jatszottak 
le a magyar ujdonsagokat. Halomba gyujtve es rakäsra döntve. 
Mert lehet, azaz hogy : szabad, rendezni W agner-ciklust, 
Shakespeare-ciklust, valamint akarmilyen ciklust, azzal a fel
tetellel, hogy vagy egy consacralt langelmenek, vagy vala
mely törtenelmi, irodalmi vagy muveszeti nevezetessegnek 
vagy alkalomnak a tekintelye fedezi ; de ez vajmi mäs, mint 
összecsoportositani egy csom6 darabot, melyeket csak az tart 
össze, hogy nem f orditasok. Helyes, jätszek a N emzeti Szin
häz m:nel több eredeti darabot, amely erdemes az eljatszasra ; 
de az ilyen tömegben va16 szallitas mar eleve is gyanut kelt, 
hogy a besorozäsban nem annyira a szinrehozatal meger
demlesere, mint inkäbb a szerz6 benszülött voltara esik a 
hangsuly. Ebböl a szempontb61 a hazai darabok ily e n 
b 1 o c va16 megbecsülese egy kisse mar elozetes lebecsmer
lese a ciklusban versenyzo szerzoknek, - meg pedig a szinhäz 
reszer61, amiben talan nem is volt szandek, izles azonban 
---- mar tudniillik ez eljaras mechanikajat tekintve - bizo-
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nyara nem volt. A Nemzeti Szinhäz becsületet akar szerezni 
a magyar drämairodalomnak es azzal kezdi, hogy gyanussä 
teszi dramair6it r Ut61ag beigazo16dott, hogy akik gyanut 
fogtak, nem is tettek alaptalanul es ez megadja a välaszt 
arra is, ami a magyar darabok ily csoportos felvonultatäsä
ban a szinhäz vezetosege reszeröl öndicseret szän1äba ment. 
Mert a darabokra nezve ugyan nem volt hizelg6, hogy csak 
mint falankszszal allt e16 velök; de önmagänak hizelgett 
ezzel. Annyiban, hogy a vaknak is latnia kellett, ime, a 
Nemzeti Szinhäz felkarolja az eredeti termekeket, b6koljunk 
tehät neki. Csakhogy mi dicserni va16 van olyan felkaroläs
ban, mikor a felkarolt munkäk legtöbbjeben oly keves a 
megköszönni va16 ? Vagy talän a mennyiseg p6tolja a mino
seget es a gyönge darabokat er6sse teszi, hogy nagy szämmal 
vannak ? Ki hajland6 az ertekek ily ätvaltasära. 

Ha nem is egeszen igy formuläzva, valaki azonban 
megis hajlagd6 rea, - a Nemzeti Szinhaz ujdonsagainak ura 
es biräja. Es ez az els6 tevedes, mely a magyar drämairo
dalom läthat6 apoläsa mögött meglätni va16. Röviden kifejezve, 
azt az okoskodäst ertjük, mely azt tartja, hogy ha sok rossz 
darabot jätszanak, menten lesznek j6 darabok is. Van ugyan 
a sz6Iasm6dok seregeben közhely, mely ezt szepitgetve fejezi 
ki, mely a tehetsegek istäpolasar61, a kezd6k serkent6serol, 
a tapasztalatlanok gyakorlatoztatasär61 sz61; de mindaz, ami 
a türelem es elnezes ez igeibül javulni es megszivlelni va16, 
keves a mas oldalr61 eloreszegzett igazsagokhoz kepest. 
Ahhoz, hogy a bätoritäs es gyamolitäs nem jelent egyet az 
elkorazott szarnyra bocsatassal ; ahhoz, hogy a tanuläsnak 
nem az elkapatäs a m6dja; ahhoz, hogy a tehetsegnek va16 
kedvezesben nem a kedvezes, hanem a tehetseg a fo ; ahhoz, 
hogy a sikerületlen darabok 1neg oly nagy serege se jelent 
virägz6 dramairodalmat es vegul ahhoz, hogy a Nemzeti 
Szinhäzhoz masoknak is van közük, nemcsak a pr6bäl
koz6knak. 

Ezzel eljutottunk a mäsodik tevedeshez, mely a Nem
zeti Szinhäz igazgatasäbah fölfedest igenyel. Az itt a kerdes, 
hogy kie a Nemzeti Szinhäz? Mas sz6val: mi a Nemzeti 
Szinhäz hivatäsa? Hogy tert adjon eredeti daraboknak, de 
olyanoknak, melyek megerdemlik a tert, - ez ketsegtelenül 
igen fontos pont a programmban. Hiszen különben miert 
illetne meg a N emzeti Szinhazat a nemzeti jelzo ? Ez azon
ban meg nem merit ki mindent, annäl kevesbbe, mert a 
Nemzeti Szinhäznak sikerült levonni e tetelb61 a legköze
lebbröl kinälkoz6 hamis következtetest. Azt, hogy a Nemzeti 
Szinhäz az ir6ke, ertve ezalatt azokat, akik darabokat irnak. 

„ 
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Ha mindezek egyszersmind olyan darabokat is irnanak, 
melyek melt6k, hogy megir6dtak legyen, - a hamis követ
keztetes csak kisse egyoldalu következtetes volna es nem 
szabadna kif ogast eme!ni ellene ; de mert nincs igy, -
helyenva16 emlekezetbe idezni, hogy a Nemzeti Szinhaz nem
csak az ir6ke, de a közönsege is. N emcsak azokert van, 
akik darabokat irnak, de azokert is, akik darabokat neznek. 
Es az egyik rendeltetes nem aläbbva16 a masL~näl. Mert szep 
es helyes, hogy ha mar a többi nem ilyen, legyen legalabb 
egy szinhaz, melyet nem nyügöznek üzleti erdekek, mely 
alkalmat es lehet6seget ad az ir6nak, hogy nagyob b, rnaga
sabb es nemesebb val'alkozasban inutassf\ be tehets~get, 
mint amilyenben a többi szinhazban tehetne; de azutan esze
rint tegyen is ez a szinhaz. Mert ha az ir6kat megilleti, hogy 
legyen szämukra ily hajlek, viszont a közönsegne~ is joga 
van reä, hogy legyen egy szinhaz, hol nagyobb, m::i.gasabb 
es nemesebb elmenyekben legyen resze, mint an1ilyenekben 
a többi sz-inhäzban; hogy legyen egy szinhaz, hol el6kelöbb 
ösztönei Il) erjenek kielegülest es amelyre szamithasson, ha 
komolyabb rendu erdeklodes vezeti szinhazi estejenek meg
valasztasaban. Ahogy azonban a Ne1nzeti Szinhaz az eredeti 
darabok kulluszära adja m E-gat, meg pedig ugy, hogy csak 
eredetiek legyenek es collectiimäl6 elfogultsagäban mind ke
vesbbe nezi ezek erteket: mekkora avance-ot ad ezzel az 
ir6knak, ugyanannyival megröviditi a közönseget, egeszen 
addig, ahol a sok csal6das utän a öizalmatlansag kezdodik 
es az erdemetlenekert az erdemesebbek fizetnek. A magyar 
ciklus nem egy sok hezagt61 megs~igetelt nezoterü premiere
jen lattuk ennek a bekövetkezeset. Es az elmarad6k növekedö 
szäma meltän emelhet panaszt a Nemzeti Szinhäz vezetoje eilen. 

Az ir6knak es a közönsegnek e szembeällitäsa szükseg· 
kepen következik a Nemzeti Szinhäz ez idei szezonjanak uj
donsägaib61. Van azonban egy rövidebb devise, mely feloldja 
az ellentetet es amelyben összetalalkozik mindket tel erdeke: 
az irodalom jeligeje. Szerzök es közönseg, termelok es f o
gyaszt6k között allva : a N emzeti Szinhäz-nak az Irodalom a 
cimere. Ehhez kell ragaszkodnia az ir6kkal va16 közlekedese
ben es e mellett kell kitartania a közönseg kiszolgälasäban. 
Ami eredeti munka ennek a kerületen belül esik, az meltan 
otthont talalhat a Ne~nzeti-Szinhaz szinpadjain, de egyszer
smind meltan fedezi a nezoter igenyeit is. Es ha a szinmuirok 
talän kevesebbet nyernek is ältala, a drämairodalom minden
esetre többet nyer vele, mintha az itthoni kelet olyannyira 
döntö, hogy szinte minden mäs tekintet szämbavetlen marad 
mellette. Sa 1 g6 Ern 6. 



HAborU es beke. 
Irta: Tolstoj Le6. 

- Ui forditas az orosz eredetib6L -

122 

Ezt is csak hivalkodasb6l mondotta, mivel peterväri tart6z
kodasa alatt bemutatott a hercegnek. 

Andrejics Nikoläj herceg viszonzani akart valamit, de azutan 
megfontolta, fiatalnak tartotta öt a välaszra. 

- Olvastam az oldenburgi esetben közzetett 6vasunkat, s 
. csodalkoz6ba ejtett a körlevelek rossz fogalmazäsa, - monda Ros

topshin gr6f a j61 ertesült emberek hanyag hanghordozasäval. 
Pierre gyermekes kivancsisaggal pillantott rea, nem tudta 

megerteni, miert boszantja a gr6fot a körlevelek rossz fogalmazäsa. 
- Nem közömhös teny a fogalmazas, gr6f, ha a tartalom 

hatarozott jellegü? 
- Mon eher avec nos 500 mille hommes de troupes il serait 

facile d;avoir un beau style, välaszolt Rostopshin gr6f. 
Pierre megertette most miert is boszantotta a gr6fot a kör

levelek fogalmazäsa. 
- Ugy tudom, eleg tintanyal6t neveltek - kezde most az 

öreg herceg. Petervarott mindenki ir, de nerncsak körleveleket -
uj törvenyeket is irnak. Andrjusam is ott irt egy kötetnyi uj tör
venyt Oroszorszagnak. Ma mar mindenki ir 1 S eröltetett nevetesbe 
tört ki. 

A beszelgetes elakadt egy pillanatra. Az öreg tabornok kö
hecselni kezdett, magara 6hajtvän terelni ezaltal a közfigyelmet: 

- Hallotta az ut6bbi katonai d1szszemlen vegbe meot ese
menyeket ? Hallotta, mint viselkedett a franda nagykövet ? ... Ö 
felsege figyelmeztette az uj granatos ezredre s a diszfelvooulasrJ, -· 
folytata a tabornok, s a nagykövet vagy oda sem figyelt, vagy 
ped1g ekkent mereszelt valaszolni : Nalunk Franciaorszagban ügyet 
sem vetnek az ilyen bolondsägokra. ; A következö szemlenel azutan 
nem tüntette ki öt meg&z6litasaval. 

- Gaz csöcselek ! - kialta a herceg. - Ösmeri Metiviert? 
.Ma itt volt s kidobtam. Hatarozott kivaosagom, tilalmam ellenere 
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is beengedtek, - folytatä az öreg, dühös pillantast lövelve leanya 
fele ! Andrejics Nikolaj töviröl-hegyire elmondotta a reggel lefolyt 
jelenetet, egyben megmagyarazta az okokat is, amiknek alapjan 
Metwiert kemnek tartja. Barha ez okok nem voltak meggyözöek, 
senki sem tett ellenvetest. 

A masodik fogas közben pezsgöt kinaltak. S a vendegek fel
emelkedtek a helyeikröl es allva ittak a haziur egeszsegere. Maria 
hercegnö is eleje jarult. De az öreg hideg, bösz pillantassal merte 
vegig Jeänyat s csak azutan ta1totta feleje redös, rövidre nyirt, ho
rostas arcat. Arckifejezese mintegy mondani latszek : A reggeli 
jelenet nmcs feledve, eihatarozäsom szi~ard, megdönthetetlen s most 
csak a vend gekre val6 tekintettel hallgatok. 

III. 

Maria hercegnö a szomszedos fogad6terembe vonult s onnet 
hallgatta az öreg urak beszelgeteset, amiböl külömben semmit sem 
ertett. Folyton azon tepel8dött, vajjon eszrevettek-e a vendegek 
edes atyjanak ö ellene iranyitott ellenseges hangulatat. 

Bolkonszky Maria kerdö pillantassal fordult Pierre fele, aki 
mint a legutols6 tavoz6 mosolyogva, kalappal kezeben tartott a 
hercegnö fele. 

- Szabad meg maradnom ? - kerde, miközben nehez teste 
egesz sulyaval a legközelebbi karosszekbe ereszkedett. 

- Ah igen, - sz6lott a hercegnö. «Nem vett semmit sem 
eszre» - kerdezte szinte tekintete. 

A Pierre a j6 ehede utan szokasos r6zsas hangulathan volt. 
Maga eie nezett s folyton mosolygott. 

- Mar regen ismeri ezt az ifjut, hercegnö ? 
- Kit? 
- Drubeckoit. 
- Nem. 
- Tetszik önnek? 
- Igen. Kellemes fiatal ember •.• Miert kerdi ? - puhato· 

l6dzott Maria hercegnö, mig szelleme szünetlenül az atyja s közötte 
lefolyt teggeli parbeszeddel fogla1kozott. 

- Mivel tapasztalatb61 s megfigyeleseim alapj an tudom, 
hogy a petervari ifjak csak akkor töltik szabadsagidejüket Moszkva
ban, amikor gazdag menyasszonyt akarnak h6ditani. 

- Ezt tapasztalta ? - vete közbe sz6rakozottan Maria 
hercegnö. 
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- Igen, - folytata Pierre mosolyogva. - Ugy olvasok en 
ennek az ifju urnak a sziveben, mint egy nyitott könyvben. Meg 
batarozotta:Q. nem tudja, kit tämadjon: önt vagy Mademoiselle Julie 
Kuragint. ll est tres assidne aupres d'elle. 

- Oda is ellatogat? 
- Söt nagyon gyakran? Ismeri-e a leanykeres legujabb for-

telyat ? - ke1 de Pierre vidaman mosolyogva. 
- Nem ismerem, - valaszolt a hercegn6. 
- Il faut etre me ancolique. Et il est tres melancolique 

aupres de Mademoiselle Julie Kouragine, - ez kell a mosz 1,vai 
kisasszonyoknak, - devajkodek Pierre. 

- Vraiment ? - kerde Maria hercegnö, Pierre j6indu!atu 
al'caba nezve s szünetlenül nagy banatara gondolva. Tan meg· 
könnyebülnek, ha valaki elött kiöntenem bubanatom, keserveim, 
mondogatta önönmaganak s különösen Pierreoek szeretnek mindent. 
bevallani. Hisz oly j6, oly nemes. Nagy tehertöl szabaduloek meg 
ezaltal. TaJan ellatna j6 tanacscsal. 

- Nöül menne hozza? - kerde Pierre. 
- Ah gr6f, vannak pi1lanatok, amikor barkihez is nöüi 

mennek, - sz6lott a hercegne remegö hangon, ketsegbeesve me· 
reszsegen. - Ah mily nehez hozzatartoz6iakat szeretni s emellelt 
erezni, hogy ... semmit sem tehetünk ertük, - fol r tata fätyo lozott 
hangon, - hogy fä.jdalmukat semmivel sem enyhithetjük. llyentrnr 
nem marad egyeb kötelessegünk - a tavozasnal. De hova menjek? 

- Hercegnö, mit beszel? Mi törtemk itt? (Folytatjuk.) 

F6szerkeszt6: Br6dy Sandor. 
Felelos szerkeszto: L6rant Dezsö. 

f ömunkatars: Ambrus Zoltan, Heltm Jenö, 
Szerkesztöseg: Erzsebf t-kön1t 9. 

Kiadja a „Jövendö" kiad6hivatala. 

A Jövendo elöfizetesi ara egy h6ra 1 korona, 
negyedevre 3 korona felevre 6 korona. 

l\erjük a hatralekos elöfizetoket, sziveskedje„ 
nek az elofizetesi penzeket utalvanyon mihamarabb 
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megküldeni. A „Jövendö" kiad6hivatala. 
Budapest, Lövölde-ter J. 

Globus mfiintezet es Jdadovallalat reszv.-tars. nyomäsa, Budape.sten. 



~ 111agyar Aszfalt Beszvenytärsasäg közgyülese. .\ • Lagyar Aszfalt 
Reszvenytarsasag tegnap tartotta Matlekovics andor igazgatosagi elnök 
elnöklesevel evi rendes közgyüleset, amelyen 94 reszvenye 1;:s,179 darab 
reszveoy kepviseleteben vett rcszt. Az eloterjesztett jelentes szerint az 
epite~i ipar altalanos alakulasa az elmult evben nem volt kedvez6. Egy
idejüleg ugy latszott ugyan, hogy a gazda agi e1etet oly lenyegeseo be
folyaso16 belpolitikai helyzet kedvezobb kilatasokkal kec egtet. ezen ki-
18.tasok azonban nemsokara hiuknak bizonyultak. Az igazgat6sag a vallalat 
belso ujjaszervezesere haszoalta fel azon id6t, melyben közmunkakkal 
kisebb mertekben volt igenybeveve. Mindenek el6tt arrol gondoskodott, 
hogy az üzemek szervezesehez es atalakitasahoz zükseges töket ho szabh 
id6re megszerezze, mire nezve a Wiener Bankverein magyarorszagi fi6k
telepevel megegyezest letesitett. A Pe ti Hazai Els6 Takarekpenztaregyesü
lettel es a Pesti Magyar Kereskedelmi Bankkal fennallo, varosoktol nyert 
hosszabb lejaratu kötelezvenyek engedmenyezesere vonatkoz6 rnegallapo
dasok feltetelei a jeleolegi olcs6 penzvi zonyoknak megfelelöen megvaltoz
tattak. Ami a vallalat mü zaki fejle zteset illeti, iparkodott az igazgato ag 
oly Utitasokat eletbeleptetni, melyek altal az üzemköltsegek csokkentessenek 
es az uzemek összpontosittassanak. Ezzel kapcsolatban a Hazai Aszfaltipar 
Reszvenytarsasaggal val6 egyesülest javasolja "Oly modon, hogy az össze 
aktivakat es passzivakat a Magyar Aszfalt Reszvenytarsa'>ag vegye at. Az 
el6terjesztetc' zar6szamadas 118.349 korona 15 filler fö lösleget tüntet fel, 
amelyb61 45.511 korona 86 filler az e16z6 evi veszteseg fedezesere, 75,000 
korona az U)ita i es helyreallitasi alap gyarapitasara fordltando es }807 
korona 29 filler uj zamlara vitetik el6. A közgyüles az igazgat6 agi jelen
test tudornasul vette es az igazgat6sag inditvanyait egyhangulag elfogadta. 
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,,. 
no1 divat aruhazr61 ! ~gy __ ...., ________________________________________ ____ 

Egy j6 hirnevu ceg üzle„e elenk feltünest kelt izleses 
es gazdag aruhazaval. Ez a ceg: Grünwald es Wahl 
(Schreier Viktor ut6dai) IV., Vaci-utca 26. sz. 

A n6i divatnak minden ujdonsäga föllelheto e parisi 
niv6n äll6 üzletben. Különösen meglepo szepek az idei 
tavaszi ujdonsägai. Nagy valasztek különlegessegek
ben, ägynemüekben, pongyoläkban juponokban stb. 

Menyasszonyi kelengyek ! 
---------------------------------------------------------~I. kir . . zahadalom 31530. 

Szenzaczios 
talalD1.any! 

Összerakhat6 es kezi- • Nappal kis kezitaskaba helyezheto 
taskaban hordhat6 agy es ejjelre kenyelmes agy. Fölös
lege se teszi az agynemüt. Szük lakasokban rnegbecsülhetetlen. Ven
deg-, gyermek- es cseledszobakban es kir~ndul6knak nelkülözhetetlen. 

Kaphat6: 

Freudie;er Mozes es :6.a" 
magyar agy - ' feher- es ruhanemü gyaraban 

ßudapest, Laudon-utcza &. 
Telefon 20 - 75. - Arjegyzek es leiras 

kivanatra bermentve. 



tgy h6napra l koroo3. 

Negyedevre 3 koroaa. 
f'ltevre ~ ... 6 lorofia. 

SzerkesztösC;? & 
kiadohlvatal : 

Lövölde-t6r l. 

> ~----, J\1egjeleoik minden vasarnap. c _J 
\ -·---1 ----

23 ~o Ota 
angol f ~rfiruba=btrl~t . 
prosptktus -. ~ • 

kloanatra 
hlßVtD 

a legjobb 
btrubäxkodasi 
rtndsz~r 

Deutscl1 F. Kiiroly. 
Uudapest, Andrassy-ut 1. 1. em. 

Hß ö~ZÜL ß HßJß 5TEhhß-VIZET 
HISZNALJA A HIRNEYES 
mely nem fest, hanem a haj eredeti szinet adja vissza. , , 
Kaphato egyedül ZOLT IN BELi gyogyszertäräban. 
ö csaszar es kiralyi fensege J6zsef fö.herczeg udvari szallit6ja· 

Budapest, V. ker., Szabadsag-ter, Setater-utcza sarok. 

1 = Egy üveg ara 2 korona. = { 
1 



III. ev. 24. szam. t 905. jun ius t t. 

KVASSAY ISTVAN. 

Sietünk közölni a „homo automatikus" arckepet, mert eleven arca -
hisszük - nagyon hosszu idöre tünik el a közeletböl, amelybe csak 

egy pillanatra kukkantott be, mint Bolond lst6k Debrecenbe. 

001-------------loo 



r B R nemreg elhunyt jeles ir6nö , 

e.nicz~yne Bajza Lenke 
utal s6 munka i közül ajanljuk sz ives 

figyelmebe a következö regenyeket : 

Zlz e' I et L,0„ nyV e R~ge~y .1 kötetben Ara fü~v~ 2 korona 40 fillk 
l 1 '\ • DISzkotesben 3 korona 40 f1ller. -----

ve, g z et e c. t e· V e de' c.. R~e~y . 2 kötetben. Ara füzve 4 korona. 
~ ~. DISzkote ben 6 korona. ------

ZI fa\yOI ti•tva R~geny ! kötetben. 2 kiadäs. Ara füzve 2 korona. 
l 1 " • D1 zkotesben 3 korona. ---------

E regenye~, melyek. a l<..i
val6 ir6 .., ö 1eg1obb munl<.,äi 
l<.,öze tarto ~naK., csinos l<..i
all itasban jelentek. meg. f! 

1 
ci lapot, i1letve a be~ötesi 
tab lat a szerzönö j61 sil\e

L.:.ü lt arckepe disziti. - - -

Ka phato: 

LflMPEL R. 
k ö n y v k er es k e des e 

(WODIFINER F. es FIRl) 1 
resz , enytarsasagnal Bu •apest, 
VI., i9ndrassy-ut 21. szam 
es mindc n kö nyvkereskedesbe:J 

R ~t1t ~~ 1~ lf g tvagya t szerez az emesz· 
lill 1] ~J ~ 11 "11l11. flllA 1 fil,~r Q1 ~J 1est e1 0- egiti ~s szaba tyoZ?;a 
'Jt1 1 = ~'.IJ} Jj, = ~J!llt r'DJ- V/Jl ~~ a Z anyagc eret. 

6 szemetyes evö keszlet porcellan magvar it:lesu tetszes szermti 
kezdohet vel e. etleg nemest knrona1,;al ellatva 12 korona. - 6 
szemelyes kaves, teils vagy moccakeszlet ugyanoly 
kivitelheo 8 korona. - Majolika visitkartya-talca gyo
nyoru szecess1os 1<ivit elben 1 k orona. Lada es csomago
las 1 korona so filler. Nt' Kerjük a rendelest a szüksegbez 

kepest legaläbb egy bettet bamarabb elinditani. -:Dll 

~ Alapittat ott 1886. . 

~ "·~,,;„ l parisi kiällit~ on arany eremmel kitnntehe. -.iJ 

Egy kis batlövetli z.sebrevolver f a·· L" ES 1 L finom szarvasbor·taskaval es LI • 
töltenynyel csak 4 forint. 
Yadasz. fegyverek, J' volverek Budapest, Muzeum-körut 3. 
es flobertekben 1 e g 0 1 c s 6 b b ffi a emzeti zinhäz" ('.Ä'~ 
bevasarlasi (Ol'l'aS ~~~ ~ M;häzäval zembe~. ~ 

""-- Regi fegyverek 1 a kkal kicsereltemek, javi tasok olcsou. 
Arjegyzek ingyen. 



Harmadik evfolyam. . Budapest, junius 11 . Huszonnegyedik szäm. 

övendO 
irodalmi & politikai ujscfg 

PÜNKÖSDI RÖZSA. 

Szep pünkösdi r6zsa kinyillott az agon, 

Tudja tan, hogy ünnep van ma a vilagon. 

Oly pirosl6, oly friss, eltünödve nezem : 

Pünkösd r6zsajanak milyen sorsa leszen ? 

OdakerüJ ... e a hajadon keblere ? 

Feherruhas szüzek pompaznak ... e vele ? 

Boldog szerelemnek lesz ... e a p6stasa? 

Gyümölcsözö nasznak Jesz ... e viragzasa ? 

Vagy kokarda lesz.-e, melyet harci jelnek 

Legenyek kalapjuk melle föltüzdelnek? 

. . . Oly piros16, oly friss, oly langszlnü r6zsa 

Orö1nnek, vagy vesznek lesz-e hirmond6ja ? 

Na g y End r e. 



A modern argonautak. 
Irta : Hock J anos. 

Volt egy idö, mikor Magyarorszagot "senk i f ö 1 d j e
n e k" tekintettek. Szabad zsakmanya volt a kalandoroknak. 
Ide t6dult Eur6pa minden naplop6ja kincseket keresni, sze
rencset pr6balni. Spanyol, vallon, svab zsoldosok Eldorad6ja 
volt ez a kifosztott orszag, amelyet sz€tdaraboltak, mint 
Krisztus köntöset az ö pribekjei. 

A mit a török föl nem dult, elvitte a nemet. Portyaz6 
csapatok Ieptek el az orszagot, mint a varjak a vetest. Raj
tunk hiztak ; belölün k lakmaroztak. Irtottak tüzzel-vassal a 
rebellis magyart. Minel kegyetlenebb, minel eröszakosabb 
ostora volt egy-egy Iezengö Ritter a magyarsagnak, annal „ 
nagyobb donaci6kat kapott. Hany kalandor hizott nagygya 
a mi verünkön, a mi verejtekünkön ? l Akinek otthon kenyere 
sem volt, uradalmakat kapott az idegen magyar földön. Gra
nicsar vezerek, csaszari biztO$Ok es egyeb orszagos melt6-
sagok lettek belölük. Szabad volt a verseny. Minden vallal
koz6 reszere nyitva allt a soromp6. Csak egy kis ilgyesseg 
es fortelyossag kellett hozza, hogy egy jaromba tört nem
zetnek gyeplöjet barmelyik kalandor a kezebe kerithesse. 

Minden züllött orszagnak az a legnagyobb csapasa. 
hogy ellepik az ehenk6raszok. Mert a szent iras szerint 
„a h o l a d ö g t es t, o d a j ö n n e k a s a so k". A bacillus 
is csak a beteg testet lepi el; a szunyogok pedig a pos
vanyt A mi nemzeti eletilnk is valahanyszor krizis elOtt allott, 
mindig jelentkezett egy-egy jött„ment kalandor, aki a szabad 
zsakmany remenyeben beszege5dött a becsi politika cseledje-
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nek. Ma 1neg lakaj volt, holnap mar egy nemzet kormany
z6ja. S minel durvabb volt a lelkiismerete, annäl nagyobb 
volt ott fönn a tekintelye. 

Közeletilnk mai valsaga mar is böven termi a bacillu
sait. Egymasutan emelgeti a fejet a sok vallalkoz6. 6vatosan 
csusznak elö az udvari elöszobak zugäb61, mint a p6k a 
sarokb61, mikor a zsäkmanyät lesi. Sovär tekintetilkben ott 
reszket a kapzsisäg. Szemilkben a hatalomvägy tilze csillog ! 

Azt hiszik, hogy az ö idejilk elerkezett. A sötetsegnek, 
a zavarnak~ a fejetlensegnek ejszakaja. Kiralyi vad vonaglik 
läbaik elött. Egy alkotmanyäban megsebzett nemzet. Remek 
hajtas ! Megerdemli, hogy tele tfidövel fujjäk fölötte a Hallalit ! 
- Hatha a bökezfi gazda egy-egy fület vagy orrot nekik is 
juttat a vadäsz-zsakmanyb61. 

Az osztozkodasnäl pedig ket kezzel tillekedett mindig 
az elsösegert a granicsär. Micsoda hullama dobta ide a veg
zetnek ezt a kapaszkod6 H e d e r v ä r y t, akinek gyäszos 
alakja mindig elöterbe lep, valahänyszor a nemzet eletet 
komoly valsag fenyegeti. Ez a szürke sav6szemfi, vekony 
alak, a magyar politikänak pompes funebristaja. Mindig ott 
van, ahol temetni kell. Kalapjan gyaszfatyol lebeg; könyes 
arccal fejezi ki reszvetet, amely „s z i v eben m e g de r
m e S Z t i a V e r t", de azert mind a ket kezet egyszerre 
nyujtja ki a borrava16ert. Reszketve värja a pillanatot, hogy 
a megboldogult pongyolajat fölvehesse. 

Mikor a szabadelvü politika W e k e r 1 e kezeben za
tonyra jutott, rögtön jött Becsen keresztill rendet csinalni. 
Tätcajaban hozta a kesz miniszteri listät. Sziven melengette 
a kinevezö kegyelmes keziratot. R ab e 1 a i s r6kaja se lep
hetett äjtatos zarandok öltönyeben olyan 'Siman a juhok 
aklaba, mint ahogy a horvat ban besompolygott a gazdatlan 

1 it 
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liberalis klubba. De a tilrelmes birkanyaj 6vatos volt es 
jelölt urat kiqobta. 

Ez idötöl fogva H e d er v a r y val6sagos Penelopeja 
Iett a magyar közeletnek. Amit mi nappal szövögetünk, azt 
ö ejszakankent fölfejtegeti. Szövi a cselszövenyek hal6jat. 
Hintegeti a gyanusitasnak, a bizalmatlansagnak konkolyat es 
lesi az alkalmas pillanatot, hogy a kisiklott örökseget ujra a 
kezebe kaparithassa. 

Szell idejeben ismet gancsot vetett, de a magyar parla
ment jelöltseget csakhamar megbuktatta. De hiaba dobtak 
ki az ajt6n, visszamaszott az ablakon. Ti s z a Istvan nyakaba 
ült s ezt a könyen hivö, emberismerettel nem rendelkezö 
elmeleti politikust, sikeresen belelovagolta az ugrai levelbe, 
az alkotmanysertesbe, a bukasba. Az6ta ott ül a Burg elö
szobajäban es keveri a kärtyat. 

N y i 1 t a n k i m o n d o m, m i g e z a z e m b e r o t t 
s e t t e n k e d i k a t r 6 n a r n y e k ä b a n e s s u g a l m a z, 
a d d i g a 1 k 0 t m a n y 0 s k i b 0 n t a k 0 z a s n e m l e s z. 

Ezt az embert haromszor alazta meg a nemzet es ezt 
ö megbocsätani sohasem fogja. A kikosarazott kerö dühevel 
vetette bele magat az udvari intrika karjaiba. A bizalmasa 
es meghitt barätja lett mindazoknak, akik nemzetenek ellensegei. 

Nemzetenek? ! Hiszen a K h u e n- Be 1 a s s i a k csalad* 
faja Tirolban gyökeredzik s akkor kaptak Nu s t a r t donä
ci6ba, mikor atjöttek szerencset pr6balni granicsarnak. Ö 
maga ped ig sem M a g y a r o r s z a g b a n, sem H o r v a t
o r s z a g b a n nem szilletett, hanem S z i 1 e z i a b a n. A 
„ 0 es am m t m o n a r chi e" egyetlen polgära ö, aki nemze
tiseget kameleon-szerüleg valtoztatta. Mindig olyan szint jatszott, 
amilyen levelre kuporodott. 

Zagrabban horvat, Budapesten szittya magyar, Becsben 
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gutgesint osztrak. Alapjaban pedig semmi mas, mint: „E in 
treuer Diener seines Herrn!" 

Szerencseje az orszagnak, hogy ez a „p o 1 i t i k a i 
n a g y v A 11a1koz6" addig-addig kiserletezett, mig sikerillt 
Jejäratnia tekintelyet nemcsak Budapesten, hanem a Burgban 
is. Az hirlik, hogy pakol es utazik Hedervarra. Ez is egy 
lepes a kibontakozas feie. Ha a baglyok elülnek, mindig 
közeledik a hajnal. 

H e d e r V a r y csillagat homalyba vonta B u r i a n es 
Kvassay. A horvat Macchiavellit - zsebkiadasban 
- a nagy diplomatak kiszoritottak a versenyböl. 

Klasszikus korszaknak dicsö hösregei minö silanysagokka 
törpültetek felisteneitekkel, a mi nagy politikai val1alkoz6ink 
kalandjai mellett? ! 

Lätom az arkipelagus kikötöiböl kisiklani Jas o n 
haj6jat, aki Görögorszag daliait szedte össze, hogy utra 
keljen a kolkiszi aranygyapjuert ! Törekeny haj6juk ismeretlen 
tengerek veszelyeivel szall szembe, lappang6 zatonyok lesel
kednek reajuk. SArkanyok es szörnyetegek Alljak utjukat. 
Minden Iepesük nyomaban ott 6Ialkodik a halal. 

Mind hösök ök, akiknek vertezett mellet dicsvagy 
fesziti ! Szivilkben a kalandok szomja eg ! Nezzetek, hogy 
feszUlnek izmaik, amint evezöik ütemes csapäsära haj6juk 
az alkony pirjaban szeli a bibor habot ! ? 

Vihar ne häboritsd öket utjukban ! Ök az argonautak ! 
Izgat6 kalandoknak nemzeti hösei, akik meresz vallalkozas
sal mennek ismeretlen veszelye k ele, hogy ekebe fogjak a 
tlizes leheletü bikat es elaltassäk az aranygyapjat örzö 
särkanyt. 

De mi a te dicsöseged j A z o n es Hera k 1 es, ami 
politikai argonautaink mellett? akiknek utjok eppen oly 
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bizonytalan, csak a celjuk ugyanaz : az aranygyapju ! Ti csak 
a tölgyfar61 akasztottatok le azt Kolkiszban. De ime ! a mi 
modern argqnautank, a nemes K was o w lengyel csaladnak 
a sarja K v a s s a y Istvan lovag: Bizancb61 kel utra, hogy 
megbirk6zzek a koalici6 tüzet lebelö bikajaval es a szent 
gyapjtit örzö nemzeti önerzetnek sarkanyat elaltassa. 

Szikrakat okad6 vasszörnyetegen ront föl Becs värosaba. 
Nyugtalan lelke onnan visszaßzi. Üj kalandokra heviti. Par
k an y-N an ab a n mar föltamadnak hazafias aggodaJmai. 
Mire Ra k o s-P a 1 o t a r a ert, mar tettre hatarozta magat. 

Sietve szallt ki Budapesten, hogy berontson a szörnye
tegek barlangjäba : 

- Acelba öltözött ferfiak ! Remegö szivetek tekintsen 
ream. En vagyok a legujabb argonauta, aki eljöttem a szent 
gyapjuert ! 

A bölcsek összeneznek es megindulassal kerdezik: 
- i<alandok meresz höse ! hol az a prometeuszi kenöcs, 

amely a varost megtöri es tüz eilen, vas eilen testedet sert
hetetlenne teszi? ! 

- A büvös pomadet tetszik kerdezni ? - sz6lt bilszke 
kezlegyintessel a hös. - Tyiih; az ald6jat ! azt Becsbe felej
tettem. Monda es ruganyos Jepesekkel eltavozott, hogy meg 
az esti Expresse! visszautazhassek Konstantinapolyba. Csak 
emleket hagyta hatra. Emleket es az ö. hazafias aggodalmait. 

EGY fIATAL POLITIKUSHOZ. 

Csak egy lepes kell hozzäja 
S nyitva elotted a palya. 
Am ez a lepes v i v 6-Iepes Iegyen 
S foghegyen beszelhetsz, azaz - kardhegyen l 



AUDIENCIAN. 

1l.---~---....-----
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- Lieber Herr Julius Kautz ! Forditsa le nekem a 
koronäzäsi esküt nemetre. Tudni akarom, hogy mire esküd
tem en meg ! 



A fjordok megindultak. 

Mialatt Kvassay Istvän, judtx curiae ur el6adta a 
koalici6 vezereinek hazafiui aggodalmait, a kontinensnek 
egyik eszaki orszägaban magyar es oszträk politikusnak 
bizonyära különösnek tetszo esemenyek jätsz6dtak le. J 61 
tudjäk mär ezeket az esemenyeket mindenfele, amikor e 
sorok napvilägot lätnak, s iudja azokat a honfiui gondok 
között hihetüleg gyorsan megoszülö judex curiae is, aki oly 
közvetlen egyszerüseggel p6zolt a vezerek tanäcsäban -
egyidejüleg a norveg detronizati6val. 

Kar, kär, hogy a konstantinäpolyi bir6 aggodalmai csak 
hazafiuiak es nem kozmopolitak. !viert mi lett volna, ha vä
ratlanul a kristianiai storthingban jelenik meg 6 melt6saga 
es klasszikus p6zjaival elmondja a norveg politikusoknak, 
hany nyugtalan ejjele volt a fjordok orszäga miatt. Altalänos 
emberszeretete nem engedi, hogy tovabbra is tetlenül nezzel 
a norveg esemenyeket, mUlik az ido, fogytän van bizonnya 
a j6 öreg Oszkar kiräly türelme, s j6 lesz egyezkedni, mer 
jön a Kampfministerium. De meg maradt annyi j6 izlesem 
hogy nem igyekszem elkepzelni, mikent fogadtak volna 
Kvassay urat a storthing vezerei. 

Mert a mi Norvegiäban lejätsz6dott, az nem magyar 
jellegu esemeny. A norveg nep evtizedeken keresztül türel
mesen värta, hogy k!rälya nem fogja teljesen _eszet veszteni 
s csak akkor hagyott fel türelmevel, de nem higgadtsägäval 
amikor a j6 es öreg uralkod6 vältig ragaszkodott a közös
seghez. Akkor a norveg storthing nem habozott es ezert 
nehezül meg a pärhuzamba ällitäsa Norvegiänak es Magyar
oriDzagnak. A norvegek önä116 külkepviseletre törekedtek, a 
sved kiräly es a sved Ausztria nem engedtek ezt meg. A 
storthing ketszer egymäsutän hozott törvenyt a külügy ön
äl16sägär61, a kiraly ketszer tagadta meg a törveny szente
siteset, harmadszor is megtagadta vegül, s nem tudott uj kor
manyt adni N orvegiänak. De a norveg komor, nem äradozik 
es merlegeli a tenyeket. Miutan ätlatta a helyzetet, s azt, 
hogy a kiraly nem tud nepenek kormanyt adni, következte
tett es gyorsan vegzett \ ele. Szeretem dinasztiänkat -
mondta magaban - a mennyire egy dinasztiät szeretni lehet 

/ 
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es kell, de Istennek 6vnia kell a norveg hazät. S miutän mär 
bizonyos volt a f elöl, hogy kirälya nem tud alkotmänyosan 
uralkodni, ugy gondolkodott, hogy ez a kiraly - vagy az 
ily kiräly - nem melt6 egy orszäg tr6nszekere. Nem a 
f orradalom alatt, hanem annak elötte detronizalt. S csak akkor 
intezett exkoronajahoz ujabb feliratot s egyszersmind bucsu
iratot, amikor a kirruyi jogokat - udvarkepes kifejezessel elve 
- felfüggesztette. A kiräly mar tiltakozik - ez mar rang
javal es koraval jar - de tiltakoz6 szava nem tudja utjäban 
a megindult fjordot feltart6ztatni. 

Csakhogy - mondja Kvassay - Norvegianak nemzeti 
hadserege van, Ennek az urnak, ha nem csa16dom, megint 
aggodalmai vannak. Most azonban mär komolyan meg kell 
nyugtatnunk. A magyar nep hazäja nem Norvegia s mi ez 
idö szerint gyenge egyenisegüek vagyunk egy ujabb detr6ni
zati6hoz es nincs önä116 hadseregünk. De hat volt e 
nemzeti haderönk regeb bi szabadsägharcainkban ? Oly nemzeti 
hadsereg peldaul, mint a minovel a norveg rendelkezik ? 

A kivancsisäg azonban sehogy se hagy nyugodni: hogyan 
fogadta a norveg veszhireket a becsi udvar nepe s köztük 
a j6 es öreg uralkod6? Kvassay szerint alighanem aggo
dalmak fogtäk el, de hat Kvassay, ha mär ebben a kerdesben 
is leadta velemenyet - ami egyeniseget tekintve nem epen 
lehetetlen - Kvassay mar megint rosszul itelt. Mert mitöl 
ijedt volna meg az udvar es a kiräly? Mi meg nem vagyunk 
norvegek l Parlamentünk meg mindig a värnvonalnäl es annal 
a nehany magyar vezenysz6nal tart 5 meg mindig a valsag 
holt pontjanak tartjuk, amikor a kiraly nem akar kormanyt 
kinevezni. De a nemzetek elete oly egyfoma. Ma meg magyarok, 
a lakaj es a korona szerint lojälis, uralkod6jukat sz~retö magya
rok vagyunk ! De nem lehet tudni mire visszük. Es ez a pont 
az, amelynel K vassay azt mondja, hogy fölösleges az aggo
dalom. 

Hat j6 I Legyünk meg egy idöre magyarok 1 Targyaljunk, 
egyezkedjünk, alkudjunk, hisz a norveg is nem egyszer ällt 
sz6ba kirälyaval. Lassan oszlik a sötetseg meg nalunk 
is, a feny es napsugarak földjen. Norvegiar61 azonban ne 
beszeljünk, mert az az ejfeli nap orszaga ... 



Gyaszos fegyvertar~. 

Ugyanakkor, amikor az egesz magyar nemzet komor el
szantsaggal nez a vegzetes esemenyek elebe, a neppart hivatalos 
ujsagja vezerlö cikkeben - immar nem elöször - arra lel
kelkesiti a hazai protestansokat, hogy egyesilljenek a katholiku
sokkal a hazai zsid6sag ellen. Azt mondja ez az ujsäg, hogy 
a nemzetet ugyan most közjogi habonik kötik le, de ez egy
altalan nem volna sietös ; a közjogi es nemzetgazdasagi ker
deseket :felre lehetne tenni mindaddig, amig a legelsö, a 
legsürgösebb kerdes: a zsid6sag kiirtasa elintezve nin
csen . .. Ime, csak egy kis passzus: 

Esztelenseg lenne azonb an fölszakitani a regi s ebeket ak kor, 
mikor kialt6 sz6zattal fo1duluok nemcs äk protestans t~stvereinkhez, 
hanem az összes e hazaban elö keresztenyekhez, 
kik h isznek Jezus Krisztusban, isteni Megvalt6nkban, hogy tekint
senek Hollandia fö !emelö peldajara, a kereszteny koalici6 üdvös 
müködesere es lep iünk szent s ~ zövetseg1e mindann . ian, kilr tu d
j u k azt, hogy a keresztenyseg nevelte nagyra hazankat, a szabad
kömives, rombol6 zsid6sag eil en, mert maskülönbe n az ebek har
mincad3ara kerül a magyar nemzet. 

Olvas6ink nem fogjak rossz neven venni, hogy nem 
polemizalunk e kerdesben sem ujsaggal, sem parttal. Ezt a 
nem annyira adaz, mint inkäbb mesterseges, nem annyira 
vak, mint inkabb sanda nezesil gyülöletet epoly kevesse le
bet j6zan ervekkel lecsillapitani, mint ahogy nem lehet a 
baglyot szemgy6gyaszattal atidomitani, hogy nappal lasson, 
es ne ejszaka. 

De most, a~ikor meg a kilzdelmek legelejen vagyunk, 
amikor meg csak hadsoraink csatarendbe allitasanal tartunk, 
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nyomaszt6 erzessel konstataljuk, hogy ugyanaz a neppart, 
amely a maga organumaban fgy lelkesit, egyuttal a koalici6-
nak is tagja, fegyveres bajtarsa. J61 meg kell hat meg idejen 
fontolnunk, hogy vajjon egyaltalan lehet-e diadalt kivivni 
ilyen bajtarssal es ha lebet, vajjon igazan diadal-e az ilyen 
diadal. 

Igaz, a koalici6 kimondotta, hogy csak „ad hoc" szö
vetkezesröl van sz6, egyetlen közös cel eleresere es e szö
vetseg laza kötelekein belill mindegyik part föntartja a maga 
elveit. De akarmily Machiavelli-gondolkozasuak lettilnk is, a 
„cel szentesiti az eszközt" elvenek is megvannak a maga 
korlätjai. Mert ha a celert szemet is hunyunk nemely killömb-

- segekre, söt ellentetekre: vannak bizonyos gyökeres, vegzetes 
ellentetek, amelyekkel megbekelni, szövetkezni mar magaban 
veve is akkora elvi veszteseg, hogy semmifele diadalJ sem 
nyujthat erte karp6tlast. 

Peldäul - csak a pelda kedveert mondjuk - akik a 
haza szabadsagaert kilzdenek, azok sohsem szövetkezhetnek 
a hazaarul6kkal, mert nem lebet egeszseges szabadsag az, 
amelynek hazaarul6k voltak a kerteszei. Epen fgy azok, akik -
a 48-as eszmek diadaläert szallnak sikra, soha, de soha nem 
szövetkezhetnek azokkal, akik a 48-as eszmeknek pontr61-
pontra gyülölködö; halalos ellensegei. Ott, ahoi egyik a Test
veriseget hangoztatja, a masik pedig a fajgyfilöletet, - ott 
nem eshetik becsilletes szövetseg meg indifferens teren, in
differens celra sem. Az, hogy mindket fel egyaränt 6hajtja a 
kormany bukäsat, ep oly kevesse lebet kapocs, mint ahogy 
a kriminol6giai szakir6 nem szövetkezhetik a rabl6gyilkossa 1 
azon a reven, hogy mindkettö hön 6hajtja a - halalos bilnte
tes eltörleset ! 

Nem akarunk sem tilrelmetlenek, sem ingerültek lenni, 
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de megroondjuk hatarozottan, szilardan: az, aki a magyar 
allam eletebe vag6 küzdelem elött vallasi alapon val6 szö~ 

vetkezesre lelk~sit es gyülölseget predikal a magyar nemzet 
egy resze ellen, - az nem lehet becsületes szövetseges egy 
olyan kiizdelemben, amelynek üdve, kell, hogy az egesz 
rnagyar ällamra, annak min den kötelessegtud6 fiära szalljon. 
Nem lehet j6hiszemli fegyvertars, aki faji, vallasi gyülölseget 
hirdet egy olyan küzdelemben, amelyben a nemzetnek min-
den erejere szüksege van. 

(-) 

KVASSA Y.-fIGURA. Magyarorszagon az als6s" 
' " 

hazajaban nem az a nepszerliseg netovabbja, ha valaki szob. 

rot kap, hanem ha kalaber-figura lesz belöle. Eddigele csak 

F e d a k Sarit es szegeny nehai K r a u s z Lajost erte ez a 

kiveteles dicsöseg, de most väratlanul megkapta K v a s s a y 

Istvan is. Z ö 1 d i Marton kollegank reven kezdi meg orsza

gos kön.ltjat a legujabb kalaber-figura: a „Kvassay." „Kvassay"

nak pedig az neveztetik, ha a ket fölvevö mindket partner 

eilen elbukik. Amint ebböl is lathat6, ezt a figurat legelöször 

maga Kvassay Istvan cselekedte meg es pedig egy, a kala

bernel is izgalmasabb szerencse~jatekban : a politikaban. 



'1ats6 lepcsön. 
- Politikai horo"cop. --

Kedden este a becsi lapok szerint az ottani zsoke
klubban nyiltan beszeltek az oszträk magnasok, akik közül 
nemelyik veletlenül hivatalänal fogva belesz61hat a monarkia 
ügyeibe is: 

- Miaden bajnak a magyar zsurnalisztika az oka. 
Ötven zsid6legeny mindenäron at akar kelni a nepszerüseg 
vörös tengeren es csinalja a koalici6nak a közhangulatot. 
A sajt6 heccelOdese akasztott meg minden pr6balkozast s 
amig itt valamit nem csinalunk, addig nem lesz abban az 
ätkozott porfeszekben beke. 
. Kedden este tudvalevoleg mar tudtak, hogyan jart 
Kvassay Istvan, a välsäg hist6riajänak ez a tragikomikus 
Don Quichotteja s ki is adtak a kommüniket, melyben 
meg a keresztvizet is letagadtäk a konzuli biräskodäs bol
dogtalan parancsnokär61. Be akartäk lopni a kibontakozast a 
függetlensegi part hatuls6 lepcsöjen es mivelhogy az eset 
nem ment s meg a rikkancsok is röhögnek az Andrässy
uton, amikor errOI a vallalkozäsr61 van sz6, a tehetetlen 
düh egyszerre megadta hangos kifejezeset annak a gondo
latnak, amely va16szinüleg nem ma egeti elüször az osztrak 
politika tepe16desekt01 nem tulsagosan megrontott agyveleit. 

A regi arzenäl rozsdäs f egyverei hat eppen nem sza
porodnak modern szerszamokkal. A taktikajukat Kvassay 
kudarca szinte kialtozva jellemzi. Negy h6nap 6ta kimeri
tettek a stupid csökönyösseg n1inden er6lködeset, de a hova 
leptek, falba ütöttek a fejüket. A gyava tehetetlenseg es a 
tehetetlen eröszakoskodäsi szandek bödületes kudarcokba 
viszi oket. Szeretnenek minden kisdedet leölni Abäd-Sza16kt61 
egeszen Kis-KüküllOig, de ugy, hogy emellett a gyermek
barat egyesület diszoklevelet adjon nekik. Utaljak az Appony 
es Banffy egyenisege ältal markirozott täbort, de ugy sze-
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retnek elpusztitani, hogy a koalici6 a gyönyörüsegtül hasra 
vag6djek. Szeretnenek dühöngo abszolitizmust, de - a regi, 
gyönyörü emlekek ! - az alkotmäny viol~szin ködevel be
boritva. Tesznek kiserleteket Andrassyval, W ekerlevel, Szellel, 
Buriannal, Kvassayval, azzal, aki csak kötelnek all, de ami
kor beleugrattak oket, szinte drukkolnak a kudarcukert. 
Komedia az egesz kibontakozasi akci6 a szemükben, amelyet 
kenyszerüsegb61 csinalnak, hogy huzzak-vonjak a dolgot, de 
azt sem tudjak, mit varjanak a halogatast61. Csak a szemüket 
kell behunyniok, hogy egyszerre fäjdalmas dühvel or
ditsanak f el : 

- A regi rendszer kell vissza l A gondtalanul biztos, 
korlatlan uralom, az ordit6, de soha nem harap6, jambor 
függetlensegi part es a csöndesen panamaz6, derek es vidam 
Lloyd-klub, amely sohasem nezi, ha valami jut a balkezebe, 
hogy mit rancigäl ki a jobbal az orszäg zsebeböl ! 

Kis objektiviiassal egeszen termeszetesnek is talälhatni „ 
hogy Becs keptelen beletörodni abba, hogy nalunk a feje' 
tetejere allott minden. Olyanfajta erzes lehet ez, mintha a 
hitbizomäny urar61 egyszerre kiderül, hogy törvenytelen 
gyerek es a kocsisa akarja kitess~kelni a birtokaib61. Ha 
szazszor is hivatkoznak elotte a törvenyekre, ha a jarasbir6-
sägt61 a Kuriäig sorban kapja a maraszta16 iteleteket, hat a 
fejebe megy, hogy a gyönyörü, lankas hegyoldal, a härom 
napi jär6 buzaföld, az arendasok meleg nyari esokent hull6 
bank6äradata, amelyhez hozzäszabta ~ mar az eletet, mind 
elvesz szamara csak azert, mert kiderült, hogy harrninc 
even at ugy elvezte, hogy nern volt jussa hozza? Hat nem 
pr6balkozik meg felsegkervenynyel, nem kell brachiutumal ki· 
hordatni a hatarb61 s amikor a vandorköpenyt a nyakaba 
akasztottak, a tehetetlen ketsegbeeses nern ad neki olyan 
tanacsot, hogy pr6balkozzek a - hats6 lepcson ... ? 

Jövendölgetni mindig olcs6 mulatsag, de akarmilyen 
komplikaltnak latszik is a mostani ; valsag, itt ketszeresen 
könnyü dolog. Csak' az antecdenciakat nezze figyelemmel 
az em ber. A negyszaz eves hist6ria poros leveleit. Arr61, 
hogy a kiräly felsz6litsa a koalici6t megis, tessek megcsinalni 
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a kormanyt azon a leszällitott äron, ameddig ugyis elmentek 
mär a vezerbizottsägban, szinte sz6 sem lehet. Bizonyosra 
veheto, hogy pünkösd utän csinälnak meg valami bolond 
pr6bät. Bär igen emlegetik Fejervaryt es ez n1indig gyanus 
a balfültol a jobb feie botorkä16 eszjäräsu politika aggharco
sainäl, elfogadhatni a föltevest, hogy vele. Mi ennek a követ
kezese? Ket-harom h6napi izgalmas, felfordult es lehetetlen 
ällapot, a mely 6sz fele tarthatatlannä valik, ha elobb valami 
diszn6 nagy botrany veget nem veti. Akkor pedig megint 
nem következik a koalici6. Az udvar olyan, mint a hiszterikus 
beteg, aki inkäbb meghal, mintsem megoperältassa magät es 
a räk eilen is pilulät szed. Bär nekik sincs ketsegük az irant, 
hogy a välasztäsok februär 6ta csak a függetlensegi pärtnak 
szereztek gyarapodäst, ezutän pedig szinte kizart dolog, hogy 
a negyvennyolcas vignetta derek utaz6in kivül mäs boldo
guljon a kerületekben, impotens er6lködesükben meg
csinäljäk az uj välasztäsokat. Gutaütesre dolgoznak: hatha 
megis . . . ? Termeszetes, hogy megint fucscs a kiserlet, a 
derek nep talän meg pälinkaäradat nelkül is beszällitja a 
vok$okat. husegesen a nemzeti aspiräci6kat hangoztat6 · jelöl
teknek. Es akkor ? 

Mindenfäle kombinäci6t kieszelhetni itt, csak a terme
szetes megoldäs, a többseg respektäläsa all a legtävolabb. 
Hosszu koplaläst mutat a horoszk6p a koalici6 szämära, a 
mig ervenyesülni tud. Ha csak meglepetesek nem ällnak be. 
Ezek között sokkal kevesbe val6szinu az ud var kij6zanodasa 
es megalkuväsa a kellemetlen körülmenyekkel, mint az nz 
aggodalom, hogy a különben is tt'usagos bölcsen mersekelt 
baloldal valami opportunus elhatärozäsra jut, a mit az orszag 
erdekeinek tekintetbevetelevel indokolhat, de a mely az orszag 
erdekenek vegzetes elärulasät jelenthetne. K o s s u t h Ferenc 
ujb61 kitalälta a csigabiga-politikät: a többseg bujjek bele 
az alkotmäny kagy16hazäba es csak akkor kerüljön ki onnet, 
ha kisüt a nap. De a buta csiga rendesen azon veszit 
rajta, hogy elunja a värakozast es a ccalogat6 sz6ra kidugja 
a szarvacskäit. A passziv rezistencia kellemetlen, energiatlan 
es nehezkes hadviselesi m6d, de ha mar belekezdtek, vegig 

• 
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is kell vinni. Az az ostrom16 hadsereg, amely a hätuls6 
lepcsokön pr6bäl a värba bejutni, csak akkor gyozhet, ha 
csupa ökör ·an posztot. Vagy csupa ärul6. 

Lesz, mindenesetre sok mindenfäle fordulat lesz addig, 
amig az ellenzeki ujsägok ritkitott betfis gyönyöruseggel 
irhatjak meg a bekes es kivant 1negoldäsr6l a vezercikkeiket. 
Hogy micsoda utakon ät er odäig a politika nyikorg6 szekere, 
azt persze meg Hock Janos sem tudna megjövendölni, pedig 
6 majdnem, hogy pr6feta, Az az egy azönban mar ma bizo
nyosra vehetö, hogy ebben az elrontott levegojü, szegeny, 
agyonkinzott, harmoniätlan orszägban akkor, amikor a 
mostani politikai välsäg veget er, nyomban megkezdödik az 
uj. Mert tökeletes es kieleglto megoldäs elkepzelhetetlen. 
Annak csak egy m6dja van, de ha kiirja az ember - most 
meg - becsukjak erte. 

EGY LAP A MÜVELÖDESTÖRTENETBÖL. 
Muve16destörteneti adatszämba megy az az inditväny, amelyet 
Heltai Ferencz nyujtott be a szekes-fovarosi közgyuleshez, 
hogy az foglalkozzek vegre oly csekelyseggel is, mint a fo
värosi lakas-kerdes. A fovarosi lakäs-kerdes 1 Nehäny, körül
belül fälmilli6 szegeny embernek balsorsa, no azutan meg 
egy kevesse tengeri kigy6szeru is, mely neha-neha felbukkan, 
azutan alämerill ujb61, - semmi egyeb ! De azt hisszük, arra 
mär nem ep eretlen, hogy vele a hat6sag komolyan foglal
kozzek. A Iakaskerdes ! Az Ures varosi telkek beepitese 1 Hogy 
ep most kellett erre a sok ostobasagra annak az istentelen 
inditvanyoz6nak gondolni, mondjäk magukban azok, akik 
eilen a vasarnapi nepgyulesek sz6nokai, ha nem csal6dunk, 
bizonyos ellenszenvvel viseltetnek. 

De ne engedjük, hogy Heltai inditvanyät dicserjek 
mert bizony a häztulajdonosi zseb szempontjab61 az nem 
epen dicseretre melt6. Lakaskerdes rendezese, a helyett, hogy 
arr61 inditvänyozna, hogy el6nyösebb kövezesi m6d-e az 
aszfalt, mint a trachit, vagy hogy epitsünk-e uj varoshäzat, 
avagy nem, ilyen rendbont6, f elf orgat6 eszmekkel hozakodik 
elO ! Megtevelyedett ember 1 Megrögzött idealista, aki közj6val 
meg hasonl6 dolgokkal foglalkozik ! 



A nagy nö. 
----~ 

Irta: Heltai Jenö. 

A nagy, a ragyog6an dicso primadonna egy diadalmas 
esten vegre megsajnälta az 6 legbuzg6bb kritikusat es a 
j6sag e hirtelen es szokatlan föllobbanäsaban azt mondta neki : 

- Hat j6, holnap delutän negy 6rakor eljövök magahoz. 
A kritikus a boldogsagt61 tämolyogva szedült le a szin

häz csigalepcsojen. Tehat vegre megis csak az öve lesz a 
nagy no, az älmok älma, a mägnasok öröme. Az öve lesz, 
eljön hozzä a nyomorult h6napos-szobäba, amelyet eddig 
csak arckepeivel tisztelt meg es selymei suhogva fognak a 
pamlagra omlani. Eljön hozzä, kitart6 kritikusi szolgälatainak 
leggyönyön1bb jutalmäul es örök häläjät nagyszerü es tüzes 
cs6kkal fogja ler6ni. Talän meg egy kis szerelmet is fog 
mimelni, hogy fiiszeresebbe es emlekezetesebbe tegye a 
kalandot, az elsö nagyszabasut, amely a szegeny esztetikus 
polgari eletebe nemi renyt sugarzott. Es a szorgatmas kritikus, 
a müveszeti meggyozodes e kiväl6 bajnoka, ezen a neve
zetes esten illatba, mezbe es napsugärba martott tollal emle
kezett meg arr61 a tebolyit6 alakitasr61, amelylyel az ünnepelt 
muveszno ma az összes ellenprimadonnakat legäzolta . . . 

Mäsnap reggel a prirnadonna csipkes ägyäban olvas van 
a reggeli ujsägokat, ujb61 j6indulattal sz6lt: 

- Igen, igen . . . el kell mennem ehhez a fiuhoz, 
aki hosszu esztend6k 6ta önzetlen lelkesedessel magasztalja 
erenyeimet es bäjaimat. 

Es elsö szämu, ugynevezett reggeli mosolyät öltven 
arcära, delutänig többe nem foglalkozott ezzel az ügygyel, 
amely neki eppenseggel nem volt jelentos. Annäl jelentosebb 
volt a boldog kritikusnak, aki mär az ejszakät is az izgalmak 
tetejen töltötte. A nagyszabäsu szerelmi ügy elokelo lebo
»yolitasära mindenekel6tt harminc forint elOleget vett föl a 

2 
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szerkesztöjetöl es ezt a harminc forintot a h6napos-szoba 
csinositäsara forditotta. Ket üveg francia pezsgot väsärolt, 
toväbbä egy ·ilveg sherryt, majd nemi sonkät, pisk6tät, 
Kugler-sütemenyt es cukrozott gyümölcsöt, ahogy a f eminista 
ir6knäl olvasta, ugyanazoknäl az ir6knäl, akiket esztetikai 
tanulmänyaiban melyen megvetett. 

Azutän pazar bokezuseggel virägokat hintett szet es a 
jutänyos ripsz-garniturät chypreben megfürdette. Az ünnepelt 
muveszn6 arckepeit ugy helyezte el, ahogy a szentely egyet
len istennojehez melt6 es häziasszonyät suru esdeklessel 
rävctte arra, hogy egyszer valahära tenylegesen söpörje ki 
a szobät. 

A häziasszony ezt meg is cselekedte, azonban a nagy
szabäsu beszerzesek es rendezkedesek e tömege szöget ütött 
a fejebe. Miert van mindez ? Mi rejtelyes es különös törtenik 
i tt, kit vär a szereny alberl6 e hercegnöhöz melt6 fölsze
relessel? 

A kritikus, aki minden gätat ättör6 boldogsägäban 
testvernek es vele erz6 leleknek nezett mindenkit, nem tit
ko16dzott a rokonszenves n6 elött. Kimondta az ünnepelt 
muveszn6 nevet, kimondta azzal a büszkeseggel, amelylyel 

/ a gy6zelmes hadvezer emlegeti a megnyert csatäit. A kritikus 
häziasszonya elobb elsäpadt, majd elpirult örömeben. Lelki 
szemevel talän mär Iätta az emlektäblat, amelyet a halas 
ut6kor fog az egyszeru szoba f aläba illeszteni, jelezven, 
hogy itt szeretett az ünnepelt muveszn6. (A j6 asszony nem 
gondolt arra, hogy akkor minden harmadik lakäs igenyt 
tarthatott volna hason16 kitüntetesre.) Es a boldogsägt61 
nekigömbölyödve gurult ät a szomszed szobäba, hogy 
leänyäval, az eppen iskoläba keszu16, de különben tehet
seges szininövendekkel az örvendetes hirt közölje. 

Ekkor meg csak reggel kilenc 6ra volt, häromnegyed 
tizkor azonban mar az egesz szini-iskola tudta, hogy az 
ünnepelt mu veszn6 delutän negy 6rakor mit f og csinälni. 
Es fiuk, leanyok ritka egyetertelemmel elhatäroztak, hogy 
härom 6rakor a häz ele fognak vonulni es tüntet6 eljen
zessel fogadjak közös ideäljukat, mikor a legyottra robog . 

• 
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Es mialatt a boldog kritikus filmodozva hevert a pam
lagon, a szenzäci6s hir elterjedt a folyos6n. A häziasszony 
toväbbadta a szomszedoknak, . az emeletr61 lekerült a föld
sziatre, a häzmestert61 a vicehazmesteren keresztül a pince
lakäsokba es a szomszedos häzakba. Delben az egesz utca 
tudta, hogy miröl van sz6 es ha az utca gazdagabb lett 
volna, alkalmasint ünnepi diszt ölt a nagy n6 melt6 f oga
däsähoz. A sarki meszaros, aki heves ellenzeki politikus 
volt, igy is kitüzött egy nemzetiszinü zäszl6t, amely meg a 
követ-valasztäsr61 maradt meg es amelybol az esö kimosta 
a rokonszenves, de bukott jelölt nevet. A Szavoyai Jeno 
nevet viselo kültelki veteran-egylet pedig, amelynek a szom
szed sarkon volt a helyisege, sürg6s välasztmanyi ülesben 
elhatarozta, hogy paradeban, bandäval az elen fogja azt a 
magasztos pillanatot lesni, amikor a nagy nö magänf ogata 
a legyott utcäjäba befordul. 

Ez delutän ket 6rakor törtent es negy 6räig semmi 
nevezetesebb mozzanat nem zavarta az utca csöndjet. Azon
ban a 46. szämu häzban, amelyben az ünnepelt kritikus 
lakott - közbe 6 is olyan ünnepelt lett, mint maga a nagy 
no - mindenki talpon volt. Az utcai ablakon kineztek, az 
udvari ablakon szinten, a folyos6 tele volt, a kapualjban 
nepcs6dület tämadt. A häzmester a legjobb ruhäjät vette 
föl es a häzmester-kis asszony feher ruhäban, viragbokretaval 
a kezeben värakozott a lepcsohazban. A häziur pedig, egy 
nyugalomba vonult csiriz-nagykereskedö, azon törte a fejet, 
mikent nyerhetne meg a nagy nöt teli zsurjainak ekessegeül ? 
A kritikus partf ogäsära es közbenjäräsära szamitott es ennek 
fejeben ujabb halasztäst engedelyezett a kritikus häzi
asszonyänak, aki a februäri negyeddel meg hätralekos volt. 
A häziasszony viszont a kritikussal järt el hasonl6 m6don, 
a kritikussal, akinek sejtelme sem volt a körülötte hullämz6 
izgalomr61 es a nagy no petdatlan nepszerusegenek elore 
vetett ärnyekair61. 

Vegre csakugyan negy 6ra volt. Az ünnepelt müveszao 
häromnegyed negykor a hetedik szämu, ugynevezett fogat
mosolyäval beleült pazar hintajäba es kirobogott a küls6 

2* 
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J6zsef.värosba, hogy a boldogan värakoz6 szerelmest elhal
mozza kegyeivel. 

Utközb~n az emberek megälltak es tiszteletteljes ämu
lattal suttogtäk a nevet. A kocsisok köszöntek neki a bakr61, 
a 7946. szamu villamos-kocsi kalauza elbämeszkodott rajta 
es elgäzolt egy kereskedo·segedet, aki kejesen s6hajtotta : 

- Miatta halok meg ! 
A sarkon a rendorök szalutältak neki es a Szavoyai 

Jena nevet viselo veterän-egylet bandaja räzuditott a Rak6czi
indu16ra. A nagy no ajkär61 eltünt a fogat-mosoly, hogy 
helyet adjon a negyedik es ötödik szämu mosolynalr, ame-
1yek a kellemes meglepet~st es a nephez va16 kegyes leeresz
kedest szerencsesen egyesitettek magukban. 

A neptömeg zug6 eljenzesben tört ki, az ablakokb6l 
kendoket lobogtattak feleje es a nagy no, akit a nep szere
tetenek ez a viharz6 megnyilatkozäsa szive melyeig meg
hatott, csaknem könnyes szemmel szällt ki kocsijäb6I. Halä.
san hajlongott es cs6kokat hintett mindenfele, mintha csak 
a szinpadon volna. A tapsokra negyszer-ötször is visszajött 
a kapualjb61, hogy tijabb es melyebb meghajläsokkal köszönje 
meg a rokonszenves tüntetest. A hazmester kezet cs6kolt 
neki, a feherruhäs häzme ster-kisasszony pedig kecses puk
kedlivel ätnyujtotta neki a virägbokretät. 

A földszinten lak6 cipesz läbähoz borult es egy folya
modvänyt nylljtott ät neki, arra kerven ot, hogv ezentul 
näla csinältassa a cipüit. Mialatt a nagy nö tizenötödik 
szämu, ugynevezett mindent megigerö mosolyäval ätvette a 
folyamodvänyt, a cipesz merteket ve:t neki. 

Az elso emeleten a häzitir värta es bemutatkozott neki. 
Udvariasan karjät ajanlotta es szemelyesen kiserte föl a 
mäsodik eqieleten lak6 kritikushoz, akinek ajtaja elott ezzel 
bticsuzott töle : 

- Viszontlätäsra teli zsurjaimon l 
A kritikus eloszobäjäben a szini-iskola növendekei 

hirtelen dalärdät alakitottak es elenekeltek a himnuszt. 
A nagy no most mar sirt az elerze.kenyülestOI es kezet 
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cs6kra nyüjtvän mindenfele, boldogan rebegte, hogy igy meg 
soha es seholsem ünnepeltek. 

Az els " szobaban a häziasszony es leänya f ogadta. 
A haziasszony valamit suttogott a felejthetetlen es örökke 
emlekezetes megtisztelest61, azutän bemutatta a leänyat, aki 
rögtön elszavalta a «Heten vagyunk uram, heten>-t. A nagy 
no megcs6kolta a kis növendeket es kijelentette, hogy ennel 
nagyobb tehetseget meg nem latott. 

Vegre bejutott az izgatott kritikushoz, aki a szerelmi 
örület szent heveben neman leborult e16tte. De a nagy n6 
most igaz es oszinte hälaval mondta : 

- Nem, nem ... nekem kellene ön elott leborulnom ... 
Ez a fogadtatas . . . ezt igazän nem värtam ... köszönöm, 
köszönöm, köszönöm ! 

Es minthogy e p illanatban ujra fölviharzott az etj enzes 
es a taps, a nagy no az ablakhoz lepett es kecsesen haj
longott es integetett kifele. 

- Be kell lätnia, hogy ezek utän nem kompromittal
hatom magamat, - mondta most a kritikusnak, - maj d 
mäskor, egyszer ... majd ha kevesebben leszünk ... 
De ezeknek a j6 embereknek tartozom egy kis kärp6tlassal. 

Es kecses mozdulattal a zongorähoz lepett es elene
kelte a «Häromszarvu Bivaly» cimu operettbOl a belepot. 

I J 

PARBAJ-FlNANC. Persze most mindenki azon töri 
' a fejet, hogy mikepen lehetne kifrtani a pärbaj-szeretetet a 

közvelemenyböl. Es a magyar lelek alapos ismeroje volt az 
a kepviselo, aki a t. Haz folyos6jan azt ajänlotta, hogy 
vessen ki az ällam swyos ad6t a pärbajra. Mert a kard, 
pisztoly, vagy a pärbajköltsegek elol visszahokölni nem vir
tusos dolog, de az ad6t61 irt6zni 9ly an jgazi magyar erzes, 
amit mindenki respektalni fog. Es akik eddig - sokszor 
akaratuk ellenere - szinte hipnotizälva rohantak a pärbajba, 
most össze fognak kaccsintani es igazi magyar ravaszsaggal 
f ogjak mondani: 

- Csapjuk be a finäncot es - intezzük el bekesen l 



Hänyat ütött? 
Irta : Pasztor· Mihaly. 

/ 

Ragaszkodunk a regihez, az elnyütthöz, az elkopott
hoz, tudja Isten miert? Ragaszkodunk hozzä, talän azert~ 

mert velünk együtt venült meg s ennek a ragaszkodäsnak 
tradici6 a becsületes neve. 

A kiräly, ez a nagy älläsu es finom lelkü ember, a 
kiraly sem tudja megszokni a mät, az ujat es lelkenek es 
gondolatänak minden szäla oda füzi a multba, amikor meg 
fiatal volt, vagy legaläbb is fiatalabb. A kiräly, hogy kicsi 
dolgot emlitsek, ma sem ül gummi talpu kocsira, mikor az 
egesz vilag gummi talpon jär, a kiräly kocsikerekenek ma 
is vasb61 van a ~räfja«. A kiräly, ez a finom lelkü es magas 
älläsu ur is ragaszkodik a multhoz, a megszokotthoz, a tra
dici6khoz, hogy ne ragaszkodnänk mi, kicsiny emberek 1 

Es hogy ne ragaszkodnänak a tradici6khoz a budaiak. 
Ragaszkodnak hozzä, a legapr6bb, legegyszorübb dolgokban 
is. Olyan apr6 es egyszerü dolgokban is, mint ami1yen 
teszem a deli löves. 

Mi az a »deli löves« ? 
Egyszerü dolog. Budan nem kongatjäk, hanem lövik a 

delet. Deli tizenket 6rakor a reäliskola udvaran az egyik 
tanär elsüt egy regi pisztolyt s a budaiak errOl a nagyott 
pukkan6 lövesrOl tudjäk meg, hogy megeheztek. Igy van 
mär ez ki tudja mi6ta. Tavaly azonban egy kis baj törtent. 
A mordäly elromlott s a budaiak aläzatos instänciäban meg
kertek a szekesfoväros tekintetes tanäcsät, hogy csinältassa 
meg a mordälyt. A tanäcsosok mosolyogtak a keresen. 

- Miert lenne szükseg arra a lövesre? Csak zavarja 
a f oväros idojelzeset. Mär most is meg kell bolondulni a 
sok hamisan jär6 kronometer között. Maskor mutatja a delet 
a terezvärosi templom torony6räja, mäskor a müegyetem 
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6raja, mäs a z6naid6, a vasuti ido es mäs a „pontos ido«. 
Mi szükseg van hat meg egy budai idore is. 

A budaiak azonban nem tägitottak. Azt mondtäk, hogy 
azt a mordälyt meg kell csinältatni, mert ezt kivänja a 
becsület. Az a budai löves, az tradici6 es speciälitäs es 
ragaszkodnak hozzä. 

A tekintetes tanäcs - mit tehetett egyebet - meg
reperältatta a pisztolyt s most mär ismet lövik a delet Budän. 

Az ido jelzese egyebkent mindig speciälitäsa volt Buda
pestnek. Tradici6ja az a pesti 6räknak, hogy rosszul järnak 
s a szegeny fovärosi ember sohsem tudja, hänyat ütött. 
Most sem tudja, regen sem tudta. 

Eppen ketszäz esztendos ez az 6ramizeria Buda
pesten. 

A regi pestieknek a varoshäza torony6räja mutatta az 
idöt, de rosszul mutatta. V egre is a regiek is meguntäk a 
dolgot s 17 21 • ben, äprilis 21-en a tanäcs olyan feltetelellel 
fogadta föl Salzer J6zsef nemet tanit6t, hogy a tanitäson es 
az ad6szedesen kivül o lesz köteles felhuzni a tornyos väros
häza 6räjät is. Kap pedig mindezekert evi fizeteskeppen 30 
forintot, nyolc ak6 bort es egy hiz6t, ujevkor pedig 5 fo
rintot. Mivel azonban a tanäcs meg igy sem igen bizott az 
6ra järäsäban, ennelf ogva elhatärozta, hogy a szomszedos 
belvarosi templom tornyära 6rät nen1 csinaltat, reszint mert 
kär a költsegekert, reszint pedig nem akarta, hogy a bel
värosi templom torony6raja mäskeppen järjon, mint a 
väroshäza 6räja, mert abb61 csak zavarok es kellemetlense
gek szärmazhatnanak. 

Az idojelzesben aztan segitsegere voltak a väroshäza 
6räjänak az ejjeli orök es a turnerek. Az ejjeli oröknek sok 
egyebb mäs kötelessegük mellett az volt az egyik tisztjök, 
hogy ejszakänak idejen kiältsäk, hogy hänyat ütött az 6ra s 
figyelmeztessek az alv6 värost, hogy tuzre, vizre vigyäzza
nak. Mivel azonban az ejjeli orök mäsik kötel ssege n1eg 
az volt, kikiältsäk, hogy kinel kaphat6 uj bor s hogy adjäk, 
ennelfogva az ejjeli orök kisse hanyagul kezeltek az idojel
zest, annal is inkabb, mert azert, hogy a bor ärät publikßl-
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tak : ket-ket rupa bor järt nekik minden kocsmärost61, s 
ettöl ugy berugtak, mint az ägyu. Masreszt pedig az ejjeli 
orök ugy okoskodtak, hogy a ki alszik, annak ugyis hiäba 
kiältjäk, hogy hänyat ütött az 6ra, aki pedig ebren van, az 
ugyse törodik vele. 

Dehät az ido ellenorzes tekinteteben az ejjeli 6röknek 
segitsegükre voltak a turnerek. 

A tumerek voltak Pest szabad kiralyi väros kommenci6s 
zeneszei, akik istentiszteletek alkalmäval a tempomban telje
sitettek szolgälatot, minden delelott 11 6rakor a. varoshäz 
tomyan.ak erkelyeröl lemuzsikaltak a polgaroknak. Iiyen volt 
hetszäz esztendövel ezelott a «platzmusik:I). 

A »turnerek« fönn laktak a varoshaza tornyäban s ha 
tliz tämadt, ök vertek felre a harangokat. 

Ez a turner-intezmeny va16di pesti specialitas volt. 
Hogy mikor szunt meg, nem tudom, de Pest varos 1791-iki 
budgetjeben meg ott szerepel, hogy a turner összesen 977 
forintot kap egy evre, az 6ras fizetese pedig 38 forint. Mar 
az 1847-iki zär6szämadäsban nem szerepelnek a turherek, 
csak az »6rafelhuz6«, akinek 60 forint volt az esztendos bere. 

A regi idokkel es a regi hazakkal eltuntek Pest spe· 
cialitäsai, eltüntek a turnerek is. A regi idöknek csak egy 
specialis emleke maradt meg : a hajnali harangsz6. A haj
nali harangsz6nak is van törtenete. 

Valami Kayser Sebestyen nevu csäszäri s6hivatali in
spektor 1723-ban egy nyolc mäzsas harangot ajändekozott a 
belvarosi templomnak, azzal, hogy »ezen harangot hajnali 
harom 6rakor es delutäni 3 6takor megkongatvän, a hivoket 
harom miatyänk es härom üdvözlet elmondäsära buzditsa<. 

Az6ta hajnalban a belvarosi ternplom tornyäban rnindig 
megkondill a harang. Eleinte a turnerek kongattäk, akik ott 
laktak a toronyban, kesöbb a harangoz6 kongatta. Ezelött 
tiz esztendovel azonban kis konfliktus tämadt, a hajnali 
harangsz6b61. A belvarosi plebanos ugyanis kijelentette, hogy 
a kongatäs a fövaros dolga, mert a f öväros a patr6nusa az 
eklezsianak. Hosszu tärgyalasok es tanäcskozäsok utän 
azonban a tanäcs elhatärozta, hogy a hajnali harangsz6 az 
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eklezsia dolga s fölhivta a papot, hogy utasitsa a funerätort, 
hogy kongasson toväbb. 

A hajnali harangsz6 azonban csak speciälitas, de nem 
idojelzes. Az egyseges idojelzesre val6 els6 törekves az volt, 
amikor 1830-ban a Budara äthelyezett Tudomäny Egyetem 
äthelyezesenek fälszäzados jubileumän a Gellerthegyi csillag· 
vizsgäl6ban id6t jelzo harangot ällitottak fel. ErrOl a nagy 
esemenyröl Patacsich J6zsef Pest värosa irnoki hivatalänak 
expeditora igy ernlekezik meg: 

- Ezen ünnepet nevezetesse teszi az, hogy az Uni
versitäs korrnänya rendeleseb61 a Szent Gellert hegyen levo 
Csillag-vizsgäl6·toronybul, egy a vegre keszült harang ältal 
naponkent delkor Jel adatik, melly szerent Budän es Pesten 
rninden toronybeli, es egyebb 6rak egy bizonyos es a nap 
jelevel egyaränyu rendben igazittathatnak. 

Ennek a nagy esemenynek is hetvenöt esztendeje mar. 
Az6ta a Gellerthegy tetejerOI eltünt a csillagvizsgäl6, meg 
az id6t jelzo harang, csak a rosszul jär6 6räink maradtak 
s mi ma sem tudjuk, hogy hänyat ütött. Nem szämoljuk 
a perceket, eszre sem vesszük, hogy mlliik az ido es hogy 
mulik er tölünk a mult. Öregszünk, öregszünk, s körülöttünk 
egyre ifJodik minden, egyre fiatalabb, ragyog6bb lesz ez a 
csuda szep väros, Budapest, mely azalatt n6tt ilyen nagygyä, 
azalatt lett ilyen szeppe, mialatt az 6rak rosszul järtak. 

Kacerkodik velünk, elvakit a ragyogäsäval bennünket, 
öreged6 udvar16it. Magahoz lancol; ha elmegyünk, hat 
visszavonz, mint a mägnes es ha elmegyünk, hat azert 
megyünk el, hogy visszajöhessünk, hogy viszont läthassuk. 
Szeretjük, mint a szeret6nket. Tudjuk, hogy megcsal, hogy 
hütlen hozzänk, hogy hazugsäg minden ragyogäsa. Megis 
szeretjük s bizony mondom, jobb hogy nem tudjuk, hänyat 
ütött az 6ra. Szerelmes ember minek szämolja a fut6 per.
ceket, az illan6 idot ? 



Tüzproba. 
Irta : Michel Provins. 

c 1 a r e V e 1 (kartyäit nezegeti) : Mondhatom, szepen 
rulok ! .•. Egy atout nem sok annyim sincs. (a partnerehez): 
Ön jätszik. 

G o u v in a r d: Azt ugy is tudom, de önnek megvan az 
a rossz tulajdonsäga, hogy mindig beszel, amikor jätszik. 
(A jätsz6k nyugtalanok. Pelcerf es Puydoux szinten össze
sz6lalkoznak. Felkialtasok: Ne fecsegjünk annyit összevissza ! 
Jätszunk l Csönd l A jätek rövidesen veget er.) 

Go u v in a r d ( dühösen a partnerehez) : Vesztettünk ! 
De ennek csak ön az oka, mert ha a kirälyt tämadja, meg
nyerjük a jätekot ! Ha valakinek öt rossz kärtyäja van, 
akkor jusson eszebe, hogy gondolkodni is kell egy keveset. 
(Gorombän): A bridget intelligensen kell jätszani. 

C 1avere1: (Puydouxhoz.) Ön mär megit rosszw jätszik. 
Go u v in a rd: Hja, ha nem tartjäk be a szabälyokat 

nem lehet jätszani. 
P e 1 c er f: Az iment meg ep az ellenkezojet mondta. 

(Tiz percnyi elkeseredett vita.) 
c 1aVere1: (Egy uj erkez6t pillantva meg) No läm ... 

Gardequin. Pedig nem szokott a körben ebedelni. 
Go u v in a r d: (mosolyogva) Bizonyosan pr6bara teszi 

megint egyik barätjät. 
P e 1 c e r f: ( csodälkozva) Pr6bara? 
Go u v i n a r d: N em tudjäk, hogy mi van baratunkkal ? 

Pedig eleg epületes dolog 1 • • • • • Gardequin tudniillik evek 
6ta, barätot keres, de nem valami közönseges pajtäst, 
cirnborät, hanem igaz, oszinte, hu, erdeknelküli, odaad6 ba
rätot, aki nem gondol arra, hogy megcsalja. 

P e 1 c er f: (melankolikusan) Fönix ! 
G 0 u V in a r d: Nos, Gardequin ugy gondolkozik, hogy 

az ilyen barätsägnak legbiztosabb pr6baköve abban rejlik, 
ha azt kegyetlen kisertesbe viszi. Ez azt jelenti, hogy 
asszonnyal hozza össze tete-ä-tete-be. Mikor meg legeny volt 
a j6 Gardequin, a szeretojehez vitte barat-jelöltjeit, akiket 
felfedezett. Mi6ta azonban häzas, az6ta odaviszi a felesegehez, 
aki különben csinos asszony • . . 

p u g d 0 u X : Es szabad tudnom, reg6ta teszi mar 
Gardequin ur ily m6don pr6bära az emberiseget? 

Go u v in a r d : Valahänyszor a körbe jön ebedelni, 
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mindannyiszor biztos lehet abban, hogy odahaza valami UJ 
pr6batetel folyik. Rendesen valami elmulaszthatlan bankettet 
hoz f el ürügyül ; a kandidatus pedig, akit ügyesen ki kezd, 
persze, hogy szereti kiaknäzni a tete-ä-tete-t; mäsnap pedig 
Cardequin faj6 szivvel konstatälja, hogy nem talält az igazira. 

Claverel: No es eddig nem akadt? 
G o u v e n a r d : A maitresse-eräban ketszer härom

szo r ugy lätszott, hogy räbukkant, de mi6ta häzasember, 
val6säggal balsors üldözi. 

P e 1 c e r f: Ez azt bizonyitja, hogy a f elesege mindent 
elmond neki s meg hozzä azonnal. (S6hajtva.) Hatärozottan 
szerencseje van. 

G 0 u V e n a n d : A veget uraim ! A veget varjuk be. 
C l a v e r e 1 : De sohse f og talälni olyat, aki a barätsäg 

kedveert csöndesen viselkednek. Ez annyi, mintha en a jä
tekban nem adnäm le a coeur ellen az atout. 

G o u v e n a r d: Magänak is kitüno hasonlatai vannak 
jätszmäjäval ... 

C 1 a v e r e 1: Ha nem adtam volna le, maga azt is be
jelentesnek vette volna. 

G o u v e n a r d: Persze. Maga mindig bejelent. 
C 1 a ver e 1: Akkor ugy jätszhatnänk mint a tusk6k, 

nemde? 
P e 1 c er f (ir6nikusan): Mint a tusk6k? 1 ... Es ezt 

nevezi Gouvenard intelligens bridgenek. 
(A verekedes ismet kezdodik. Gardequin hallva a lär

mat odamegy, amire rögtön bir6nak hivjak fel. Egy fe16ra 
mulva a beke helyreäll es a bekebir6t is jätekhoz ültetik. 
Mindenik Gardequinnel kompäniäban akar jätszani). 

Ca r de q u in (meglepetvetve): Ah, milyen szerencse .. r 
A . . äh miert akarnak az urak eppen velem ma . . . ? 

G o u v e n a r d (összenezve a többiekkel): Mert eloer
zetünk azt sugja, hogy ön nyerni fog! 

Kilenc 6ra este Mme. Gardequinnel. Guillemette - csinos 
kis nev, nemde, es Darsay ur, akit nehäny het elOtt csipett 
fel Gardequin ur, eppen bevegeztek a f ogäsokat. Ebed utän 
a kis szalonban, ahoi a kävet felszolgältäk. 

D a r s a y (moselyogva es könyeden meghajol Guille
mette elott) : A legpompäsabb ebed volt, a min valaha reszt 
vettem. Hozzä ez a kellern es együttlet. Csakhogy igazän nem 
ertem, hogyan erdemeltem me~ ekkora szerencset. Ide jövök 
hat 6rakor, hogy egy kis szertartasos lätogatäst tegyek -
hisz allg lättam önt eddig ket-häromszor es az ön terje mäs
nap mondja: «Ejnye nekem el kell mennem a Champenois 
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bankettra, Darsay ön nälunk ebedel, nom irt6zik az egyedül
lettol.~ Megvallom, ugy meglepodtem ... 

G u i 11 e ro e t t e : Hogy zavaräban elfogadta a meg
hivast. 

Da r s a y (udvariasan): Kinek lett volna bätorsäga 
visszautasitani ? De ez mind nem f ejti meg a talänyt. Az 
ebed alatt a szolgäk miatt nem kerdeztem, de most ... 

G u i 11 e m et t e (egy csesze käveval kinälja): Most, a 
käve es a szivar ideje van. 

D a r s a y : Legyünk hat opportunistak. Csakhogy mikor 
a cukrot ilyen csinos ujjak nyujtjak ät. bajos ellenfillani a 
kisertesnek, hogy pillantäsunkkal ne kövessük a f ormas 
kart ... 

Guillemette: Nem ugy hivjäk ezt, hogy a flirt 
kezdete? ... 

Dar s a y: Es miert nem? De különben Ön maga 
tpondta az elöbb, hogy fel kell hasznälnunk az elet örömeit. 
Es aztän a kezdet es a veg között olyan hosszu az ut . . . 

G u i 11 e m et t e (felelet helyett cigarettät nyujt ~t, a 
mit Darsay habozik elf ogadni) : De csak vegye el. En is 
ragyujtok es aztän cigarettäzunk ketoosben (rägyujtanak). 
Ilyen az elet ! Meg a legszebb pillanat is .•. füst ! 

D a r s a y: Bodor, „kek füst. 
G u i 11 e m et t e: Ugy veszem eszre, hogy ön az erzel

mekb61 nem kivan többet, mint a mennyit azok nyujthatnak, 
de eleg muerto, hogy elvenni tudja az izüket. 

Dar s a y: Tudja, szeretem a reszleteket (Közelebb 
huzza szeket, a szeme mär längol), kivalt ha azok olyan 
csabit6k. V egre is mindent egyforma szinben fogunk lätni. 

G u i 11 e m e t t e ( egy kisse kihiv6an): Vagyis rossz 
szinben nemde? 

D a r s a y: ·N em hinnem, hogy a szerelemben valami 
rossz volna. 

G u i 11 e m e t t e : A szerelem I . . . Itt vagyunk tehät I A 
nagy sz6t kimondtuk. 

D a r s a y : Öh . . . csak a helyzetet vädolja, aztän azt 
a pillanatnyi intimitäst, no meg azt az edes bajt, amely önbol 
oly ellenälhatatlanul arad. , 

G u i 1 l e m et t e: (komolyan) Es nem trefal ön? 
D a r s a y : ( oszinten) Ännyira nem, hogy szinte ked

vesem volna önnek bevallani : szeretem. 
G u i 11 e m et t e: (megindwtan, majd elfojtja neveteset.) 

Ah äh ... a flirt mindig vehemensebbe valik. Alig egy negyed 
6räja, hogy itt ülünk es ön mär kitärja egesz szivet. Ferjem 
megint borzaszt6an csa16dni f og, ha elmondon1 neki ... 
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Dar s a y: (meglepetve) A ferje? ... Talan csak nem 
szändekozik neki elbeszelni ... 

G u i 11 e m e t t e: Pedig csak ezert hivta meg ebedre es 
hagyott bennünket egyedül. Tudni kivänja tälän a nyitjät? 
Hat elmondon1. Gardequin ur evek 6ta barätot keres, igazi 
barätot, valami host aki nejeV'el együtt tud maradni, anelkül, 
hogy udvaroljon neki. Mikor mär azt hiszi, hogy rätalält a 
f eher holl6ra, kenyeszteti, becezgeti es kedveskedik neki, -
hiszen ön tudja - vegül elhozza ide, ahoi aztän szint vall. 
Amint az illet6 eltavozik, en elmeselem a färjemnek ami köz· 
tünk törtent es azzal vege a baratsägnak. 

Dar s a y : ( dühösen) Igy hat kelepcebe csaltak 1 Tehä t 
en is olyan egyeniseg vagyok? 

G u i 11 e me t t e: Ki mondja azonban, hogy ezuttal is 
elmondom a ferjemnek, s hogynetn akartam·e magamnak fe
nyes bizonysägot szerezni arra az idore, amikor majd en is 
megtalälom azt a barätot, akit reg6ta keresek. 

D a r s a y : ( dadogni kezd.) Az asszony hamis . . • akär
csak a macska. 

G u i 11 e m e t t e : Igen . . . Csakhogy bärsonykarrnai 
vannak? 

Dar s a y: De hogyan tudjam meg, hogy behuzta-e 
körmeit ~ 

G u i 11 e m et t e: (odanyujtva karjät.) Ügy, ha meg„ 
cir6gatja. 

Dar s a y: (fe)hevülve.) Ah l Guillemette (Hosszu cs6-
kot nyom ajkära.) Es mit fog mondani ... Gardequinek? 

Guillemette (halkan, sugva): Majd elmondom hol
naputan . . . önnel l 

Este M. Gardequin hazaterve a klubb61, kikerdezi az 
asszonyt, aki egy kisse idegesnek mutatkozott. «A te Darsay 
barätod pozor, a legkisebb udvariassägot es elozekenyseget 
sem tanusitotta iräntam. Folyton a nemzetközi politikär61 es 
Marokk6r61 fecsegett. ~ 

«Annyira felingerelt ... hogy szinte mär en biztattam. 
De aztän vette kalapjät es eltävozott, az ostoba.> 

Mäsnap reggel Gardequin elrohant Darsay barätjähoz„ 
akit az ägyb61 räncigält ki. 

Gardequin: Oh kedves barätom. Hadd cs6koljalak meg. 
Nem erted? Sohse fogad tudni, mily j6t tettel velem (megra
gadja kezeit es hosszasan elnezi). Vegre! Megis talaltam 
egyet ! 



Sztrajkok. 
Irta : Seress Laszlo. 

Nincsen azon semmi csodälatramelt6, hogy harmincezer 
vas- es femmunkäs nem akar dolgozni. Ezen csak csodal
kozhatnak, es foleg csak azok häborodhatnak f el, akik soha
sem dolgoztak. Legaläbb is nem ugy, mint egy önt6n1unkäs, 
vagy a magunk f ajta, f elig hivatalnok, fölig szabad ember 
dolgozik, aki reggeltOI estig testet es agyät kenytelen gyö
törni, hogy megelhessen. Csak egypär napra kellene meg
vältoztatni a vilagrendjet, es azt hiszem, messzebb jutnank 
a szociälis alakuläs utjain, mint evszäzadok reformjai reven. 
Csak egy hetig ällana az önt6mühely forr6 levegojebe a gyäros 
es dolgoznek reggelt61 estig szakadatlanul; csak egynehäny 
napik pr6balna meg a pöfteszked6 parvenue, mi az, reggel
tOI estig emelgetni a nehez kalapäcsot, es aztän fülledt leve
gojü, dohos szobäban pihenni ki a nap f äradalmät, hallani a 
gyerekek nyävogasät több kenyerert, az asszony siränkozasät, 
mert nincs orvosra, nincs gy6gyszerre, vagy nincs fürd6re 
penz, hogy egeszseges lehessen. Csak par napig eine ät a 
vagyonos munkaad6 a munkas eletetJ megszedülne a szen
vedesek es gyötrelmek ama melysegeben, a melyben a terme
les milli6 elete vegigküzdi magät. 

Az is, akinek semmije sincs, de meg inkäbb az, akinek 
mär van valamije, mindig csak fölfele nez, lefele soha. MiD
denki - ez az elet rendje - fönt keresi a peldät, amelynek 
hasommäsa akar lenni, es ezert nem Iät lefele soha. Mindig 
többet es többet szerezni, gyujteni, gyarapitani a vagyont, 
ez az eletcel, es ez az ösztön, amely a vagyon liräban dol
gozik. Ha a termelesben nelkülözhetlen tärsa a munkäs ber
emelest ker, munkaid6 leszällitast akar, ezert läzadt fel ellene, 
es a vagyongyüjtes es vagyongyarapitäs ösztönenel f ogva 
utasit vissza minden követelest. Aki soha sem volt ehes, 
akinek mindennap megvolt a j6 ebedje es vacsoräja, az nem 

. tudja, es nem is akarja elhinni, hogy ehezni a viläg leg
keservesebb szenvedese, es ep ezert nem is tudja megerteni, 
az elethez val6 ragaszkodäsnak micsoda nagy ereje van 
abban a mozgalomban, ha emberek a megelhetes könnyebbe 
tetele vegett ehezesre adjäk magukat es szrtäjkolnak. Azt 
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n1ondjak räjuk, hogy «nem akarnak dolgozni», am1 annyit 
akar jelenteni, hogy tunyäk, lustäk, akik kerülik a munkät. 
Ugyancsak szeretnem en latni azt az embert, aki szeret dol
gozni: aki a munkät a munkäert szereti. Aki azert all a meg
öntött 61om mergesen gözölgö läväja ele, mert valami nagy 
gyönyön1seget erez, ha azt a büzos, gyilkos, forr6 levegöt 
magäba szivja. Vagy aki csak azert görnyed egesz nap a 
levegotlen, szemetront6, gäzzal vilägitott irodäban, mert 
mennyei gyönyöröket erez a sok rubrika, meg a hatalmas 
fokönyvek lättära. Ugyan hagyjäk el ezt az ostoba limonä
det, es ne higyjek, hogy az elet es a termeszet nyers ösz
tönein a Smiles-fele ideälis neveles rettentoen hazug fräzisai
val diadalmaskodni lehet. A munka ereny ; ez igaz, de nem 
mert a lelket es testet edzi, deriti, mint a hogy azt ifjüsä
gunk erkölcsös meseskönyveiben tanultuk, hanem mert a 
munka biztositja az eletet, es mert az elet megtartäsa es 
felderitese a mi legnagyobb emberi erenyünk. Azert dolgo
zunk, mert csak igy tudunk megelni, es azert szivja magäba 
ezer meg ezer ember a merges pärakat, mert a _termeles mai 
rendjeben maskep nem tud kenyerhez jutni. Es ezert van 
szträjk, es ezert van osztäly küzdelem. 

A ki dräk6i törvenyt akar hozni a sztrajko16 munkäsok 
eilen, ällitsa csak egy pillanatra a szeme ele a m unk äst, 
aki sztrajkol a jobb munkafeltetelekert, es a munkaad6t, aki 
dacolva vedi a regi ällapotot. 

A munkaad6 sajät palotäjäban, mindenesetre azonban 
szep, tiszta, kenyelmes iakäsban lakik. A gyerekeire vigyäz 
a nevelo, a feleseget kiszolgälja a cseled. Bejäratos az orvos, 
aki az egeszsegre vigyäz. Szinhäz, sz6rakozäs, könyvtär, uj
säg, utazäs, üdilles, seta, kocsi, ruha, cicoma, f enyüzes mind 
az öve. Közeleti szereples az öve. Szavazati jog, politikai 
szabadsäg, klub egyesület, sajt6 az öve. A jövedelembol 
futja, sot j6 resz belole a takarekba megy. A munkäs •.. , 
minek leirni az eletet ? Az ellenkezoje a munkaad6 eletenek. 
Amot! minden ero es j6let, emitt a szegenyseg es a küzkö
des. Es ha ez a ket egyen16tlen ereju faktor harcba kevere
dik egymassal, f elvonulnak a lovasrendorök es segitik azt, 
akit ugyis ezer es ezer körülmeny segit a nehez küzdelem
ben. Peclig a munkaad6, mikor szträjkba ereszkeclik a mun
kässal, nem ugyanazt vedelmezi, mint a miert a munkäs 
küzdeni kesz. A munkäs a megelheteseert harcol, azert, hogy 
ne ehezzek, azert, hogy a gyerekei megmaradhassanak, hogy 

-------~-------------1 ' 
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a felesege ne nelkülözzön. Azert, hogy ket forint helyett 
2 f orint 10 krajcärja legyen. A munkaad6 meg azert küzd, 
mert a kenyelmet f elti, mert a husz krajcär berfelemeles talän 
bizonyos fenyüzesi kedvtelesek elhagyäsära kenyszeritheti, 
es ezt nem szivesen lätnä. A munkäsnäl a megelhetesrOl van 
sz6 mindig, mert hisz tokegyüjto munkäsokat meg keveset 
latott a viläg. A munkaad6 azonban - vagy ätlagban leg
alab b is - mind tökegyüjto, akinel a küzdelem csak a toke
gyarapodäs aranyait, es nem a megelhetes lehetoseget ve
szelyezteti. 

Nälunk megis megtörtent, hogy a törvenyhozäs börtön
büntetest hozott be a szträjko16 mezei munkäsra. Arra, aki 
nem akar aratni. Aki nem akar szantani, vetni. Illetve csak 
annyi berert akar, amennyit 6 elegnek tart. Azt mondtak az 
elvällalt munka teljesitese kötelesseg. Igaz. De minden elvfil
lalt kötelezettseg teljesitese kötelesseg. Hat miert nem zärjak 
be mindazokat, akik valamely elvällalt kötelezettseget nem 
teljesitenek? Miert nem ällitjäk vissza az ad6sok börtönet? 
Es miert csukjäk be a munkaad6t, ha hitelezOinek nem 
fizetett ? A munkära val6 kötelesseg elvenek proklamruasäb61 
a munkära val6 jog elismerese következik. A börtönt felälli
tottäk, azonban arr61 nem gondoskodtak, hogy ha tudjäk 
kötelezni a munkäst arra, hogy dolgozzek, hat alkalmat is 
kell adni mindenkinek, hogy dolgozhassek. Mindenkinek, 
hogy ne legyenek munkanelküliek munka hiänyab61. _ 

Csakhogy meg nem mernek egyforma mertekkel. Es 
rnert a jog az er6 hatalma, az ero pedig meg mindig csak 
a vagyon osztalyaiban van, a jog is olyan, mint a milyennek 
a vagyon megalkotja. E z er t vannak szträjkok es e z e r t 
kenytelen a munkasmegragadni ezt az egyetlen fegyvert, amely a 
munkaad6val f oly6 aränytalan küzdelmeben egyedül alkalmas 
eredmenyek kivivasara. Szträjkra az eletösztön serkenti a 
munkäst, es az eletösztön hata]rna ellen nem lehet küzdeni ... 



FALAK. 

Ahol lakom : egy szürke berkaszärnya, 
Repülni benne nincsen alkalom ; 
Pegäzusomnak szallni vägy6 szarnya 
Porrä törik a szürke f alakon . • . 

Szörnyü f alak ! Rajtok temerdek ablak, 
Mögöttük szäzezer sötet titok ; 
Szobamba tompa s6hajok suhannak, 
Ha este, csöndben ablakot nyitok ... 

Szemem elOtt a mely, sötetlo katlan : 
Udvar ... Borong6, säpadt, nema rab. 
A börtönorei a mozdulatlan, 
A nema ajku, szürke, nagy falak ... 

Szörnyü falak 1 Ha könnyeim erednek, 
Ha ujjongok, ha egett a harag: 
Mogorvän, csöndben, egyre räm merednek 
Es allanak es egyre ällanak . . . 

Egy-egy sikoly szäll ät a nemasagon, 
Meg-megzsibong, egy-egy vad rejtelem ; 
Kibamulok ... Es ujra 6ket lätom, 
Felem merednek szürken, meztelen ..• 

Szörnyü falak 1 A lelek visszadöbben, 
Läbuknäl ott suhog a felelem ... 
A holdvilagnal titkol6dzva, csöndben 
Im összesugnak minden ejfelen ... 

Halotti csönd van ... Alszik a kaszärnya ... 
A börtön6röke a hatalom . . . 
Pegäzusomnak szällni vägy6 szärnya 
Pörra törik a szürke falakon ... 

S z i r t e s A r t u r. 

3 



Rajzkultura. 
1rta: Lazar Bela. 

Homerosi ötlet volt : megnezni a rajztanarok kon
gresszusat ! 

Hogyan, törtent ott valami ? Dehogy törtent. Csak az 
elet lejatszott megint egy boh6zati jelenetet, jobbat, mint a 
minot akärmelyik francia tärsszerzoseg produkälni kepes. 

A termeszetes az lett volna, hogy szombat reggel a 
foväros egy monumentälis nyilatkozäsra ebredjen fel. A rajz
tanärok, kapva-kapva azon, hogy a közvelemeny kezdi 
sürgetni a rajzkulturat, egyszerüen kijelentik, hogy tiltakoznak 
a mai rendszer ellen, mely a rajzkulturät elfojtja. 

De hat mikor volt termeszetes, a mi termeszetes ? 
Megesett tehät az a komedia, hogy a rajzkulturat ma

guk a rajztanarok kicsinylik le. Miközben egymas fejehez 
mäzsanyi gorombasagokat vagdosnak. A laikusok nagy gau
diumara. Iv!ondom homerosi jelenet volt. Tragikusan vig. 
Kacagtat6an szomoru. 

De hiaba, megesett. 
Mert mirOI is van sz6, kerem ? Ne keritsünk nagy 

f eneket a dolognak, s emlitsük meg, hogy egy pär evtizeddel 
ezelott ahhoz erto emberek Londonban müveszeti kiällitäst 
rendeztek, de nem a szep, hanem a rut mütärgyakb61. Az 
akkori angol izles termekeit, szembeallitva egy-egy jeles 
idegen, többnyire francia müalkotässal. A hatäs elementaris 
volt. Kikelt a jelsz6: fejleszteni kell ·az izlest. Es szäzaval 
keletkeztek a rajziskoläk, s nagy szenvedelylyel kerestek a 
rajz megtanuläsanak legegyszerübb m6dszeret. Elmentek a 
franciäkhoz izlesert is, m6dszerert is. De a mit hazahoztak 
abb61 nem lett sem francia izles, sem francia rajzm6dszer. 
Az elvet : tanulj a termeszettol a maguk nyelvere f orditottäk. 

Volt ezidöben egy francia rajztanit6, maga is j6 müvesz, 

) 
1 
' 
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de rajztanit6nak päratlan. Horace Lecoq de Boisbandran a 
neve. Az 6 keze al61 került ki a legtöbb nagy nev, Puvis de 
Chavannes eppen ugy, mint Fantin-Latoer, Rodin, mint 
Manet. Ugyancsak ellentetes muveszek 1 Pedig a tanit6 
mindenkinek csak egyet kiabalt a fülebe : nezd meg a ter
meszetet. Ne fuss az antik utän. Kerilld el a gipszeket. Az 
eletet, a mozgast figyeld meg. Nyugalom nincs a termeszet
ben. Csak a mi mozog : el . . . 

Ahäny tanitvanya volt, min de gyik a termeszetet nezte, 
de mindegyik a maga m6djän. A tanit6 kikereste minden 
tanitvanyänak a gyengejet es leküzdesere egyeni eszközöket 
tudott neki ajanlani. Lässuk csak, mit mond az iskolajar61. 

«A hely, a hol tanitottam, gyönyöru park volt, magas, 
duskoronaju f äk az ärnyas erd6 benyomäsät adtäk, a mely
nek szeles tisztäsa felülrfü eles vilägitast kapott es a fasor 
vegen a t6 vizeben tükrözodtek a fak. A hely kitünoen al
kalmatos volt arra, hogy az emberi alaknak mindenfäle hät
teret adjon, s ot leheto sokfele arnyek es fenyhatäsban mu
tassa be. Ide hoztuk modelljeinket. Elotlünk jarkälniok kellett, 
ülni, allni, haladni, sz6val termeszetes mozdulatot produkälni, 
most meztelenül, mint antik f aunok, majd szines draperiakkal 
eltakarva. Szegeny p6zrabszolgäink e termeszetes fenyes 
környezetben ujra eledtek, s a szabad mozgasban szinte at
alakultak. Nen1 voltak többe a szereny modellek, a kik a 
hagyomänyos ällvanynal ällanak vagy ülnek, hanem igazi 
e mberek, elite-lenyek erejükben, szepsegükben szabad moz
dulat kecsessegevel ... » 

Igy, az igaz elet utän, tanitott a franczia mester, a 
minek hire futott es mit csinalt az angol ? Elvitte Angliaba 
es szerveztette vele az akademiäjät, söt az egesz rajzoktatä
sat ezeken az alapokon. S az angolt61 ki tanult legelobb ? 
Bizony nem mi, hanem az amerikaiak, akiknel az iräs, olva
sas, szamolason kivül mar elemi kötelezo tägy a rajzoläs, 
akarcsak a japanoknal, csakhogy ott mar szazadok elott is 
az volt. 

Hogy mire j6 a rajz ? 
Nem lehet az haszontalan, a mire az angol nyelvet 

311: 
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beszelo nepek szazezreket költenek. Tud is min den angol 
rajzolni, ami az, anyanyelven kivül egy uj nyelv birtokosava 
teszi. Minden gondolatat ki tudja vele fejezni. Amerikät järt 
emberek beszelik, hogy ott az orvos, az ügyved, a mernök, a 
kereskedo, ha f ormar61 beszel, egy percig se töri magä t, 
hogy rltka jelzoket keressen, hanem ceruzähoz nyul es egy
kettore ott a papiroson a forma. Erti 6 is, a szomszedja is1 

- tudja, hogy mir61 beszel es 1nihamar megertik egymäst. 
Felreertes ki van zärva. Time is money ! 

Ez a hir ime eljutott hozzank is. Evtizedek 6ta apos
toloskodunk, csakhogy nalunk a müveszi neveles elve alatt. 
De ebben aztän roppant igazunk van. Dilettantizmus alapja a 
müveszet megertesenek. Ott a zene. A ki csak egy kicsit 
kalimpäl, az mar W agnerröl beszel. Meg pedig nemi f ogalma 
is van r61a. Ellenben a ki hangszerhez nem ert, az meg a 
cigany közt se tud különbseget. Most mär ezt nem is tagadja 
senki. Pedig szakasztott igy van ez a rajznäl is. 

Miniszteri nyomas alatt ebredezni kezdtek az iskoläk. 
De legutoljara a - rajztanärok. 

Furcsa, de igy van. Franciaorszag eleg cinikus nep. 
Ott mindenkor voltak nagy müveszek, ältalanos volt a rajz
kultura, ott tehat nem varna az ember muveszi nevelesi 
mozgalmat, s rajzref ormot. Pedig ime azt lätjuk, hogy 
siet versenyre kelni az angollal, teremti nyakra-fore az ujabb
nal-ujabb rajziskoläkat, sot az angol-amerikai rajzm6dszert is 
követi. Pedig Parisban külön angol-arnerikai festo negyed van. 
Aki festeni akar tanulni, mind oda megy. De azert a francia 
nem bizakodik el. «lde jöttök rajzolni, f esteni tanulni ? Hat 
otthon mit csinaltatok? Ezt, - de hisz ez nagyon erdekes, 
friss, uJ, eleven„ a termeszettel igen szoros kapcsolatban van. 
Ezt mi is utanatok csinäljuk. » Igy gondolkozik a francia. De 
a mit atvesz, olyan, mint a muveszete, amelyet inspirälhat 
egyszer az olasz, egyszer a spanyol, neha a japan, esetleg 
az angol is De mire 6 azt megnezi, teliver franciävä gyurja. 
A lätäsi m6dja francia. Akär Algirt, akar a Bretagnet figyelje. 
A mualkotäsra raüti a maga szellemenek belyeget. Szakasz· 
tott igy tesz most a rajztanitäsi m6djaval is. 
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Tiltakoznak talan a magyar rajztanarok az angol·nemet 
m6dszerek sz6szerinti ätvitele ellen ? 

Tapsoljunk nekik. 
De magyarjaink nem ez ellen tiltakoznak. Nekik az fäj, 

hogy Györgyi Kaiman neve szerepel uttörokent. Nos, Györgyi 
nyiltterezik. Kijelelenti, hogy 6 csak aplikälta az idegent. De 
ez nem nytigtatta meg 6ket. Egyszerüen kijelentik, hogy a 
mi az idegenben j6, azt ok reg6ta csinäljäk, a mit nem csi· 
naltak, az meg nem j6. Aludjunk tehat tovabb ... 

Nem, tisztelt kongresszus, most mär nem lehet tovabb 
aludni ! 

A közvelemeny kezdi megerteni, hogy itt ertekrol van 
sz6. Hogy itt nemzeti kulturjavava ' ~ r61 beszelünk. S aludni 
nem lehet toväbb. 

Most mar rajzkulturät kerünk. Ha ezt szolgaljak a rajz
tanarok : akkor velük es altaluk. Ha megcsökönyösödnek : 
akkor nelkülük es ellenük. 

ALOMLATASOK. 

V ak sötetseg 61om szarnya raborult a ven vilagra 

Es kioltva renn az egnek napja, holdja; csillaga. 

Szet az ürben zugva szallnak al vilagi remes arnyak 

s diadalmat üli fennen amaz örök ejszaka. 

Es az ember nagy keserve, mint egy roppant kondor, verve' 

Megszaggatva, özvegy buval ül a mindenseg felett. 

Veres szarnya meg-meglebben s nema csendben, sejtelemben 

Önmagaval vitt tusak közt älmodik nagy kepeket .•. 

Almodasa : veres hajnal, - mely keletr61 fojtott jajjal, 

Elmos6d6 i ialommal tämad ime nagyszerün ! 

Uj napoknak ver vilaga ömlik, arad a viiägra, 

Es kialt6 sz6 nyilaliik ät a tündöklo den.1n. 
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Szärnyal6 hir, mely az egig feltör s onnan vissza, vegig 

Egzengesnek robajäval dörg a földi tereken ; 

Milli6knak ätka, jajja, mely övölto vad zsivajba 

Omlik egybe. · .. melynek minden dobbanäsa: vegtelen 1 

Tämad nepek milli6ja ! ... Nem görnyedve, nem hajolva, 

Büszke, egretart karokkal räzza tündöklo vasät. 

Lobog6jät szel repiti, öblös mellet dac heviti, 

Egyre omlik, zajlik, tombol, f orr a zug6 sokasäg. 

Es a tr6nok roskadoznak ... sapad lelke sok gonosznak, 

Bibor-rongyb61 szörnyu maglyäk füstölögnek szerteszet; 

V er a földön l V er az egen l Lent : harag, f ent : osi szegyen 

Sok Pilatus mossa verben - verben azott gaz kezet ! 

A szabadsäg Istenenek egetverve zeng az enek. 

Nincsen koldus 1 Nincsen rabsag l Egyenloseg el, virul ! 

A rablelkek szärnyra kelnek s tengeren a vegtelennek 

Vilagbir6 vezenyeszmek fänytlövelö tomya gyul. 

A mindenseg roppant gepe a tudatlant össze tepve 

A tud6snak kormanyäval zakatol. zug szüntelen. 

S a megujult 6si vilägnak kerekei egybevagnak, 

Gyoz az elet ! - vegso celjat keresi az ertelem . . • 

- Ölomszärnyu ejszakäban, nagy ketsegek korszakäban 

Faradt milli6k vergödnek ... älmuk läzas nyugtcilan . 

Zord jeleül zord idoknek a sötetben bit6k nonek, 

Koldus legi6 nyög, jajgat ... järja tancat vert arany. 

A vilagnak nagy keserve, mint egy roppant kondor, verve .. 

Meg8zaggatva, özvegy buval ul a mindenseg felett. 

V eres szarnya meg-meglebben s nema csendben, sejtelemben 

Önmagäval vitt tusäk közt almodik nagy kepeket ..• 

01 a h Gab o r. 



Annie Besant Budapesten.* 
Irta: Stojits lstvän. 

A magyar sajt6 igen szepen fogadta Annie Besant 
asszonyt, a viläghirü teoz6fus ir6t es sz6nokot. Annie Besant 
ketsegkivül meg is erdemli ezt a lelkes fogadtatäst. Mindenki, 
akinek alkalma volt Annie Besant müveivel (le vannak for
ditva az összes kulturnyelvekre) megismerkedni, bämulattal 
kenytelen tekinteni ezen geniälis asszony terjedelmes tudäsara 
es ritka ir6i tehetsegere. A laikus el sem kepzelheti, hogy 
Annie Besant milyen tekintelynek örvend a teoz6fus kötök
ben. Annie Besant egyik vezetoje a teoz6fiai mozgalomnnk, 
amely 1875. 6ta, amikor Blavatsky P. H. az elso teoz6fiai 
tarsulatot megalakitotta, mar az egesz földkereksegen elterjedt. 
A teoz6fiai mozgalom nagyreszben Annie Besant lankadatlan 
ir6i es sz6noki müködesenek köszönheti e f ellendüleset. Min
den evben eur6pai körutra indul es alapos tudässal pärosult 
kimagas16 sz6noki tehetsegevel nagy erdeklodest szokott kel
teni a teoz6fiaik vilag- es eletfelf ogas irant. Ez az idealis 
vilagnezet igen vilägosan tükröz6dik vissza Annie Besantnak 
angol nyelven es nemet, francia, olasz stb. forditasban meg
jelent következ6 müveiben: «The ancient wisdom ;» 4:Uralte 
Weisheit;» - «Deathand After;~ Der Tod und was dam; 
«In the Outer Court ;» «Im Vorhof; » - «Reincarn1.tion ;» -
«Karma ;» - <1.Esoteric Christianity ;» «Esoterisches Chris
tenthum.» 

Hogy pedig a teoz6fiai äramlat, amelynek elömozditasara 
Annie Besant langelmejenek összes erejet szentelte, nem holmi 
fantasztikus törekves, hanen1 az emberiseg kulturaHs hala
däsanak szolgälni kivän6 olyan etikai iränyzatu mozgalom, 
melyre minden elfogulatlan s felvilägosodott ember teljes 
rokonszenvvel tekinthet~ az - remelem - a következ6 ismer
tetesböl is kivehet6. 

Mikor 1875--ben New-Yorkban Bla.vatsky P. H., az 
«ujkor szfinksze», a teoz6fiai tärsulatot megalakitotta, a 
hivatalos tudomäny egyszerüen «lemosolyogta~ a teoz6fiai 

E cikk iroja ketsegtelenül nagy hive Annie Besantnak es a pantheistsa 
vilagfelfogasnak. Közöljük cikket azzal a megjegyzessel, hogy jövo sz:imunk
ban egy mas ir:inyu: közlemenynyel felelünk ra. 
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ir6knak azt az allitäsät, hogy a rideg materialista aramlat 
nemsokara magasabb, atszellemilltebb vilagfelfogasnak fog 
tert engedni. Pedig a bar lassan, de hatärozottan letesülo 
atalakulast ketsegbe vonni nem lehet. 

:rvlindenki, a ki az utols6 evek tudomänyos es kultu. 
rälis eletet csak nemi figyelemmel is kiserte, bizonyära 
eszrevette, hogy a korszellem ätalakul6ban van. A terme
szettudomäny merev anyagias älläspontja, mely a hetvenes 
~vekben majdnem az összes tud6sok meggyoz6dese volt, 
mar annyira megrendült, hogy a jelenkor egyik vezerlo 
tud6sa, Haeckel E. egyetemi tanär, vilägfelfogäsäval n1ajd
nem a - panteizmusig eljutott. Egy mäsik tekintely pedig, 
Lombroso tanär, nyiltan bevallotta, hogy az erzekfölötti tü
nemenyekkel törtent kiserletezeseb61 azt a meggy6zodest 
meritette, hogy e jelensegek tenyleg leteznek, noha a mai 
termeszettudomäny es lelektan ez ido, szerint meg keptelen 
azok elfogadhat6 magyaräzatat adni. Eppen igy nyilatkozott 
Charles Richet, egyik 'szaktekintelye a francia tudomänynak, 
a kit nemregen a viläghiru londoni psziho16giai tud6s tarsu
lat, melynek tagjai köze a hfrneves William Crookes, Alfred 
Russel-Wallace. Lodge stb. tartoznak, elnökeve valasztott. 

A Büchner-Moleschott-fele merev materializmus tehat 
lejarta magät. Az emberiseg kulturajanak ebb61 csak haszna 
lesz bizonyära. Hiszen a materialista vilägnezet sok tekintet
ben rom bo16an hatott es elmergesitette az egyes tärsadalmi 
osztalyok közt levo ellenteteket. Mert bizony, ha minden 
csak anyag es az anyagi eleten kivül semmi sem letezik, 
akkor nincs szükseg sem erkölcsre, sem önzetlensegre, sem 
igazsagossägra, sem nemesbülesre, hanem csak kimeletlen 
ervenyesülesre es eszeveszett el vezet hajszära. Hiszen oly 
rövid a földi elet es csak egyszer elünk . . . 

Va16sägos szerencse eszerint az emberisegre nezve, 
hogy a materialista lidercnyomast61 szabadulni kezd. Minden
fele ideälisabb vilägnezet lep föl, mely az emberiseg meg
ingott hitet magasabb kulturideäljaiban ujra täplälni es nö
velni igyekszik. E tekintetben a teoz6fiai mozgalom bizo
nyära az elsö helyet f oglalja el. A teoz6fiai mozgalom a 
legtisztäbb etikai alapon letesült es fotörekvese az emberi
seg idealisabb kulturäjat mielobb megteremteni. 

A teoz6fiai irodalom iränyit6 eszmei tenyleg oly n1a
gasztosak, hogy az ember nagyon termeszetesnek talalja 
azt, hogy a teoz6fiai mozgalom mar az egesz földkerekse
gen elterjedt es a nagy kulturnemzetek köreben ritka leike
sedest keltett. 
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AnQliaban, Nemetorszägban, Franciaorszagban, tovabbä 
Nemetalföldön, Ausztriaban es A:nerikäban szäz meg szäz 
teoz6fiai egyesület muködik, hatalmas irodalomra tämasz
kodvän. 

A teoz6fiai tanitas felvilägositani kivänja az emberise
get a földi elet igazi celjar61 es az emberiseg kulturälis ren
delteteserol. A teoz6fiai vilagnezet szerint az egesz emberi
seg, a nemzetisegi es hitfeleke.zeti különbsegek mellett is, 
szerves egeszet alkot, melynek nemcsak az eredeti közös, 
de fej16desenek a vegcelja is. A teoz6fiai irodalom eszszerüen 
es meggy6z6en fejtegeti a teoz6fiai vilägfelf ogäs, ez alapte
telet. Nem holn1i fantasztikus tanokr61 van a teoz6fiai iro· 
dalomban sz6, hanem el!enkezOleg, csupa olyan tanitäsr61 
mely benne van az összes nagy valläsok lenyeges reszebcn, 
valamint az 6kor es közepkor misztikus ir6inak a muveiben, 
de a jelenkor ideälisabb gondolkodasu bölcselked6k tanitäsä
ban is. A teoz6fiai vilägnezet csak szorosabban egybefoglalja 
az elsz6rt es az id6k folyam2n feledesbe ment etikai tano
kat, es azok tämogatasära az egyes tudomänyokb61 meritett 
ujabb bizonyitekokra iränyitja a materiälizmusban majdnern 
teljesen elmerult emberiseg figyelmet. 

A legnagyobb nyomatekkal hangsulyozza a teoz6fiai 
irodalom az emberiseg teljes szolidaritäsat es kulturai együve
tartozasät. Ez eszmenek a terjesztesere hivja föl hiveit a 
teoz6fiai tarsulat, mert hiszen ha az egyes nemzetek vezerlo 
köreit äthatia az ilyen magasztos tanok igazsaga, a mostani 
felbarbar ällapot megszünik. Ott, a hol az emberiseg szoli
daritasanak az eszmeje gyökeret vert, lehehetetlen az öl
döklo häborü, az egyn1äs iränt val6 gyulölködes, az üldözes stb. 

Mihelyt az emberiseg iranyit6 tenyezöinel e szellerni 
ätalalakuläs vegbement, az egyes nemzetek összes szellemi 
es anyagi erejüket a civilizäci6 fokozasara es az emberi kul
tura gyarapitäsära fordithatjäk. A emberiseg testveresülesere 
iranyu16 e törekvesek vilagosan rnutatjak, mino fontos kul
turälis rniszszi6t teljesit a teoz6fiai mozgalom. 

Politikai vagy egyhäzi törekvese a teoz6fiai mozgalom
nak nincs, semmit sem tamad: sem az ällamformat, sem az 
egyhazat, sem pedig az egyes tarsadalmi intezmenyeket. 
Mindenre a teljes megertes szempontjäb61 tekint, mint olyan 
jelensegre, a mely az emberiseg fejlödese sorän mint törveny
szen1 fejlemeny szuksegkeppen letesült. 

A teoz6fiai mozgalom gyorsitani kivänja az emberiseg 
kulturäjänak a haladäsät azzal, hogy egy magasabb, os idok
t61 ismert vilägnezetet iparkodik rninel jobban terjeszteni. Ez 
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ideälis törekves hazankban is t~Iält lelkes hivekre. Ugy tu
dom, hogy nemsokära nehäny bovebb felvilägositäst nyujt6 
munka, magyar nyelven is megjelenik. Addig ajänlhat6k az 
angol nyelven es nemet f orditasban megjelent következo 
muvek : Trine; dn June with the Infinite»; «In Harmonie 
mit dem Unendlichen»; - Dr. Hartmann. «Magik» ; «Magie» ; 
- Blavatsky, «Key to Theosophy»; «Schlüssel zur Theosophie». 

Mindazok, a kik a teoz6fiai vilägnezettel közelebbr61 
megismerkedtek, meg vannak gy6z6dve annak eszszerusege
r61 es nagy kulturalis jelentosegeröl. Az etikai alapon äl16 
teoz6fiai tanitas hivatva van, a beavatottak szerint, fokozato
san az emberiseg szellemi ujjäszületeset letrehozni. Annak 
megva16sulasäval pedig, az emberiseg kulturalis eleteben 
ketsegkivül egy val6ban humanus, atszellemült korszak 
kezd6dik. 

HAZUGSAG · Most mar azok is kenytelenek Iatni, 
akik eddig ugy tettek, mintha nem lattak volna, hogy micsoda 
rettenetes hazugsagra epült a mi legut6bbi negy evtizedünk. 
Hazugsag volt, hogy amig van egy nen1zeti eletre törekv6 
magyar nemzet es van egy osztrak csaszär, aki egyuttal 
magyar kiraly is, - addig «harm6nikus együttmüködes»-rol 
ätmodni is lehetseges. Hazugsag volt, hogy mindnyajan «egyet 
akarunk» e honban es csak az eszközökben es m6dokban 
volt külömbseg. Es hazugsag volt, hogy «lojalis beketüressel»i 
«bölcs mersekletteb varva, nemzeti celjainkat megközelithetjük 
valaha. Most mär kiderült, hogy a nagykepüek, akik folyton 
a bölcs higgadtsägot predikältäk, vagy kajän tanäcsosok vol
tak, vagy pedig naiv emberek, akik nem tudtak okulni a 
mu ton es elhittek, hogy a dinasztiäkban is teremnek oly 
f urcsa plantäk, mint p·Sldaul a krumpli, amelynek fels6 bogy6ja 
mereg, also bogy6ja pedig täplalek. Most mar vilägos, hogy 
aki türelmet, lojälis beketürest es passziv remenykedest ajan1 
e nemzetnek, ugy tesz, mintha a galambnak ajänlanä valaki: 

- Nyirbätd le gyorsröptü szärnyaidat lojalitäsb61 es a 
vercse meg f og kegyelmezni 1 



Irodalom. - Müveszet. 

Ötödik evangelium. 
N y i t r a i J 6 z s e f k ö n y v e. 

Es Jezus is1net megszütetik egy melysegesen kek ej
szakan, amelyen 6sregi eszmek sorvadnak el. Miesbachban, 
Bajororszag kisvärosäban lät napvilägot s a szent kereszt
segben Jezus nevet kap a Sirach fiänak peldäjara. Nevelö 
atyja most is äcs, de mär mester, az is egy nagy nemet 
vaggongyärban. A mellet szträjkvezer, akinek nincs n1ara
dasa a gyärban. Elhagyja tehät szü!Oföldjet es Tirolba vän
dorol, ahol J ezus nevelkedik. GyermekeveirOl nem sok all 
rendelkezesünkre. Komoly, korän erett gyermek volt, akinek 
ifjusäga magänyos es szomoru volt. 

Elszomoritotta a tudat, hogy a ketezer ev elötti viläg 
sokkal jobb volt, annäl, amelyet most kell megvältania. El
jövetelere sokan värtak. Megis csak az egy Erazmussal, 
unokatestverevel erintkezett. Erazmus volt az elso az apos
tolok közul, aki az emberi ätalakuläs szüksege mellett agita!t - a 
zsurnalisztika fegyvereivel. 6 meghallotta a föld dübörgeset 
es sejtette, hogy uj idok fognak eljönni az emberisegre. Ez 
idö alatt pedig Jezus bejärta bolyongäsaiban a falvakat es 
elhagyott tanyäkat. Hire csakhamar elterjedt a környeken s 
a miesbachi plebänos megkerdezte, hogy voltakepen minek is 
tartj a !Ilagat. , 

En rajtam az Ur lelke van, felelte Jezus, mivelhogy 
felkent engem. Azert küldött, hogy a szegeny emberisegnek 
az evangeliumot hirdessem, hogy szabadulast hirdessek a 
rabszolgaknak. 

Beszede nagy zavarokat tamaszt a katolikus vilagban, 
mert akadtak, akik hittek neki. Jezus pedig tanitja az embe
reket, tanitja öket, hogy hitet tanitani nem szabad, mert azt 
tanitani, hogy mit higyjünk, az keptelenseg. A biblianak kell 
alkalmazkodnia a tudomany es haladäs vivmänyaihoz, nem 
megf orditva. Ne fäljünk az Isten büntet6 kezetOI, de jutalmat 
se varjunk tüle. Fölösleges az ima is, j6tettre es nem imara 
van szüksege az emberisegnek. Es nincs f öltämadäs, mert 
edes uj61ag öntudatlan at6n1mä valni. Amde ez a beszed nem 
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nyeri meg a katolikus papsäg tetszeset es Jezust k!kergetik 
a miesbachi paplakb61, a münchen-freisyngi ersek udvaräban 
pedig szertelen dühre gerjedt eUene. Tanitvänya, Erasmus is 
szomoruan es ketelyekkel tert vissza Jezushoz Bajororszäg 
tartomänyaib61. A merre csak järt, a papok mindenütt Jezus 
ellen izgattäk a nepet; s mäsodszori eljövetelet a filozofok 
es szociologok is fölöslegesnek tartottäk. Jezus nem törodött 
mindezzel, mert 6 eljött, hogy a letert val6 küzdelem f or
gatagaban megalljon mint, a k6szäl s körebe gyujtse a mun
käst es a munkaad6t. Ir6k es muveszek közul välasztja 
a postolait s Erazmus az els6 apostol. 

Az uj megvältäs csak nagyon lassan halad elore. A 
f6papok, f öurak es munkaad6k nem sok j6t varnak Miesbach
b61, csak a föld szegeny nepeben tämad remenyseg. A hatal
masok pedig elküldöttek hozzä härom föemberüket: Othmar 
müncheni erseket, Von der Heide birodalmi gr6f ot es Gierig 
gyärost, mert nagy volt az aggodalom, hogy Jezus igei föl
forgatjäk a tarsadalmat. Jezus a velük va16 beszeles alatt 
ismeri fel sorsänak rettenetes tragikumat. Amit ketezer ev 
elOtt hirdettem, mondja, arra nem ismerek rä, annyira kifor
gattäk azok, akiknek erdekükben ällt. Hiäbaval6 hitetek es 
farizeus imädsagaitok. Szavait moh6n itta a föld. Igei elter~ 
jedtek a vilag minden iränyaba s a napilapok szerte vittek 
tanitäsait. A gazdag mosolygott, a szegeny remenykedett. 
Csak a Vatikan hallgatott büszken. 

Jezus pedig fölment az id6ben München varosaba, a 
hol gyulesre gyülekeztek a munkasok es munkaad6k. Elmegy 
a nepgylllesre is, de ott nem hallgatnak reä es magära marad. 
Azutan mely gondolatokba merulve szomoruan tävozik. Utjan 
összetalälkozik a Demimonde novel, aki terdre esik elötte es 
aläzattal könyörög bunbocsänatert: 

- Tisztits meg Uram nagy buneimt61 s add szere
tetedet szeretetemert I 

- Kelj föl leanyom - mondja neki Jezus, - a te buneid 
megvannak bocsätva s többe ne vetkezzel. 

Es maga köre gyüjti a huszadik szäzad poganyait, az 
ir6kat es muveszeket, uj apostolait. De ezek kiäbränditjak. 
Jö1tel a gazdagokhoz? Nem fogadnak be. A munkäsokhoz? 
Nem hallgatnak rad. A tud6sok leneznek, egyhäzad papjai 
pedig halälra üldöznek. Mert a vilag es emberiseg javulasat 
nem lehet siettetni. Nema meghatottsaggal bolyongtak az 
utcän, mikor pedig föl kelt a nap, fölkelt ellene a tarsa
dalmi rend is; kijönnek hozzä legnagyobb oszlopai es eleinte 
szep sz6val akarjak rabirni, hogy hagyja , abba tanitasait. 
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Megretten a Vatikan is es fel, hogy J ezus megjelenik bronz 
kapuja elött es azt mondja a fopap sväjci zsoldosainak, hogy 
földi helytart6jäval akar beszelni. Jezus pedig Mnyleg elmegy 
az örök värosba, ahol hata!mas pärtja akad a szegenyek 
között. De a Vatikan intezö körei nem nyugodnak. Örültnek 
es csa16nak nyHvanitjäk es raveszik a Kvirinält, hogy tävo
litsa el. Jezus p dig eltävozik. Meg egyszer maga köre gyujti 
tanitvanyait, mikent ketezer ev elott s azok sz6tlanul komoran 
töltik el vele az utols6 vacsorat. Az a ketezer ev elOtti ej a 
Getsamane kertben, nem volt borzaszt6bb ennel. Feltärul elotte 
tragikuma, hogy az emberiseget nem lebet megvältani, hogy 
erre semmifele Isten nem kepes s hogy erre a megvältäsra 
nincs szükseg. Fäjdalom jarta ät szivet, homlokät kiverte a 
hideg veritek s egre emelven szemeit, fölkialtott: Atyam, ha 
lehetseges, tävolitsd el tOlem a pohärt. 1Jindazonaltal ne az 
en akaratom legyen meg, hanem a tied. Es ez a pohär ke
serüb b mint akkor ! Az ejjelt atvirrasztotta, mert embernek 
lenni kin, lstennek lenni gyötrelem. A pirkad6 hajnalban 
azutän kiment az örök varosb61 s eltünt egy erdo melyeben. 
N em tert meg onnan soha 1 

Ez rövid tartalma, Yartin J6zsef könyvenek, az ötödik 
evangeliumnak es a kerdesnek, melylyel ez foglalkozik. Az 
ir6 az apostolok örökszep nyelven irta meg, kegyetlen igaz
sägokkal es kegyes hazugsagokkal telt könyvet, melyet csak 
kevesen f ognak megerteni. 

I , , 

HELT AI JENO ELBESZELESEI. A «Vidam Köny-

vek> sorozatäban ötödmagaval egyidoben egy elbesz ~les kötet 

jelenik meg a jöv6 beten Heltai Jen6t61, lapunk fomunkatar

sä.t61. Az öt kötet meltatäsära, megjelenesük utän raterünk, 

most csak Heltai J enö egy bäj os elbeszeleset közölj ük e 

szamunkban mutat6ul. A « Vidäm Könyvek» Singer es Wolfner 

kiadäsäban jelennek meg es ez sok välasztekossagot, izlest 

jelent külsoben, belsoben egyaränt. 



Hciborti es beke. 
lrta: Tolstoj Le6. 

- UJ forditas az orosz eredetib6L -

123 

Azonban a hercegnc'.5 mond6kajät be sem fejezve, könyekbe 
tört ki. 

- Nem tudom, hogy mi van velem. Ne hallgasson ream. 
Feledje el azt, amit most mondottam. 

Pierre vidarnsaga hirtelenül eltünt. Szorongva fa-ggatta a her
cegnöt, kerte, hogy tarja fel neki a val6t, mondjon el mindent, 
bizza rea magat, azonban a heroegnö tulsagosan megijedt az imenti 
batorsagat61 s hallani sem akart a tovabbi vallomasr61. Csak arra 
kerte Pierret, hogy feledje el az iment hallottakat, bisz ö maga 
sem tudja volt~kepen mit is mondott. Nem bir semminemü banattal 
kiveven Andras herceg eljegyzeset, amely oly nagy viszalynak rnn 
okoz6ja. 

- Mi hir Rostovekröl ? - kerde, a beszelgetesnek mas for· 
dulatot adand6 ! - Ugy hirlik, hogy Moszkväba költöznek? Andret 
is varom. Nagyon szeretnem, ha itt talalkoznanak. 

- S hogyan veleked1k most ö az ügyröl, - kerde Pierre. 
Az «Ö» alatt az öreg herceget ertette. 

Maria hercegnö fejet cs6välta. 
- Mit tegyünk. Mar az esztendöhöz keves idö hianyzik. 

Bär csak tullennenk a viszontlatas elsö percein. Remelhetöleg, 
lätom öket. Ön mär regtül fogva ismeri, - kezde Maria hercegnö 
- mondja meg nekem az igazat - de öszinten - de a tiszta 
igazat : Milyen leany s milyennek tartja ön öt ? De csak a tiszta 
igazsagot •.. Nemde belatja, hogy Andre sokat kockäztat, amennyi
ben atyja akarata ellen cselekszik s igy hat szeretnem tudni ••• 

- Egy halväny sejtelem, - monda Pierrenek, - hogy e 
körülirt beszedben es ez ismeretlen a tiszta jgazsagot kerö szavak
ban Maria hercegnönek irigyseg nyilvanul meg jövendöbeli s6gor
nöjevel szemben, s hogy szinte varja Andras herczeg valasztasanak 
rosszalasat, de Pierre nem eszere, banem a szivere hallgatott. 

- N em tudom, mint valaszoljal~ kerdesere, - sz61ott 
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pirulva. - Meg sem tudom mondani, hogy milyen a leany. Egy-, 
altalan nem vagyok kepes öt hüen vazolni, annyit azonban tudok 
hogy elra~ad6, de hogy mi teszi elragad6va, azt nem tudom .. 
Ennel többet nem mondhatok. 

Maria hercegnö nagyot sohajtott s arckifejezese mintegy mon
dani latszek : llyen iteletet vartam, ezt rettegtem ! 

- Akos ? - kezde a hercegnö ujb61. 
Pierre kls ideig gondolkodott. Azt hiszem, nem okos, vagy 

tän megis az. Nero helyez sulyt rea, hogy annak tartassek .•• nem, 
nem, ö csak elragad6, bajol6 s semmi egyeb. 

Bolkovszky Maria rosszal6lag razta fejet. 
- Ah, de szerotnem öt szivembe zärni ! Mondja ezt meg 

neki gr6f, ha elöbb latna. mint en. 
- Ugy hallom, hogy mar e napok valamelyiken meger

keznek. 
Maria hercegnö elmondotta Plerrenek terveit, mikeppen akar 

megbarAtkozni s6gornöjevel azonnal megerkezte utän s mikent lesz 
azon, hogy az öreg herceggel megkedveltesse jövendöheli menyet. 

IV. 

Petervarott nem sikerült Borisnak gazdag menyasszonyt ha-
16jaba keriteni, s most Moszkväban 6hajtott szerencset pr6balni. 

Itt a ket Jeggazdagabb elad6 leany, Julia s a hercegnö kö
züJ kellett valasztania. 

Maria hercegnöt barha nem Ü; volt csinos, megis vonz6bb
nak talalta Julianal, de valamely megnevezhetlen oknäl fogva rop
pant kinosnak tetszett neki a hercegnö elött nyilatkozni. Az öreg 
herceg nevnapjän tala1koztak s Maria hercegnö alig meltatta figye
lemre a szerelemre . celz6 beszedeit, valahänyszor Boris e beszed
targy ba fogott, a hercegnö kiteröen valaszolt. 

Julia ellenhen csak az ö sajatossagat kepezö keszseggel 
fogadta h6dolatat. 

Kouragin kisasszony 27 eves volt. Ket fivere elhalalozasaval 
jelentekenyen meggazdagodolt: Meg csak csinosnak sem lehetett 
nevezni - ö azonban ma szebbnek, vonz6bbnak talalta önmagat, 
mint valaba. 

Eme tevedesben elsösorban gazdagsaga, masodsorban kora 
erösiti meg. Minel inkabb venült, annal lrnvesbbe volt veszelyes a 
ferfiakra nezve, akik most mar fesztelenül beszeltek vele s a 
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köte lez.ettseg barminemü terhe nelkül vehettek reszt ebed1ein s 
estelyein. Az a fertiu, a ki tiz evvel eze lött mar csak a mende
monda s a tev.es feltevesek kedveert sem akart naponkent olyan 
hazban megfordulni, a hol egy 17 eves Jeany van - most napon
kint eljart s nem hesze it vele ugy, mint egy gazdag örökösnöveh 
hanem mint egy szegeny, de regi j6 ösmerössel. 

Az ebedein s estelyein, a melyekre minden alkalommal kfüön 
hivtak meg a vendegeket„ naponkent nagy tarsasag - de különö
seo olyan ferfiak gyültek össze, kik ej tejkor vacsoraltak s ha1nali 
harom 6raig ott maradtak. Nero volt a szinhazban olyan ba.1 , 
«seta-hang'lerseny» vagy szini elöadas, melyen Julia hianyzott 
vo!na. Mindig a legujabb divat szerint öltözködött. Mindez azonban 
untatni 13.tszott, ki is jelente mi»denkinek: «Hogy nem hisz a ba
ratsagban, sem a szerelemben, de meg az elet örömeiben sem, 
megelegedest csak a tulvilagon remel. Melabuja nem gätolta meg 
a vigalmak reszvete!eben, söt a nala megfordul6 ifjak igen kelle
mesen töltöttek el ott idejüket. Minden erkezö vend.eg ~zamot ve
tett me1abfua hajl6 egyenisegevel s elsöbbed is ez iranyban tettek 
eleget vendegi mivoltuk kötelessegenek s csak azutan fordultak a 
vilagi beszedek, a tanc vagy jatek fe ie. 

Csak egy nehany ifju - elükön Borissal - tartottak ki 
allhatatosan a me~abus Julia mellet. Ezekkel hosszasan ertekezett 
a tötdi do1gok semmissegeröl, megmututta nekill: emlekkönyvet, a 
mely szomoru kebekkel, idezetekkel es költemenyekkel volt te :e. 

(Folytatjuk.) 
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tennisz-kel lekeket olcson es jol beszerezni. 

iLLlNDO SPORTKiiLLITiS 
ten nisz , football , atletika • es tornaterem berendezesekböl. 

A tennisz-ideny d e r ekan rakt aru nk tulhalmozott
saga miatt (több mint 4000 raket) mindennemü tennisz 
cz ikk, ugyraint tennisz - rak et , labda, hal6, cipö 
sapka es tenni sz -in gek az amugy is olcs6 eredeti 
gya ri arakb6l meg 10 szazatek kedvezmenyt nyujtunk 
m i g a k e s z 1 e t t a r t. S e n k i e l n e m u 1 a s s z a e z e n k e d v e z -
m e n y t i g e n y b e v e n n i. K i v ä n a t r a ä r j e g y z e k e t k ü l d ü n k. . 

II 
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BUD/\rEST, \11., f1ndra5sy-at 13. 
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BUDAPEST, KlRALY-UTCA 4. 

Alapittatott 1883 

2600 abrät tartalmazö 
nöi ke2imunka-

ugy zinten 

ferfi- nöi- e gycrmek
h a r i s n y a kepe 
arjegyzekemet vid~kre 

dijmcnte en k ü 1 d ö m. 

(gy 
,,, 

divat aruhazr61 ! MOi -Egy jo h1rnevu ceg üzle+e elenk f eltünesr kelt izleses 
es gazdag aruhäzaval. Ez a ceg: Grünwald es Wahl 
(Schreier Viktor ut6dai) IV., Vaci-utca 26. sz. 

A nöi divatnak minden ujdonsaga föllelhet6 e parisi 
niv6r. a116 üzletben. Különösen meglep6 szepek az idei 
tavaszi ujdonsägai. Nagy valasz: ek különle5essegek-
ben, ägynemüekben, pongyolakban juponokban stb. 

Menyasszonyi k'Zlengyek ! 
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Paratlanok a maguk nemeben 

1 
a gyilmölcs-kiallitason ezüst eremmel kitiintetett az 

Elsö ßlföldi eognac- gvar Reszu. -Tars. czeg Recsl{emeten 
Barack-szesz. Barack-cognac, Barack-creme, Gyogy-cognac, 

1 ~ 48-as l "'lkO,..r Port- rturi kc .er~i, _Jeglikör, ' 
lll!Y~ , Influenza ellem likor. 1 
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